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Аннотация
Мир темного фэнтези, большей частью, покрытый пустынями и заполненный разнообразными интересными и часто необычными расами, ждет тебя, в этой книге. Тут ты найдешь: масштабные эпические сражения и интересных героев, принимающих в них участие, жутких монстров и демонов, политические интриги, на фоне фэнтезийной версии Египта бронзового века, криминальные разборки в древних городах, темные культы, магию, борьбу за свободу и море потрясающих историй. Приятного чтения.


Хроники пустыни: Великое восстание


Глава 1 Торговец и блеммии

Жара. Ужасная жара исходящая от двух солнц, что поливают своим бесконечно горячим светом эти земли. В той пустыне, по которой шел караван, на многие километры не было ни единого оазиса. Караван окружали лишь бескрайние дюны желтого обжигающего, ступающие по нему ноги, песка. Но, ни смотря на все тяжести, караван твердо шел через западную пустыню, из Вениссэха, что в Халийе, в Тегдад, что в Саргороне. Главой того каравана был толстый бородатый торговец пряностями, восседающий на мешках своего товара. Звали торговца Бентарон. Бентарон знал о том, насколько опасно путешествовать по пустыне и нанял себе охрану. Жителей южного племени Лар-аврэли, эльфов. Эти чернокожие ребята, лучше всякого профессионального охотника владеют луком. Никто не стреляет столь же метко как они.
-Нужно быть внимательнее — предупредил всех присутствующих глава охраны, Самаддир. — мы вступили на земли блеммиев, не хотелось бы встретить на нашем пути этих людоедов.
-Мне и самому не хотелось бы с ними встречаться — заявил Бентарон, сидя в своей телеге. — давайте, попытаемся пройти здесь как-нибудь побыстрее!
Тетивы эльфийских луков были натянуты. Сами же эльфы были готовы в любой момент встретиться с опасностью. Весь день, под палящими желтым и оранжевым солнцами караван продолжал путь.
Как только же небесные светила скрылись за горизонтом, обнажив на небосводе десятки сверкающих где-то в дали звезд, караван остановился и разбил лагерь, дабы сделать привал. Естественно, на столь опасном пути, без охраны лагерь не оставляли. Эльфы поочередно дежурили, сменяя друг друга каждые два часа. Никто из часовых ни на миг не сомкнул очей. Все понимали, насколько опасно то место, в котором они находятся и что малейшая ошибка может стоить им жизни.
Однако, по всей видимости, именно на тот день, этим эльфам было суждено погибнуть, ибо один из часовых, уже почти под утро, все-таки, не справившись с дремотой, погрузился в страну снов. Как оказалась, та мелкая слабость, проявленная одним из эльфов, и стала причиной гибели каравана. Именно с той стороны, за которой должен был следить уснувший часовой, пришли блеммии.
Толпа вооруженных копьями и топорами из камня существ, кои не носили на своих невероятно мускулистых плечах голов и чьи лица располагались на груди. Они быстро приближались в сторону лагеря, разбитого караваном Бентарона. Когда же группа блеммиев приблизилась к лагерю уже на триста метров, один из эльфов, который пришел сменять уснувшего, все-таки заметил вторжение.
Перепуганный эльф, быстро поднял тревогу. Вся охрана вылетела из шатров, хватая свои луки и бронзовые кинжалы. Некоторое время, в лагере творился определенный беспорядок, но ответственный Самаддир быстро смог организовать суматошных охранников, и когда он это сделал, эльфы дружно открыли огонь из луков, по ораве несущихся на лагерь дикарей.
Стрелы засвистели в воздухе. Их острые наконечники вонзались в плоть безголовых существ. Под градом снарядов, многие блеммии там и полегли. Их бездыханные тела, истыканные острыми предметами, из меди, перьев и палок, падали на землю.
Однако, та толпа людоедов была очень большой. Далеко не всех удалось подстрелить. Часть все же добралась до лагеря. Эльфы, обнажив свои бронзовые кинжалы вступали в ближний бой.
Мускулистые низкорослые блеммии с криком набрасывались на высоких худых эльфов. Эльфийские кинжалы врывались в мышцы безголовых, разрываемые легкими и быстрыми движениями. Дикие блеммии же, колотили и кололи эльфов своими топорами и копьями с каменными наконечниками. Причем, блеммии, явно более живучие и жилистые, наносили куда более смертоносные удары защитникам лагеря, чем защитники лагеря блеммиям.
Увы, но как бы мастерски эльфы не владели луками, в ближнем бою они были весьма слабы. Превосходящие их физически блеммии, перебили большую часть присутствующих охранников каравана. Тех же, кому случилось остаться в живых, ждала еще более страшная участь. Блемии взяли всех выживших в плен, в числе которых были и Бентарон с Самаддиром.
Пленных дикари повели куда-то в сторону своего стойбища. Все выжившие трепетали от страха, перед этими существами-людоедами, хоть и подсознательно понимая, но отказываясь принимать свою судьбу.
Солнца вновь взошли над горизонтом, разгоняя своим свечением ночную тьму. Блеммии же продолжали вести пленных по пескам, и когда небесные светила примерно на два пальца поднялись над землей, дикари все же довели эльфов и людей до своего места жительства.
Как оказалось, отряд блеммиев, что напал на караван Бентарона, был частью крупной группы, из племени Ар’арах. Причем, сразу по прибытию, большая часть пленных была убита. Их тела же, были отправлены на костер, где они как следует прожарились и стали, как казалось тогда блеммиям, вполне себе пригодными для употребления в пищу. В живых же, сохранили лишь: Бентарона, Самаддира и несколько эльфов, да торговцев.
Всех, кого сохранили в живых, принялись активно поить водой и кормить сладкими фруктами. Самаддир, как и большая часть эльфов отказывались есть и пить. Самаддир тогда заявил:
-Не соприкоснется с моими чистыми губами, та пища, коя соприкасалась с вашими грязными руками!
Отказавшихся от еды, сначала били палками. На некоторых это повлияло. Они стали есть. Другие же, мужественно и решительно держась под ударами тяжелых дубин, в том числе и Самаддир, не желая принять пищу от того, кого считали омерзительными каннибалами.
Тогда, в ход пошел новый метод убеждения. Блеммии взяли связанного Самаддира и показательно отрубили ему голову, за отказ от еды. Тут уж никто не стал противиться еде. Каждый был вынужден есть фрукты, что подносили им блеммии, запивая водой.
Хоть оставшихся пленных не стали убивать, а, наоборот, даже накормили, выжившие, все равно, были крайне напуганы и обеспокоены своим положением, и если эльфы держались еще достойно и крепко, перепуганные, торговцы, чьи души пронизывал дикий искренний ужас, казалось, могли в любой момент умереть, но не от рук блеммиев, а от собственного страха.
Так прошел весь день. Пленных продолжали обильно кормить, что казалось самим пленным крайне странным. Вскоре, солнца вновь спрятались за горизонт, уступая место луне. На пустыню возлегла тьма.
-О боги, что же с нами будет?? — причитал Бентарон. — неужели боги, вы решили, что судьба моя, это быть съеденным блеммиями??
-Я не уверен в том, что они собираются нас есть. — вдруг сказал сидящий рядом с Бентароном эльф — если бы они хотели нас съесть, то, скорее всего, уже съели. Если им хочется откормить нас на убой, они бы стали кормить нас мясом и орехами, а не фруктами. Мы им для чего-то нужны.
-Час от часу не легче — восклицал Бентарон. — а как нам понять, чего эти твари от нас хотят??
-Я немного знаю их язык. Могу попробовать спросить у них, почему они нас не съели.
-Так спрашивай! Во имя Дохора, спрашивай!
-Ладно. — далее, эльф, неизвестно откуда знающий язык блеммиев, заговорил уже на этом языке: - Дурхе, дурхе, ли мингхе споросоши!
После этих слов, к пленным подошел один из блеммиев. Он посмотрел на обратившегося и спросил:
-Сапоросгэв, дангше тараши??
-Ларша монгхе ге нахунна… - эльф на секунду прервался, вспоминая язык. - …так, так, так… ах, да! Бахаши ге нахуна??
-Тонгхе бад оккоккоро. Шидневна даши обрядхо ханташи. Тонгхе, люди, бад жипара!
-Мингхе гелюд, мингхе эльф!
-Эльф?? — блеммий о чем-то призадумался. — хато туд эльф??
-Могхе зи урш длиха.
Выслушав эльфа, блеммий кивнул и куда-то ушел. Бентарон тут же набросился на эльфа с расспросами:
-Во имя богов, скажи, скажи молю, почему они нас не съели??
-Мы нужны им для сегодняшнего ритуала. — абсолютно спокойно отвечал эльф. — людей нужно принести в жертву, когда луна будет в зените, во имя удачной охоты на следующий год.
-О боги, от чего же ты так спокоен??!
-Я сказал им что я и все, у кого длинные уши эльфы, а не люди. Меня, не будут приносить в жертву, для этого ритуала нужно обязательно тело человека. Вполне возможно, эльфов отпустят.
-А как же быть мне??!
-Прими мои искренние соболезнования. Увы, я ничего не могу сделать.
-Отродье Инфехиса, гад, да покарают тебя боги!
-Ну уж прости, не повинен я в том, что родился эльфом.
-Но мог же ты, во имя богов, сказать, что все пленные являются эльфами?? Ты бы всех спас!
-Не подумал как-то… - эльф несколько виновато опустил взгляд. — в этом повинен, признаю.
-Во имя богов, забери свое признание к Инфехису! Негодяй, да съест твое сердце Неферис!
 Этот диалог мог продолжаться еще долго, но вдруг, к пленным подошли двое блеммиев. Один тот, с кем ранее общался знающий язык безголовых эльф. Второй же, был одет в очень яркую набедренную повязку, а в том месте, где у людей располагается шея, у этого были прикреплены к туловищу перья. По всей видимости, этот второй являлся местным шаманом. Первый указал второму пальцем на эльфа, знающего язык и проговорил:
-Шингхе гелюд, тингхе эльф. Шонгхе зи урш длиха, туд эльф!
-Урш длиха… - проговорил второй блеммий, потирая растущий из груди подбородок. Малость подумывав, он добавил: — рушай урш!
-Нет, нет, нет! — воскликнул вдруг перепугавшийся эльф. - не надо, пожалуйста, молю…
Но блеммии его не слушали. Первый из них достал из-за пояса взятый в качестве боевого трофея эльфийский бронзовый кинжал и принялся отрезать эльфу торчащую часть ушной раковины. Из некогда острых ушей полилась алая кровь. Эльф громко завизжал, умоляя прекратить, но блеммий продолжал резать. Вскоре, он срезал существенные куски ушей, отделив их от остальной части эльфа, оставив его истекать кровью, после чего принялся отрезать уши следующим.
-Во имя духов, мои уши! — вопил эльф, знающий язык блеммиев. — Не уж-то эти дикари столь глупы и не могут понять, что эльф с отрезанными ушами, все равно эльф?? Как же мне больно!
-По заслугам тебе, отродье Инфехиса — грубо выразился Бентарон. — хотел, что бы блеммии съели людей, а тебе уши отрезали!
-Да сейчас какая уже разница, чего я хотел, чего не хотел?? Смотри, не радуйся, а то я скажу, что все толстые тоже эльфы, и дикари срежут тебе бока!

Глава 2 Верховный совет Хемфета

Высокий замок, когда-то спроектированный лучшими зодчими Хемфета, возвышался над славной столицей, Харифинесом. На стенах замка расположились чарующей красоты рисунки, изображавшие свершившуюся почти сто лет назад, победу царя Аглу Лимашая, над Зилиндером, за которой последовало повторное присоединение Зилиндера к Хемфету. 
В самом же замке, в данный момент, заседал верховный совет Хемфета. Люди, из самых уважаемых домов государства, назначенные на эти места своими же домами. Все они сидели на бархатных стульях, создавая полукруг у полукруглого стола, в центре которого стояла статуя Хемериса Лимашая, первого царя третьей династии. Рядом с полукруглым столом, расположились три трона. На самом маленьком из них, что стоял слева от центрального, восседал Певу Ахараз, глава верховного совета. На среднем по размеру троне, что находился несколько справа, окидывая взглядом весь зал совещаний, сидел Ворогас Басаг, первый советник Хемфетского царя. На самом же большом троне, гордо и величественно располагался Нафур Лимашай, пятый царь третьей династии. Высокий и красивый, чье тело было украшено в меру накаченными мышцами и крайне выразительными чертами лица, не скрываемыми ни единым волоском. Именно он являлся верховным правителем Хемфета.
-Война с Халийем слишком сильно затянулась — утверждал один из сидящих за столом. — мы тратим на нее слишком много ресурсов. По этому поводу, собственно, подготовил доклад министр камня и хлеба.
-Дадим министру зачитать доклад — низким голосом произнес царь, поднимая правую руку.
С места поднялся слегка пухлый бородатый мужчина в очках. Поднявшись же, он достал свиток, содержащий в себе важный доклад и начал, несколько заикаясь, читать написанное в слух.
-О великий царь, да будут долгими твои годы. Как говорит мой доклад, мы использовали на войну с Халийем четверть наших запасов продовольствия, вырубили и использовали сотню деревьев, дважды собирали с народа дополнительную дань на военные нужды и потратили восемь сотен золотых и две тысячи серебряных рупий. Если не прекратить войну, мы можем потратить на нее все имеющиеся у нас ресурсы. Даже если мы победим, эта победа может оказаться пирровой!
-Сколько господ из верховного совета ныне считает, что войну нужно прекратить?? — поинтересовался царь.
-Мой царь, из пяти десятков членов совета, три десятка и еще восемь человек считают, что войну следует прекратить. — прошипел из-под левой руки царя своим змеиным голосом Ахараз. — Мы уже дважды проводили голосование в совете по этому вопросу, но дважды вы накладывали вето на результат голосования. Прикажите проголосовать вновь??
-Нет нужды напоминать мне о моих же действиях, — сурово сказал главе совета царь. — хвала богам, я пока что прибываю в здравом уме и сам помню, что приказывал. Так же, нет нужды голосовать еще раз, дайте мне немного подумать.
Царь на некоторое время погрузился в раздумья, почесывая подбородок. Все чиновники верховного совета смотрели на Нафура с зажатым сердцем ожидая ответа, и в конечном итоге, он его дал:
-Если вы считаете, что войне нужно положить конец, я положу его. Завтра же я отправлюсь в лагерь передового отряда нашей армии и лично возглавлю командование. Тогда, война будет закончена в кратчайшие сроки.
По залу пробежались звуки «ах», «ох» и «о боги». Высшие чиновники, явно пораженные таким ответом, начали бурно перешептываться. Ворогас Басаг же, в этот момент, обратился к царю:
-Но мой повелитель, уже через три месяца праздник столетия захвата Зилиндера! Вы не сможете на нем присутствовать, если в это время будете на войне!
-И правда — согласился Нафур — значит, я завершу войну, быстрее чем за три месяца.
Сидящие за столом чиновники, вновь начали тихо негодовать из-за заявлений царя. Сам царь же, в этот момент грозно сказал:
-Мое решение окончательно и бесповоротно. На этом наше собрание окончено, все свободны!
Чиновники принялись активно обсуждать прошедшее собрание. Очень многих повергло в искренний шок заявление Нафура о том, что тот лично отправляется на войну. В это время, правая рука Нафура, Ворогас Басаг, подошел к своему царю и, будучи ни чуть, не менее прочих удивленным от полученной на собрании информации, обратился к повелителю Хемфета:
-О великий царь, да будут долгими твои годы, скажи мне, не уж-то ты не понимаешь, что действия твои слишком рискованны??
-О Ворогас, мой верный советник, — обратился Нафур к Ворогасу, с некоторой долей горечи в речи. — я во сто крат лучше тебя понимаю, какой риск беру на свои плечи. Но выбора у меня сейчас нет. Совет уже давно точит на меня зуб. Большая часть этих мерзких высокородных шакалов стали мне в оппозицию. Эти стервятники только и ждут возможности сместить меня с престола. Если война будет проиграна, то у меня уже не будет ни единого шанса удержать власть. Жребий брошен, все или ничего. Я либо выиграю войну разбив Халий, либо паду на поле брани как герой. В ином случае, если я останусь, меня ждет свержение с престола и смерть от рук моих собственных слуг. Как только я разобью Халий, никто из этих чиновников не посмеет даже думать о смене владыки, я покрою себя вечной славой.
-Если ты действительно осознаешь тот риск, на который идешь, я могу лишь изъявить желание отправиться вместе с тобой на войну. Если мой царь будет сражаться, я тоже буду. Куда ты, туда и я.
На лице царя скользнула теплая улыбка. Он пожал Ворогасу руку и добрым, практически дружеским тоном проговорил:
-О Ворогас, ты всегда был верен мне. И вновь, я могу лишь восхищаться твоей верностью.
-Для меня служба царю, в порядке вещей, по-иному я поступить не могу. Совесть не позволит. 
-Тогда собирайся, уже завтра мы отправляемся в военный лагерь, к границе Халийя.
-Слушаю и повинуюсь.
Следующим днем, уже к восходу солнца был собран экипаж для царя. В него входило: двадцать верблюдов, десять лошадей, пятнадцать закованных в бронзовые латы воинов, пять килограмм сушенного мяса, двадцать семь килограмм сладких фруктов, пятнадцать литров воды, девять литров пива, три литра вина и восемь телег. Все это было необходимо, для обеспечения царю безопасного пути к границе Халийя.
А путь сей был неблизким. Халий располагался много южнее Хемфета. Самая кратчайшая дорога от Хорифениса, до самых северных границ Халийя занимала минимум пол месяца.
Царю показали его экипаж и он, тщательно осмотрев его, вместе со своим советником Ворогасом, взошел на самую большую телегу, с крытым шатром, чье дно было устилано шелковыми коврами и бархатными подушками.
-В путь! — отдал приказ Нафур.
Как только же он это сделал, весь экипаж немедля выдвинулся в дорогу. Все подданые царя, видя, как перед ними проходит экипаж его высочества, падали на колени кланяясь своему повелителю. Всего один человек, в темном плаще и с коротком бородкой при виде экипажа не отдал поклон царю.
Он куда-то очень спешил, пробираясь сквозь самые узкие улочки Хорифениса, стараясь перебираться как можно быстрее и незаметнее. Человек в темном плаще постоянно озирался по сторонам, бросая свой пристальный взгляд то в одну, то в другую сторону. Его явно преследовали опасения, нарваться ни на того человека.
В конечном итоге, оказалось, что этот подозрительный человек, спешил прибыть на встречу с Галинесом Хамфаем, рабом Певу Ахараза. Этот раб так же был одет в темную одежду и для встречи он выбрал самое безлюдное место во всем Хорифенисе, почти на самой окраине города.
-Долго ты добирался, Халик — высказал претензию человеку в темном сразу при встрече Галинес.
-Следил, как бы за мной не было хвоста — оправдался Халик. — а тебя часом никто не преследовал??
-Меня никто не преследовал. Да кто посмеет преследовать раба, самого Певу Ахараза??
-Так или иначе, все же я всем советую быть внимательнее. В моем деле внимательность неоднократно спасала мне жизнь.
-Понимаю, такой подход вызывает доверие.
-Ближе к делу.
-Тебе наверняка известно, что сегодня царь отправился к границе Халийя, воевать с фараоном Мезиномоном третьим. Мой господин желал бы, чтобы Нафур не доехал. Избавься от царя и Ахараз хорошо тебя наградит.
-Певу знает мои расценки??
-Конечно знает.
После этих слов, Галинес достал из-за пазухи небольшой коричневый мешочек и кинул его Халику. Как только же Халик заглянул в этот мешочек, его взору открылась увесистая кучка звонких золотых монет, отражающих солнечный свет, создавая тем самым приятный глазу блеск. Наемный убийца злобно улыбнулся и проговорил:
-Можете готовиться к похоронам царя.
-Этого мой господин и ждет от тебя -кивнул Галинес, передавая Халику папирус. — это план передвижения Нафура, ознакомься с ним.
-Нет нужды. Я уже знаю следующий город, в который прибудет экипаж царя. Это будет Киларет.
-Но как ты догадался??
-Я профессионал в своем деле. Я знаю, что Нафур постарается прибыть к границе Халийя как можно быстрее, а кратчайший путь до Халийя лежит только через Киларет.
-Мастерство твое внушает доверия. В любом случае, мой господин будет ждать скорой смерти царя.
-Его ожидания не будут долгими.
-Очень на это надеюсь.
Царь Нафур уже покинул Хорифенис. Его экипаж мчался сквозь густые тропические леса и плодородные деревни, в коих крестьяне растили еду, что будет кормить собой весь Хемфет. Красота северных широт поражала воображение.
Вскоре, зелень севера, сменилась полупустынями. Подобно пустыням обычным, в них на многие километры расстилался песок, но сквозь этот песок прорезались, хоть и редкие не большие, но все же зеленые кусты, а иногда и карликовые деревья. По дорогам колесили перекати-поля. Горячие солнца пекли головы каждого, кто шел сквозь эти живописные земли.
В это время Халик мчался на своем коне, во много раз обгоняя экипаж царя. Всего за пять дней он добрался до Киларета. Скорость позволила ему подготовиться к убийству, ибо за счет скорости, он успел прибыть в пункт назначения на двое суток раньше экипажа Нафура.
Халик был профессиональным ассасином, а профессиональные ассасины всегда стараются находить как можно больше нужных знакомых по всему миру, ибо, ведя жизнь наемного убийцы, никогда не знаешь где, когда и от кого понадобиться спрятаться. В Киларете у Халика так же были друзья с черного рынка, которые помогли раздобыть ему магический порошок, из которого Халик изготовил бомбу. Именно ее он собирался использовать для убийства царя Нафура.
-Завтра же мы прибудем в Киларет — обратился к царю глава экипажа. — там нам нужно будет ненадолго остановиться. Мы пополним запасы пищи и воды и продолжим путь.
-Сколько времени нам потребуется на всю дорогу, если учитывать задержку в Киларете?? — спросил царь главу своего экипажа.
-Коли благословят наш путь боги, мы успеем добраться всего за одиннадцать суток.
-Я очень на это надеюсь.
На этом, диалог царя с главой его экипажа подошел к концу. Экипаж продолжал свой путь к Киларету, откуда уже должен был отправиться прямиком к границе Халийя.
Следующим днем, царь прибыл в Киларет. Местный управляющий городом чиновник, распорядился устроить пышное приветствие экипажа Нафура. Люди выходили на улицы отрываясь от дел и высказали знаки уважения царю, кланяясь пред его экипажем. Толпа ликовала, радуясь прибытию царя.
Среди этой толпы затаился и Халик. У одной из улиц, по которым проезжал царский экипаж, Халик, как и прочие граждане, спрятав бомбу под плащом пал ниц, как только появился экипаж царя.
Когда в поле зрения появилась самая большая повозка, украшенная шатром, Халик незаметно ото всех вынул огниво и несколько раз чиркнув куском метала о кусок кремня, поджег фитиль своей бомбы. Сразу после, эта бомба была брошена под повозку царя и как только ее фитиль догорел, она с грохотом разорвалась, подорвав собой повозку с повелителем Хемфета.
В это время, довольный своей работой Халик, под звуки паники исходящие от перепуганной толпы и суматошное метание стражи Нафура, незаметно покинул улицу. Халик старался как можно скорее уйти с места преступления и вскоре у него это получилось. Никто так и не понял кто бросил бомбу под главу государства.

Глава 3 Тайное общество

Ночь укрывала столицу С’эр-аирской империи, Вронгорон, и сквозь тьму ночных улиц пробирался, укрывшись капюшоном конелюд Език, цокая копытами о мощенные каменные тропы. Серый плащ закрывал его лошадиную голову, защищая ее от посторонних взглядов.
В конечном итоге, Език дошел до какого-то заброшенного дома, на окраине Вронгорона. Подойдя к двери, что служила входом в этот дом, Език два раза ударил по ней и, выждав не большую паузу, совершил еще один удар. Из-за щели в двери показался глаз другого конелюда, и дверь отварилась.
Език оказался в небольшом, заваленном гнилыми досками и разбитыми кирпичами помещении. В нем, рядом с Езиком стоял другой конелюд, собственно, открывший дверь.
-Език, наконец-то — обратился к Езику другой конелюд. — мы уже начали волноваться за тебя. Спускаемся скорее, все уже готовы начать собрание.
-Конечно, Иогор, — кивнул Език. — поспешим.
Иогор подошел к одной крупной доске и отодвинув ее, открыл проход в туннель, в коем располагалась лестница ведущая глубоко под землю. Език и Иогор принялись спускаться по ней.
В итоге, лестница привела их в другое помещение, в коем стоял стол круглой формы. За столом сидели еще несколько конелюдов, существ с конскими копытами на ногах, головами и хвостами лошадей, но чьи остальные части тела были полностью человеческими. Присутствующих было трое. Это были: старший брат Езика - Муас Асави, Колиф Одман и организатор собрания Ксероней Десавук.
-Здравствуйте, братья — обратился к присутствующим конелюдам Език. — я пришел, мы можем начинать собрание.
-Приветствуем тебя, Език Асави — обратился к Езику Ксероней. — мы рады тому, что ты решил присоединиться к нашему обществу. Мы уверены, ты сможешь принести нам пользу пользу.
-Мы все на это надеемся. — заметил Колиф.
-Да и я сам надеюсь на это не меньше вашего, — с улыбкой на лице кивнул Език. — давайте уже начнем собрание.
-И право дело, — кивнул в ответ Ксероней. — давайте начинать.
Език и Иогор сели на свободные стулья за стол. Ксероней со своего стула поднялся и принялся зачитывать речь:
-Братья, долгие годы поганые трехкрылые птицы вроноли угнетали наш народ. После захвата союза городов-государств конелюдов этими грязными птицами, была образована столь ненавистная нами С’ер-аирская империя. Весь наш народ был порабощен! С нами обращались как со скотом свыше сотни лет, довольно это терпеть! Уже по всей империи ячейки недовольных готовы начать вести войну против императора. Мы отобьем наши земли и вернем себе свободу!
-Ура! — воскликнул Език.
-Хороший настрой, — подметил Ксероней. — сейчас нам следует заняться работой. Я подготовил обязанности для всех вас. Начнем с Иогора. Иогор, ты работаешь сторожем на складе своего хозяина. На том складе хранится очень много зерна. Надо чтобы ты незаметно вынес немного. Что касается нашего Колифа, служащего на том же складе счетоводом, ты должен подтасовать цифры, что бы ваш хозяин не заметил пропажи. От него не убудет, а мы, продав зерно, сможем купить оружие.
-Отличная идея! — радостно заявил Иогор.
-Будет исполнено. — добавил Колиф.
-Я надеюсь, у вас все получится. — продолжал Ксероней. - Теперь, обратимся к Муасу. Муас, твой хозяин владеет каменоломней. Ты его правая рука. Тебе не составит труда передать часть его динар нам, я уверен. Чем больше денег у нас будет, тем больше оружия мы купим.
-Я постараюсь, — серьезно сказал Муас. — украду сколько смогу.
-Очень хорошо, — улыбнулся Ксероней. — теперь, что касается нашего нового борца за свободу. Език, твой брат рассказывал мне, что ты легко находишь общий язык с окружающими, это правда??
-Не хочу хвастаться — отвечал Език, явно желая похвастаться. — но, на самом деле, да. Я очень хорошо умею сходится с нужными лицами. У меня много знакомых, среди влиятельных рабов конелюдов. Многие слуги богатых вроноли, высокостоящие управляющие, телохранители и прочие, стали моими друзьями, потому что я умею располагать к себе.
-Это очень хорошо! — довольно высказался Ксероней. — Иогда я дам тебе очень важное задание. Ты должен убедить как можно большее количество конелюдов, особенно влиятельных, вступить в наше общество. Чем большее братьев встанет на нашу сторону, тем легче нам будет получить свободу.
-Постараюсь, — сложив руки сказал Език. — думаю, среди моих знакомых есть не мало конелюдов, для которых империя является достаточно мерзкой костью в горле. Они могут встать на нашу сторону.
-Чудно, — кивнул Ксероней. — тогда, если мы обсудили все наши дела, можно приступать к их исполнению. Расходимся, друзья. Главное не сдаваться и не забывать, ради чего мы боремся!
На этом собрание тайного общества подошло к концу. Все присутствующие, в том числе и Език, стали по одному покидать заброшенное здание. Где-то за пятнадцать минут, дом полностью опустел. В нем не осталось ни души.
Следующим днем, когда Език проходил мимо каменоломни, ему на глаза вдруг попалась следующая картина: надсмотрщик из народа вроноли, антропоморфная птица, у которой из подмышки росло еще одно крыло, а когти на кончиках крыльев образовывали подобие пальцев, превращая крылья в подобия рук, бил старого раба конелюда. Раб, тянувший тяжелый камень, не справился с весом и упал. Именно за это надсмотрщик жестоко наказывал старика, попутно приговаривая:
-Вставай лентяй! Во имя золотого солнца, вставай и работай тварь! Если ты не встанешь, я забью тебя до смерти!
От кнута, что с силой соприкасался с оголенной спиной раба, на этой самой спине оставались глубокие кровавые полосы. Кровь окрасила кнут своим алым цветом. Несчастный старик кричал. В этот момент, сердце Езика сжалось, он сурово нахмурился и, не сумев сдержать гнев из-за увиденного, подбежав к надсмотрщику, с силой ударил его по клюву, после чего, нанес еще серию тяжелых болезненных ударов.
Черные перья надсмотрщика разлетались в стороны, кнут выпал из его рук. От клюва откололся кусок. На руках Езика остались следы крови и этими руками, он помог старому рабу подняться.
Тот надсмотрщик выжил, но хорошо получил. У него была сломана рука и разбит клюв. Руку пришлось забинтовать, дабы та срослась. Вместо отбитого куска клюва был вставлен медный протез.
Естественно, вскоре за побоями последовал суд над Езиком. Език избил вроноли, а вроноли в С’ер-аирской империи считаются представителями высшей расы. Избиение же представителя высшей расы, да к тому же рабом, считалось крайне тяжелым преступлением.
Език предстал перед судом жрецов золотого солнца. Против Езика были выдвинуты обвинения, кои он не стал отрицать. Езиком была полностью признана его вина. Жрецы приняли решение, отправить Езика на десять лет, в земли Инфехиса, добывать металлы для империи. До момента его отправки в земли Инфехиса, Език был заточен в городскую темницу.
За два дня же, до конвоя, в эту самую темницу, в которой и заточили героя-заступника, на встречу к этому герою пришел Ксероней. Ксероней был крайне недоволен поступком Езика.
-Если, как мне рассказывал Муас, ты способен легко сближаться с влиятельными конелюдами, ты очень ценный конелюд для нашего общества, — говорил он Езику. — ты мог принести огромную пользу восстанию во Вронгороне. Но теперь, тебя отправляют в ссылку! Во имя Прародителя, зачем ты напал на того вроноли??
-Я признаю, повинен, — отвечал Език. — но случись мне обернуть время вспять, я бы все равно избил бы того надсмотрщика. Он избивал беззащитного старика. Я заступился за несчастного.
-Твои благородные стремления похвальны, но ты переоценил пользу от своих действий. Ты мог бы не заступаться за того раба и помочь рабам во Вронгороне быстрее поднять восстание. А так, ты защитил одного, но замедлил освобождение всех. Ты поступил не верно.
-Сам прекрасно осознаю. Увы, иногда я чрезмерно горячен.
-Что же, теперь тебя отправят на десять лет в земли Инфехиса.
-Да, но я не планирую сидеть там сложа руки!
-А тебе никто и не позволит. Ты будешь сутками добывать металлы.
-Да, но я имел ввиду немного иное. Я о том, что в землях Инфехиса буду привлекать других рабов к делу нашего восстания.
-Что же, твои стремления вновь светлы. Но помни, если тебя поймают за этим занятием в лагере, то скорее всего казнят.
-Я и это осознаю, но я желаю принести пользу делу восстания, а где как ни в лагере, конелюды особо недовольны С’ер-аирской империей?? Именно там будет особо просто создать группу революционеров!
-Ты верно мыслишь, но готов ли ты принять все риски??
-Готов. Ради дела революции и жизнь отдать не жалко.
-В таком случае, Муас не зря порекомендовал тебя нам. Ты, действительно, достойный сын своего народа. Могу лишь пожелать тебе удачи, и да направит тебя Прародитель.
-Благодарствую.
По прошествию двух суток, Език был посажен в повозку, связан и, вместе с прочими провинившимися, в долгий и опасный путь отправлен, что вел прямиком в очень злое и опасное место. Место, где этот мир пересекался с иным, с темным миром, коим правил темный бог Инфехис.
Уже когда повозка с заключенными покинула Вронгорон, Език выглянув из повозки в последний раз окинул взглядом этот город. Город, в коем он родился, но город, что Език ненавидел всей душой. Город, в который Езику не будет пути еще по меньшей мере десять долгих лет.

Глава 4 Царь умер??

После взрыва, устроенного ассасином Халиком, перепуганные стражи царского экипажа принялись разгребать доски, оставшиеся от взорванной повозки, стараясь как можно скорее выяснить — остался ли их владыка в живых, а в случае же если Нафур жив, оказать ему немедля медицинскую помощь. У каждого из них, при этом, замирало сердце, скованное страхом за жизнь царя.
К их величайшему счастью, Нафур, хоть и пострадал, но сохранил свою жизнь. Вся кожа царя была покрыта огромным количеством царапин и ссадин. Левая его рука, как и обе ноги были сломаны. Кроме того, все пальцы, окромя большого на левой ноге были раздавлены, превратившись в мягкое желе из мяса и кожи, в коем до кучи разместились и ногти.
Ворогас Басаг, что находился в одной повозке с царем, увы, не сохранил свою жизнь. Первый советник Хемфетского царя умер от взрыва. Вся его грудь была в глубоких, истекающих кровью ранениях, приведших советника к смерти. Опечаленный гибелью своего верного чиновника, весь израненный Нафур, как только стражники подняли его и он увидел бездыханный труп своего советника, тогда, перебарывая дикую боль, с трудом проговорил:
-Я полон горестью по смерти твоей, о Ворогас, но я сердечно благодарен тебе за то, что до последнего дня своей жизни ты был со мной и был верен мне, как никто иной. Я сделал правильный выбор назначив тебя на пост своего первого советника. Но где мне теперь найти хоть в половину столь же верного человека?? Боюсь, о Ворогас, ты стал незаменимой потерей.
Как только короткий монолог Нафура завершился, стражники, торопясь доставили царя в ближайший госпиталь. Уже там, лекарь осмотрел раны Нафура. Ноги и рука были перевязаны. Под бинты же были вставлены прямые прочные палки. С пальцами на ноге ситуация была сложнее. Что бы не допустить гниения, кончик стопы пришлось ампутировать.
Лекарь налил Нафуру настойку из обезболивающих трав, кою царь незамедлительно выпил. Стоит отметить, что эта настойка лишь слегка притупляет боль, ампутация куска конечности, даже под настойкой, до ужаса болезненная процедура. Нафур пережил ее достаточно мужественно, не заорав и даже не скривившись. Ни один мускул на его лице не дрогнул, когда лекарь отпиливал бронзовой пилой, обмытой, для защиты от заражения, вином, кусок ступни Нафура, после намазывая обрубок целебной мазью и плотно забинтовывая.
По окончанию проведения всех мучительных и болезненных процедур, лекарь еще раз напоил Нафура обезболивающей настойкой. Царь охотно пил ее, прося добавки, не смотря на омерзительный вкус напитка.
Через некоторое время, явился и маг-целитель. Лекарь указал целителю на раны Царя и объяснил, в каких частях тела надо ускорить заживление. Целитель выслушал лекаря и принялся читать заклинания. Все раны, покрывавшие кожу Нафура, в миг затянулись. Существенно ускорилось сращивание костей. Одно лишь было прискорбно, новую ступню целитель был отрастить не в силах.
-Переломы твои, да будут долгими твои годы, заживут не более чем за два дня — радовал царя маг. — благодарствуем нашим целителям, что способны столь ускорять заживление, но тебе все равно понадобится еще по меньшей мере неделю покоя, да бы дать костям полностью восстановиться.
-Нет у меня столько времени! — грозно заявил Нафур. — я должен немедля спешить на юг!
-Но мой владыка, да будут долгими твои годы — настолько вежливо, насколько только видел возможным возразил волшебник. — не ведаешь ты, сколь опасно для твоего здоровья будет бросать лечение! Молю тебя, во имя твоего же здоровья, дай мне неделю и отправляйся в путь!
-Нет у меня недели! Лишь кости мои срастутся, я покину Киларет! А ты, целитель, коли так хочешь мне помочь, собирайся в путь, поедешь со мной, по дороге меня лечить будешь, покуда раны мои не заживут полностью!
-Слушаю и повинуюсь.
-А теперь, повелеваю всем покинуть мои покои. Стража, останьтесь караулить на входе.
Никто не стал перечить приказу царя. Все присутствующие покинули палату, оставив правителя Хемфета на едине с самим собой. Как только же он остался на едине с самим собой, из глаз его вырвались слезинки и побежали тонкими струйками по щекам. По царской коже принялись суматошно метаться толпы мурашек. Страх за свою жизнь сковал сердце Нафура. Его очень сильно напугало недавнее покушение. Что его пугало еще сильнее, так это то, что он примерно знал кто организовал покушение. Это был кто-то из верховного совета, в этом Нафур не сомневался ни на секунду. Вдруг, с Нафуром заговорил его старый знакомый, голос из головы:
-Ну приветствую тебя, царь Нафур. Смотрю, тебя пытались убить?? Надеюсь, ты знаешь кому была бы выгодна твоя смерть??
-Уйди! — про себя подумал Нафур, обращаясь к голосу в голове. — я не хочу дальше ехать! Я хочу назад! Назад в Хорифенис!
-Ты сам принял решение поехать на войну. Отступать сейчас было бы высшей глупостью!
-Да понимаю я!
-Должен признать, отправиться на войну было смелым и даже умным решением. Я тобой впечатлен. Но вернемся к моему вопросу. Ты понимаешь, кому нужна твоя смерть??
-Я пока еще в здравом уме! Я все осознаю во сто крат лучше тебя!
-Умница Нафур. Ты понимаешь, что эти чиновники точат на тебя зуб. Они точат его с тех пор, как ты взошел на трон. Война, это последний шанс для нас сохранить твою голову.
-Я знаю! Уходи, я не хочу тебя слышать! Я хочу побыть в одиночестве!
-Уйти?? Ты говоришь это мне?? Тому, благодаря кого ты пережил все двенадцать покушений на свою жизнь и сохранил власть?? А ты не боишься, что я могу уйти на совсем??
-Не боюсь… не боюсь!
-Что же, тогда прощай…
-Нет стой! Не уходи.
-Так-то лучше. Нам нужно обсудить последние события. Смерть Ворогаса, это потеря далеко не самой худшей фигуры с нашей шахматной доски. Мы потеряли ценного союзника.
-Если ты пришел лишь сообщать очевидные вещи, то нет нужды. Я достаточно догадлив, чтобы понять такие простые истины. Переходи к сути.
-Как пожелаешь. Я хотел сказать, что мы можем обзавестись новыми союзниками.
-Какими??
-Царь поехал лично возглавить свою армию. Найдутся генералы, кои, лишь услышав столь интересную новость, станут нашими самыми верными сторонниками, что уж там говорить о простых солдатах и офицерах.
-Ты прав.
-Однако, я считаю, что верность армии стоит еще немного поддержать. Одари всех подарками. Скажи генералам слова поддержки и клянусь богами, армия станет твоей лучшей опорой.
-Но в казне царства и так заканчиваются средства. Ты уверен, что тратить еще больше денег на подарки это разумно?? Это очень большой риск, Хемфет может попросту лишиться денег полностью!
-Ты и так решил пойти ва-банк, когда отправился на войну. Тебе уже нечего терять.
-Знаешь… ты снова прав.
-Конечно я прав. А теперь соберись с духом и перестань плакать. Ты сохранишь свою власть, во что бы нам это не встало!
-Хорошо, хорошо.
Очень скоро переломы Нафура, во многом, благодаря целительной магии, зажили. Кости срослись, хоть и были несколько ослаблены после повреждений. Однако, ослабленные конечности не мешали Нафуру отправится в путь, попутно забрав с собой мага-целителя, что лечит его, по имени Худру.
По воле царя, дабы не допустить новых покушений, путь царя слегка преобразили. Хоть это и вызвало задержку на трое суток, Нафур все-таки пересек границу Хемфета и пробравшись сквозь ничейные территории оказался у границ Халийя, в главном лагере своей армии.
Напротив, сразу после взрыва, Халик отправился назад, в Харифенис. Там, он вновь назначил встречу с Галинесом и вновь, тихо и незаметно добрался до места этой тайной встречи.
-Я убил Нафура — с гордостью заявил Халик. — и теперь явился за наградой!
-Конечно, конечно, — улыбнулся Галинес, доставая что-то из-за пазухи своей длинной темной одежды, покрывающей все тело. — будет тебе награда, лишь только достану ее.
Халик ожидал, что Галинес вынет мешок с золотом, но заместо того, раб достал не большой заряженный арбалет и выпустил в едва успевшего сообразить, что происходит Халика арбалетный болт.
-Мой хозяин очень благодарен тебе за помощь, — с усмешкой обратился к Халику Галинес. — вот твоя оплата!

Глава 5 Жертвоприношение

Время близилось к полуночи. Блеммии уже готовились к ритуалу. Они развели большой костер и принялись плясать вокруг него, попутно напевая какие-то песни на своем языке. Почти все пленные блеммиев, уже практически были готовы запаниковать. Некоторые же торговцы и вовсе уже начали плакать и пытаться умолять блеммиев их отпустить. Всего один пленный был спокоен подобно скале. Тот самый эльф, по вине которого всем пленным эльфам отрезали куски ушей.
-От чего же ты так спокоен?? — с явным страхом и недовольством спросил не волнующегося эльфа Бентарон. — Нас всех вот-вот принесут в жертву, а тебе будто бы и все равно??
-Просто не вижу смысла нервничать — пожал плечами эльф. — от того, что я буду нервничать уже ничего не изменится, так какой смысл зря волноваться?? Только хуже будет.
-Во имя богов, ты кажись, умом тронулся!
-Напротив, я, как мне кажется, сейчас вижу адекватнее всех прочих пленных. Все мы умрем, но я умру, не волнуясь из-за этого. Да и даже если бы мы не были пленными, если бы блеммии не готовились принести нас в жертву, мы бы все равно все рано или поздно умерли. Каждый умрет, вне зависимости от расы и положения в обществе. Просто мы лишь умрем немного ранее прочих.
-Все же ты сошел с ума.
-Как знаешь.
Эльф вдруг обратился к одному из блеммиев, и попросил у него на его языке разрешение покурить табаку перед смертью. Блеммий отказал, заявив, что табака в их племени нет. Эльф несколько расстроился из-за этого, но его отношение к грядущему ритуалу никак не изменилось.
Наконец, блеммии начали жертвоприношения. По одному они брали эльфов и торговцев и под громкие крики ужаса и напрасные молитвы несли их к костру. Как только же пленного подносили к костру, шаман своими красками рисовал на его дрожащей от ужаса голове религиозный символ блеммиев и брав на руки несчастного, закидывал его в пламя.
Из пламени раздавались пронзительные крики агонии умирающего, чья кожа обугливалась, а плоть сгорала на ритуальном костре. Как только принесенный в жертву затихал, блеммии принимались танцевать и петь, после чего снова шли к связанным пленным и брали следующую жертву.
Так, практически все пленные были саженны в том ужасающем пламени, и воплями тех несчастных заполнилась ночь в пустыне. В живых оставались только эльф полиглот и Бентарон, но после очередного жертвоприношения, один из блеммиев взял последнего оставшегося в живых эльфа и потащил его на костер.
-Вот и пришло мое время, — практически безэмоционально выпалил эльф, обращаясь к Бентарону. — обидно лишь, что смерть моя будет столь болезненной. Прощай, торговец.
Казалось, сейчас и этот эльф окажется на костре, но вдруг, в несущего его блеммия со спины прилетел арбалетный болт. Раненый блеммий завизжал и выпустил из рук эльфа, уронив того наземь. Все присутствующие блеммии обратили свое внимание, в ту сторону, откуда случился выстрел.
А с той стороны уже летел десяток-другой таких же болтов, прямо в сборище блеммиев. Людоедов застали врасплох, но те, без промедлений, бросились за своим оружием готовясь вступить в бой.
Многих блеммиев перебили, еще до того, как они схватили свои каменные топоры и копья. Те же, кто остался в живых, были вынуждены сразиться с группой саргоронских охотников на блеммиев. Кроканцы из Саргорона, чья кожа была покрыта зелено-коричневой чешуей, лица были как у ящериц, а ниже спины торчал хвост, смело бросались в бой, прикрываясь своими крупными щитами и нанося из-за них по блеммиям сильные удары своими изогнутыми хопешами.
Как бы много блеммиев здесь не было, против профессиональной саргоронской армии они ничего сделать не смогли. Большая часть людоедов была перебита, оставшиеся же в живых, бросились прочь, оставляя позади своих раненых. Отряд охотников на блеммиев одержал полную победу.
-Слава богам! Слава богам! — причитал Бентарон. — Я выжил! Слава богам! Слава всем богам!
-Выходит, нам суждено пожить еще какое-то время — с позитивной улыбкой сказал выживший эльф.
Вскоре, на выживших пленных обратили внимание кроканцы. Один из членов отряда подошел к связанным. Это был их капитан. Капитан, высокий и стройный, чей хопеш был окроплен людоедской кровью, обратился к торговцу и эльфу:
-Вы кто такие и как вы окассалиссь ссдессь??
-Я богатый торговец, Бентарон! — обращался один из пленных к своему спасителю. — а это… я так и не узнал, как тебя зовут, эльф.
-Я Лиадэль — сказал лежащий связанный эльф.
-Спасибо. — продолжал Бентарон. — Я вел караван через пустыню в Саргорон, но эти кровожадные блеммии напали на нас. Почти всех перебили и съели, а нас хотели принести в жертву! Слава богам, вы спасли нас! О боги, как же я вам благодарен, вы даже не способны вообразить!
-Полно, полно. — вдруг сказал кроканец. — я капитан Элассар, глава отряда оххотников на блеммиев. Мы оссвободим васс и доведем до нашшего лагеря.
Капитан Элассар развязал пленных и усадил на коней. Бентарон и Лиадэль отправились в путь, в сторону лагеря кроканского отряда. Уже там, чудом выживших торговца и эльфа хорошо накормили и отправили в ближайший город Саргорона, Тегдад. В который изначально и направлялся караван Бентарона.

Глава 6 Каторжник

Не сутки и не двое ехал конвой с конелюдами, что за те или иные преступления были приговорены к ссылке в земли Инфехиса. По началу, едущие постоянно проходили через различные деревни и города, но чем ближе пленные приближались к месту назначения, тем меньше населенных пунктов встречалось у них на пути. Никто не хотел селиться близь этой проклятой земли.
Путь был тяжелым. Не все конелюды его пережили. Те, кто был слабее прочих: старики, подростки и женщины, почти поголовно погибли в дороге, ибо конвоиры кормили пленных мало. Кроме того, врачей в конвое не было, поэтому, подхвативших по пути какую-либо хворь, незамедлительно лишали жизни, при проявлении первых же признаков болезни. Однако, те ссыльные, что были крепче и здоровее прочих, все же смогли добраться до земель Инфехиса.
Небо тут всегда было окрашено в кроваво-алые цвета, а землю устилал черный как сама тьма песок, по которому бродили темные сущности из иного мира. Жуткие тени с сияющими глазами, порождения Инфехиса, коих называли инфеситами. Нельзя точно сказать, ждала ли переживших путь конелюдов в этом месте судьба лучшая, нежели та, что настигла погибших.
Ни одно живое существо и не подумало бы приближаться к этим местам, если бы не одна мелочь, что так пленительно влекла сюда вроноли и по сути, являлась залогом процветания всей С’ер-аирской империи. Медь, олово, серебро, золото и прочие металлы здесь присутствовали в огромных количествах.
Но, что еще интереснее, лежали они не где-то глубоко под землей, а практически на поверхности. Даже не было необходимости копать, металлы валялись буквально на поверхности. Достаточно было лишь немного пройтись по этой местности, и ты наверняка нашел бы золотой серебряный или какой-нибудь еще самородок, просто лежащий под ногами.
Но и на этом удивительные чудеса земель Инфехиса не заканчивались. Сколько бы металла не было бы собрано, ровно в полночь, здесь появлялись новые. Это был бескрайний источник ценностей.
Изначально, вроноли отправляли свободных хорошо оплачиваемых работников из своего же народа, но после захвата союза городов-государств конелюдов, сюда стали насильно ссылать всех хоть сколько-то провинившихся представителей порабощенного народа. Это было намного дешевле. Теперь, сэкономив на рабочей силе, С’ер-аирская империя стала получать еще больше денег с этих мест. Погибших же, входе обогащения империи, конелюдов, естественно, никто не считал. Лишь приходилось платить какие-то деньги господам вроноли, чьи рабы умирали здесь.
Език оказался в числе переживших поездку. Теперь, ему предстояло пережить тяжелый и опасный труд, в месте, где на каждом углу тебя подстерегают инфеситы, а все управление лагеря, состоит в основном из: маньяков, садистов, религиозных фанатиков расистов и просто аморальных ублюдков.
В лагере присутствовала очень строгая иерархия. Ниже всех в этой иерархии, стояли простые ссыльные. Они должны были дольше всех работать, при крайне скудном питании, что часто лишало большую часть из них возможности дожить до окончания срока своей ссылки.
Чуть выше стояли конелюды, кои удостоились белой повязки на руку. Такие заключенные становились лагерными капо. Капо являлись неоплачиваемыми надсмотрщиками для прочих конелюдов. Капо кормились несколько лучше прочих конелюдов, но все равно сохраняли статус ссыльных. При этом, все прочие узники лагеря питали к капо искреннюю ненависть, как к предателям своей расы, кои согласились бить плетью своих собратьев за похвалу от врага.
Над капо стояли надсмотрщики. Вроноли, которые должны были защищать лагерь от инфеситов, не допускать побегов, а кроме того, пристально следить за работой капо, что бы те не проявляли жалости к прочим узникам. 
Ну и руководил лагерем лагерный наместник, по имени Грендур. Вроноли, не имеющий ни малейшего представления о сострадании. Отбитый расист и религиозный фанатик, свято верующий в божественную силу золотого солнца. Беспощадный ублюдок, что железным крылом командовал всем лагерем.
Езика определили в барак, в коем, кроме самого Езика, так же прибывало еще пятнадцать ссыльных конелюдов. Все они, как и заключенные в других бараках, едва с восходом солнца вставали со своих жестких коек и беря в руки лопаты и кирки, принимались искать металл.
Работа была невыносимая. С утра до ночи приходилось горбатиться несчастным конелюдам. Да, искомое, можно было легко найти просто на поверхности, но С’ер-аирской имерии этого было мало. Конелюды, регулярно, должны были раскапывать огромный участок земли, а к вечеру, закапывать его обратно, так как под землей, металла было куда больше, чем на земле. Многие не выдерживали и падали от усталости. Если упавший не успевал очень быстро подняться, к нему подходил капо или надсмотрщик и принимался избивать, пока бедняга либо не встанет, либо не умрет. И смерть многим здесь казалась весьма неплохим исходом, даже освобождением. 
Език, угадивший сюда из-за своего характера и бескорыстного стремления защищать слабых, в итоге, даже здесь нажил тут кучу проблем. За его дерзкие выходки, смелого конелюда неоднократно сурово наказывали. Били, обливали холодной водой, заставляли работать без сна, лишали еды.
Но Език крепко держался, ни на секунду даже не позволяя себе задуматься о том, чтобы сдаться. Шрамы, оставшиеся после ударов плети на спине у Езика, были столь ужасны, что одного взгляда на них хватало, да бы почувствовать дискомфорт в области спины и позволить мурашкам пробежаться по коже.
Во многом, за принципиальность и стойкость, к Езику начали относиться с уважением все остальные ссыльные конелюды. Он стал товарищем почти для всех заключенных лагеря.
Кроме того, Език не забывал и о революционных идеях. Он регулярно переписывался с Ксеронеем. Каждое письмо, полученное из Вронгорона, давало Езику новый прилив сил, с которым он был готов дальше идти, выдерживая все трудности, что падали на его плечи.
Такая стойкость Езика, крайне не нравилась Грендуру. Наместник лагеря презирал саму мысль о том, что конелюд может иметь положительные качества, как у Езика, к тому же, наместник понимал, что Език может представлять определенную угрозу. Много раз Грендур приглашал Езика к себе. Предлагал ему вина и яства, повязку капо, но каждый раз Език отвечал отказом. Тогда, как правило, в ход шли угрозы, кои так же не оказывали эффекта, посему, быстро сменялись избиениями. Ничего не могло сломать Езика.
Грендуру было дурно от страха отвращения и непонимания. Он молил золотое солнце о помощи, метался по своей комнате, кричал, плакал и постепенно сходил с ума. Език и его стойкость уже не давали наместнику спокойно спать, ибо каждый раз как его веки смыкались, пред ними представал Език, ведущий толпу конелюдов сносить стены лагеря.
В один прекрасный день, у Грендура окончательно сдали нервы. Тогда, он повелел своим стражам немедля привести Езика к нему в кабинет. Как только же злополучный заключенный предстал перед Грендуром, обезумевший надзиратель последний раз дал ему выбор:
-Я даю тебе последний шанс, поганый конелюд! Сейчас, либо ты примешь повязку капо, либо не сносить тебе головы твоей конской! Если ты примешь повязку, то станешь мне как сын, покинешь земли Инфехиса за год! Коли же откажешься, я прикажу немедля казнить тебя, сдирая с тебя кожу по кускам!
-Нет — не колеблясь ответил Език.
-Нет??!
-Нет.
-Что же, у тебя больше нет шансов.
Грендур вновь отдал приказ своим стражам. Те должны были отвести Езика в центр лагеря и публично казнить его. Надсмотрщики без промедлений приступи к выполнению приказа.

Глава 7 Шайка Недунотона

Близь славного города Вениссэх, что располагался на юго-западе Халийя, находилось одна темная пещера. Именно пред этой пещерой стояла тройка героев, что собирались выполнить заказ, на убийство страшного монстра, обитавшего в пещере, что носил имя шеземет. Это жуткое существо, давно охотится на людей, что в ночь осмеливались покинуть городские стены.
-И так, пришло время поохотится на монстра — уверенно сказал высокий и накаченный Недунотон, чье лицо было расписано несколькими рваными боевыми шрамами. Капитан команды наемных охотников на нежить, беря в руки свой хопеш. — держите оружие на готове.
-Напомню про нашу цель, что бы все знали, с чем нам предстоит встретиться. — вступил в разговор усатый картавый маг с выразительными скулами и волевым подбородком, Сапонотон. — шеземет, это чудовище вампир. Страшное существо, которое способно принимать вид каждого, чью кровь оно выпило…
-Скучно! — нагло заявила вооруженная бронзовым кинжалом стройная эльфийка с внушительными молочными железами Эзлирэль, перебивая своим заявлением Сапонотона. — Мне интересно, только как убить этого полу-оборотня, полу-вампира.
-Я не договорил! — недовольно посмотрев на Эзлирэль сказал маг. — Так чтобы шеземет умер, нужно убить его, пока он прибывает в своей истинной форме. Чтобы заставить шезмета принять свою истинную форму, нужно сперва уничтожить все прочие его формы.
-Дело на пару минут — ухмыльнулась Эзлирэль. — ходячая энциклопедия может остаться здесь.
-Хватит! — воскликнул вдруг Недунотон. — вечно вы ведете себя как дети! Потрахайтесь уже и успокойтесь.
-Я?? С ней?? Да я охотнее свой член в термитник засуну, — пошутил Сапонтон. - даже так, будет больше шансов ничего не подхватить.
-Мне кажется, даже термитник будет против того, чтобы ты засовывал в него свой член, — ответила колкостью на колкость Эзлирэль. — о девушках тебе даже мечтать не стоит.
-Я велел хватит, значит хватит! Спускаемся в пещеру. — поставил точку в разговоре Недунотон и вся тройка начала спуск в темную пещеру.
Каменные потолки ущелья украшались свисающими с них сталактитами. Лишь магический свет, создаваемый посохом Сапонтона разгонял плотную тьму подземелья. Каждый шаг раздавался эхом. Все герои держали оружие наготове, в ожидании нападения монстра. В конечном итоге, тройка спустилась в просторную комнату, в центре которой, свернувшись в клубок спала полностью обнаженная молодая женщина.
-Похоже, это и есть шеземет, — прошептал Сапонтон. — помните, надо убить его, минимум раз двадцать-тридцать.
-Считай, что один раз уже есть — проговорила Эзлирэль, доставая из-за пояса метательный нож и бросая его в спящую девушку.
Нож вонзился в глаз даме и в этот момент кожа с нее вдруг слезла, а под ней, за место девушки появился старый дед. Теперь можно быть точно уверенным в том, что пред командой предстал шеземет.
От попадания ножа в глаз, монстр, естественно, пробудился и подпрыгнув на ноги принялся окидывать быстрыми взглядами все помещение. Как только же ему на глаза попались Недунотон с его товарищами, он вдруг громко заорал одновременно несколькими десятками голосов, издавая звуки, отдаленно похожие на человеческую речь, но сливающиеся в такую какофонию шума, что разобрать какое-либо слово было просто невозможно. Некоторое время, шеземет отползал назад, внимательно изучая взглядом своих врагов, но, когда ему в глаз прилетел еще один метательный нож, что заставило монстра сменить еще одну форму, преобразившись в молодого парня, чудовище бросилось на героев.
Еще в прыжке шеземет выпустил из пальцев острые когти, намереваясь разодрать плоть нападающих, но Недунотон с силой полоснул монстра хопешем. Из раны хлынула кровь и шеземет упал наземь. Воспользовавшись моментом, Эзлирэль воткнула в голову врага острый кинжал.
С шеземета слез еще один слой кожи, и монстр принял форму маленького ребенка. В этот момент, Сапонтон выпустил из посоха струю пламени, что, коснувшись шеземета, заставила того скинуть еще несколько шкур.
Однако, спалить монстра полностью не получилось. Шеземет быстро сориентировался и отпрыгнул назад. Чародей запустил в него шаровую молнию, от Эзлирэль полетели метательные ножи, но шеземет ловко уворачивался, не давая в себя попасть. Недунотон бросился на шеземета размахивая хопешем. Шеземет, в свою очередь, старался уворачиваться и парировать когтями, но в один момент Недунотон все же смог ударить врага, разрубив его на две части. Из этих двух частей снова вылез монстр, в новой форме и взмахнув когтями, попытался раскроить пузо Недунотона, но прочный нагрудник из крокодильей кожи не дал нанести урон по охотнику на монстров. К тому моменту, уже и Эзлирэль подтянулась к бою и быстрым ударом кинжала вскрыла шеземету глотку. Еще одна форма монстра была уничтожена.
Бой тот был долгий. В воздухе свистели кинжал и хопеш, магические заряды вырывались из посоха чародея, летя в сторону шеземета. Постепенно, истошный визг монстра становился все тише. Если раньше из пасти чудовища вырвалось по меньшей мере тридцать голосов, сейчас там едва различалось восемь.
Но вот, еще один взмах хопеша, за которым последовал укол кинжалом, и голосов осталось семь. В воздухе зашипела шаровая молния, летя в сторону шезмета и как только она достигла своей цели, голосов стало шесть. Свершились еще несколько ударов по монстру. Голосов становилось все меньше.
И вот, когда уже слышался все один голос и Недунотон снял своим хопешем голову с плеч монстра, принявшего форму слегка пухлого подростка, и последняя личина шеземета спала. Чудовище приняло свой истинный облик. Облик высокого существа с фиолетовой кожей и четырьмя руками, из пасти которого вылезал длинный язык, а надо ртом красовались две пары узких глаз и плоский нос.
Отродье, в своем подлинном обличии, завопило низким утробным голосом и бросилось на Эзлирэль, с силой прижав ее к земле и уже собираясь отгрызть ей голову. Но вдруг, со стороны Сапонтона прилетел заряд молнии, что заставил монстра отпустить эльфийку. Немедля, Эзлирэль воткнула под ребро шеземета кинжал, а Недунотон добил монстра сильным ударом хопеша.
Чудовище было побеждено и уставшие от боя герои, вытирая пот, улыбались, радуясь победе над страшной тварью. Всем нужна была минутка, чтобы перевести дух, после тяжелого и опасного сражения.
-Эй, Сапонтон, — вдруг обратилась эльфийка к магу, с какой-то иронией в голосе. — а зачем ты меня спас?? Я думала, ты меня ненавидишь, так дал бы мне умереть и был бы счастлив.
-Ты допустила слишком много ошибок в предложении: «Спасибо тебе, добрый и прекрасный». - ответил иронией на иронию Сапонтон.
-Идите к Инфехису! — воскликнул недовольный Недунотон. — взрослые люди, а ведете себя детям малым подобно.
По завершению же славного боя с чудовищем, шайка Недунотона вернулась в Вениссэх за обещанными деньгами за убитого монстра, и как только охотники на монстров их получили, то немедля переместились в одну из городских таверн, дабы обменять полученные кровью и потом средства на приятные напитки, сваренные на основе пшеницы и именуемые пивом.
-За нас! — поднимая деревянную кружку, а вместе с ней и тост радостно сказала Эзлирэль.
-За нас! — поддержал Недунотон, присоединяясь к тосту.
Все трое ударяли своими кружками, по кружкам боевых товарищей, разбрызгивая капли пива в стороны, после чего, принимались глотать ту часть напитка, что удалось не разлить.
Пиво текло рекой. Охотники радостно общались, шутили, играли в карты. Вся троица получала искреннее удовольствие от проводимого вечера. Эти охотники были готовы провести с кружками, да за развлечениями всю ночь. В какой-то момент, уже изрядно поддавшая хмеля Эзлирэль вдруг встала с места и обратилась к Сапонтону со словами:
-Эй, умник, можешь дать мне свое зелье, которое… которое от детей…
-Держи — выпалил не менее пьяный Сапонтон, передавая девушке зелье. — только… только…
-Только что?? — вдруг удивленно спросила эльфийка.
-Ай просто иди! — отмахнулся Сапонтон. — я не смог придумать смешную шутку про яму с хворью.
-Ну давай, даю тебе время до завтра, — проговорила Эзлирэль, сквозь хмельной хохот. — придумай что-нибудь!
Завершив на этом диалог, эльфийка незамедлительно подошла к одному из столиков, с одиноко выпивающим мужчиной и принялась флиртовать с ним. Уже по прошествию пяти минут общения, они оба куда-то удалились. И Сапонтон, и Недунотон, прекрасно понимали - куда.

Глава 8 Военный лагерь

Долгим был путь Нафура. Ехал он через пышные густые джунгли, через жаркие желтые пустыни, через крупные богатые города, через мелкие непримечательные деревушки, но, в конечном итоге, царь добрался до военного лагеря своей главной армии, состоящей из пяти тысяч человек.
Солдаты приняли царя с восторгом. Большую часть бойцов и офицеров очень воодушевило прибытие Хемфетского владыки в военный лагерь. Генералы, так же, приняли Нафура с уважением и почестями. Как только же, все узнали, что по пути Нафур собрал своей армии подарков, в виде: табака, ягод, оливкового масла и золотых и серебряных украшений, в честь царя было решено устроить праздник, занявший весь первый день прибывания Нафура в военном лагере. Каждый солдат, во время того празднования подходил к своему правителю и приклонив колено благодарил его за дары. Кроме того, подобные подарки от царя отправились и в прочие военные лагеря, двум другим армиям Хемфета.
Следующим днем, Нафур уже обсуждал со своими генералами план дальнейших военных действий главной армии, коей командовал центральный генерал Ашфар Ашалин. Стройный и высокий человек, с несколько вытянутым лицом и длинной шелковистой бородой, в коей местами блистали тонкие струйки седины. Гениальный военный, уже неоднократно разбивавший армию Халийя и С’ер-аирской империи во многих сражениях. Даже когда враг имел численное превосходство, Ашфар умудрялся победить за счет хитрости и тактики. Хоть в последнее время, главная армия Хемфета и потерпела несколько неприятных поражений, гениальность Ашалина, как генерала никем, не оспаривалась. Всеми подчиненными, он воспринимался, исключительно, как великий и мудрый главнокомандующий. Сейчас, этот знаменитый полководец готовился одержать очередную победу.
-О великий Нафур Лимашай, да будут долгими твои годы, — обращался к царю генерал Ашфар. — как докладывали мои шпионы, в чьей преданности я не сомневаюсь, главная армия Халийя насчитывает семь тысяч солдат, три тысячи из которых являются элитными бойцами.
-Какого состояние нашей армии?? — спросил Нафур центрального генерала.
-Пять тысяч солдат, из которых две тысячи являются элитными бойцами и ко всему пять сотен наемников из народа вроноли.
-Каковы предложения по военной тактике??
-Все генералы главной армии считают, что нам положено усилить оборонительные позиции, начать строительство частокола и орудий, выкопать ров и ждать атак врага. Армией Халийя руководит достойный командир, с коим мне еще в годы мира довелось познакомиться лично, генерал Луконон. Я почти уверен, ему известно, что у нас солдат значительно меньше, чем у него, его сеть шпионов не уступает моей. Скорее всего, он попытается атаковать нас или как-либо выманить на бой. Займем оборонительные позиции, и у нас появится шанс на победу.
-Ты не сомневаешься, в том, что генерал Луконон осведомлен о состоянии наших войск??
-Ни секунды.
-А осведомлен ли он, о том, кто командует нашей главной армией??
-Да.
-Полагаю, ему так же известно, о твоей репутации великого полководца. Я прав??
-Безусловно.
-Тогда, осмелюсь предположить, что генерал Луконон не будет ожидать лобовой атаки.
-Разумеется, ибо эта атака была бы самоубийственной!
-Не обязательно. Мы можем сыграть на эффекте неожиданности. К тому же, наши солдаты воодушевлены моим прибытием и будут отважнее сражаться. Скажем нашим, что у нас численное превосходство, нападем на рассвете и разобьем армию Луконона!
-Этот план абсолютно безумен! Он настолько безумен… что… даже может сработать.
-Что же, тогда так и поступим.
-Но нам нет нужды рисковать. У нас достаточно припасов и строительных материалов, чтобы некоторое время держать оборону. Измотав врага, мы получим преимущество и сможем разбить его.
-Слишком долго. Я должен выиграть войну в кратчайшие сроки. Мы атакуем завтра, до восхода.
-Да, это может сработать, но это слишком большой риск! Это безумство! Молю вас послушать меня и не поступать так безрассудно!
-Я царь. Я сказал свое слово. Подготовьте войска к атаке.
-Слушаю и повинуюсь…
Последние слова, Ашфар произносил с открытой горечью в интонации. Да, он видел, что план Нафура абсолютно абсурден, хоть в нем и виднелся незначительный едва уловимый шанс на успех, идея была, бесспорно, глупой.
Однако, перечить царю Ашфар не мог. Сразу по окончанию этой беседы, он вышел в лагерь и объявил, чтобы, все готовились к завтрашней атаке. Дабы не дать врагам узнать от своих шпионов о готовящейся атаке, на время подготовке к бою всем, от новобранца до генерала, было запрещено покидать лагерь, либо же отправлять голубей с письмом. Нарушителя этого правила ждала бы немедленная казнь, как государственного изменника.
Весь день был проведен в подготовке к грядущему сражению. Солдаты тренировали боевое построение и упражнялись в использовании хопеша на чучелах. По отбою все солдаты легли спать, ожидая, что завтра им предстоит тяжелый бой, что для многих станет последним.
Следующим днем, еще до появления на небе солнц, военных главной армии подняли офицеры и велели строится. Бойцы Хемфета успели быстро подняться со своих коек и облачившись в доспехи, да взяв оружие, построились перед лагерем. К ним выехал царь Нафур и столь воодушевленно, сколь позволяли ему его ораторские способности, начал читать для солдат речь:
-Внемлите мне, сыны Хемфета, сегодня, вам предстоит разбить армию Халийя! Я буду честен с вами, не каждый выживет. Не один и не два солдата падут, но знайте, что боги примут вас как героев в загробном царстве, ибо мы сражаемся за нашу великую державу, величайшую, из когда-либо существовавших. Те же, кому судьба повернется счастливой стороной медали, будут озолочены мною на этой земле! Я буду рядом с вами, наблюдать за вашей победой!
Как только Нафур кончил свою речь, солдаты принялись ликовать, громко крича: «Ура» в честь своего царя. Царю же, в это время было крайне некомфортно. Он с трудом сдерживал стук своих зубов и дрожь в коленях, пока голос в его голове уверенно нашептывал:
-Ты все правильно сказал. Теперь эта воодушевленная толпа пойдет умирать с твоим именем на устах.
-Почему нельзя было послушать Ашфара??! — спросил у голоса в своей голове Нафур, не произнося ни слова в слух. — Он говорил мудрые вещи, его тактика была не плохой! Зачем я только тебя послушал??
-Ты что, забыл?? Ты сам решил идти на риски, все или ничего. Доверься мне, я знаю, что делаю.
-Я очень на это надеюсь.
Боевой дух солдат был существенно поднят, и вся армия выдвинулась в бой на врага, возглавляемая лично царем. Пехота стройным маршем продвигалась вперед, сквозь покрытые мраком ночи пески. Красиво украшенные боевые колесницы ехали близь пехоты. С флангов и с тыла марш прикрывала легкая и тяжелая кавалерия. Все пять тысяч человек и пять сотен наемников вроноли уверенно двигались вперед, к не большой деревне Ахис, расположенной на севере Халийя, возле которой, разбила лагерь армия генерала Луконона.
К тому моменту, как первые робкие солнечные лучи, начали выползать из-за горизонта, сея редкий и не слишком яркий свет в пустыню, попутно окрашивая небо красным, хемфетский марш уже подходил к лагерю Халийской армии. Замечен же марш был, на расстоянии трех сотен метров, одним из караульных лагеря халийской армии. Этот караульный, немедленно поднял тревогу, по которой весь лагерь моментально поднялся, готовясь к грядущему бою. 
По тревоге был поднят и сам генерал Луконон. Молодой слегка пухлый генерал, с выбритым черепом, скрываемым пышным париком, проснувшись и облачившись в свои бронзовые латы, принялся размышлять о тактике своего оппонента, Ашфара. Луконон знал, что его армия превосходит численно главную армию Хемфета. Так же, Луконон был осведомлен о тактическом гении Ашфара, посему, никак не мог взять в толк, что движет генералом, ведущим армию в явно проигрышную лобовую атаку. Причем, Ашфар атаковал не один из мелких лагерей, он атаковал центральный военный лагерь, в коем солдат было существенно больше, чем в главной армии Хемфета. В конечном итоге, Луконон в своих размышлениях, пришел к выводу, что у Ашфара есть какая-то стратегия, столь гениальная, что самому Луконону никогда не постичь ее. С таким заключением, халийский генерал и принял бой.
Первыми в сражение вступили стрелки. С обеих сторон навесным залпом полетели сотни стрел. Халийские и хемфетские воины, ловя залпы врага, падали замертво, один за другим. Кто-то из упавших был ранен, кому-то же, везло меньше, их настигала смерть.
Пока лучники обменивались стрелами, Луконон все пытался раскусить план Ашфара. Луконон прекрасно понимал, что Ашфар слишком гениален и не может решиться на такую самоубийственную атаку. Халийский генерал отчаянно искал задумку там, где ее не было.
Тем временем в бой уже вступили конные воины и колесницы. Слышалось цоканье копыт, кружащих вокруг поля битвы конных лучников, стрелявших стараясь пристально целиться. На таран, с копьем на перевес шли покрытые кожей бегемота или крокодила, а самые богатые даже бронзой или медью, тяжелые кавалеристы. Копья втыкались в тела врагов, нанося болезненные раны и выбивая из седел. Наконечники же копий, попутно обагрялись алой кровью. Слышался лязг боевых колесниц, коими управляли как копейщики, так и арбалетчики.
К тому моменту, к бою уже успела подключиться и пехота. Стройные ряды бойцов, вооруженных длинными копьями и прикрывающихся полуовальными щитами решительно шагали друг на друга. У кого-то в этом строю были доспехи из бронзы, у кого-то из меди, у кого-то, из кожи бегемота, крокодила или на худой конец коровы. Самые же бедные воины, сражались без брони вовсе.
Тем временем Луконон все ломал голову над несуществующей стратегией Ашфара и, в конечном итоге, так испугался из-за возможной ловушки, что отдал приказ отступать. Раздался горн, оповещающий о приказе генерала, и армия Луконона начала тактический отход. Лучники Ашфара стреляли халийцам в след, не мало солдат ранив и убив.
Как только же лагерь Луконона был брошен, вместе с существенной частью продовольствия, которую армия Халийя не успела забрать с собой, хемфетские солдаты начали празднование. Бескрайность удивления Ашфара, от свершившейся победы, в тот день можно было сравнить, разве что, с бескрайностью всех пустынь мира. Единственным, кто тогда удивился не меньше, а возможно даже больше центрального генерала, был Нафур, коему голос в голове, тогда, начал позитивно говорить:
-Я же говорил, я знаю, что делаю. Мы выиграли бой! Это победа!

Глава 9 Брошенный камень

Над лагерем ссыльных багровое небо. По черному песку вели Езика на казнь. Двое надсмотрщиков тащили его под руки, еще один зазывал прочих конелюдов, смотреть на показательную казнь. 
Езика поставили на колени и положили его голову на камень. Конелюд совершенно не вырывался и был готов стоически принять свою судьбу. Тем временем, один из надсмотрщиков, во всю кричал собравшейся вокруг толпе:
-Смотрите, все, жалкое отребье! Как оранжевое Солнце проживает рабом золотого Солнца, так и вы, рождены, чтобы служить победителям, захватившим вас! А вот, что бывает с теми, кому хватит глупости, идти против воли славного народа вроноли! Пусть эта казнь послужит всем вам в назидание!
Палач надел черную маску и занес топор над шеей Езика, уже готовясь казнить конелюда. Но вдруг, в голову палача прилетел камень. Разъяренный этим актом неповиновения, палач сорвал покрывало и громко зарычал:
-Кто из вас, ничтожества, осмелился бросить камень в господина??!
-Я! — вдруг раздалось восклицание из толпы, за которым в палача полетел еще один камень.
-И я! — сказавший это бросил в надсмотрщика еще один камень.
-Я тоже! — еще один камень был брошен.
В надсмотрщиков полетели камни, самородки и песок. Прикрывающиеся руками вроноли пытались протестовать, угрожать, а иногда даже молить, но все было тщетно. Это был бунт. Ссыльные, хватая свои лопаты и кирки собрались убивать надсмотрщиков. Вроноли же, при виде всего этого, вынули из ножен свои хопеши и, понимая, что происходит, принялись рубить рабов.
Не мало крови тогда пролилось, как крови конелюдов, так и вроноли. Хопешами наносились тяжелые рваные раны, кирки своими острыми концами с хрустом дробили кости птицеподобных существ, лопатами раздавливались черепа и превращались органы в жуткое мясное месиво.
Не смотря, на то, что надсмотрщики были вооружены боевым оружием, а у бунтовщиков были лишь рабочие инструменты, конелюды все же смогли надавить, за счет существенного численного превосходства. Выжившие вроноли, отступая, спрятались в доме лагерного наместника. Там, они забаррикадировались и поначалу думали держать оборону, но быстро поняли неизбежность поражения своей затеи. Тогда, большинство надсмотрщиков, решило принести в жертву одного из своих, самого лагерного наместника. Схватив, его связали и заткнули ему кляпом рот, после чего, несколько вроноли, ведя своего командующего под руки, вышли из его дома.
-Мы сдаемся! — воскликнул один из ведущих наместника. — вы победили, мы хотим передать вам в плен лагерного наместника и смиренно просим великодушных конелюдов о пощаде.
-Сдачи не принимаем! Пощады не ждать! — заявил возглавивший бунт Език. — кончайте со всеми надсмотрщиками!
Запаниковавшие вроноли уже не успели спрятаться в доме наместника. Всех, кто вышел принести в жертву главу ужасного лагеря перебили сразу. Бунтовщики ворвались в открывшееся здание и вскоре, все оставшиеся в живых надсмотрщики и капо были либо убиты, либо взяты в плен.
Управление лагерем было снесено. Ссыльные взяли власть и под руководством Езика, ими почти сразу был организован совет лагерных заключенных, в который демократическим путем было избрано десять человек, по мнению местных конелюдов, самых грамотных. Возглавил же совет Език.
Теперь, когда флаг протеста был поднят и отступать уже некуда, бунтовщикам следовало организовывать дальнейшую протестную деятельность и строить революционную организацию.
Первым действием нового лагерного управления, было решено провести суд над выжившими в ходе бунта надсмотрщиками и капо. Хотя, судом сие действо было назвать сложно. Во время этого процесса, совет лагерных заключенных зачитал обвинения в терроре против конелюдов обвиняемым и предложил тем защищаться. Однако, сказать подсудимым было, по большому счету, нечего. Кто-то признавал все и молил о пощаде. Кто-то утверждал, что был всего лишь пешкой в системе кровавой С’ер-аирской империи и сам лично не питает никакой ненависти к конелюдам, а, напротив, сам давно уже желал смерти столь мерзкому государству и свободы несчастному народу. Самые глупые пытались ссылаться на законы этой самой империи и на выдуманное расовое превосходство вроноли над конелюдами. По окончанию же процесса, все надсмотрщики и капо, поголовно, были приговорены к казни.
Надсмотрщиков решили казнить отрубанием головы. Каждому из них, по очереди клали голову на камень, над головой заносился хопеш, и голова слетала с вороньих плеч.
К капо была применена куда более жестокая казнь. Капо, расценивали как предателей, что добровольно пошли на службу к С’ер-аирской империи, помогая ей бить по их же собратьям. Как велел древний обычай народа конелюдов, преступников, что совершили нечто поистине ужасное, полагалось особым образом приносить в жертву конелюдскому богу, великому Прародителю. Каждому капо связывали руки за спиной, после чего вспарывали брюхо и вырывали сердце. Еще бьющийся, покрытый кровью орган, раздавливали в руке. Затем, едва живому конелюду ломали спину и оставляли его умирать. Как правило, смерть настигала несчастного через пару минут. Самые везучие умирали сразу, от боли.
Так под ликование толпы, каждый, кто бил по спине конелюдов был казнен. Все головы надсмотрщиков были отделены от тел. Все тела капо были принесены в жертву великому Прародителю. И вот, покончив с судом и последовавшей за ней массовой казнью, совет принялся обдумывать тактику дальнейших действий. Теперь, этот лагерь, стал первым захваченным пунктом. Отсюда начнется революция, восстание народа конелюдов, против С’ер-аирской империи.

Глава 10 Добро пожаловать в Тегдад

На границе Саргорона, государства кроканцев, расположился город Тегдад. Один из важнейших торговых пунктов всего Саргорона, что нитью экономических путей связывал, собственно, сам Саргорон и Халий. Город-базар, так можно было описать Тегдад. Чего тут только не купишь. Шелка, вина, пряности, а если немного потрудиться, то в темных переулках и в загадочных подвалах можно найти и бриллиантовый или рубиновый порошок, либо сладкую траву.
Именно в этот город и прибыли Бентарон с Лиадэлем. Их довел сюда отряд саргоронских охотников на блеммиев, ранее спасший торговца и эльфа из лап кровожадных людоедов.
-Что будем делать?? — спросил у своего спутника Лиадэль. — Как будем добираться до Халийя??
-У меня осталось немного денег, — отвечал эльфу Бентарон. — но их не хватит даже на один билет.
-К тому же, тебе еще положено заплатить мне за охрану твоего каравана.
-Для начала скажу, что я заключал договор об охране не с тобой, а с Самаддиром и платить должен был Самаддиру, но Самаддир умер.
-Так по нашим эльфийским правилам, если лидер отряда умирает, то мы все избираем нового лидера. Я последний член отряда, следовательно, я избираю как лидера себя. Теперь, ты должен мне, а не Самаддиру.
-Я должен был бы, но вы, эльфы, не справились с охраной каравана, а платить за невыполненную работу не в моих правилах.
-Но…
-Во имя богов, хватит! Пошевели своими эльфийскими мозгами и придумай, как нам вернуться в Халий!
-Ну… я могу найти тут где-нибудь отряд эльфийских наемников из Лар-аврэли, которые пойдут в Халий.
-А что делать мне??!
-Ты же Бентарон! Торговец с именем! Найди какой-нибудь караван и пообещай караванщикам, что потом хорошо заплатишь, если тебе помогут пройти через пустыню до Халийя.
-А ты дело говоришь.
-Ну вот и порешили. Теперь иди искать караванщиков, а я пойду, поищу эльфов.
Так, Лиадэль с Бентароном и разошлись. Каждый пошел искать себе помощь, чтобы добраться до Халийя.
Бентарону сразу же улыбнулась удача. Он встретил своего старого знакомого, кроканца, торговца пряностями, Рассэла. Рассэл как раз собирался отправиться в Халий, в город Вениссэх.
-О ссдравсствуй сстарый друг! — обращался к Бентарону Рассэл. — каким ветром ссанессло тебя в Тегдад??
-Приветствую Рассэл, — отвечал с улыбкой Бентарон. — я вот вел караван сюда, да только по пути на нас напали блеммии и весь мой караван перебили!
-Какой ужжасс! Как жже ты ссам жжив осстался??
-Чудо случилось, слава богам! На группу блеммиев тогда напал отряд ваших кроканских охотников. Спасли они меня и одного эльфа. 
-Повессло тебе, друг, повессло.
-Да и сам понимаю. Слушай, у меня к тебе дело есть. Кроканцы то меня спасли, да только товар мой, о боги, спасти не смогли. Я теперь почти без денег и без товара застрял в Саргороне. А ты, я вижу, как раз со своим караваном собираешься отправляться Вениссэх??
-Да, ссобираюсь.
-А не мог бы ты меня с собой взять?? Да, сейчас мои карманы практически пусты, но ты же меня знаешь, я в долгу не останусь.
-Конешшно! Ссобирайсся, ссавтра мой караван ужже отправитсся в Ххалий. А на ссегодня, я тебе комнату ссниму, ччтоб тебе было где сспать.
-Я знал, что могу положиться на старого друга!
На этом их диалог и завершился. Рассэл велел одному из своих кроканцев довести Бентарона до ближайшей гостиницы, где попавшему в затруднительное положение торговцу была оплачена комната.
День и ночь Бентарон провел в гостинице, снимая с плеч тяжесть последних дней. Он радовался тому, что все его злоключения остались позади. Да, он потерял не мало денег с погибшего каравана, да, он потерял не мало нервов в плену у блеммиев, и это все кололо его душу, но эйфория от прибывания в спокойном номере гостиницы, без страха за ближайшее будущее была столь сильна, что тяжкие уколы по душе, казались лишь легким покалыванием. Бентарон был счастлив. Впереди его ждет путь до дома, в Халий и новый отдых, уже с любимой женой.
Когда наступил день отправки каравана, славно поевший Бентарон, взобравшись на одного из верблюдов, уже готовился отправляться в путь. Но вдруг, на глаза Бентарону попался Лиадэль.
-Эй, Лиадэль! — окликнул эльфа торговец. — подойти ка сюда!
Обратив внимание на Бентарона, Лиадэль подошел к нему. Вид у эльфа был изрядно потрепанный. По всей видимости, ему повезло с кровом намного меньше, чем Бентарону.
-Ну здравствуй — обратился к Бентарону эльф.
-Приветствую, ты нашел отряд эльфов??
-Увы, нет. Я обошел весь город, но не нашел ни одного эльфийского отряда. Были из людей и из кроканцев, но что те, что другие, вряд ли бы стали безвозмездно помогать эльфу.
-А где ты провел ночь??
-На улице.
-И не боялся, что тебя убьют или ограбят??
-Нет, не боялся. Ограбить меня не могут, у меня нечего красть, а смерти я не боюсь, в конце концов, мы все умрем.
-Как же ты вернешься в Халий, если не смог найти помощь??
-Я уже попадал в подобное же печальное положение. В Тегдад постоянно прибывают толпы наемников, сопровождающие караваны из Халийя и в Халий. Будут среди них и эльфы. Как появятся, я пойду с ними.
-А пока эльфов нет, что будешь делать?? Чем будешь питаться?? Где будешь спать??
-Пока что, буду побираться. Питаться буду всем, что под руку попадется. Ночевать буду на улице или в богадельне.
-Не приятно…
-Да ничего страшного, я ж сказал, мне уже доводилось оказываться в похожей ситуации в Тегдаде. Тут главное договориться с местным уличным фараоном, или как его называют кроканцы, вождем босоногих. Будет и ночлег, и еда, и авось даже какая монета. Да и на долго мне тут задерживаться не придется. В прошлый раз меня подобрали эльфы за два дня, вряд ли в этот раз я проведу тут много больше времени.
-Слушай, может быть, давай я поговорю с моим другом, караванщиком Рассэлом, он наверняка позволит тебе идти с караваном.
-Было бы не плохо.
-Только верблюда тебе вряд ли дадут, скорее всего, пешком придется идти.
-Не проблема. Я не боюсь долгих пеших путешествий.
-Вот и славно. И помни, ты, в плену у блеммиев, старался спасти только свою шкуру, наплевав на меня. А я, добрый и милосердный Бентарон, помогаю и тебе! Помни мою доброту!
-Уж не забуду. Ты ж наверняка мне всю дорогу будешь напоминать об этом.
-Не сомневайся.
Завершив диалог с Лиаделем, Бентарон слез с верблюда и направился к Рассэлу, дабы попросить старого знакомого взять с караваном и Лиадэля. Рассэл совершенно не возражал, лишь посетовал на то, что теперь ему придется взять еще больше припасов, что существенно увеличит моральный долг Бентарона за помощь с путешествием в Халий. Бентарон был более чем согласен принять эти дополнительные «моральные» обязательства.

Глава 11 Халийская атака

-Как видите, генерал, моя тактика оказалась успешной, — поднимая кубок с вином проговорил Нафур. — мы совершили великолепную атаку, враг разбит. Давайте же выпьем за это!
-Но как??! — вопрошал до сих пор не понимающий Ашфар. — это же было полным безумием… что это была за тактика, о боги??
-Профессиональные игроки не раскрывают секретов.
-Что же… я признаю, я был не прав. Давайте выпьем за нашу победу в сражении.
-И за нашу грядущую победу в войне!
-Безусловно.
Кубки Нафура и Ашфара соприкоснулись в тосте за успехи Хемфета, после чего, были незамедлительно опустошены. Царь и центральный генерал праздновали свою победу.
По окончанию же бурного празднования, Нафур решил обратиться к тому, кто и затеял организовать такое дерзкое нападение на армию Луконона. К своему голосу в голове.
-Я до сих пор не верю в свершившуюся победу! — мысленно обращался Нафур к голосу. — расскажи, в чем заключалась твоя тактика?? В какой детали таилась вся гениальность??
-До сих пор не понял?? — с усмешкой спрашивал хемфетского царя его голос в голове. — Луконон прекрасно знал о том, насколько Ашфар гениальный полководец. Он не мог ожидать, что столь великий генерал совершит столь глупую атаку, и в итоге, Луконон просто очень сильно испугался, испугался того, что не может разглядеть какой-то скрытый замысел, которого, на самом деле, не было! И, из-за своего страха, сбежал, потеряв не мало своих солдат и целую кучу припасов!
-Но… это же, действительно, было безумно! А если бы Луконон не испугался?? Мы бы остались без армии!
-Ты забыл?? Мы поставили на кон все. Теперь либо все, либо ничего.
-Но…
-У нас нет времени на «но»! Нам нужно выиграть войну в кратчайшие сроки, и либо мы выиграем, либо нам конец
-Но…
-Ты меня не понял??
-Понял…
-Вот и правильно. Напомню, лично отправиться на войну было твоим решением. Теперь мы идем с безумием до конца.
-Да, это было мое решение… а скажи, ты же гордишься мной?? Я смог самостоятельно на такое решиться, ты гордишься мной??
-Конечно, горжусь, Нафур. Это был очень смелый и самостоятельный поступок, ты молодец, но, теперь, после того как, ты решился на такой самостоятельный поступок, давай дальше я скажу, что делать, что бы твоя самостоятельность не довела до беды, хорошо??
-Хорошо…
-Ну вот и молодец. Молодец, говорю же! Растешь, да ума набираешься у меня на глазах!
-Спасибо.
Следующим днем, Нафур и Ашфар вновь взялись за активную разработку тактики. Стоя пред столом, с разложенной на нем картой и камнями, символизирующими армии, центральный генерал описывал царю основы своей новой стратегии:
-После захвата лагеря армии Луконона, нам нужно грамотно обустроить оборону. Я отправил младшего генерала Тагаса с крупным корпусом лучников на возвышенность, чуть западнее основного лагеря. Там они должны обустроить вспомогательный лагерь. Та возвышенность является хорошей огневой позицией, лучники смогут оттуда эффективно оказывать нам поддержку при обороне. Защищать же лучников будет не большой отряд легкой пехоты.
-Я смотрю, ты основательно подготовился к обороне, генерал. — обращался к Ашфару Нафур.
-Как видишь, о великий.
-А если Луконон совершит нападение крупным отрядом на эту возвышенность??
-Я предусмотрел такую возможность. Наша армия из основного лагеря успеет прийти на защиту лагеря лучников. 
-Что же, выходит, западный фланг у нас прикрыт. Что касается восточного фланга, где располагается деревня??
-С востока я тоже позаботился об обороне. Там я разместил тайный, засадный лагерь в самой деревне. Если враги нападут оттуда, засадный лагерь навяжет им бой в селе. Восточный фланг так же сможет продержаться достаточно, до прибытия подмоги из основного лагеря.
-Ты, как я заметил, на пределе своих сил, стараешься использовать возможности местности.
-Да владыка.
-А почему генерал Луконон не использовал их?? Почему все его силы были сосредоточены в одном лагере??
-Все дело в принципиальных различиях наших тактик. Основа моих тактик, это попытки поймать врага в ловушку мелкими отрядами, измотать и добить. Луконон же, предпочитает держать все силы подле себя, дабы блокировать возможные ловушки и проводить более эффективные прямые атаки крупными отрядами, либо наоборот, вести глухую оборону всеми силами.
-Теперь понял. Поведай же свой план наступления??
-Наступления?? Сейчас нельзя атаковать! Да, мы нанесли врагу существенный урон, сами понеся значительно меньший, но армия Луконона все равно больше и сильнее нашей! Разумно будет занять оборону и измотать врага.
-У нас слишком мало времени, нам нужно действовать решительнее!
-Вы предлагаете отказаться от обороны и повторить нашу безумную атаку??! Второй раз это не сработает!
-Нет, но мы не должны отказываться от наступления. Мы должны как-то совместить действия наступательные и оборонительные. Мы ни в коем случае не должны полностью уходить в оборону, к врагу может подойти подкрепление, и тогда они просто сметут нас. Нужно нанести как можно больший ущерб армии Луконона, оставить врагов в меньшинстве!
-Здраво, о великий. Но нам все равно нужно подождать минимум пару дней, прежде чем начать вести наступательные действия.
-И какова причина этого промедления??
-Мои шпионы еще не доложили мне точной информации, о новом расположении армии Луконона. Это не даст нам эффективно вести атаку, против халийских войск.
-Но ведь и Луконону его шпионы еще не успели доложить о расположении нашей армии. Не разумно ли атаковать, пока враг слеп и не атакует первым??
-Все несколько сложнее. Ранее ту позицию, которую занимаем мы, занимал Луконон. Луконон не мог не изучить все географические особенности местности, в которой ему придется вести бои. К тому же, он осведомлен об основах моих тактик, не меньше, чем я об основах его тактик. Поэтому, Луконон примерно понимает, как я попробую занять оборону. Я же, ни разу не бывал в той местности, которую теперь занимает Луконон. Я не осведомлен о его расположении. Так что сейчас, получается, что Луконон знает, где расположились мы и примерно догадывается как, мы же, не знаем где расположился Луконон, а все наши догадки о том, как он расположился, без знания местности пусты. Дай мне пару дней и мои шпионы все выяснят.
-Что же, звучит разумно.
-А пока, мы займемся укреплением обороны, разведкой и шпионажем.
-Согласен. Ты не зря носишь покрытую золотой краской генеральскую бронзовую броню хемфетской армии, Ашфар.
-Почту за честь слышать это от тебя, мой повелитель.
В лагере генерала Ашфара, во всю велись работы, по подготовке к обороне. Перед лагерем выкапывался ров, восстанавливался разрушенный частокол, возводились баллисты, а на подходе к лагерю была разбросана куча боевого чеснока. Кроме того, к лагерю прибыли боевые маги, что разместили магические ловушки, способные испепелить любого врага.
В это же время, в Хорифенисе, Певу Ахараз вызвал своего раба, Галинеса к себе на ковер. Глава верховного совета был крайне недоволен тем, что Нафур остался в живых. Он обвинял своего раба в халатности, заявляя:
-Как ты мог не проверить, остался ли жив царь?? Ты утверждал, что Нафур Лимашай отправился к праотцам!
-Клянусь всеми богами, господин, я был в этом уверен! — оправдывался запуганный Галинес.
-Твоя уверенность подвела тебя!
-Халик был одним из самых профессиональных охотников за головами, и он сказал, что убил Нафура! Это Халик допустил ошибку, не я!
-Что же, пожалуй, вина здесь лежит на тебе не полностью, тем не менее, тебя тоже следует наказать. Но теперь, когда чертов Нафур оказался в военном лагере, убить его будет почти невозможно!
-Господин…
-Уйди с глаз моих!
-Как пожелаете, хозяин!
Галинес покинул покои Певу. Сразу за тем, к главе верховного совета Хемфета, зашли два других человека, члены верховного совета, Лицих и Бунур. Они, вместе с Певу, уже давно организовывали заговор против Нафура и готовились к свержению царя. Все были очень недовольны оплошностью Халика.
-Что нам теперь делать с этим царем??! — недовольно спросил Лицих. — ты клялся, что наймешь самого профессионального убийцу, но царь остался жив! Что нам теперь делать??
-Я сам не знаю! — воскликнул Певу. — царь жив, но мы не можем его сместить! После его отправки на войну, большая часть верховного совета и многие генералы перешли на его сторону!
-Я знаю, что нам делать! — проговорил хитрый Бунур. — у меня есть одно предложение.
-Так не томи, говори! — нервно тряся руками прикрикнул Певу.
-Скажу — отвечал Бунур. — знаете, друзья, война ведется так далеко от Хорифениса, новости о войне доходят не так быстро… будет очень обидно, если какая-то часть новостей, дойдет до верховного совета… не совсем точно. Будет очень обидно, я прав??
-То есть ты… - вдруг выпалил широко раскрывший глаза Певу, чья губа дернулась, нарисовав на лице легкую улыбку.
-Да! — кивнул Бунур. — все победы Нафура, мы обернем в его поражения! Пусть верховный совет думает, что после приезда царя на войну, наши стали отступать по всем фронтам.
-Во имя богов, мой друг, ты гениален! — воскликнул Лицих.
-Соглашусь — добавил Певу.
-Что же, значит, так и порешили, — широко улыбнулся Бунур. — я заплачу нужным людям, и клянусь, совет не узнает ни об одной победе Нафура, даже если они состояться, даже если Нафур лично разгромит весь Халий!

Глава 12 Начало восстания

После победы восстания в одном из лагерей земель Инфехиса, начались активные работы, по дальнейшему распространению революции конелюдов. Пути назад у поднявших бунт уже не было. Если восстание будет задавлено, С’ер-аирская империя показательно казнит всех восставших, да и, не исключено, что кроме восставших, еще несколько сотен конелюдов. Все предшествовавшие этому, восстания, заканчивались именно так. Сейчас, Език занимался распределениям припасов, учил конелюдов использовать оружие, попутно обучаясь тому же и сам и готовился к тому, чтобы нести восстания на прочие точки в землях Инфехиса.
Хоть Език и стремился пока что сохранить восстание в тайне от С’ер-аирской империи, кое-кого, он, все же решил оповестить. Для этого, выбрал несколько конелюдов и выдав им лошадей для перемещения и хопеши, для защиты от инфеситов, отправил их во Вронгорон.
-Скачите в столицу — объяснял им Език. — там, на окраине города, вы найдете Ксеронея. Он уже давно готовит восстание в столице. Вы должны передать ему мое послание, чтобы он тоже начал бунт. Если революция будет происходить и на землях Инфехиса, и в столице, то у нее будет шанс!
Приняв свое задание, всадники отправились в путь, во Вронгорон. Они покинули лагерь и стремились покинуть земли Инфехиса. Что касается остальных, они, наоборот, пока что оставались в этих землях, дабы распространить свой мятеж на прочие места заключения.
Как посчитал Език, припасов всем восставшим спокойно хватит еще на некоторое время. К тому же, каждую неделю к лагерю доставляют больше продуктов, с конвоем. Естественно, конвой не ходил без охраны, с ним шли вроноли стражи, что означало неизбежность сражений еженедельно.
Это время, все восставшие активно тренировались использовать хопеши, чтобы в бою иметь на своей стороне не только численное превосходство, но и превосходство в мастерстве.
По скончанию недели, к лагерю прибыл экипаж с припасами, почтой и новыми заключенными. Сразу, как только этот экипаж подъехал к воротам лагеря, из-за ворот вышло два десятка вооруженных конелюдов. Один из них, тот, что был назначен офицером, заявил:
-Этот лагерь захвачен новым государством конелюдов. Сдавайтесь, иначе нам придется убить вас.
Ни долго думая, охранники экипажа побросали на землю хопеши и подняли крылья-руки над головами. После, все конвоиры были взяты в плен. Заключенные же, доставленные до лагеря, наоборот, были освобождены и примкнули к восставшим. Восставшие смогли пополнить запас еды, обзавестись новым оружием и конелюдами, что теперь встанут в строй революционеров.
-Братья, мы без боя взяли в плен охранников — отчитывался перед советом лагерных заключенных офицер. — каковы будут приказы, касательно, пленников??
Вот тут в совете разразилась дискуссия. Одни предлагали держать их в плену, а потом продать С’ер-аирской империи. Другие говорили, что их всех стоит показательно повесить. Третьи вообще заявляли, что охранников экипажа следует безвозмездно отпустить, как жест доброй воли. И так, эти дебаты длились еще долго, пока слово не взял Език:
-Подумайте, братья, мы, до поры, должны сохранять весть о восстании в тайне, значит, отпустить мы их, пленных, не можем, они сразу расскажут всем, что мы подняли здесь восстание. Держать их здесь, мы тоже не можем, нам может не хватить на их содержание припасов. Выходит, нам придется их всех казнить. Да, это сурово, но иного пути у нас сейчас нет. К тому же, обращусь к тем, кто хочет проявить к этим вроноли жалость, скажите, а попади мы к ним в плен, проявили бы они к нам хоть сколько-то жалости?? Сохранили бы они нам наши жизни?? Возможно, получить выкуп от империи, было бы, действительно, не плохо, но эта идея, все равно, абсолютная глупа. Если сейчас о нас узнают, к нам пришлют армию и нас всех сотрут. У нас нет никакой иной поддержки, кроме нас самих и мы никак не победим сейчас, если открыто объявим о восстании ради выкупа. Мы должны их казнить, но не стоит прибегать к изощренным методам казни, это была бы абсолютно неоправданная и ненужная жестокость.
После сказанного, совет, практически единогласно поддержал Езика. Пленных вроноли было решено казнить. Офицер, получив указ к действию, немедля отдал приказ исполнить. Каждого вроноли связали и привели к камню, стоящему в центре лагеря. Палач поочередно срубил головы всем пленным.
Вот на этом этапе, у восстания возникла новая проблема. Ранее, периодические пропажи экипажей на землях Инфехиса и даже уничтожение целых лагерей, происходили и были вполне обычным явлением. После пропажи одного, двух и даже трех экипажей, идущих к одному лагерю, никто бы не стал поднимать тревогу. Однако, если экипажи начнут пропадать постоянно, при этом, исключительно экипажи, идущие в один и тот же лагерь, это вызовет подозрения, в следствии чего, в этот лагерь очень быстро будет отправлен крупный тяжеловооруженный отряд вроноли, который, лишь дойдя до лагеря, просто перебьет всех восставших.
Совет поднял и эту проблему на обсуждение. Все предлагали разные идеи, но, в конечном итоге, кто-то предложил начать устраивать набеги на прочие экипажи, идущие в другие лагеря. Причем, устраивать нападения очень активно. Это хоть и не устранит вероятность встречи с тяжеловооруженным отрядом, но, по крайней мере отведет подозрения от одного, конкретного пути, что заставит империю распылять свои силы на все пути, не давая сконцентрироваться на одном. Большая часть совета, за неимением лучшего варианта, поддержала данную идею.
Уже следующим днем было совершенно первое нападение. Тропа к одному из лагерей, проходила меж двух не высоких черных скал. Именно там, восставшие конелюды устроили засаду, и когда экипаж проходил на этом участке пути, они повыскакивали из ущелий в скалах.
Вновь экипажу был дан ультиматум — сдаться, либо умереть в бою. Экипаж, оценив существенное, численное превосходство конелюдов, принял решение сложить оружие. Вроноли были связаны и прямо на этом же месте казнены, о чем тех, конечно, заранее никто не предупреждал. Их тела же сожгли, дабы следующий идущий здесь экипаж не обнаружил обезглавленных, что, безусловно, вызвало бы подозрения. Все заключенные конелюды, коих перевозил экипаж, были освобождены.
Завтра уже было проведено две засады на экипажи, послезавтра три. Через пару дней, уничтожены были уже почти два десятка конвоев. Очень много пленных получили свободу в лагере восставших, но места в лагере становилось все меньше, поэтому, были принято решение нанести удар по другому лагерю, в коем все еще правит жуткая тирания С’ер-аир.
Език собрал всех конелюдов, что особенно отличились на тренировках и в операциях по захвату экипажа. Теперь, им предстояло сделать куда более серьезный шаг в их восстании, нанести удар уже не по мелкому экипажу, а по целому вражескому лагерю. Сотня конелюдов будет принимать участие в этом захвате. Именно перед ними, Език начал читать свою речь:
-Братья, нам предстоит серьезное задание. Во много раз серьезнее, всех предшествующих ему. Совет заранее отправлял разведчиков к ближайшему лагерю, теперь у нас есть кое-какая информация о нем. Очень близко к лагерю находится бархан черного песка. Мы можем подойти незаметно и напасть из-за бархана. Тогда, надсмотрщики смогут увидеть нас только когда мы будем уже практически у стен лагеря. К слову, про стены, их мы, по плану, должны снести. Опять же, благодаря моим разведчикам, мы знаем, что недавно на тот лагерь совершала нападение крупная группа инфеситов и эти инфеситы снесли как раз ту стену, рядом с которой находится бархан. Вроноли еще не успели восстановить каменную стену, и существенная ее часть сейчас состоит из дерева. Мы пробьем дерево и ринемся в бой. В это время, второй отряд атакует лагерь со стороны ворот, и пока основные силы вроноли будут заняты у стены, второй отряд ударит им в спину и поднимет на восстание местных конелюдов. Да, я понимаю, эта атака будет тяжелой, не все переживут ее. Поэтому, я заявляю, что я пойду в атаку с вами, в первом же ряду. Если вы будете рисковать своими жизнями, я рискну своей на ровне с вами, братья.
Из рядов раздались крики: «Ура». Рядовые революционеры были поражены тем, как тот, кто был назначен командовать всем восстанием отправляется в бой вместе с ними. Под предводительством Езика, восставшие бравым маршем двинулись в сторону тюремного лагеря.
Крупный отряд восставших уверенно двигался вперед, по темным пескам, разрубая всех попавшихся на пути инфеситов. Эти конелюды были уверенны в своей победе и готовы биться до конца, а присутствие их лидера, только сильнее приободряло восставших.
Вскоре, отряду на горизонте показалась крупная дюна песка, за которой виднелись некоторые двухэтажные здания в тюремном лагере. Уже при виде этой дюны, Език отдал приказ:
-Нарушаем строй и стараемся идти как можно быстрее!
Все конелюды послушали распоряжение. Маршевый строй, форма построения которого, была украденна армией восставших у своих же палачей, был разбит, и восставшие побежали крупной толпой, прикрываясь от видимости лагерных охранников высокой дюной песка.
Вот отряд уже в двух сотнях метров от лагеря, вот в сотне, вот в пятидесяти. Дюна продолжала скрывать их, не давая надсмотрщикам заметить надвигающуюся угрозу. Как только же отряд Езика обогнул дюну, открывшись взору вроноли, было уже слишком поздно.
Большая часть конелюдов немедля набросилась на деревянные укрепления, что служили временной заменой каменной стены, мощным натиском сминая эти укрепления, открывая брешь в защите. При виде этой бреши, в лагере немедля подняли тревогу. Надсмотрщики вроноли похватали свои хопеши и прикрываясь щитами, строем выдвинулись против во много раз превосходивших их конелюдов, кричащих о неизбежности революции.
В это же время, вспомогательный отряд конелюдов, призванный оказать подмогу основному, зайдя в лагерь через ворота, у этих самых ворот столкнулся с не большой группой вроноли, по всей видимости, так же решивших пойти в обход. У ворот завязалась потасовка.
Вот, конелюд отрубает руку-крыло надсмотрщику вроноли, вот вроноли резким ударом снимает конскую голову с человечьих плеч. В воздухе проклятых земель зазвенела бронза, засвистели острые лезвия тяжелых хопешей, кровь вырывалась из тел, выплескиваясь на черные пески.
Вроноли превосходили конелюдов по боевой подготовке, но в этом сражении так же сыграло роль численное превосходство. Вспомогательный отряд конелюдов перебил большую часть группы надсмотрщиков, заставив оставшихся в живых отступить к основному строю.
Ситуация с самим же основным строем была не многим лучше. Хоть за счет боевого построения, вроноли умудрялись удерживать позиции, конелюды постепенно выбивали из построения, то одного надсмотрщика, то другого, заставляя ряды неприятеля сжиматься все туже. Как только же на подмогу основному отряду подошел еще и вспомогательный, стало окончательно ясно, у надсмотрщиков нет шансов на победу. К тому же, к восстанию присоединились и заключенные этого лагеря, понявшие что к чему и зачем сюда пришли эти вооруженные конелюды. Местные ссыльные, что, хватая свои кирки и лопаты, бросились на подмогу товарищам. Надсмотрщики, практически полностью перебитые, сложили оружие.
Выигравшие бой конелюды ликовали. С рук пленных срывали кандалы, у стражников отнимали оружие. Еще в одном лагере удалось свергнуть власть С’ер-аирской империи. Как и в лагере, породившим восстание, все выжившие стражи были казнены отрубанием головы, ко всем капо была применена жестокая ритуальная казнь, как к предателям народа конелюдов.
Кроме того, здесь, как и в основном лагере, была установлена та же система с управляющим лагерем советом, назначенным самими же заключенными лагеря. Единственное отличие этого совета, от совета в лагере, в коем было поднято первое восстание, заключалось в том, что этот совет подчинялся совету из лагеря, в коем началась революция. Это подчинение было необходимо для того, чтобы, действия восставших во всех лагерях были максимально слажены.
Установив лагерный совет, Език передал этому совету общую стратегию, объяснил, какие меры необходимо принять, для организации новой власти, и оставил несколько доверенных конелюдов, проконтролировать ход дальнейшего развития событий.
Революционерам удалось захватить еще один лагерь и организовать в нем революционную боевую ячейку. Да, не мало крови было пролито в бою с угнетателями. Език распорядился похоронить всех павших конелюдов с почетом. Выжившие же, возвращались в свой лагерь, под ликование всех, кто не участвовал в захвате. И погибшие, и выжившие, были признаны героями и воспринимались как герои.
Через пару дней, случилось событие, которое можно назвать радостным. В основной лагерь вернулась группа гонцов, отправленных во Вронгорон, сообщить Ксеронею о начавшейся революции и необходимости поднять восстание уже во Вронгороне. Ксероней, получивший известие, прислал Езику ответное послание, со следующим содержанием:
-Приветствую тебя, Език. Ты поведал мне о начале восстания. Должен сказать, новость сея меня, как и порадовала, так и опечалила. Я искренне рад тому, что восстание за независимость нашего народа началось. Но меня расстраивает та мысль, что революционные ячейки во Вронгороне и в прочих городах, как С’ер-аирских, так и исконно конелюдских, пока что слишком слабы. У нас мало средств и мало конелюдов. Я опасаюсь провала революции. Однако, не смотря на все трудности, могу тебя заверить, я постараюсь как можно скорее начать восстания по всей империи! Будь уверен, брат, мы окажем вашему восстанию всю посильную помощь.

Глава 13 Охотник

Желтые стены из песчаника, что окружали город-государство Лидлай, возвышались над песками западной пустыни. Эти стены уже долгие годы защищают Лидлай от многочисленного племени блеммиев Ар’арах.
Лидлай служил привалом многим караванам, решившихся перейти через западную пустыню. За стенами этого города же, располагался не большой островок цивилизации, выросший вокруг весьма крупного оазиса. На фермах Лидлая, трудятся люди, что не считаются за людей, являясь рабами, кормящие своим трудом богатые семьи Лидлая и караваны, останавливающиеся, дабы восполнить запасы воды и еды, попутно распродав часть своих товаров, богатым семьям Лидлая.
В один из дней, в этот город прибыл один человек, что скрывал свое тело под коричневым плащом. Лицо его, было спрятано за повязкой, а на груди у этого парня висел религиозный знак из религии Халийя, именуемой паскизм. Символом был посох, с окончанием в виде серпа. Знак этот, является символом борьбы с Инфехисом. В руках же, загадочный человек носил трость, с круглым металлическим навершием, украшенным гравировкой с головой бога Дохора, верховного бога в паскизме. Голова Дохора, выглядела как человеческая, но под глазами у Дохора были перья, а за место носа и рта красовался клюв ибиса. А на окончании длинной и тонкой бородки Дохора, расположился третий глаз, с помощью которого Дохор наблюдал за всей землей.
Да, этот халийец в плаще, был не обычным человеком и в Лидлай он прибыл далеко не просто так, у него была важная миссия. Этот таинственный человек направился в одну из таверн, на самой окраине Лидлая. Хозяином этой таверны, был его старый друг, Джалад-Ах-Селюрин. В самой таверне, когда халийец зашел в нее, было не мало народа. Караванщики из разных стран, наемники, да и местные алкаши, активно налегали на алкоголь. Посетители заливали в себя огромные кружки густого хмельного пива, рубились в картишки, да и попутно обсуждая разные дела. Сквозь всех этих людей прошел тот таинственный халийец и подплыл прямо к барной стойке, за которой, стоял хозяин таверны.
-А, мой старый знакомый, — хитро улыбнулся хозяин таверны пришельцу. –Охотник, Доргитомон. Что привело тебя в мою скромную обитель??
-Я уверен, ты не хуже меня знаешь Джалад, — обратился своим низким басом Доргитомон. — в вашем городе, за последние дни, собралось не мало сторонников культа Инфехиса.
-Ничего не знаю.
-Ты глаза и уши всего Лидлая. Ты знаешь обо всем, что происходит в городе, не ври мне.
-Абсолютно ничего не знаю.
В голосе Джалада явно читался очевидный намек. Охотник этот намек сразу распознал, и вынул из кармана не большой звенящий мешочек. Серебряная монета вылетела из мешочка, да полетела прямо в руки, вновь улыбнувшегося Джалада. Получив то, что хотел, хозяин таверны начал рассказ:
-Да, действительно, сторонники культа Инфехиса расположились в нескольких гостиницах. Как говорят люди, скоро должно произойти кое-какое важное для культа событие. Я думаю…
Джалад вдруг прервался. Доргитомон вытащил из мешочка еще одну серебряную монету. Та, как и предыдущая, направилась к Джаладу, который, снова получив желаемое, продолжил:
-Я думаю, что это как-то связано с движением небесных тел.
-Давай точнее.
-Да, буквально со дня на день, на небе станет видно созвездие хопеша. Это созвездие связано с религией культа Инфехиса, так как, насколько мне известно, это созвездие имеет какую-то связь с темным миром. Подробнее про эту связь не расскажу, увы, я не сведущ в астрономии. Однако, могу рассказать кое-что другое.
-Выкладывай!
-Я бы рад, но…
На этот раз, Джалад даже не успел договорить. Охотник вновь передал ему монету. Вновь получив немного серебра, трактирщик, не скрывающий радость от появления такого клиента, заговорил:
-Да, могу рассказать, про связь созвездия хопеша, с Лидлаем.
-Давай.
-Ну, вообще…
-Не наглей!
-Как прикажешь, хорошо. Созвездие хопеша связано с этим городом, потому что, за долго до основания самого города, тут находился культ звезд. Этот культ, проводя какие-то ритуалы, связывался с каким-то космическим существом. Как уверены нынешние мыслители, этим существом был Инфехис, что диктовал культу какие-то указания. Возможно, этот культ мог бы воплотить в жизнь мечту Инфехиса, открыть ему дверь в наш мир, что дало бы ему возможность захватить его. Однако, так случилось, что между Саргороном и Халийем, начали проявляться торговые связи. Здесь, как раз находился очень большой оазис, вот так и сложилось, что группа, так называемых, вольных людей, выбила культ с этих мест, да сама заняла оазис…
-Я не желаю слушать историю города. Ближе к сути.
-Суть?? Ты хотел сказать…
-Послушай меня, уверен, с твоими огромными ушами, коих ты можешь легко лишиться, это не сложно. Предыдущая монета пошла не за пересказ исторических свитков, а за полезные мне сведенья о культе. Ты мне их, этих полезных сведений, практически, не дал, так что я не удовлетворен полученным товаром. А ты знаешь, что я могу сделать в такой ситуации?? Мне нет нужды демонстрировать??
-Спокойней, Охотник, спокойней. Хорошо, ближе к сути. Методы связи культа звезд с Инфехисом до сих пор не раскрыты. Однако, до меня дошли слухи, что сторонники культа Инфехиса, приблизились к разгадке и хотят как-то связаться с Инфехисом вновь. Скоро, тут готовиться проведение какого-то очень темного ритуала.
-Это все что ты знаешь??
-Нет, но это все, что я готов рассказать за выданные мне деньги. Большего ты не получишь.
-Что же, ладно, ты передал мне достаточно информации, за ту монету. Держи еще.
Круглый плоский кусочек серебра, в руках охотника, блеснул под солнечным лучом, пробившимся в таверну, и разбросал по углам море солнечных зайчиков. Слова хозяина таверны вновь были оплачены, и он принялся передавать охотнику свой драгоценный товар:
-Тут совсем рядом есть довольно крупная гостиница, «птичья лапка».
-И??
-В этой гостинице остановился человек, обладающий в культе Инфехиса серьезным весом. Протектор Хамитотон. Скорее всего, именно Хамитотон будет руководить грядущим ритуалом.
-Есть кто-нибудь еще из важных людей культа??
-Да: диктор Кемуторон, диктор Хенесис, диктор Лиоссад и координатор Намагмед. Хотя… координатор, пожалуй, не настолько уж и важная фигура, чтобы о нем стоило сообщать. 
-Появлялся ли кто-нибудь из протекторов, кроме Хамитотона или какой-нибудь пророк??
-Нет, пророков не было. Хамитотон единственный пришедший протектор. Были еще слухи, о появлении самого магистра, но… я практически уверен, это просто слухи.
-Откуда такая уверенность??
-Если бы тут был магистр, ты правда думаешь, я бы не знал о его присутствии?? Ты меня оскорбляешь.
-А если он скрывается??
-В Лидлае невозможно скрыться.
-Тоже верно.
-Поэтому, никого из магистров тут точно нет.
-Понятно, скорее всего, руководить грядущем ритуалом будет Хамитотон. Спасибо, я узнал достаточно.
-Желаю удачи. Если тебе снова понадобиться информация о происходящем в Лидлае, ты помнишь, к кому всегда можно обратиться.
-Помню, не сомневайся.
С этими словами на устах, охотник покинул таверну и направился к птичьей лапке. Именно там и расположился Хамитотон, который мог вывести охотника на крупное собрание культа.
Прямо за дверью гостиницы, Доргитомон встретил хозяина этой гостиницы. Толстоватый мужичок с пышной лохматой бородой, увидев охотника, вежливо поприветствовал его, да поинтересовался:
-Интересует ли тебя комната, путешественник??
-Да, интересует — подтвердил охотник.
-У нас есть комнаты по дороже, на третьем этаже и комнаты дешевле, на втором. Не подумай, что я хочу тебя оскорбить, странник, но судя по твоему виду, да судя по тому, что ты один, нам, скорее всего, подойдет комната на втором этаже, я прав??
-Конечно, только у меня есть парочка вопросов??
-Задавай друг.
-Тебе известно, кто такой Хамитотон??
-Да, это один из постояльцев гостиницы?? А что??
-В какой комнате поселился этот человек??
-Не думаю, что он обрадовался бы, если бы я рассказал, в какой комнате он находится.
-Да, но мы же ему не скажем??
-Извини, друг, но я не собираюсь тебе о нем рассказывать.
-Может кое-что поможет тебе изменить свое мнение??
Доргитомон вновь извлек из-под плаща мешочек с серебром, содержимое которого, частично переместилось на стол, перед хозяином гостиницы. Самого хозяина, это содержимое явно заинтересовало и он, сгребая монеты себе в ладонь, с улыбкой выпалил:
-Хамитотон остановился на втором этаже, в комнате номер 2.
-Вот и хорошо. Тогда мне нужна комната номер 3.
-Она обойдется тебе в одну медную монету за сутки.
-Меня устраивает.
-Отлично, комната твоя, сейчас, я передам ключ…
-Погоди, прежде чем ты дашь мне ключ, я кое-что объясню. Хамитотон может узнать, что какой-то подозрительный человек в плаще интересовался им, а если он узнает, я очень расстроюсь. Я очень расстроюсь. Поверь, ты не хочешь, чтобы я расстраивался, ибо если я расстроюсь, ты расстроишься во сто крат сильнее. Если же Хамитотон ничего не узнает, возможно, еще пара серебряных монет окажется у тебя на столе. Я надеюсь, ты понял??
-Более чем понял, господин, более чем.
-Приятно иметь дело с умными людьми.
-Как к тебе обращаться??
-Как хочешь. Имени моего, тебе знать необязательно.
-Как скажешь, я не любопытный.
Хозяин гостиницы передал Доргитомону ключ, и охотник направился к себе в комнату. Там располагались: подстилка из соломы, служащая путникам кроватью, не большой, наскоро сколоченный стол, с приставленным к нему стулом и не большая деревянная полка. Выглянуть же на улицу из этой комнаты позволяло выбитое в стене окно.
Подойдя к стене, что разделяла комнаты под номерами: 2 и 3, охотник приложил к ней палец. Внезапно, область на стене, к которой был приложен палец почернела и рассыпалась, образовав на месте себя не большую, едва заметную щель. К этой щели Доргитомон приложил глаз, дабы понаблюдать за соседней комнатой, а точнее, за остановившемся в ней Хамитотоном.
Как только охотник заглянул в щель, его взору открылась следующая картина: Хамитотон сидел за столом, попутно читая какой-то очень древний папирус. На полу это комнаты был начертан круг, в центре которого красовался знак Инфехиса — глаз, за котором располагались два перекрещенных кинжала.
Еще некоторое время, охотник наблюдал за своей жертвой, пока Хамитотон не покинул комнату, взяв с собой несколько свитков папируса. Не мешкая, охотник отправился в след за Хамитотоном. Протектор куда-то направлялся, проходя через самые людные улицы Лидлая. Охотник следовал за ним по пятам, сохраняя достаточное расстояние от своей жертвы, сливаясь с толпой, скрываясь за углами зданий и прочими способами, не позволяя протектору заметить себя.
В конечном итоге, Хамитотон пришел к какому-то старому, полуразрушенному дому, в другом конце города. Оглядевшись по сторонам, но так и не заметив Доргитомона, протектор зашел внутрь. Доргитомон, подойдя к двери этого здания, выпустил из ладони не большой темный шарик, который просочился сквозь дверь и полетел в след за Хамитотоном. Как только же шарик долетел, рука охотника засияла красным тусклым светом, и охотник, приложив ее к уху, стал свидетелем следующего разговора двух сторонников культа Инфехиса:
-Приветствую тебя, диктор — обращался к кому-то человеку Хамитотон. — координатор Намагмед подготовил все к ритуалу??
-Да, протектор — ответил кто-то Хамитотону.
-Отлично! Если все получится, это будет прорыв!
-Надеюсь, наши мудрецы смогли правильно расшифровать древние записи. Мы сможем на прямую связаться с Инфехисом! Возможно, у нас наконец-то получится впустить его в наш мир!
-Тише, у стен есть уши.
-Да ты прав, протектор. Мы можем начать ритуал через три дня.
-Что же, хорошо. Где будет место проведение ритуала??
-За городом, у восточной стены.
-Понятно, передай координатору, чтобы собрал всех на закате. Я попытаюсь узнать что-нибудь еще из папирусов.
-Да, протектор.
На этом диалог двух сторонников культа завершился, и как только он завершился, охотник постарался как можно быстрее скрыться, дабы не быть замеченным, выходящими из здания. Как только же, Доргитомон убедился в том, что его не заметили, направился обратно в гостиницу.
Уже у себя в комнате, Охотник решил немного отдохнуть. Он снял свой плащ, обнажая тело, на котором виднелось огромное пульсирующее темно-фиолетовое пятно, закрывшее собой большую часть груди и праву руку по локоть. Сняв плащ, охотник снял и повязку, прикрывающую лицо. На его левой щеке был изображен знак Инфехиса. На фоне всего этого, был совершенно не заметен маленький бугорок с крошечным шрамом, что расположился на шее и без того изуродованного тела. Вдруг, в голове Доргитомона раздался низкий утробный голос:
-Ты не сможешь вечно сопротивляться своему проклятью, Охотник. Рано или поздно, ты сдашься в руки культа.
-Может быть — отвечал голосу в своей голове Охотник. — но, если мне и суждено умереть от рук культа, впустив в этот мир Инфехиса, я сначала заберу с собой побольше его сторонников.
-Борьба бессмысленна, сдавайся. Отдай свое тело мне, отдай!
-Я выберу один из сотни сотен способов лишиться жизни. Они все будут предпочтительнее, чем отдать тело тебе.
-Ты отдашь его мне. Рано или поздно, ты отдашь его мне.
-Даже если так, это точно произойдет не сейчас. А теперь растворись, я не желаю с тобой связываться.
-Я еще вернусь…
Голос в голове охотника замолчал. Темная сущность еще на некоторое время успокоилась. Охотник, покопавшись в плаще, вынул оттуда небольшую коробку с таблетками и принял одну из них.
Весь день Доргитомон наблюдал за Хамитотоном, практически ни на минуту не сводя с протектора глаз. И на следующий день, наблюдения продолжились. И так случилось, что протектор вновь куда-то отправился. Охотник, расценил это, как возможность обыскать комнату Хамитотона.
Он подошел к двери комнаты номер 2 и приложил руку к замку. Раздался негромкий щелчок, и дверь отварилась. Доргитомон вошел в комнату Хамитотона, дабы обыскать ее.
Интерьер комнаты никак не отличался от интерьера комнаты охотника. Однако, охотнику сразу бросился в глаза тот свиток, который протектор активно изучал. Свиток лежал на столе, а рядом с ним, так удачно, располагалось не большое увеличительное стекло, кое Хамитотон использовал в изучении текста.
При виде этих предметов, у охотника сразу родилась идея. Доргитомон забрал папирус, а что бы исчезновение этого документа не вызвало подозрений у протектора, он еще и слегка усилил лучи света, падающие на увеличительное стекло. Стол, на котором стекло и лежало начал понемногу дымиться. Вскоре, к полезшим из-под стекла тоненьким струйкам дыма, присоединились робкие язычки огня, а через некоторое время, весь стол вспыхнул как спичка.
Охотник сразу же отправился в низ, к хозяину гостиницы. Придя же к нему, он сообщил:
-В комнате 2, кажется, случился пожар! Я чувствую запах дыма, исходящий оттуда!
Получив такую информацию, хозяин, не мешкая схватил ведро воды, да бросился наверх, тушить пламя. К тому моменту, уже большая часть стола догорела, а стены, потолок и стул, в близи стола, покрылись копотью. Однако, пожар все же удалось потушить, и как только хозяин гостиницы смог это сделать, то обратился к охотнику с вопросом:
-Полагаю, в комнате, кою снимает человек, которым вы интересовались, пожар произошел абсолютно случайно, без какого-то ни было участия в этом с вашей стороны, я прав??
-Ты абсолютно прав, — отвечал Доргитомон, передавая пару монет в руки хозяину гостиницы. — абсолютно прав.
-Что же, я очень рад тому, что ты никак к этому не причастен.
-А я-то как этому рад.
Вскоре, вернулся Хамитотон. Хозяин гостиницы сообщил ему о случившемся пожаре и указал, что, по всей видимости, причиной пожара стали солнечные лучи, попавшие на увеличительное стекло, оставленное Хамитотоном на столе. Протектор был очень недоволен случившимся. Он бросился проверить, остался ли цел его папирус, но придя в комнату номер два, не обнаружил там свой документ. Со злости, Хамитотон тогда скинул с себя свой дорогой парик и громко выругался. Наблюдавший за всем этим через щель в стене Доргитомон был очень доволен злостью протектора.
Теперь, охотник получил в свое распоряжение какой-то документ, предположительно, таящий в себе какие-то древние знания. Увы, древний язык, на котором был написан текст папируса, охотник расшифровать не смог. Посему, свиток был убран им под плащ, дабы, как только у охотника появится возможность воспользоваться домашней библиотекой  одного старого знакомого, он попытался перевести текст сего таинственного свитка.
Вскоре, настал день проведения ритуала. Уже как только солнца спустились за горизонт, Хамитотон, под покровом ночи отправился загород, для проведения ритуала. Охотник выдвинулся в путь, за своей жертвой.

Глава 14 Удар в тыл

-К врагу идет подкрепление. — заявлял генерал Ашфар царю. — Мои шпионы перехватили послание от фараона Мезиномона генералу Луконону. Мезиномон собирается отправить в армию Луконона из города Дахенис на подмогу отряд профессиональных боевых магов, это не хорошо.
-Мы сможем перебить подкрепление, до того, как оно подойдет к Луконону?? — поинтересовался Нафур.
-Вероятнее всего. Мы можем отправить солдат на дорогу, ведущую от Дахениса, к лагерю Луконона. Наши бойцы устроят засаду на этом пути и попав в ловушку, чародеи будут перебиты.
-Идея довольно рискованная, солдаты вполне могут не вернуться с этой миссии. Поэтому предлагаю послать туда две сотни наемников вроноли, наемников все равно не жалко.
-Разумно, но я боюсь, что вроноли сами не справятся. Я считаю, что стоит отправить с ними не большой взвод из двадцати-тридцати элитных лучников, а лучше два или три и хотя бы десять наших боевых магов.
-Звучит разумно, так и поступим. Поручаю планирование этой миссии тебе, генерал.
-Спасибо я тебя не подведу, и да будут долгими твои годы.
По завершению этого разговора с царем, Ашфар задумался о перспективах грядущей засады. Для начала, стоило заметить, что Ашфар был слабо знаком с местностью, на которой планируется засада. Времени проводить разведку не было, нужно было действовать незамедлительно. Генерал принялся как можно тщательнее обдумывать план грядущей операции и, в конечном итоге, он все-таки смог придумать не плохую стратегию, и отправился собирать отряд для дела.
Как и предполагалось, в отряд были включены: сотня наемников вроноли, пять десятков элитных лучников и десять боевых магов. Один из высокопоставленных офицеров был назначен командовать собравшейся группой. Именно этому офицеру, генерал Ашфар и объяснял план действий:
-Пусть лучники оденут поверх своей бронзовой и кожаной брони какие-нибудь темные старые плащи, а вместе со своими дорогими изогнутыми луками, возьмут луки попроще, у лучников победнее.
-Но зачем, генерал?? — спрашивал Ашфара офицер.
-Все довольно просто. Отряд боевых магов, почти наверняка, будет отправлять вперед себя двух-трех разведчиков, которые будут следить: нет ли впереди засады. А засада будет. Однако, этим разведчикам не следует видеть в засаде элитных хемфетских бойцов, пусть на глаза разведчикам попадется лишь шайка бандитов, в тряпье и с дешевым оружием. Маги, скорее всего, без опасений подойдут к мелкой банде разбойников, а встретят военных Хемфета.
-Это отличная идея генерал, но а что если мы не найдем подходящего места для засады??
-Найдете. Я плохо знаком с той местностью, но точно знаю, что путь из Дахениса идет через небольшую речку, почти у самого Серебряного моря. К тому же, у того моста находится перепутье, часть дорог от которого ведет к Хандаполю, не большому торговому городу-порту. Я почти уверен, что там, где-то поблизости, будет деревня. На реке, близь торгового города, не может не быть деревни. Основная часть отряда вполне может затаиться в деревне. Как только же разведчики подойдут к мосту через реку, кто-нибудь из отряда лучников выстрелит из лука в сторону деревни. Если расстояние до деревни будет слишком большим, то можно будет на пути между засадой и деревней расположить еще одного лучника, который, при виде стрелы, выстрелит еще раз в сторону села. Когда стрела дойдет до деревни, наемники вроноли и маги выдвинутся из деревни в сторону засады и там уже вступят в бой с ошеломленными магами.
-Все понятно, генерал.
-Тогда отправляйтесь в путь, вам еще надо успеть подготовить засаду и найти деревню.
-Так точно, генерал.
Как и было приказано, шесть десятков элитных лучников облачились в старые плащи, взятые у крестьян из ближайшего села, близь лагеря Ашфара, скрыв свою дорогую броню. За место своих дорогих луков, ими были взяты дешевые старые. И со всем этим, отряд выдвинулся в путь.
Как и полагал центральный генерал, близь перехода через речку, действительно, располагалась не большая деревня. В эту деревню и вошли наемники вроноли. Сразу же, по прибытию отряда, всем жителям было запрещено покидать селение, на время миссии. Лучники, не мешкая, выдвинулись к речке.
Так получилось, что прямо у места дислокации лучников, находилась небольшая дюна. Офицер, командующий миссией и присутствующий в отряде, вместе с лучниками, приказал части стрелков спрятаться за ней. Он посчитал, что чем меньше разбойников заметит разведчик, тем лучше. Часть отряда, как и было приказано, отправилась к дюне. Засада была готова, и все участники миссии принялись ждать халийских магов.
Ждали они довольно долго. Прошел час, за ним следующий, да и только по прошествию третьего, одним из лучников, все же были замечены трое конных вооруженных людей с подзорными трубами. Как догадался командир, это были разведчики. Сами же разведчики, лишь приметив отряд, незамедлительно развернулись и поскакали назад, предупредить идущий позади отряд.
Тут же, офицер выпустил стрелу в сторону деревни. Та очень быстро долетела до своей цели, и как только она долетела, и ее заметил стоящий на часах в деревне солдат, он тут же поднял засадный отряд. Те незамедлительно выдвинулись в путь, а что бы этот путь занял меньше времени, присутствовавшие в отряде колдуны, наложили заклятья на сандалии воинов, чтобы те несли пехоту, подобно ветру. За минуту весь отряд уже был у речки, вместе с лучниками. Сами же лучники, сбросив плащи, заняли позицию на холме, готовясь начать оттуда обстрел. Воины же, обнажив хопеши, приготовились броситься в атаку. В боевом построении не было нужны, ибо маги не используют холодное оружие и в ближнем бою сопротивление не окажут.
Вскоре, из-за речки подошел отряд, состоящий из целой сотни боевых магов. Маги явно собирались без малейших затруднений расправиться с кучкой бандитов, но как только у них на пути появилась крупная группа хемфетских солдат, маги, опешив, притормозили шаг.
В этот момент лучники с холма открыли по ним навесный огонь. Град из стрел полетел на магов. Причем, не мало стрел сумели найти свои цели, прежде чем маги создали волшебный щит, закрывшись от вражеского залпа.
Теперь, в бой выдвинулись, прикрываемые таким же щитом, наемники Хемфета. Шокированные маги, сами открыли залп огненных шаров, что полетели в отряд, нагревая в полете и без того горячий воздух. Но щит хемфетских магов был не чуть не хуже халийского. Он выдержал большую часть снарядов и вроноли практически без потерь дошел до магов.
Магам пришлось бросить все силы на свой щит, не пытаясь палить по солдатам. Однако, под многочисленными ударами хопешей вроноли, к коим присоединился и град из стрел и магических зарядов, щит долго не протянул.
На этом моменте, бой превратился в бойню. Неспособные биться в ближнем бою маги, стали легкой добычей для жаждущего крови холодного оружия. Хопеши рубили на мясо халийских волшебников. Капли крови летели во все стороны, оставаясь рубиновыми пятнами на мантиях чародеев, не давалось никакой надежды на спасение халийцам. Кто-то из магов пытался сбежать, кто-то пытался использовать свои посохи в ближнем бою, однако, выжить неудалось никому из халийцев.
Вскоре место у речки покрылось мертвыми, нарубленными в капусту, телами. Вроноли добивали раненных, не смотря на мольбы, ибо во время войны, магов в плен не берет никто и нигде.
Миссия, очевидно, обернулась ошеломительным успехом. Из отправленных в бой: шестидесяти лучников, ста наемников вроноли и десяти магов, погибло всего два десятка наемников. При этом, потери врага составили пол сотни магов. Это новая, хоть и не очень большая, победа Хемфета. Теперь, генерал Луконон не получит подкрепления, халийской армии станет сложнее выиграть войну.

Глава 15 С'ер-аирские волнения

В центре города Вронгорон располагался дворец, дворец императора С’ер-аирской империи. Дворец, украшенный резными каменными колоннами, изящными узорами на стенах и красивыми башнями. Интерьер дворца, внешне не чуть не уступал его экстерьеру. Высокие потолки, изысканные шелковые ковры, устилавшие полы, аккуратно выложенные из кубического, аккуратно вытесанного песчаника. Но, пожалуй, самой очаровательной комнатой можно было назвать тронный зал императора С’ер-аирской империи, Раногора III.
На тот момент, в тронном зале как раз проходило важное собрание. На этом собрании, император с: верховным главнокомандующим имперских надзирателей Гисалем, верховным главнокомандующим тайной полиции Пацинэли и верховным главнокомандующим армии Даграфором. На этом собрании, обсуждались самые важные государственные вопросы, стоящие на повестке дня в империи.
-Ты уже решил проблему, с участившимися исчезновениями экипажей и разрывом связи с несколькими лагерями, главнокомандующий надзирателей?? — обращался к Гисалю Раногор. — мне категорически не нравится, что из земель Инфехиса к нам стало поступать существенно меньше металлов.
-Пока еще нет, мой повелитель, — отвечал императору толстяк Гисаль. — но клянусь золотым солнцем, мы разберемся. Нам надо только усилить защиту экипажей и клянусь, проблема будет решена!
-Ну так усиль. — сурово требовал Раногор. — Ты знаешь, что бывает с теми командующими, которые не справляются со своими обязанностями. Что касается тебя, Даграфор, армия уже готова к наступлению на Хемфет?? 
-Да, мой повелитель — уверенно кивнул командующий армии. — как и было спланированно, мы собрали наши силы в тех городах, откуда удобнее нападать на Халий, пусть хемфетские шпионы думают, что мы собираемся напасть на Халий, а мы нападем на Хемфет. Со дня на день мы будем готовы начать нападение.
-Я очень рад. — улыбнулся император. — а что у тебя, Пацинэли?? Не планируют ли ничтожества восстание??
-Планируют, еще как планируют! — быстро затараторил низкорослый командующий. — Но эти мерзкие конелюды все время что-то планируют! Сколько мелких восстаний уже было, столько же мы и предотвратили! И сейчас, тайная полиция активно накрывает подпольщиков! Мы взяли уже не мало этих негодяев, скоро кто-нибудь из них расколется, и мы накроем всех бунтовщиков. Клянусь своей жизнью и верностью вам, мой повелитель, восстания в ближайшие месяцы не случиться! А также…
Но Пацинэли не успел договорить. В тронный зал ворвался придворный, со словами:
-Мой повелитель, во Вронгороне и еще в нескольких городах конелюды подняли самое масштабное в истории империи восстание! По всей видимости, это восстание готовилось уже не один месяц!
На минуту в воздухе повисло глухое молчание. Раногор безмолвно посмотрел на обливающегося холодным потом, широко раскрывшего глаза, Пацинэли. Всем своим существом Пацинэли, не произнося ни слова, молил о пощаде. Наконец, Раногор все же произнес:
-Стража, приказ: казнить бывшего верховного главнокомандующего тайной полицией.
Пацинэли за мгновение упал на колени перед императором, молитвенно скрестив руки. Из глаз его, вырвались водопады горьких слез. Из клюва его вырвались жалобные мольбы:
-Прошу, пощадите, мой повелитель, я клянусь…
-Я уже узнал цену твоей клятвы. — перебил своего подчиненного Раногор. — Но так уж и быть, я пощажу твою семью. А теперь, стража, уведите его.
-Нет, нет, прошу! — восклицал Пацинэли, пока стража, взяв его под руки, тащила прочь из тронного зала.
Двери захлопнулись, и приговоренный к казни, вместе с двумя стражниками, скрылись за ними. Еще на какое-то время повисло молчание. Однако, Раногор очень скоро прервал его, обратившись к Даграфору:
-Атака на Хемфет отменяется. Отдай приказ армии, чтобы немедленно отправлялась сюда, подавлять восстание.
-Слушаюсь, мой повелитель — смиренно отвечал Даграфор.
-Гисаль, я думаю нам придется повременить с решением проблемы пропажи караванов в землях Инфехиса, — сказал главнокомандующему имперских надзирателей император. — сейчас, у нас есть проблема посерьезнее, вооруженные вроноли нам потребуются здесь.
-Мой повелитель, не разумно было бы вам покинуть Вронгорон, на время восстания?? — спросил у императора Даграфор.
-Покинуть Вронгорон?? — с насмешкой ответил вопросом на вопрос Раногор. — миллионы лет назад, золотое солнце, что светом своим озаряет С’ер-аирскую империю поработило мелкое оранжевое солнце. Это солнце велело нам, вроноли, порабощать прочие, ничтожные народы, ибо светит оно только ради нас. И если какой-то ничтожный народ бунтует, значит бунт будет подавлен, ибо так завещало нам солнце. Не хочу даже слышать о том, чтобы покинуть Вронгорон. Мы задушим гадюку мятежа, а потом, расправимся со всеми мятежниками. Я не покину столицу. А теперь, хватит разговоров, приказываю вам взять командование обороной города.
-Как прикажите — кивнул Даграфор и покинул тронный зал.
На тот момент, прошло уже несколько недель, с момента захвата второго лагеря бунтовщиками в землях Инфехиса. Все это время, восставшие конелюды не теряли времени зря. По меньшей мере десятка три экипажей было захвачено. Семь лагерей были освобождены. Пожар восстания стремительно расползался по темной проклятой земле, где властвовал темный бог.
Всем этим процессом продолжал руководить Език. Он смог грамотно наладить работу групп, занимающихся ограблением экипажей и групп, занимающихся захватом лагерей. Так же, он разумно распоряжался получаемым продовольствием, посему, ни в одном из лагерей не было недостатка в пище. Почти все восставшие искренне зауважали Езика, как сильного лидера. И вот, в один из дней, Езику вдруг пришло письмо от Ксеронея. В очередном письме, Ксероней сообщал следующее:
«Брат Език, я надеюсь, что восстание на землях Инфехиса продвигается гладко. Я разогнал пожар мятежа во многих городах поганой империи. Во Вронгороне, бои были особенно ожесточенными, но увы, из этого города чертовы воины вроноли выбили нас. Зато, мы смогли взять власть в городах: Вахасия и Адлару, исконно принадлежавших нам, конелюдам. Мы уже объявили о создании нового государства. Пока что, оно так и называется «Государство конелюдов» и некоторое время единоличным правителем нашего государства буду являться я. Однако, вскоре мы возьмем себе какое-нибудь название из нашей культуры и построим новое политическое управление. Взываю тебя о помощи. Мы готовимся захватить Сигалию, еще один исконный город конелюдов, что расположился близь земель Инфехиса. Я призываю тебя, взять не большую армию, хотя бы из двух сотен конелюдов и двадцать второго числа этого месяца, с восходом, прибыть к Сигалии, да разбить там осадный лагерь. Держите осадный лагерь несколько дней, через какое-то время, к вам придет помощь. Тогда, начнете штурм. Лишние воины не помешают во время штурма».
Прочитав полученное от Ксеронея письмо, Език поднялся со своего стула и послал за своим первым помощником. Как только же тот пришел, Език обратился к нему со словами:
-Брат, объяви о сборе лучших воинов со всех лагерей. Конелюды в городах империи подняли восстание, и мы отправимся помочь им, штурмовать Сигалию. Наш народ будет свободен!

Глава 16 Из Саргорона в Халий

Долгие дни шел караван Рассэла, сквозь бескрайние пески, под постоянной угрозой встретиться с дикарями-блеммиями. С этим караваном, что направлялся из страны кроканцев, Саргорона в Халий, шли и Бентарон с Лиадэлем, ранее побывавшие в плену блеммиев, но чудом спасшиеся.
-Эх, вот доберемся до Халия, в жизни больше не поеду торговать в Саргорон! — торжественно клялся Бентарон. — а ты, Лиадэль, у тебя, после случившегося, не угасла жажда приключений??
-Ты спрашиваешь у меня: не угсла ли моя жажда приключений?? — задал риторический вопрос Лиадэль. — У меня и не было особой жажды приключений, я просто зарабатываю себе на жизнь охраной караванов, не более.
-А тебе не кажется, что это слишком рискованный способ заработка??
-Кажется, но широк ли у меня выбор??
-А что тебе мешает вернуться в свое племя?? Там у тебя не будет нужды зарабатывать.
-Мне мешает позор. Я совершил нечто дурное и сгорю со стыда, ежели вернусь в свое племя.
-А что дурного ты сделал??
-Я оставил мясо убитого на охоте животного недоеденным.
-Только и всего??
-Только и всего??! Я совершил ужасное преступление. В нашей религии, убить съедобное животное, но не съесть каждую его съедобную часть, это очень дурное дело, ибо у всякого животного есть душа, а убивая животное, ты заставляешь душу покинуть тело. А если убить, но не воспользоваться всем, ради чего ты убивал, значит, ты выгнал душу напрасно и душе будет очень плохо в мире духов. 
-И за это тебя изгнали??
-Меня не изгоняли. Никто не узнал о моем деянии, мне самому было слишком стыдно оставаться в своем племени после случившегося. До сих пор я не могу простить себя за содеянное и до сих пор прошу высших духов, духов природы, дать душе того зверя в мире духов покой.
-И эти духи тебя услышали??
-Не знаю Бентарон, не знаю. Потому мне и стыдно до сих пор.
-Ну посуди, ты совершил свое деяние очень давно, ты много раз просил духов природы простить душу того зверя, тебе не кажется, что пора уже простить себя за свою оплошность??
-Тебе не понять…
-Может быть. — Бентарон пожал плечами и на этом его диалог с Лиадэлем завершился.
Караван продолжал свой тяжкий путь. Загруженные верблюды ступали по горячему песку, что устилал западную пустыню. На верблюдах сидели торговцы побогаче, рядом с верблюдами шагали торговцы победнее и стражники каравана. А шли с этим караваном как люди, так и кроканцы. Правда, никто не оставлял на песке следов, ибо стоило убрать ногу, песок, расположенный чуть выше, засыпал след.
Ни одну ночь шел караван, однако, воды и еды хватило, чтобы дотянуть до Лидлая, города-государства, в котором караван на пару дней остановился, сделать передышку. Самые опасные места, земли блеммиев, уже остались позади. Впереди была лишь полностью безжизненная часть пустыни, за которой, в долине широкой и длинной реки Ахаэл, распустил свои плотные корни Халий.
По завершению короткой передышки в Лидлае, караван выдвинулся дальше в путь. Еще какое-то время, караванщики провели в пути к Халийю. И вот, когда до Халийского города Вениссэха, оставалось рукой подать, караван сделал свой последний привал на ночь. Не смотря на практически полную безжизненность этой части западной пустыни, стражники все-равно стояли на посту, опасаясь встречи с разбойниками или пустынными чудовищами.
На счастье, привал прошел спокойно, без каких-либо происшествий. Лишь горячий пустынный ветер посещал в ту ночь лагерь, разбитый караванщиками. На утро, караван вновь отправился в дорогу.
Вот, уже почти все было позади. Высокие стены Вениссэха уже виднелись на горизонте. Радостный Бентарон, смотря на приближающийся город, торжественно клялся, что в жизни больше не отправится в дальнее путешествие, и ни что не заставит его изменить своего мнения.
Вдруг, идущие почувствовали под ногами какую-то дрожь. Через какое-то время эта дрожь повторилась, но с большей силой, и почти сразу песок вновь задрожал. На этот раз так, что мало кто из караванщиков сумел удержаться на ногах и раскидывая своим телом песок в разные стороны, люди и кроканцы падали. Это вызвало некоторое волнение.
Вскоре же из-под песка вылез огромный песчаный червь, в ширину не менее метра и в длину не менее метров двадцати, посему, легкое волнение торговцев, немедленно превратилось в дикий ужас, сопровождаемый паникой. Торговцы принялись метаться в стороны, верблюды, сбрасывая грузы и наездников, разбегались кто куда, даже охранники каравана были, по меньшей мере, растеряны.
А между чем, гигантский червь, в пасти которого зубы расположились единым непрерывным рядом вокруг ротового отверстия, уже успел вцепиться в одного из торговцев и с хрустом пережевать его. Острые клыки, коих было не менее сотни, окрасились в бордовый, паника торговцев только усилилась. Червь, тем временем, уже напал на следующую свою жертву.
Охранники каравана пытались что-то сделать с червем. Они пытались подобраться к нему, держа впереди себя копье острием вперед. Парой уколов копьем, даже смогли слегка ранить монстра, выпустив из-под его наружного покрова немного хитина. Однако, после очередной съеденной жертвы, кричавшей особо громко и хрустевшей костями, особо звонко, паника поселилась в сердцах, даже самых стойких караванщиков. Даже тот, кто минутой ранее, доблестно тыкал червя копьем, сейчас, взывая о помощи, бежал прочь.
Те, что были поглупее, хватались за свои товары, в надежде спасти хоть какую-то их часть. Причем, от степени глупости и безрассудства торговца, напрямую зависело, сколько товара он попытается спасти. Естественно, эти идиоты не имели ни малейшего шанса на спасение, каждый из них отправился прямиком в пасть чудовищу. Те же, кто был несколько поумнее, да и те, коме просто было нечего брать, бежали бросив все. Увы, червь перемещался очень быстро, во много раз быстрее людей или кроканцев. Увы, даже те, кто бросился бежать сразу, почти поголовно были съедены, однако, малая часть догадавшихся бежать сразу, все же, благодаря невероятной удаче, остались незамеченными и смогли выжить. Особенно те, кто смог удержаться на верблюде и ускакать.
Бентарон, тряся своими жирами, не испытывавший столь сильного страха, даже в плену у блеммиев, бежал что было сил, куда подальше. Наверное, тогда он пожалел, что в последние годы сильно налегал на сладкие финики, атайф, басбузу, мед, да прочие вкусности, из-за которых под его кожей накопилась избыточная масса, сильно мешавшая торговцу бежать. Червь нагнал Бентарона и схватив его зубами, принялся жевать, сломав бедолаге позвоночник. Бентарон издал ужасный вопль агонии, после чего, червь еще раз укусил толстяка, поглотив большую часть его тела. Лишь голова Бентарона не попала в желудок червю. Когда червь жевал, она оторвалась от тела и, оставляя за собой кровавый след, покатилась по бархану. Бентарон умер.
Быстрее всех, пожалуй, бежал Лиадэль, поднимая за собой в воздух песок. Этот негр никогда в жизни так быстро не бегал. Его зубы сжались, глаза покраснели, а по телу лился пот. Червь, к тому моменту, уже сожрал почти всех караванщиков и гнался за эльфом. Увы, как бы быстр не был Лиадэль, монстр нагнал и его.
Однако, так случилось, что Лиадэль, оказавшись в пасти червя, случайно проскользнул в желудок, целым и почти невредимым. Зубы лишь слегка поцарапали его, тело не было пережевано. Оказавшись внутри, эльф не растерялся и крепко сжав свой кинжал начал колоть червя изнутри. Монстр завизжал, извиваясь от боли. Лиадэль продолжал наносить по нему удар за ударом и, в конечном итоге, просто вспорол червю брюхо.
Эльфу открылся проход на волю, через который он, не теряя времени, прошел. Червь, к тому моменту, уже практически не крутился, лишь слегка подергивался в предсмертных судорогах.
Вылезший из желудка твари эльф, слегка пошатываясь, встал в горделивую позу победителя. Всю кожу слегка пощипывало, из-за желудочного сока, но эти легкие пощипывания, были несравнимы с той болью, которую он испытывал, от проникшей в раны, рот, нос, глаза и уши желчи.
-Не на того напал… - тяжело дыша, проговорил Лиадэль, после чего, упал, потеряв от боли сознание.

Глава 17 Уличный фараон Кандии

Практически в самом сердце Халия, чуть южнее столицы, стоял не большой город, Кандия. Естественно, как и во всяком другом городе, в Кандии жили и нищие, и бандиты. И, как и во всяком другом городе, за исключением, разве что, городов-государств, над преступным миром этого города стоял лидер, глава всех местных маргиналов. В Халие, такие люди называются уличными фараонами. Уличным фараоном Кандии, на тот момент времени, являлся известный бандит Маахис, носящий грозное прозвище «бессмертный мясник».
Не высокий человек с треугольным лицом и редкой щетиной, чью голову украшал дорогой парик. На руках его, красовались браслеты из золота, расписанные драгоценными камнями. На груди находился шрам от удара кинжалом. На спине расположился огромный рваный след от удара хопешем. На левом глазу, Маахис носил белую повязку, ибо глаз ему пробили стрелой. Мизинца на левой руке у бессмертного мясника не было, как и существенной части правой ступни, за место которой ему служил деревянный протез.
Над всеми трущобами и нищими кварталами Кандии, над каждым попрошайкой и карманником, налетчиком и наркоторговцем, над всеми подлецами и негодяями этого города, висела внушающая ужас, тень Маахиса. Каждый местный бандит должен был считаться с Маахисом. Ко всем же, кто с Маахисом считаться не хотел, очень скоро приходило осознание своей ошибки.
Прозвище свое, Маахис получил благодаря двум своим качествам: невероятной живучести и безумной жестокости. Маахиса много раз пытались убить конкуренты, но каждый раз, по невероятному стечению обстоятельств, Маахис умудрялся оставаться в живых, хоть частенько и получал неприятные шрамы и увечья.
Причем, как правило, Маахис расправлялся со всеми, кто вставал у него на пути ужасными методами. Его люди почти никогда не убивали врагов бессмертного мясника, много чаще их похищая и приводя к своему начальнику. И уже Маахис, приступал к смертельным пыткам. В его доме есть подвал боли. Никто из живых не знает, что там находится, всем лишь известно, что каждый, кто попадет в этот подвал, будет подвергнут невероятно изощренным пыткам, где, в конечном итоге, будет молить своего мучителя, чтобы тот отпустил жертву в сладостные объятья смерти, что даруют избавление от невыносимой физической боли.
И вот, однажды, в Кандии случился один инцидент. Двое воинов Маахиса отправились на черный рынок, собрать дань с наркоторговцев, что ходят под местным уличным фараоном. Однако, оказавшись там, выяснилось, что к тому моменту кто-то, достаточно наглый, чтобы пойти против уличного фараона Кандии, ограбил наркоторговцев, забрав у них все деньги. Воины отказались верить в это, посему, всех наркоторговцев отказавшихся платить из-за ограбления, было решено отвести к квартальному генералу Маахиса, что был главой квартала, в котором работали наркоторговцы.
-Да они сговорились все! — говорил один воин своему товарищу. — Какой идиот будет грабить людей, которые под Маахисом ходят??
-Ну не знаю — пожимал плечами второй. — ты, конечно, прав, но, с другой стороны, а стали бы эти барыги врать о таком, нам, людям Маахиса?? Они же точно знают, если они нашего уличного фараона обманывать будут, их отведут в подвал. Стали бы они так рисковать ради денег?? Да ладно еще один бы такого выдал, но все… вряд ли. Что-то не чисто.
-Ты размышляешь верно, да только кто бы из нас в итоге не оказался бы прав, ерунда какая-то выходит.
-Почему ерунда??
-Просто если прав я, значит все эти барыги безумцы, коли прав ты, значит в городе появился идиот, который решил украсть, у Маахиса.
-А действительно.
-Но не можем же мы оба быть не правы??
-Не можем, но если подумать, то скорее уж появился один псих с мелкой глупой шайкой идиотов, чем наши наркоторговцы все поголовно решат играть в дурачков, подумай.
-Ну да…
-Да только нам что делать??
-Отведем скорее этих барыг к старшему, пусть он решает, что делать. А нам об этом лучше вообще не задумываться.
-Согласен.
Наркоторговцев воины привели прямиком на ковер квартальному генералу. Те, упав на колени, клялись, что кто-то прислал своих людей, которые и совершили столь дерзкое ограбление. 
Естественно, услышав сказанное, Квартальный генерал прибывал в не меньшем ошеломлении, чем его воины. Долго квартальный генерал думал, как поступить с наркоторговцами и, в конечном итоге, решил спросить у стоящего еще выше, у правой руки Маахиса, Ацинотона.
Как только Ацинотон из уст генерала узнал о случившемся, то страшно разозлился. Сам квартальный генерал, наблюдая за злостью этого человека, молился всем известным ему богам всех религий, чтобы, злость та направилась не на него. И генералу повезло, Ацинотон сообщил ему:
-Это не первый случай ограбления наших людей. Кто-то в этом городе собрал свою банду, и эта банда не подчиняется уличному фараону. Тупые беспредельщики уже украли у Маахиса не мало денег. Твоей вины тут нет, пока что. А теперь скройся с глаз моих, да скоро!
-Как прикажешь, Ацинотон — проблеял квартальный генерал и не теряя ни секунды удалился.
И действительно, это был далеко не первый случай. Кто-то посчитал, что не обязан подчиняться уличному фараону Кандии. Сказать, что Маахис прибывал в гневе от самого факта существования такого наглеца — не сказать ничего. Шайка наглеца грабила всех, кто был и не был связан с криминальным миром Кандии, не оставляя в стороне и простых горожан. 
Очень скоро, всем квартальным генералам было поручено поставить защитников ко всем ценным людям, что находились под уличным фараоном. У каждого дома нищих, рядом с каждым наркоторговцем, теперь всегда стояли воины Маахиса, защищая дело своего господина.
Почти сразу такое решение дало плоды. Охранники очень быстро смогли поймать трех грабителей. Естественно, они сразу же отправились на ковер к уличному фараону.
-Скажите мне, беспредельщики жалкие, — обращался к пойманным Маахис. — кто такой глупый решился пойти со мной на рамсы??
-Гебедатон, - ответил один из грабителей. — он собрал свою банду и скоро займет твое место. Лучше катись колесом из Кандии!
-Он из тебя чучело сделает! — добавил второй. — Твоему правлению пришел конец!
-А что это вы такие смелые?? — с неподдельным интересом спросил Маахис. — вы не наслышаны о моем подвале??
-Наслышаны — снова заговорил первый. — да только ты нас уже, как угодно, убьешь, молить о пощаде бессмысленно, хоть оторвемся перед смертью!
-Да! — воскликнул второй и изо рта его вырвался плевок, что полетел прямо в лицо Маахису.
Слюна оказалась на щеке уличного фараона. Тот, не проронив ни слова, смахнул плевок с лица, достал тряпочку и протер щеку. После чего, так же безмолвно слегка нагнулся, к обнаглевшему в край бандиту, стоящему на коленях, и что было силы зарядил ему кулаком по лицу. Бандит упал, громко крича от боли. Его челюсть была сломана, изо рта вырывалась кровь.
-Так вот — продолжал Маахис, под стоны получившего по лицу бандита. — вас двоих, я отведу в подвал, а ты, молчун, посмотри-ка на меня.
Третий бандит, до сели молча сидевший на полу с опущенным к полу взглядом, посмотрел на уличного фараона. Разбойник, в отличии от двух своих товарищей, весь дрожал. Ему было страшно даже открыть рот, не то, что уж так нагло разговаривать с маньяком.
-У тебя, вроде, котелок варит, хватило ума не быковать на меня, — обращался к третьему бандиту Маахис. — я тебя отпущу, что бы ты передал своему главарю, Гебедатону, от меня послание: «завтра, в полночь на улице первого фараона, у дома нищих, я буду ждать тебя с твоей шайкой, поговорить». Запомнил??
-Д... да… - неуверенно закивал запуганный — я все понял!
-Вот и молодец. — улыбнулся Маахис, переводя взгляд на двух других грабителей. — а что касается вас…
В миг напускная дерзость, вызванная отчаянным положением, сменилась на ужас и осознание своей глупости. Двое наглецов принялись умолять пощадить их, но это было уже бессмысленно. Маахис, взяв бандитов за шкирки, потащил в свой подвал, где тех ждала одна из самых жутких и болезненных смертей, что только может настигнуть человека в этом мире.
Ровно в полночь, Маахис явился на улицу первого фараона, в сопровождении десятка своих самых сильных воинов. Десяток сильных рослых бугаев стояли в ожидании своих врагов. Бандитов, что решились бросить вызов бессмертному мяснику, негласному властителю ночной Кандии.
Вдруг, за спинами воинов послышались шаги. Воины Маахиса резко развернулись и увидели проходящего мимо подозрительного человека в темном плаще и повязке на лице.
-Эй, ты, подходи сюда! — подозвал ночного странника Маахис — давай, подходи, подходи!
Человек в плаще начал медленно приближаться к Маахису. Вдруг, из-под его плаща вывалился кинжал, упав на каменную площадь и звонко стукнувшись о мощенный песчаник.
-Это что за херня??! — воскликнул Маахис. — парни, быстро его сюда!
Двое воинов Маахиса быстро выдвинулись в сторону человека в плаще. Тот, при виде их приближения, остановился и поднял руки над головой, показывая, что не будет сопротивляться. Из уст его вырвалось:
-Спокойно, люди, я свой!
-Щас разберемся! — ответил ему Маахис. — Тебе конец, пес шелудивый!
-Я клянусь, я свой…
Человека перебили подбежавшие воины. Они грубо схватили его под руки и потащили к Маахису. Как только же, они довели человека в плаще до своего лидера, Маахис, сняв снимая с того капюшон, проговорил:
-Сейчас посмотрим кто ты.
Под капюшоном скрывалось треугольное лицо и лысая голова на теле худощавого паренька, лет семнадцати. Этот самый паренек, принялся незамедлительно объясняться:
-Главный, клянусь, я ваш человек, я простой грабитель, я на вас работаю в этом квартале, по ночам с дураков деньги трясу!
-Ага — кивнул Маахис. — как тебя зовут??
-Фадарка!
-Фадарка… на меня работаешь??
-Да!
-И сколько моим воинам со своего заработка отдаешь??
-Как полагается, две трети.
-Верно, раз знаешь, сколько положено платить, скорее всего, наш.
-Конечно, конечно!
-Только слушай, свой.
-Слушаю.
-Вали-ка отсюда, да побыстрее. У нас тут серьезное дело намечается, всяким мелким воришкам о происходящем знать не положено.
-Как прикажешь!
-Ребята, отпустите его.
Воины выпустили из рук Фадарку. Тот, быстрым шагом направился к упавшему в нескольких метрах от Маахиса кинжалу. Подобрав же его, он развернулся и направился в сторону к Маахису, с вопросом;
-Уличный фараон, а мне надо в сторону западного квартала, мне мимо тебя и твоих воинов надо пройти, дозволишь??
-Дозволяю, проходи — ответил Маахис. — только поживее.
-Как прикажешь.
Пряча кинжал под плащ, Фадарка шел в сторону уличного фараона с воинами и уже проходя мимо них, он вдруг резко бросился к Маахису, делая какое-то движение рукой. Всем присутствующим, на секунду показалось, что рука Фадарки засветилась и мгновенно погасла.
Маахис широко открыл рот, пытаясь что-то сказать, но из его рта вырвался лишь тихий хрип. Уличный фараон упал на землю перед Фадаркой, убирающего окровавленный кинжал под плащ.
Не успели бандиты опомниться, как Фадарка вдруг, заместо кинжала, вынул какую-то маленькую бутылочку, наполненную темной жидкостью. Вынув бутылку, он тут же бросил ее под себя.
Бутылка с треском разбилась о землю. Темная жидкость, содержащаяся внутри, вдруг обратилась в поднявшийся столбом густой газ. Глаза, застилаемые темным дымом, стражников залились слезами, их ноздри щипало.
К тому моменту, как газовая завеса рассеялась, Фадарки уже не было и близко. Уличный фараон, с широко раскрытыми глазами, лежал на земле, издавая невнятные хрипы и скрючившись в позе эмбриона. Руки его крепко сжимали место удара ножом, красные от хлынувшей из продырявленного бока крови. 

Глава 18 Западня

Центральный генерал Ашфар, вместе с царем Нафуром, стоя за столом в своей палатке, обсуждали тактику дальнейшего наступления. Как сообщал центральный генерал царю:
-Мои шпионы доложили: не большой отряд Луконона, будет идти через пустыню. Возглавлять этот отряд будет сам Луконон. У нас есть возможность отправить туда группу солдат и обезглавить главную армию Халия.
-Отлично, генерал — радовался Нафур. — готовь миссию, немедленно, устроим Луконону западню!
-Знаешь, мне что-то кажется это все подозрительным…
-В каком смысле??
-Как-то в среде моих людей нет однозначного мнения, касательно этого маневра. Я подозреваю, что Луконон скармливает нам ложную информацию. Это может быть ловушка.
-И что предлагаешь делать??
-Не знаю, не знаю. Не нападем - можем потерять возможность взять в плен Луконона. Нападем — можем потерять не мало солдат.
-Думаю, риск оправдан. Готовь операцию.
-Как прикажешь, царь, да будут долгими твои годы.
-И командовать этой миссией буду я, лично.
-Что??!
-Я буду командовать этой миссией. Если мои солдаты идут на риск, я тоже должен идти.
-Но мой царь, это же безумие!
-Генерал Ашфар, ты до сих пор не понял??
-Не понял, что, мой повелитель??
-Ашфар, Ашфар…
-Прости, но я не понимаю, о чем ты говоришь. Тебе не стоит возглавлять эту миссию, это безумие!
-Я и есть безумие.
-Но мой повелитель, при всем моем глубочайшем уважении… это какая-то глупость!
-Нет! Нам необходимо безумие. Враг превосходит нас числом и по количеству ресурсов. Мы сражаемся не на своей земле, а на земле врага, за которую и сражается враг. Если мы не будем достаточно безумны, нам никогда не победить. Только безумие даст нам победу.
-Смиренно прошу прощения, мой повелитель, да будут долгими твои годы, я не могу этого понять. Просто не могу и все.
-Жаль. В любом случае, я сказал свое слово, если я сказал, то так оно и будет. Готовь операцию.
-Как прикажешь, владыка…
Нафур покинул палатку, оставив генерала Ашфара готовить план грядущей миссии. В это же время, Нафура вновь пронзил страх. Он направился в свою палатку, где, дрожа от страха, рухнул на койку. В этот момент, ему предстояло начать новый диалог. Голос в голове царя спросил:
-И так, Нафур, ты готов??
-Нет… - сквозь слезы проблеял царь. — нет…
-Ничего страшного!
-Зачем?? Зачем так рисковать??
-А ты подумай. Если мы возьмем в плен Луконона, осмелиться ли хоть один выродок из совета посягать на твой престол??
-Нет…
-А зачем мы приехали на войну??
-Что бы защитить наш престол.
-Вот и молодец, догадался!
-А если это засада??
-Значит, мы попадем в плен и нам конец.
Нафур снова зарыдал в подушку. Подобные слова, явно не устроили отважного и смелого царя. Поняв, как неудачно он высказался, голос в голове начал успокаивать своего носителя:
-Ну, ну, будет. Ты разве забыл??
-О чем??
-Жребий брошен. Все или ничего. Сам же на это решился, даже без моей помощи. Эх, до сих пор горжусь тобой за этот поступок!
-Ну да…
-Вот, подумай, ты же героем станешь! Запомнишься, как величайший царь династии, после своего прадеда.
-Ну да… а если…
-Не думай о плохом! Думай о хорошем.
-Ладно.
-Ну вот и молодец, Нафур. Горжусь.
-Может все-таки…
-Нафур!
-Но может…
-Нафур!
-Но ведь…
-Нафур!
-Но…
-Нафур, Инфехис побери!
-Хорошо. Я возглавлю эту миссию.
-Конечно, возглавишь. И возьмешь в плен Луконона.
-И возьму в плен Луконона.
-И мы выиграем эту войну!
-Да… да! Мы выиграем эту войну!
-Вот и отлично.
В лагере полным ходом началась подготовка к грядущей операции. Две сотни пехотинцев, пол сотни наемников вроноли, пол сотни лучников, сотня колесниц, два десятка офицеров и три десятка боевых магов — были выделены для этой подготовки. Генералы: тщательно прорабатывали план нападения, заранее провели разведку местности, выбрали лучший участок пути для нападения, удобный для засады и имеющий легкие пути отступления для войск Хемфета, озаботились защитой царя в грядущей миссии.
И вот, день нападения настал. Крупный отряд, в общей сложности из четырех сотен и пяти десятков солдат и офицеров, был собран и готовился отправиться. Как и перед предыдущей безумной операцией, Нафур вышел к атакующему отряду и принялся читать пламенную речь:
-Братья мои, сыны Хемфета, у нас появился шанс взять в плен самого генерала Луконона! Если мы это сделаем, войну уже можно считать выигранной. Однако, есть риск. Мы можем попасть в ловушку. Риск велик и посему, я, ваш царь, сын Хемфета, отправляюсь на эту миссию с вами! Если вы окажетесь в ловушке и попадете в плен, я попаду с вами и так расплачусь за решение выдвигаться, не смотря на значительные риски. Я с вами, братья!
Вновь раздалось истошное ликование. Все тогда выразили сим ликованием свою преданность к царю. Даже наемники вроноли, не испытывающие по отношению к Хемфету никаких патриотических чувств и сражающиеся, исключительно, за деньги, были воодушевлены таким жестом, со стороны царя, проникшись к нему определенным уважением.
Солдаты, под командованием царя, выдвинулись в путь. Шли они через пустыню, к скалистой местности, где скалы расположились очень удобно. Между ними, был участок пути, который можно было легко заблокировать крупной группой солдат и, окружив врагов, сразиться, хоть и на закрытой, но относительно просторной и свободной местности между скал. К тому же, имелся путь отступления. Одна из скал была не слишком крутой и не слишком высокой, солдаты Хемфета, в случае чего, смогут уйти, перебравшись через нее.
Западня была готова. Солдаты Хемфета заняли позиции на участке пути. Военные были грамотно распределены по месту действия, согласно тактике генерала Ашфара. При этом, расположение было максимально незаметным. Все ожидали того момента, когда Луконон придет сюда и попадет в засаду.
Некоторое время ожидания, и в поле зрения появился отряд, в центре которого ехала крупная телега, над которой возвышался высокий шатер. По всей видимости, под этим шатром должен скрываться сам Луконон.
Вот, отряд подошел к месту засады и военные Хемфета, выскочив из укрытий, окружили Халийцев. На стороне Хемфета, в этом бою, было заметно существенное численное превосходство.
Однако, те не испугались, не стали в панике сдаваться в плен. Халийские войска очень быстро встали в построение, для круговой обороны, в центре которой находились лучники и телега с шатром. Это несколько озадачило Нафура, но он не стал отступать. Он, отдавая сигналы с помощью специального рога, приказал стрелкам открыть по врагам навесный огонь из луков. Воины получили приказ медленно сближаться с боевым построением халийцев, с целью прорвать это построение. Конницу Нафур, пока что велел оставить в стороне.
Вдруг, из телеги вырвался луч, разорвавший шатер. Из этого луча, почти мгновенно, образовался магический щит, окруживший все халийское построение. Как оказалось, в телеге не было никакого Луконона.
-Инфехис побери, ловушка! — подумал Нафур, доставая рог, дабы отдать приказ к отступлению.
Прозвучал гул, оповещающий солдат о приказе и бойцы принялись организованно отступать, через две тропы, проходящие между скалами. Однако, оттуда, с обеих сторон, на хемфетский отряд уже шли вспомогательные силы Халийя, что заставило многих хемфетских солдат не на шутку испугаться.
Новый приказ был озвучен рогом — начать отступление по запасному маршруту, через невысокую скалу. Хемфетские солдаты принялись всбирать на нее, дабы сбежать с поля боя.
Но и тут их ждал сюрприз. По ту сторону скалы, хемфетских солдат уже поджидало боевое построение халийцев. Со всех сторон подступали халийцы. Вражеские маги же, тем временем, уже опустили щит, чтобы начать обстрел хемфетян магическими зарядами. Кроме того, начался так же обстрел и со стороны лучников. Казалось, хемфетские войска в безвыходном положении.
-Инфехис, да тут треть армии Луконона, - воскликнул Нафур. — но нет самого Луконона!
Сам, оказавшийся в центре своих войск, Нафур, не смотря на внешнее спокойствее, впал в панику. Он едва держался, что бы не заплакать. Но вдруг, голос в голове принялся успокаивать царя словами:
-Спокойно, прорвемся. Вели магам поднять щит, а пехоте построиться в круговую оборону.
Зазвучал приказный рог. Сильно напуганные воины безоговорочно выполнили приказы царя. Пехота построилась в круг, в три ряда. В центре круга расположились: маги, лучники, конница. От Нафура, по назиданию голоса в голове, через рог, поступил приказ лучникам — открыть огонь по вражеским магам.
Из-под магического щита со свистом вылетали стрелы и вонзались в тела халийских магов. Многие чародеи не смогли пережить попадания стрел и умирали, лишая Халий самого ценного рода войск.
Тем временем, халийские пехотинцы уже окружили хемфетский щит. В сторону щита полетели: стрелы, огненные заряды, удары копьями. Щит, поддерживаемый тридцатью магами, не выдерживал такого накала. Единственное что давало незначительную надежду на выживание — стрелы лучников, что поражали магов. Существенная часть вражеских волшебников попали под стрелы, и в итоге, оставшиеся в живых колдуны, были вынуждены отступить, оставив основные силы без магической поддержки. Только из-за того, что волшебники были выведены из боя, в следствии чего, не могли бить по щиту, щит как-то держался.
Однако, долго это продолжаться не могло. Тридцати магов явно не хватало, чтобы сдержать такой напор атаки. Тогда, Нафур отдал очередной безумный приказ, дарующий незначительную надежду на спасение:
-Маги, пятнадцать человек, прекратите поддерживать купол! Начните работу над самым мощным коллективным заклинанием, которое вы только знаете. Как только щит падет, бе         йте по гадам, что перегородили нам путь отступления. Только так у нас появиться шанс выжить! За Хемфет!
Половина магов прекратила поддерживать щит и принялись к работе над могущественным коллективным заклинанием. Они, собравшись в круг, начали бубнить какие-то неразборчивые тексты на древнем языке, выставив посохи перед собой. В центре круга магов, вдруг, начал образовываться крошечный, практически незаметный темный шарик.
Тем временем щиту, лишившемуся половины поддержки, стало совсем туго. Несколько раз он, на мгновение, затухал, пропуская парочку стрел внутрь. Стрел, что лишали жизни окруженных хемфетских бойцов.
-Царь, заклинание готово! — вдруг обратился к Нафуру один из работавших над темным шариком магов. — можно опускать щит!
Раздался низкий звук, издаваемый рогом. Это был приказ опускать щит. Маги, работавшие над щитом, немедля подчинились. В этот момент, крошечный темный шарик, резко поднялся над головами защитников царя и ринулся в сторону перегородивших проход халийских воинов.
Мгновение и, до сели крошечный шарик, обратился в огромный, невероятно громко гудящий сгусток тьмы. Этот сгусток поглотил большую часть халийцев, оказавшихся у него на пути и, заперев в себе ужасающие предсмертные крики павших, с грохотом рассеялся в воздухе.
И халийские, и хемфетские воины, после такого фокуса, оказались в состоянии ступора, в том числе, Нафур. Однако, царя быстро привел в чувства голос в голове. Нафур скомандовал отступать, и армия хемфета, посыпая на прощание врага стрелами и огненными залпами, начала побег.
Однако, халийцы тоже быстро пришли в себя, да направились в погоню, за беглецами. Так случилось, что впереди находился узкий проход. Именно в этот проход и направились солдаты Хемфета. Лишь сорок семь пехотинцев и руководящий ими офицер, по собственной воле, остались в этом проходе, дабы ценой жизни задержать идущих халийцев.
Отряд, пытавшийся организовать засаду, сам оказался в засаде и ели вырвался из нее. Однако, по итогам этого сражения, халийцы потеряли явно больше, чем хемфетяне. Хоть бой и оказался невероятно сложным, но закончился он победой, пусть и очень тяжелой.

Глава 19 Ритуал

Хамитотон, даже не подозревающий, что за ним следует Охотник, покинул городские земли города-государства Лидлая. Идя близь одной из стен, но уже за стеной, Хамитотон приближался к месту проведения ритуала.
Доргитомону пришлось воспользоваться здесь заклинанием невидимости, дабы не дать протектору обнаружить своего палача. А протектор уверенно, без тени сомнений, продолжал движение.
Наконец, показалось какое-то свечение. Хамитонон подошел к месту проведения ритуала. Тут располагались светящиеся болью, кровавые свечи, крупная доска, на которой был начерчен символ Инфехиса. Окружало доску со свечами, десятка три сторонников культа.
-Ты пришел, протектор, — обратился к протектору один из сторонников культа, скрывающий лицо и тело под балахоном, как и все присутствующие. — наконец-то. Надеюсь, все впорядке??
-Я рад вас всех видеть, — обратился к собравшимся Хамитотон. — увы, у нас случилась беда. Один важный свиток, по моей глупости и неосторожности, сгорел. Я понес за это наказание, наколдовав себе пищевое клеймо, отдав часть своей души в еду Инфехису. Что же, приступим к проведению ритуала.
Культисты собрались в круг, на доске и взявшись заруки, начали читать какое-то заклинание.
-Прекратить! — Вдруг воскликнул Доргитомон, сбрасывая с себя заклинание невидимости.
-Охотник! — Прошипел протектор Хамитотон. — Ты!
-Да, это я, и я принес вам смерть!
Доргитомон взялся двумя руками за трость, которую все это время носил с собой и потянул за одну из ее частей. Из трости, под звук вибрирующего металла, вылез клинок. Как оказалось, все это время, трость была лишь прикрытием, под тростью скрывался длинный бронзовый кинжал.
-Схватить его! — Громко приказал культистам Хамитотон, указав на Доргитомона пальцем.
Пятеро культистов с хопешами начали медленно приближаться к Охотнику, держа свое оружие наготове. Однако, Охотник не стал ждать, пока они подойдут и вытянул руку вперед. Культисты схватились за головы, разрываемые неописуемой болью, и в этот момент к ним подбежал охотник, вскоре, избавивший страдавших от мучений, парой взмахов кинжала.
Оставшиеся культисты начали неуверенно отступать, не опуская оружия. В этот момент, Охотник вновь выставил руку вперед, и из руки вырвались яркие обжигающие языки пламени, что озарили своим горячим светом пустыню, под высокими стенами Лидлая.
Те сторонники культа, что попали под это пламя, загорелись и сами. Подожженные кричали в агонии, погруженные в пламя. Те же, кому случилось остаться в живых, тут же, с дикими криками, бросились прочь, в разные стороны, моля своего бога о том, чтобы тот помиловал их.
Однако, Охотник был не в настроении оставлять сторонников культа в живых. За единой струей огня, у руки Доргитомона образовалось множество крупных огненных сфер, которые, материализовываясь, немедля начинали полет в сторону убегающих, поджигая их, лишая шанса выжить.
Вдруг, пораженные огнем и кинжалом сторонники культа начали вставать. Охотник прекратил жечь и обратил внимание на протектора. Магический посох протектора светился фиолетовым. Глаза восставших, так же окрасились в такой же цвет. Было ясно, что протектор занимается некромантией.
Охотник хлопнул в ладоши и во все стороны от него разлетелся ветер, сбивший с ног, как и поднявшихся на ноги трупов, так и некроманта Хамитотона. Естественно, это обстоятельство вынудило протектора временно прекратить колдовать. Посох выпал из его рук и отлетел в сторону, воткнувшись в песок. И в этот момент, Доргитомон принялся махать кинжалом.
Взмах за взмахом, он окончательно лишал жизни всех воскресших по воле Хамитотона. Лезвие обагрялось кровью, а воскресшие, едва успевая встать на ноги, вновь падали на песок и уже никогда не поднимались.
Хамитотон, тем временем, успев подняться, потянулся к своему посоху. Заметив это, Охотник выпустил из руки невероятно сильный поток воздуха. Соприкоснувшись с деревянным посохом, поток разбил магический артефакт в щепки и разнес щепки по окрестностям. Поняв в какой ситуации, он оказался, Хамитотон сам бросился прочь, в надежде спастись.
Еще один поток воздуха, уже менее сильный, настиг убегающего Хамитотона, сбив того с ног вновь. Протектор культа рухнул лицом в песок. Перевернувшись же с лица на спину, он увидел подошедшего к нему Охотника.
-Наш культ даровал тебе возможность колдовать, даже без магического посоха, - обратился к Доргитомону протектор. — а ты не проявил благодарности.
-Ваш культ пытался привести в наш мир Инфехиса, используя для этого мою душу. — сурово огрызнулся Охотник. — После этого, ты предлагаешь мне быть вам благодарным??!
-Ты был избран нами для величайшей цели! Мы могли отдать твою душу Инфехису и такой ценой дать ему воцариться над нашим миром!
-Я. странствующий охотник, что встал на путь мести тьме, волею и именем Дохора, повелеваю тебе, рассказать все, что ты знаешь о звездном культе! Говори, негодяй, говори!
-Ничего я тебе не скажу!
-Я, странствующий охотник, что встал на путь мести тьме, волею и именем Дохора, буду пытать тебя.
Доргитомон вытянул руку вперед. Вдруг, протектор схватился за голову, зажмурил глаза и громко закричал. Воистину ужасающая боль пронзила череп Хамитотона. Так, минуты две, наслаждаясь визгами боли протектора, охотник держал руку перед собой.
-Просто расскажи мне. — безэмоционально сказал Охотник. — Расскажи, все твои мучения немедля прекратятся.
-Никогда-а-а! — пытался сказать сквозь крик Хамитотон.
-Никогда??
-Н… никогда-а-а!
-Что же, твоя воля.
Пытка продолжалась еще долго. По меньшей мере, минуты четыре. В какой-то момент, протектор перестал орать, лишь жалобно хрипел, ибо голос его, под напором столь яростной истерики, был сорван.
-С-с-с-стой… - вдруг попытался сказал Хамитотон.
-Что, что?? — поинтересовался Охотник, останавливая свою ужасающую леденящую кровь пытку. — Ты, наконец-то, решил перестать страдать и все мне рассказать??
-Да… я все скажу!
-Так-бы сразу!
-Все скажу…
-Ну так говори, не тяни!
-Хорошо, слушай…
-Весь во внимании.
-Наш культ… долго изучал связь когда-то существовавшего на месте Лидлая звездного культа и нашего бога, Инфехиса.
-Об этом я уже знаю. И вы, полагаю, исследуя эту связь, обнаружили способ связаться с Инфехисом??
-Да… сегодня, мы должны были на прямую пообщаться с Инфехисом… возможно, мы узнали бы от него что-то полезное культу…
-Однако, какая неудача, я помешал вам. А теперь подробнее, как созвездие хопеша связанно с Инфехисом??
-Одна из звезд… Кровавый глаз, которая имеет красноватый оттенок, она принадлежит Инфехису.
-А вот это уже интересно. В каком смысле, принадлежит Инфехису??
-Принадлежит так же, как принадлежат ему священные земли Инфехиса. Это кусок мира Инфехиса, пробравшийся в наш мир. Как земли Инфехиса, только, намного больше.
-Я понял. И сегодня, Кровавый глаз находится в таком положении на небе, в котором открывает доступ для связи с Инфехисом??
-Не только Кровавый глаз…
-А что еще??
-Еще несколько звезд.
-О каких конкретно звездах ты говоришь?? Мне важно знать все.
-Мы не знаем.
-В каком смысле??
-Эти звезды находятся так далеко от нашей земли, что их невозможно увидеть, даже в самый мощный телескоп. Они где-то на небе, просто мы их не видим.
-В конечном итоге, как с помощью этих звезд, устанавливается связь с Инфехисом??
-Звезды, связанные с Кровавым глазом, в определенный момент времени, образуют в небе из себя такой символ, который открывает доступ к общению с Инфехисом. Этот символ мы не можем увидеть, но он есть.
-Хорошо, а что за свиток я украл из твоей комнаты??
-Свиток… так это ты украл его??! И пожар ты устроил??!
-Да, это сделал я.
-Я не скажу тебе про свиток!
-Мне продолжить пытку??
-Делай что хочешь! Про свиток ничего не скажу!
-Что же, как пожелаешь, я…
-Нет! Умоляю!
-Что, что?? Ты решил рассказать мне и про свиток?? Я правильно понял, дорогой??
-Да…
-Ну что же, тогда давай, рассказывай.
-Хорошо… это свиток трех богов.
-Подробнее.
-Когда-то давно, существовало 3 могущественных бога.
-Что это были за боги?? Как их звали??
-Эти сведенья история не сохранила.
-Ладно, продолжай. Почему этот свиток так важен??
-Эта троица могущественных богов, пыталась уничтожить Инфехиса. Однако, Инфехис и сам является богом, а уничтожить бога, дело не простое, даже для других богов, тем более, из другого измерения.
-Это понятно.
-Эта троица богов, все-таки нашла способ уничтожить Инфехиса. У них был план, и они заманили Инфехиса в ловушку, но Инфехис прознал об этом и не попался. Все трое устроившие западню, сами были убиты Инфехисом, их же собственным способом. Все, что осталось от тех трех богов, это тот свиток.
-Тогда у меня вопрос. Зачем вы храните свиток, содержащий знания о том, как убить вашего бога??!
-Затем, что прежде, чем убивать бога, нужно сначала впустить его в тот мир, в котором ты собираешься его убивать, а это, тоже дело не простое. Боги не могут свободно перемещаться между мирами, которые им не принадлежат, иначе бы все миры уже были бы захвачены Инфехисом! Как запустить бога в наш мир, тоже написано в этой книге. Мы собирались воспользоваться этим и впустить Инфехиса.
-Что же, очень интересно. Но мне, куда интереснее, вторая часть свитка. Как убить бога.
-У тебя все равно ничего не получится!
-Культ Инфехиса расшифровал свиток??
-Нет… мы не успели, я думал, он сгорел, но… ты!
-Да, я. Хоть что-нибудь о свитке известно??
-Да… кое-что, что может помочь расшифровать свиток. Это кое-что, храниться в Хрустальной библиотеке Микриона.
-И что же это??
-Я… я не знаю…
-Может ты хочешь получить еще одну порцию пси-боли??
-Нет!
-Тогда говори, что это??
-Клянусь Инфехисом, я не знаю, что это!
-А кто может знать??
-Могут знать… пожалуй… пророк Финиси или протектор Намахаши. На счет Намахаши не уверен, но Финиси точно знает. Может быть, еще знает кто-то из культа рангом ниже, точно не скажу.
-Пророк Финиси… что же, я найду его!
-Тебе конец! Ты отдашь свое тело тени и тогда, ритуал будет завершен! Инфехис придет в наш мир! Ты сотая жертва! Сотня будет принесена в пищу ему, и он войдет сюда! Да воцариться Инфехис во миру нашем! Я уверен, это случится и, рано или поздно, ты сдашься!
-Возможно, но ты этого не увидишь.
Один взмах кинжала и голова протектора, отделившись от тела покатилась по песку, попутно окрашивая этот песок в красный, вытекающей из шеи кровью. Охотник узнал все, что хотел.

Глава 20 Осада Сигалии

Над славным городом Сигалия, который когда-то принадлежал конелюдам, ныне развивался флаг С’ер-аирской империи. К этому самому городу, на рассвете, двадцать второго числа, приблизился отряд, из трех сотен бывших заключенных конелюдов из земель Инфехиса.
Стражники на городских стенах еще издали приметили армию Езика. Очень скоро ворота захлопнулись, а в столицу и ближайшие подконтрольные С’ер-аирской империи города полетела весть о нападении конелюдов.
Сразу по прибытию к городу, Език начал заниматься организацией осады. Он велел: разбить лагерь, начать строительство осадных орудий, отправил несколько человек собрать продовольствия для восставших с местных деревень, послал гонца в Адлару, Ксеронею.
Очень скоро, вокруг городских стен появилось огромное количество палаток: жилых, складных, рабочих. С возведением осадного лагеря вокруг Сигалии не возникло никаких проблем.
А вот строительство осадных орудий оказалось затруднительным. Среди штурмующих не было ни одного инженера. Чертежей, естественно, тоже не было. И если со строительством осадных лестниц проблем не было, ибо для строительства лестница много ума не требуется, то вот возведение хоть сколько-то серьезных орудий оказалось почти невозможным. Конелюды смогли построить всего одну катапульту и одну баллисту, да и те кривые.
Ситуация с продовольствием была несколько лучше. Отправленные по местным деревням воины смогли принести не мало продуктов. Зерно, фрукты, сухофрукты, пиво и свежая вода — всего этого было в достатке. Об этом Език совершенно не волновался.
С гонцом так же проблем не было. В Адлару был отправлен конелюд, на одном из самых быстрых скакунов, с сообщением о начале осаде Сигалии. По идее, скоро к осаде должны были присоединиться еще и восставшие Ксеронея.
Помимо всего, возникла еще кое-какая проблема. У Езика вообще не было лучников, ибо у надсмотрщиков в землях Инфехиса такого оружия не было вообще и восставшим Езика было банально неоткуда взять луки. В следствии этого, не удалось перекрыть Сигалии связь с остальной частью С’ер-аирской империи. Это уже означало, что очень скоро на помощь осажденным могут прийти крупные имперские отряды, что означало бы немедленное и безоговорочное поражение армии восставших. Естественно, что в таком случае, все восставшие будут казнены. Език тогда решил, что с осадой придется не затягивать и очень скоро потребуется начинать штурм.
Для начала, Език решил попробовать взять Сигалию мирно. Он отправил туда гонца со следующим сообщением: «Защитники Сигалии. Вы защищаете от освобождения город, исконно принадлежащий нашему народу. С вами говорит командующий армией восставших с земель Инфехиса. Мы предлагаем вам сложить оружие и мирно покинуть город. В таком случае, к вам не будем применено никакого насилия. В ином случае, мы перережем и перевешаем каждого военного в городе. У вас еще есть шанс сохранить свои ничтожные жизни».
Очень скоро, с городских стен был скинут изуродованный труп посланника, с ответным письмом в зубах: «Высшая раса не прогнется перед жалкими рабами. Вам всем скоро придет конец». Тогда Език понял, что мирного решения не будет. Началась подготовка к штурму.
После непродолжительного обсуждения, вместе с тремя назначенными командовать отрядом конелюдами, было решено начать копать подкоп, под стеной. Однако, тут снова возникла проблема, из-за отсутствия инженеров. Никто не знал, как правильно копать подкоп.
Первая попытка провалилась вместе с тоннелем. Балки, на которых держался тоннель, оказались слишком тонкими. Потолок тоннеля благополучно осыпался, чуть не похоронив копавших.
Не многим лучше была и вторая попытка. Подкоп начали делать слишком близко к городским стенам и обороняющиеся начали лить на копающих смолу, после чего подожгли ее. Балки сгорели, тоннель, который в этот раз, еще даже нормально не начали копать, вновь осыпался.
На третью попытку уже не хватило стройматериалов. Лесов поблизости не было, лишь пальмы росли близь местной реки, но этих пальм явно не хватит на новый тоннель.
Идея с подкопом провалилась. Началась разработка новой стратегии. Предлагалось начать массированный штурм центральной городской стены, у самых ворот основными силами и попутно отправить вспомогательный отряд на правую стену. Для преодоления городских стен возможно было использовать лестницы, которые, хоть и были крайне ненадежным средством осады, но, в данной ситуации являлись единственным таковым. Поддержку штурмующим должны будут оказать построенные ранее баллиста и катапульта.
Вдруг, у палатки, в которой проходило совещание командующих, начался какой-то спор. Сидящие внутри палатки, слышали, как снаружи доносились какие-то слова и фразы:
-Не положено кому попало!
-Пропусти, я сказала!
-А я сказал не положено!
-Да иди ты к Инфехису, со своим: «положено», «не положено»!
-У меня приказ, не положено!
-Да знаешь, что у меня на твой приказ положено??!
В палатку забежал караульный, стоящий у входа, со словами:
-Братья командующие, там какая-то бабка в палатку к вам ломится и…
Но договорить он не успел. Бабка, все-таки, вломилась в палатку, да как вломилась, сразу начала:
-И кто тут из вас главный??
-Успокойся, мать, — заговорил Език. — я главный, а что??
-Успокоится??! Успокоится ты мне предлагаешь??!
-Да объясни мне, что же случилось-то??
-Ироды, обокрали деревню, корову увели, деда избили, а потом глупые вопросы задают!
-В каком смысле обокрали??
-А в прямом! Пришли ваши гады, сказали, что революционеры, что конелюдов освободить решили и что им продукты нужны!
-Ну??
-Баранки гну! Так эти ваши «революционеры», все дома в деревне нашей обнесли, всю еду вынесли, скот уводить начали, а мой муж за сельчан заступился, так его и побили.
На этих словах, старая конелюдка вдруг расплакалась. Език подошел к ней и принялся успокаивать:
-Ну, ну, мать, не переживай. Сейчас найдем мы этих гадов и накажем. Мы, вообще-то, собрались конелюдов освобождать от оков вроноли, а не отбирать силой у рабов их еду!
-Ой, спасибо тебе, сынок — утирая слезы проговорила старушка.
-Ты там своему господину, который деревней владеет, не жаловалась на ограбление??
-Нет, сынок.
-Вот и правильно. А сейчас пойдем, посмотрим кто там по деревням ходил и узнаем, кто вашу деревню обокрал.
-Ой спасибо, сынок, ой спасибо.
-Да за такое не благодарят. Пошли, мать.
Език со старушкой вышли из палатки командующих. Сразу же Език отдал приказ построить всех, кто собирал продовольствие с деревенских жителей, и когда конелюды встали в строй, он заговорил:
-Братья, я отдавал всем приказ: собрать провизию с местных деревень. Я говорил, что б брали только то, что добровольно отдадут. Кто-то из вас меня не послушал и ограбил одну из конелюдских деревень, да, к тому же, местного жителя покалечил. Сейчас, эта бабушка пройдется по строю и посмотрит на вас. Того, кого она опознает, я накажу. Давай, мать, смотри.
Бабушка начала ходить перед строем, всматриваясь в конские лица отправленных на сбор провизии конелюдов. Всматривалась она очень тщательно и, в конечном итоге, опознала двоих. Этим двоим сразу был дан приказ выйти из строя, и как только они вышли, Език начал монолог:
-Вы, потерявшие совесть, конелюды. Наше восстание ставит целью освобождение народа конелюдов, а не его ограбление! Вы предали свой народ, ограбив его…
-Брат Език но мы просто… - вдруг перебил командующего один из провинившихся.
-Молчать! — воскликнул Език. — Ты мне боле не брат. Ты и твой подельник будете казнены. Милостью моей, к вам двоим не будет применена ритуальная позорная казнь, вам отрубят головы. Казнить этих двоих!
-А что касается нашей еды?? — спросила старушка.
-Не волнуйся, мать, - обратился к ней Език. — еду мы вашей деревне вернуть не можем, уж извини, она нам самим нужна. Но не волнуйтесь, голодными мы братьев и сестер конелюдов не оставим.
-Это как?? — поинтересовалась бабушка.
-Очень просто! — отвечал Език. — Вроноли, что служат конвоирами и надсмотрщиками в землях Инфехиса, как известно, бедностью не отличаются. Так мы когда их рубили, немало. А деньги этих надсмотрщиков, нам сейчас особо ни к чему. Вот мы тебе эти деньги отдадим, так ты отправь кого-нибудь из своей деревни на рынок, пусть там вам продовольствия и купят.
-Ой спасибо тебе! — бабушка упала Езику в ноги. — Ой спасибо большое, как же я тебе благодарна!
-Ты чего, мать, - проговорил Език, поднимая старушку на ноги. — ты вставай, да ниц боле не перед кем не падай. Сейчас тебе деньги принесут, да ты и ступай, не переживай ни о чем.
Как и сказал Език, старушке принесли горсть монет. Она еще раз, от всей души, поблагодарила Езика и отправилась в свою деревню. В лагере продолжилась подготовка к штурму.
Так случилось, что один из командующих предложил отправить несколько воинов-конелюдов по деревням, но уже не собирать провизию, а набрать рекрутов. Эту идею поддержал весь командный состав, ибо дополнительные бойцы, даже совершенно не обученные ратному делу, лишними на поле боя не будут.
Еще один командующий, так же предложил во всех местных деревнях поднять полноценные восстания. Скинуть хозяев, что владеют деревнями, помещиков из народа вроноли, дабы приблизить победу восстания, да поспособствовать освобождению крестьян. Однако, Език эту идею забраковал.
-Восстания по деревням станут лишним шумом, - утверждал он. — тем более, поднимая восстания в деревнях, в случае провала всей нашей революции, да и в случае простого отступления армии революционеров из окрестностей Сигалии, все жители восставших деревень будут обречены на казнь. Нам не следует лишний раз подвергать риску простых крестьян.
С его позицией все, даже предложивший идею с восстаниями командующий, согласились. Несколько групп воинов были отправлены вербовать новобранцев в армию Езика по местным деревням.
Уже к вечеру, к осаде Сигалии присоединилось семьдесят новобранцев, что прониклись идеей революции конелюдов. К тому же, как оказалось, и без помощи армии Езика, в нескольких селениях местные, лишь прослышав о начале восстания, подняли свои восстания поменьше, на местах.
Началось обучение набранных по деревням рекрутов. Им дали в руки хопеши и более-менее опытные революционеры, те, кто еще участвовал в захватах первых лагерей в землях Инфехиса, обучали зеленых самым основам ведения боя. Перед ветеранами была поставлена задача — научить новобранцев хоть чему-то, дабы у тех была хоть какая-то возможность выжить при начале штурма. На выполнение этой задачи предоставлялось пять дней.
Однако, этой же ночью, во мраке, с городских стен, на веревках, незаметно спустился десяток диверсантов вроноли. Миновав часовых, эти вроноли пробрались в глубь лагеря и заложили там очень мощные бомбы с длинным фитилем. Как только же эти длинные фитили были подожжены, все диверсанты стремительно выдвинулись в сторону городских ворот. Как только произошел взрыв, городские ворота, на краткий миг открылись, впустив в город диверсантов.
В осадном лагере началась ужасная суматоха. Палатки объяло пламя, повсюду были разбросаны куски конелюдской плоти. Пробудившиеся от громогласных взрывов конелюды не понимали, что вообще происходит. Лишь к утру лагерь, все более-менее пришли в чувства.
Тогда, Език велел одному грамотному офицеру посчитать потери. Тот, не мешкая принялся выполнять приказ командира, и как только приказ был выполнен, офицер принялся отчитываться перед Езиком:
-Докладываю, брат Език, существенную часть собранных по деревням запасов взорвали.
-Не хорошо… - проговорил Език. — что по потерям солдат?? Много наших от взрывов полегло??
-Потери среди конелюдов не слишком большие. Сорок убито, среди них: тридцать являются опытными бойцами, еще десять новобранцами. Семеро опытных бойцов и один новобранец получили тяжелые травмы. Восемьдесят пять конелюдов получили легкие ранения. Из получивших ранения: семьдесят три являются опытными бойцами и еще дюжина новобранцами.
-А ты говоришь не слишком велики… велики!
-Я бы так не сказал. Взрывы могли унести во много раз больше жизней, нам еще повезло, что в местах, где были заложены бомбы, у нас было расположено не много жилых палаток. Там стояли, в основном, палатки с продовольствием. А так бы, пол армии полегло бы.
-Понятно… в любом случае, событие неприятное.
-Да кто бы спорил??
-Ладно, слушай новый приказ: передай начальнику ночного дозора в нашем лагере, что б усилил патрули.
-Слушаюсь, брат Език.
Сразу затем, началось восстановление лагеря. Те палатки, что, каким-то чудом, уцелели, заново ставили. Несколько отрядов вновь были отправлены собрать провизии по деревням. Так же, было решено усилить ночные патрули. Теперь, в патруль каждую ночь будут заступать не сорок человек, а восемьдесят.
Осада постепенно приходила в норму, однако, следующим днем, случилось страшное. Дозорный, что стоял в карауле днем, заметил приближающуюся издали армию вроноли. Вроноли четыреста, не менее, среди которых: пехота, конница, колесницы и лучники.
Против этой армии, армия Езика не имела ни малейшего шанса. Сразу как Език узнал о приближении врагов, он велел начать срочное отступление, дабы попытаться спасти революционную армию. Караульные подняли тревогу и все конелюды в армии Езика стали стремительно собираться, дабы как-можно скорее, покинуть окрестности Сигалии.
Однако, вдруг, Език заметил, что с другой стороны, к осадному лагерю приближается еще одна армия. Только это уже была не армия вроноли, это были конелюды.
-Пришла помощь! — радостно воскликнул Език и приказал готовиться к грядущему бою.
Армия быстро собралась, и воины двинулись прочь от осадного лагеря Сигалии, в сторону приближающейся армии конелюдов. Вроноли еще не видели, что к осаждающим идет подмога. Когда же они это заметили, армия Езика уже успела объединиться с пришедшими на помощь конелюдами. Хоть численно конелюды существенно превосходили вроноли, бойцы С’ер-аирской империи, были лучше обучены, лучше вооружены, имели лучшую броню, обладали большим разнообразием родов войск. Под Сигалией началась битва.
Лучники, как пешие, так восседающие на конях и колесницах, обстреливали армию конелюдов. Маневренные колесницы и конница окружали восставших. Пешие лучники, заняв ближнюю возвышенность, запускали навес из стрел с места. В армии пришедшей Езику на подмогу, лучников было очень мало. В армии Езика же, лучников не было вообще.
Через какое-то время, к окружению армии Езика присоединились и конные воины, вооруженные хопешами. С правового фланга у них завязался бой с малочисленной конницей, из пришедшей на подмогу армии. В остальном, имперская конница продолжали окружение.
Наконец, в бой вступила и пехота. Хоть у солдат империи, строй был на порядок лучше, у конелюдов он так же присутствовал. Вперед были выставлены копья, по флангам врагов пытались обойти воины с хопешами.
Бой шел не очень быстро. Конелюды опасались более организованного строя вроноли, чем вроноли умело пользовались, активно наступая и заставляя конелюдов постепенно отступать. То с одной, то с другой, стороны, на землю падали убитые и раненые, проколотые копьем, либо разрубленные хопешем. Конница вроноли уже почти вытеснила малочисленную конницу конелюдов. Конные лучники уверенно обстреливали конелюдов, существенно увеличивая их потери.
Это могло продолжаться еще долго и неизбежно завершилось бы полным разгромом армии конелюдов, но Език отдал спасительный приказ: прекратить отход, перейти из оборонительной позиции в атакующую. Армия конелюдов постепенно начала напирать. Теперь уже вроноли постепенно отходили. Однако, из-за лучников на конях и колесницах, перевес все равно оставался на стороне вроноли.
Казалось бы, битва, не смотря на приказ Езика, будет проиграна. Победа останется за вроноли. Однако, так случилось, что воины конелюдов, вооруженные хопешами, что вели бой на флангах, смогли, за счет численного превосходства, задавить имперцев на своих участках битвы.
Конелюды с хопешами, прорвались за строй врага и начали рубить его сзади, зажав копейщиков. На пользу пошел и приказ Езика — прекратить отступление. С одной стороны, на строй вроноли нажимал строй копейщиков. С другой — вроноли рубили конелюды с хопешами. Почти полностью, строй вроноли был уничтожен. Остались только лучники и конница с колесницами.
Естественно, воины империи незамедлительно начали отступление, и, если коннице удалось уйти, те лучники, что сражались пешими, такого шанса не имели. Всех лучников удалось догнать и взять в плен.
Огромной ценой, но победа в этой битве была одержана. Тогда, Език поинтересовался у пришедшей на подмогу армии:
-А кто является вашим командиром??
-Я — послышался ответ, и из толпы солдат вышел Муас Асави.
-Брат!
-Да, это я. Вместе мы одержали победу над этими погаными вроноли!
-Одержали, только осаду с Сигалии придется снять. Да, мы нанесли существенный удар по армии С’ер-аирской империи, но и сами потеряли не мало бойцов. Мы не сможем провести успешный штурм города, слишком уж мало нас осталось. Даже с учетом твоих солдат.
-Ты прав брат. Тогда, возвращаемся в Адлару. Там нас будет ждать Ксероней. Эх, он будет не доволен поражением. Это не первый наш существенный провал. До этого, мы безуспешно пытались взять города: Бацани и Лифтан, но обе попытки увенчались провалом.
Осада Сигалии провалилась. Осадный лагерь был снят и армия Езика, вместе с армией Муаса, отправилась в Адлару, столицу восстания, дабы там перегруппироваться и сформировать новый план действий.

Глава 21 Выживший

Лишь тьма застилала глаза, потерявшего сознание эльфа. Ничего не было видно, съеденному, но чудом оставшемуся в живых Лиадэлю. Казалось, что пришел его конец.
-Он жив?? — вдруг послышался нечеткий голос из непроглядной тьмы.
-Кажется, живой. — вдруг заговорил еще один голос. — эй, приятель, давай, просыпайся.
Среди пелены тьмы вдруг появился белый просвет. Лиаэдэль начал открывать глаза. Все его тело выло от боли. Кости ныли, кожу щипал, еще не до конца растворившийся желудочный сок.
-Ты как?? — спросила Лиадэля красивая эльфийка Эзлирэль. — Цел?? Идти сможешь??
-Кто… - попытался проговорить вдруг Лиадэль. — кто… кто вы?? Что… что вы тут делаете??
-Я Недунотон. — вдруг обратился к эльфу один из присутствующих. — а это моя группа охотников на нежить: Сапонотон и Эзлирэль. Мы тут собирались убить гигантского песчаного червя, который мешает жить караванщикам из Вениссэха. Однако, как я вижу, ты и сам с ним справился??
-Червь… - пробормотал Лиадэль. — какой червь??
К Лиадэлю вдруг стали возвращаться воспоминания. Воспоминания, о том, как червь перебил весь караван Рассэла, о том, как по песку катилась голова Бентарона, о том, как самого Лиадэля проглотил гигантский червь и о том, как он, Лиадэль, убил этого червя, вспоров тому брюхо кинжалом изнутри.
-Выпей воды. — заговорил Сапонотон, протягивая Лиадэлю фляжку. — Выпей, тебе полегчает.
Ослабшие от обезвоживания и кислоты желудка губы соприкоснулись с флягой живительной воды, и Лиадэль начал пить. Пил он жадно, но сил в нем было мало. Однако, стоило ему выпить немного воды, и он снова пришел в норму. Теперь, он уже мог спокойно говорить и думать, хоть тело его, все так же сильно болело. Тогда, он обратился к своим спасителям со словами:
-Спасибо за воду. Огромное вам спасибо. 
-Да не стоит благодарности. — сказал Сапонотон. — Лучше расскажи: что здесь приключилось??
-Да я с караваном шел в Вениссэх. — отвечал Лиадэль. — На караван напал этот червь. Всех сожрал.
-Если червь всех сожрал, как же ты сам выжил?? — удивленно поинтересовался Недунотон.
-Так сложились обстоятельства, - снова принялся объяснять Лиадэль. — меня червь проглотил не жуя. Ну я и вспорол ему брюхо изнутри.
Вся шайка Недунотона начала молча аплодировать Лиадэлю. Подобное им казалось просто умопомрачительным. Вдруг, Эзлирэль прекратила хлопать и обратилась к герою:
-Слушай, Лиадэль, мы являемся весьма опытными охотниками на нежить. Как сказал Недунотон, нам предлагали деньги за убийство этого червя. Ты же за нас всю работу сделал!
-Я думаю, будет справедливо отдать вознаграждение за червя этому эльфу — предложил Недунотон.
-Согласен. — поддержал Сапонотон.
-Я, конечно, вам очень благодарен, - заговорил Лиадэль. — но скажите, а у вас в отряде не найдется места еще для одного?? Я, как вы видите, везучий. Не плохо орудую кинжалом, отлично стреляю из лука. Я бы вам пригодился.
-В принципе, почему бы и нет. — улыбнулся Недунотон. — еще один боец никогда лишним не будет. А ты пьешь много??
-Когда есть деньги. — улыбнулся Лиадэль в ответ.
-Ну, теперь ты не будешь знать беды с деньгами. — протягивая эльфу руку сказал глава отряда. — можешь считать, что ты уже с нами. А вы, друзья, не против нового члена нашего отряда??
-Я лично не против, - пожал плечами Сапонотон. — а чтобы Эзлирэль была против нового члена… нет, такое никто и представить не сможет.
-Ха-ха… - саркастически выпалила эльфийка. — вообще, я не против. Кстати, Лиадэль, если тебе понадобится узнать какой-нибудь бесполезный факт, господин «ходячая энциклопедия» всегда поможет.
Лиадэль искренне посмеялся, наблюдая за этой перепалкой. Недунотон, как всегда недовольный поведением своих подопечных, грозно посмотрел на них и одного только взгляда, на этот раз, хватило, чтобы успокоить перебранку. Тогда, слово снова взял Лиадэль:
-Давайте уже отправимся получить деньги за червя, а затем, в таверну, согласны??
Никто не стал спорить с таким предложением. Все единогласно поддержали эльфа. Отряд отправился в Вениссэх.
Столь приятный вкус, льющегося в горло пива омывал язык Лиадэля. Столь долго его губы не соприкасались с алкоголем, что даже сам Лиадэль начал постепенно забывать, как прекрасно пиво. Вся четверка праздновала присоединение Лиадэля к отряду Недунотона, поднимая тосты за грядущие победы.
-Слушай… Лиадэль, — обратилась к новичку эльфу, уже слегка поддатая, эльфийка из отряда. — а что у тебя с ушами?? Почему они обрезаны??
-Блеммии… - отвечал не менее пьяный Лиадэль. — еще ранее случая с червем, я шел с караваном, ну и… коли в общих чертах, попали мы все в плен к блеммиям. Этим существам нужен был человек, чтобы его в жертву принести. Ну и толкнул меня Инфехис ляпнуть, мол: я не человек, я эльф.
-А дальше, что было?? — поинтересовался Сапонотон. — При чем тут уши??
-Ну так… - продолжал эльф с обрезанными ушами. — так я еще добавил, что у все взятые в плен, у кого длинные уши, все не люди, а эльфы. Ну так эти дикари и отрезали всем нам уши.
-Хоть на человека стал похож… - вдруг с усмешкой проговорил Сапонотон и все присутствующие громко рассмеялись.
-Замолчи, идиот! — воскликнул Недунотон, прописывая своему товарищу легкий подзатыльник. — О таком не шутят!
-Да не... — вступился за шутника Лиадэль. -я не обидчив. Мне и самому, от шутки, не меньше вашего смешно.
-Ого, а ты, оказывается, можешь смешно шутить. — обратилась Эзлирэль к Сапонотону. — Что ж ты раньше так не шутил??
-Я всегда так шутил — стукая кружкой по столу проговорил Сапонотон. — просто у тебя из-за сифилиса уши сгнили, и ты мои смешные шутки не слышишь.
-Да?? Не плохое предположение. — саркастически высказалась эльфийка. — Но есть проблема. Даже со сгнившими ушами, я, почему-то, продолжаю слышать твои несмешные шутки, только смешные мне не слышны.
-Вот скажи, Лиадэль. — заговорил вдруг главарь шайки. — как уживаться с таким народом?? Взрослые люди, а ведут себя как дети.
-Так может, если они оба взрослые люди, - спрашивал эльф. — может не стоит лезть в их личную жизнь?? Пусть ведут себя как хотят.
-Если к ним не лезть, - возражал Недунотон. — они глотки друг другу перережут, я уверен.
-Не преувеличивай. — махнул рукой Лиадэль. — они только сейчас ругаются. Потом они потрахаются и успокоятся.
-Я охотнее трахну термитник, чем ее! — громко заявил маг.
-Да… придумай что-нибудь новенькое, твои несмешные шутки уже повторяются. — колко выпалила Эзлирэль.
-Зато у тебя никто не повторяется. — ответил колкостью на колкость Сапонотон. — я ведь прав??
-Хватит! — поставил точку в диалоге Недунотон. — Трактирщик, тащи сюда еще пива!
За столом началось всеобщее ликование. Споры забылись, ибо были залиты божественным нектаром из пшеницы. На место раздора пришли радость и искреннее веселье.
Дивное празднование продолжалось еще долго. Для Эзлирэль, оно, как и большая часть предшествующих, закончилась случайным соитием. Однако, вечер постепенно сменяется ночью, а ночь утром. А, как известно, на утро, после веселого застолья, приходит зеленый змий.
-Ой… голова… - заговорил проснувшийся с утра, в комнате какого-то постоялого двора, безухий эльф. — черт… водички…
-Держи. — проговорил, чувствующий себя замечательно, Сапонотон, протягивая какой-то пузырек с густой синевато-фиолетовой жидкостью. — выпей это, все сразу станет замечательно.
-Что это??
-Зелье моего собственного изобретения.
Лиадэль залпом выпил все снадобье и сразу же почувствовал себя лучше. Головная боль в миг выветрилась, от сушняка не осталось и следа, разум полностью прояснился. Эльф чувствовал себя, будто бы и не пил вчера. Естественно, его это порадовало и со словами благодарности он обратился к магу:
-Во имя духов, спасибо тебе огромное. Чувствую себя прекрасно.
-Не за что. — махнул рукой Сапонотон.
-Нет, действительно, я тебе очень благодарен.
-Ты теперь в нашем отряде, так что, теперь, после каждой веселой попойки, я буду угощать тебя этим зельем. Ты ж теперь один из нас.
-А Эзлирэль??
-А что Эзлирэль??
-Ну… она тоже одна из нас??
-Да… просто у нас с ней не сложилось общение.
-Она тебе не дала??
-Нет, я не взял.
-Серьезно?? А почему??
-Мне омерзительны трахающиеся на право и на лево люди. Не важно, какого они пола.
-Серьезно?? Тогда, тебе следует жить в племени эльфов. У нас в племенах с этим все очень строго.
-Ты из Лар-аврэли??
-Да.
-Эзлирэль тоже. Только у нее с этим проблем нет.
-Вообще, наши правила, связанные с любовью, распространяются только на тех, кто живет в племени.
-Это как??
-Ну, то есть, если ты покинул племя, ты можешь спать с кем хочешь, но в племени, ты можешь это делать только со своей женой или мужем. За Канлаэли говорить не буду, но у нас, в Лар-аврэли, все так.
-Да…
Вдруг, дверь в комнату, в которой находились Сапонотон и Лиадэль открылась, и внутрь зашел Недунотон. Окинув комнату взглядом и заметив двух своих подчиненных, он обратился к ним со словами:
-Доброе утро, пьянь. Я тут узнал от местных торговцев, что в Кандии завелась какая-то нежить. Собирайтесь, мы отправляемся в Кандию.

Глава 22 Халийский визирь

-Последние сведенья о действиях твоей армии, Луконон, не очень нравятся фараону. — обращался к генералу Луконону, великий визирь Халийя, Васани. — Поэтому, он прислал к тебе меня, дабы я, от его имени, проконтролировал то, как ты ведешь боевые действия.
-Понимаешь, Васани, - попытался сказать толстому визирю в дорогом парике, Луконон. — мой противник, генерал Ашфар Ашалин, является одним величайших командующих в истории.
-Иные говорят о тебе так же, однако, я решительно сомневаюсь в этом. Причем, не только я, фараон согласен со мной.
-Возможно, фараон не полностью видит всю сложившуюся ситуацию и…
-Ты смеешь сомневаться в гениальности нашего фараона??!
-Нет, ни на секунду! Я лишь хотел сказать…
-Довольно! Ты уже достаточно сказал и достаточно сделал. Теперь, командовать нашим главным фронтом буду я. Такова воля фараона.
-Что же… если такова воля фараона, я не смею противиться.
-Вот и правильно. К тому же, как известно в нашей столице, Мефиарисе, царь Нафур Лимашай сам приехал на фронт. Это правда??
-Да.
-Теперь, со стороны Халийя, тоже сражается представитель правительства. Это поднимет боевой дух солдат.
-Как скажешь, визирь.
На этом диалог оборвался. Визирь Васани покинул палатку генерала Луконона. Сам же генерал, как только визирь это сделал, тихо проговорил:
-А хемфетскому царю хватило смелости лично приехать сражаться. Мезиномон на такое никогда не решится.
Сам же хемфетский царь, в этой время, сидел в углу своей палатки и тихо плакал. Ему уже давно хотелось просто уступить свой престол и уехать как можно дальше, жить спокойно. В этот момент, к нему снова обратилась его вторая сущность, живущая у него в голове:
-Ну-ну, хватит. Мы выжили. Враг не только не смог взять нас в плен, но и сам потерял больше, чем мы.
-Заткнись! — заговорил про себя Нафур. — Я не хочу тебя видеть! Уходи!
-Ты выгоняешь меня??
-Д… да…
-А ты не боишься, что я уйду навсегда??
-Не… не боюсь!
-А я ведь уйду навсегда. Уйди и не вернусь.
-Уходи…
-Хорошо, прощай…
-Нет! Прости меня, не уходи.
-Определись уже со своими желаниями. Хватит плакать, мы одержали очередную победу.
-А стоит ли все это того??
-Стоит, Нафур, стоит! Ты сохранишь свой престол, ты сохранишь свою власть, ты утрешь нос совету, ты победишь в войне!
-Да к черту уже и престол, и власть, и совет, и войну! Я уже ничего этого не хочу! Я просто хочу домой!
-Подумай, мы уже столько сделали ради нашей победы. Мы столько лет вместе побеждали всех твоих врагов. Неужели ты готов прямо сейчас сдаться, из-за минутной слабости??
-Не знаю…
-Подумай! Ты столько сил вложил в это.
-Да…
-Ты столько пережил, столько раз рисковал своей жизнью и все это псу под хвост, да??
-Нет…
-Ты ведь не откажешься от всего??
-Нет…
-Молодец! Теперь давай, прекрати плакать, успокойся и иди к генералу Ашфару. Он как раз работает над новыми планами.
-Хорошо, хорошо, я пойду.
-Молодец! Только сначала вытри слезки и подожди немного, пока лицо отойдет от слез.
-Хорошо, сейчас.
-Ну вот и молодец. Хороший мой, давай, успокойся и все будет хорошо. Мы обязательно всех победим.
-Да…
-Скажи это громче и четче!
-Да!
-Да!
-Да!
-Молодец! Молодец Нафур! Молодец!
-Да, я молодец!
-Ну вот и хорошо. Вот и решили.
На этом, внутренний диалог Нафура оборвался. Нафур принялся умываться и придя в себя, отправился в палатку генерал Ашфара. Там, как раз, центральный генерал планировал новые боевые действия.
-Нафур, да будут долгими твои годы, приветствую тебя. — обратился к царю Ашфар. — наконец-то ты пришел. Я могу пообщаться с тобой о последних донесениях моих шпионов.
-И что же это за донесения?? — поинтересовался Нафур.
-Мои шпионы узнали, что пару дней назад халийский великий визирь Васани, второе лицо Халийя, после фараона, явился на фронт, командовать армией вместо генерала Луконона. Если так подумать, это вполне может обезглавить крупнейшую армию Халийя, без нашего участия.
-Это как же??
-Васани идиот. Полный идиот, которого особо не волнует ничего, кроме: вина, сладостей и женщин. Если этот идиот будет командовать главной армией Халийя, мы разобьем эту армию, без каких-либо затруднений.
-Это однозначно хорошая новость, генерал. Есть еще что-нибудь ценное??
-Да, есть.
-Излагай.
-В С’ер-аирской империи конелюды подняли восстание. Мои шпионы доложи о том, что восставшие взяли города: Вахасия и Адлару. Кроме того, сейчас они осадили город Сигалия, чем осада закончится я не знаю.
-И как это должно повлиять на нашу войну??
-Напрямую. Скорее всего, С’ер-аирский император собирался вступить в войну, либо на нашей стороне, либо на стороне Халийя. Как говорили мне мои шпионы, император уже сконцентрировал большую часть войск у тех городов, откуда будет удобнее всего напасть на Халий.
-Так это же плохо! Вступи С’ер-аирская империя в войну на нашей стороне, мы бы разбили Халий за пару дней!
-То-то оно может быть и да, да только у меня есть кое-какие сомнения…
-Сомнения, касательно чего??
-Касательно того, что С’ер-аирская империя собиралась напасть на Халий, а не на нас.
-Но откуда такие сомнения?? Ты же сам сказал, шпионы доложили, что армия империи находится в городах, откуда удобно напасть на Халий.
-Понимаешь, император Раногор довольно хитер. Он прекрасно понимает, что размести он войска там, откуда будет удобно напасть на нас, мои, да и не только мои шпионы, сразу поймут, что грядет наступление на Хемфет. Скорее всего, Раногор задумывал отвлекающий маневр. Более того, о том, где император разместил свои войска, в кратчайшие сроки узнал фараон Мезиномон. У Халийя не меньше шпионов, чем у нас. Скорее всего Мезиномон уже давно договорился о нападении на нас с Раногором. Так что, можно считать, что нам повезло.
-Звучит умно. Ты, действительно, величайший гений военного дела.
-Благодарю, мой царь.
-Что касается наших планов на ближайшие боевые действия??
-Сейчас обсудим.
Ашфар начал в подробностях расписывать Нафуру свою новую тактику, построенную на основе собранных разведданных. У генерала уже была информация о планах на ближайшее передвижение войск. С таким огромным количеством информации, Ашфар и составил гениальную тактику для ближайших действий. Нафур все это выслушал и, похвалив генерала, одобрил его идеи.
В лагере Луконона, все шло не очень гладко. Визирь Васани постоянно был недоволен всеми планами опытного и разумного генерала. Более того, он регулярно унижал и оскорблял Луконона, из-за своей беспросветной глупости, мешая тому вести боевые действия.
-Но ты не понимаешь, эта тактика боя сейчас новейшая. — утверждал в одном из споров с Васани Луконон. — Против нее, пока-что, нет эффективной оборонительной тактики!
-Я не хочу слушать этот вздор! — заявлял великий визирь. — ты знаешь какая у меня огромная личная библиотека?? Ты знаешь, сколько книг и папирусов о военном деле я прочитал?? Не знаешь! А я прочитал много!
-Я не сомневаюсь, в том, что ты начитан, великий визирь, но ты не категорически не прав и…
-Ты смеешь сомневаться в моей компетентности??!
-Нет, великий визирь, но…
-А ты не забыл, что на это место меня отправил сам фараон Мезиномон! Сомневаясь в моих познаниях, ты сомневаешься в решении фараона! Ты сомневаешься в решении фараона??
-Нет, великий визирь, но…
-Значит, разговор окончен. Твой план отклонен. Придумывай новый. Это приказ.
-Да, как скажешь…
С этими словами, Васани покинул палатку Луконона. Сам же Луконон, как только Васани вышел, не громко, но сурово проговорил:
-Я не сомневаюсь, Васани, у тебя есть огромная библиотека. Не сомневаюсь, прочитал ты не мало книг о военном деле, да только читал ты их жопой! О боги, какой же этот визирь идиот!
Луконон, кое-как мирился с действиями великого визиря, но с каждым днем это становилось все сложнее и сложнее. А однажды, визирь вдруг заявил генералу Луконону следующее:
-Я умираю от скуки, что съедает меня изнутри. Желаю прогуляться!
-Конечно, конечно, великий визирь. — широко улыбнувшись проговорил Луконон. — у нас по плану, как раз, разведывательная вылазка. Вы можете отправиться вместе с отрядом разведчиков. Прогуляетесь, отдохнете от тяжелых будней в нашем военном лагере.
-А это не опасно??
-Нисколько.
-А что, если отряд встретится с отрядом Хемфета??
-Исключено! Отряд будет проходить там, где хемфетские войска точно не разместили бы лагерь.
-А если хемфетские шпионы уже знают о наших планах провести разведку, и генерал Ашфар отправит на перехват отряда разведчиков, крупный, тяжеловооруженный отряд??
-Снова исключено! Шпионаж и разведка у генерала Ашфара поставлена ужасно. Он не узнает о моих планах, даже если я буду их придумывать прямо у него перед лицом!
-Если разведка Ашфара так слаба, почему, в последнее время, ты проигрываешь один бой за другим??
-Численное превосходство сил Ашфара не дает мне победить.
-Численное превосходство?? Ранее, ты сообщал в столицу, что твоя армия крупнее, нежели у Ашфара.
-Да, сообщал и ранее я побеждал Ашфара почти всегда. А теперь, вместе с прибытием царя Нафура, к главной армии подошел и дополнительный отряд из двух тысяч воинов. Их теперь больше, чем нас, вот они и побеждают. Если бы генерал Ашфар обладал бы не только численным превосходством, но и превосходством в шпионаже и разведке, наша армия проиграла бы в кратчайшие сроки.
-Знаешь, у меня есть все основания не доверять тебе.
-Подумай, ты представляешь на фронте нашего фараона, ведь так??
-Так.
-А представь, что бы сблизило солдат с фараоном сильнее, чем тот факт, что представитель фараона ходит вместе с солдатами в разведку??
-Хм… в твоих словах, в кои-то веке, есть смысл. Пожалуй, я согласен пройтись вместе с отрядом разведчиков.
-Вот и славно! Я позабочусь о том, чтобы никто, до последнего момента, не знал о вашем походе с разведчиками.
-Уж позаботься, генерал!
Высоко задрав нос, Васани покинул палатку генерала. Сразу же, как он покинул палатку, Луконон велел позвать к себе одного из офицеров. Да не просто, одного из офицеров, а того, кто, как было известно Луконону, являлся шпионом Ашфара.
-Лейтенант Лисатомон прибыл по вашей воле, генерал! — обратился к Луконону прибывший шпион.
-Очень хорошо. — заговорил с ним генерал. — скоро, по плану, у нас намечается разведывательная операция. С разведчиками пойдет сам великий визирь. Ты будешь разведотрядом командовать и позаботься о том, что бы с нашим великим визирем ничего не случилось!
-Слушаюсь!
Получив столь ценную информацию, шпион Ашфара, незамедлительно принялся писать сообщение своему генералу. Писал он слабо и ни знал, как пишется «визирь». Поэтому, он написал иероглиф с человеком и два раза подчеркнул этот иероглиф, в надежде, что Ашфар поймет, что человек этот будет важным. Как только же шпион закончил писать, он, подождав пока папирус впитает чернила, скатал его в сверток и прицепил к лапке голубя. Голубь же, полетел прямиком к Ашфару.
Очень скоро, как и было запланировано, отряд разведчиков отправился оглядеть окрестности, дабы обновить некоторые имеющиеся боевые карты. Кроме того, отряд взял с собой великого Визиря, восседавшего на крупном красивом коне, который, прогибаясь под тяжестью визиря, едва справлялся с нагруженной на него человеческой массой.
Отряд обходил пустыню. Бархан за барханом. Местами, разведчики шли вдоль бирюзово-зеленых речек, окруженных пышными пальмами и густыми зарослями камыша, местами, мимо высоких и не очень скал из песчаника, желто-оранжевого цвета. Несколько человек в отряде, профессиональные художники, усердно зарисовывали все местные пейзажи, стараясь запечатлеть их максимально приближенными к реальности в своих картинах, дабы обновленные карты получились как можно более подробными детальными и правдоподобными.
Вдруг, из-за одного из барханов песка, показались какие-то люди. Командующий разведчиков, взяв бинокль посмотрел на них, и как только он это сделал, то сразу же громко приказал:
-Отходим!
Там, в дали, виднелся отряд Хемфета. Отряд большой, но не очень быстрый. Легковооруженные конные разведчики могли легко избежать столкновения, но ведь командовал отрядом шпион Ашфара.
Шпион повел отряд в отступление, как раз по тому пути, где скрывался еще один, более крупный отряд хемфетской армии. Разведчики на конях поднялись на возвышенность и обнаружили там тот самый отряд, под командованием самого царя Нафура.
К этому моменту, со спины уже подошел первый отряд хемфетских воинов. Разведчики были окружены. Царь Нафур, лично руководящий миссией, предложил разведчикам сдаться.
Естественно, особого выбора у них не было. Хемфетских войск было куда больше, сопротивление ни к чему бы не привело, кроме огромного количества бессмысленных смертей. Халийцам пришлось сложить оружие. Все разведчики были взяты в плен.
Так же, в плен был взят и визирь Васани. Пленный визирь предстал перед царем Хемфета, что возглавлял отряд. 
-Ты, как я полагаю, - обратился к Васани Нафур. — великий визирь Халийя??
-Я не желаю общаться с какими-то хемфетскими солдатами! — заявил визирь. — Уйди с глаз моих, пес хемфетский, если уж меня, представителя фараона, взяли в плен, общаться я буду только лично с царем Нафуром!
-Я и есть царь Нафур.
Глаза Васани округлились, нижняя челюсть отвисла. Визирь не мог вымолвить и слова, но тут заговорил сам Нафур:
-Ты назвал меня, царя Хемфета… как??
-О великий царь! — упал вдруг на колени. — Прошу, да будут долгими твои годы, прости, прости меня, глупца!
-Я задал вопрос: как ты меня назвал??
-Клянусь, я не знал, что ты царь! Я не мог представить, что столь высоко поставленный представитель власти будет рисковать своей жизнью, на подобных боевых миссиях.
-А что тут невообразимого?? Ты сам отправился с разведчиками, рискуя своей жизнью.
-Я, жалкий червь, я не думал, что эта разведка будет хоть сколько-то опасной. Я бы не отважился.
-А я, царь Хемфета, отважился. Царь, которого ты назвал… «пес хемфетский», ведь так??
-Прости, прости меня великий царь, да будут долгими твои годы, прошу, молю, умоляю, прости!
-Я бы может быть тебя и простил. В конце концов, держать зло на такое ничтожество как ты, низко для меня.
-Да, да, ты прав, о великий, ты прав!
-Однако же, ты нанес оскорбление царю Хемфета, а оскорбляя царя Хемфета, ты оскорбляешь весь Хемфет. Простить оскорбление всего моего государства, я, увы, не могу.
-Нет, прошу, нет!
Но тщетны были его мольбы. Нафур выхватил свой хопеш и одним движением отсек Васани голову. После этого, отряд Хемфета отправился назад, в военный лагерь, где Нафур поведал о произошедшем генералу Ашфару.
-Не хорошо это, не хорошо. — говорил генерал. — Мы могли бы выпустить Васани, так бы мы получили куда больше пользы. Васани продолжил бы командовать армией. Тогда бы, у Халийя не было бы ни шанса на победу.
-У меня не было выбора. — пожал плечами Нафур. — он нанес оскорбление царю Хемфета и не должен был после такого остаться в живых.
-Я ни в чем не виню тебя, да будут долгими твои годы. Ты поступил правильно, просто, этот единственно верный в той ситуации поступок, повлечет за собой неприятные последствия.
-Согласен, но не сомневайся, генерал, мы и так победим Халий!
-Я не сомневаюсь, мой повелитель!
Когда отряд разведчиков не вернулся в лагерь Луконона, генерал сразу понял, что разведчиков взяли в плен хемфетяне. Как тогда считал генерал, вместе с отрядом в плен попал и Васани. Естественно, Луконон сразу написал фараону письмо, где сообщал о произошедшем и спрашивал: как поступить в сложившейся ситуации??
Через пару недель, из столицы пришло письмо от фараона. В нем фараон писал следующее:
-О случившемся с Васани я узнал еще до получения твоего письма. Ко мне прислал гонца царь Нафур, в котором сообщал о произошедшем. Ты думал, что Васани пленен, но ты ошибся. Царь Нафур лично отрубил моему великому визирю голову, потому что, как мне написал сам Нафур, Васани назвал его (Нафура) «хемфетским псом». На мой взгляд, Нафур поступил правильно, но не суть. Я требую от тебя письмо, с разъяснением причин, по которым мой представитель ходил в разведку без предусмотренной должной защиты. Кто вообще придумал великому визирю ходить в разведку?? Как так вышло, что ты допустил попадание Васани в руки к хемфетянам??
Прочитав это письмо, Луконон крепко призадумался. Думал он о том, что бы написать фараону и, в конечном итоге, придумал. А написал он следующее:
-О великий фараон, потомок богов на этой земле, ты просил меня объяснить, как я допустил произошедшее, я объясню в этом письме. Хочу сказать, что Васани сам изъявил желание, как он выразился, «прогуляться», ибо, как он сам заявлял, ему стало скучно сидеть в лагере. Однако, не могу не признать, что пойти с отрядом разведчиков надоумил его я. Более того, я знал, что Васани попадет в плен к хемфетянам и отправил его в плен я абсолютно сознательно. Тебе наверняка интересно — почему же я так поступил?? Что же, скажу так: Васани идиот. Твой великий визирь, на протяжении всего своего прибывания в лагере не принес никакой пользы. Некоторые даже могли бы принять Васани за сознательного вредителя, засланного Хемфетом, но я четко видел, что он им не является, а является лишь абсолютно безмозглым ничтожеством. Я знал, что он попадет к хемфетянам, но я не думал, что он окажется настолько глуп, чтобы оскорбить лично царя Хемфета. В любом случае, я сделал то, что считал полезным для нашей армии. Если бы я этого не сделал, Халий проиграл бы в этой войне за неделю. Я поступил так, как должен был поступить патриот. Если ты считаешь, что за мой поступок меня следует как-либо наказать, я приму наказание, будь то хоть отставка, хоть позор, хоть смертная казнь. Свою позицию я тебе изложил.
Закончив писать, Луконон скатал папирус в свиток и прикрепив на него свою печать, выдал гонцу. Гонцу Луконон велел отправиться в Мефиарис. Теперь, Луконону оставалось только ждать ответа от фараона.

Глава 23 Война воров

Высокие стены, поддерживаемые резными колонами из песчаника, красовались над Кандией. Это были стены кандийского храма Михеиш, богини целительства и плодородия. В этом храме лечили от болезней, принимали роды, избавляли неизлечимо больных от мучений.
Сейчас, в этом храме лежал и Маахис. Он восстанавливался от болезненной раны, нанесенной Фадаркой. Карманником, что долгое время служил самому Маахису, но, как понял сам Маахис, переметнулся на сторону новообразованной в Кандии бандитской группировке Гебедатона.
-Как он?? — спросил правая рука Маахиса, Ацинотон.
-С ним все нормально. — отвечала целительница из храма. — рана практически мгновенно затянулась.
-И скоро ли он поправится??
-Да, по большому счету, он и так здоров. Ему просто стоит немного восстановиться. Пара дней покоя и целебные травы, восстановят его полностью очень быстро.
-Что же очень хорошо. Знай, целительница, Маахис отблагодарит храм. Вы получите много золота, уж поверь мне.
-Да стоит ли оно?? Мы всех лечим…
-Но столь значимых фигур, готов поспорить, не каждый день. Уж поверь, благодарность не заставит себя ждать.
Как и сказала целительница, Маахис пришел в норму за пару дней. Как и сказал Ацинотон, уличный фараон Кандии, как следует отблагодарил храм за оказанною помощь. Не мало золота из кармана Маахиса было пожертвовано храму.
Маахис, полностью восстановившийся после удара кинжалом, теперь, был готов к войне. К войне, со своим новым врагом Гебедатоном, за власть над преступным миром Кандии.
По всему городу начали происходить стычки людей Маахиса и Гебедатона. Очень часто, на людей Гебедатона, приходивших грабить тех, кто находился под защитой Маахиса, устраивали засады люди Маахиса.
Не мало крови было пролито в войне за власть над преступным миром. Многие потом называли эту войну: войной воров. Во многом, это название можно было описать довольно правильным.
Маахис люто возненавидел Гебедатона, но был человек, которого уличный фараон ненавидел еще сильнее — предателя Фадарку. Более того, он назначил своим охотникам за головами награду за живого Фадарку, даже большую, чем за Гебедатона. И, так случилось, что один из наемников Маахиса, все же поймал Фадарку.
-Ну привет, предатель, Фадарка. — обратился к своему бывшему карманнику Маахис, когда к нему привели Фадарку. — Ты думал, что можно предать меня и сохранить жизнь??
-Я до сих пор так думаю. — пожал плечами предатель, что вызвало неистовый смех Маахиса.
-Да ты еще глупее, чем я думал!
-Может быть, а может и нет.
-Ты понимаешь, что теперь я собираюсь отвести тебя в свой подвал??
-Да.
-И ты не боишься??
-Ни капли.
-Ты должен понимать, что происходит с теми, кто предает меня.
-Да, но со мной этого не случится.
-Откуда такая уверенность?? Ты стоишь передо мной на коленях, у меня дома, в окружении моих людей. И ты до сих пор надеешься на что-то, кроме долгой и мучительной смерти??
-Я не просто надеюсь, я уверен в том, что не умру от твоих рук.
Маахис, услышав сказанное Фадаркой, вновь рассмеялся. Смеялся он долго, пока сам Фадарка с ухмылкой смотрел на уличного фараона. Наконец, когда Маахис прекратил смеяться, Фадарка сказал ему:
-Я не только уверен в том, что ты не убьешь меня, я уверен в том, что ты даже не сможешь ударить меня.
Маахис не стал ничего говорить, а лишь замахнулся и отправил свой кулак в лицо Фадарке, но вдруг, глаза уличного фараона были озарены ярким белым светом. Маахис не мог ничего увидеть.
Как только же свет исчез, Маахис обнаружил себя сидящим в нескольких метрах от Фадарки. Словами не передать все его изумление. Он быстро поднялся и подбежав к предателю попытался ударить его, но вновь его ослепил яркий свет и вновь он оказался на том же месте.
-Командир, с тобой все в порядке?? — спросил присутствовавший здесь Ацинотон. — ты несколько раз пытался ударить этого урода, на каждый раз вдруг останавливался и отходил на несколько метров.
Маахис ничего не ответил. Он вновь и вновь пытался ударить Фадарку. Он пытался прописать ему в челюсть, в живот, пытался ударить рукой, левой, потом правой, затем ногами, затем головой. Однако, каждый раз все повторялось. Яркий свет перед глазами и Маахис вновь сидит в нескольких метрах от своего врага.
-Это что за дела??! — подскочил перепуганный Маахис к Фадарке. — Ты меня проклял??!
-Можно и так сказать. — ухмыльнулся Фадарка. — Было весело наблюдать за тобой, но мне это надоело. Прикажи своим людям отпустить меня, и я пойду. У меня еще полно дел.
-Командир… - попытался заговорить Ацинотон.
-Молчать! — перебил его Маахис. — а ты, Фадарка, я никогда не…
И снова яркий свет застелил взгляд Маахиса. Как только же свет рассеялся, Фадарки перед уличным фараоном не было.
-Где этот гад??! — воскликнул разъяренный Маахис.
-Ты приказал его отпустить. — сказал Ацинотон, под глазом которого красовался фингал.
-Что??! Какого черта вы, идиоты, меня послушались??! Он же явно колдун и проклял меня! Отпустить его не было моей волей, неужели ты не догадался??!
-Я догадался.
-Тогда почему отпустил??!
-А ты посмотри на мое лицо. Когда мы отказались выполнять твой приказ, ты яростно набросился на нас и избил меня и несколько своих людей. Затем, ты сам развязал Фадарку и выгнал его из своего дома.
Маахис огляделся. Действительно, на лицах многих виднелись: ссадины, синяки и порезы. Ему вдруг стало невероятно страшно. Он не понимал, что с ним вообще происходит. Ему хотелось лезть на стенку, в попытках спастись от переполняемого его ужаса.
-Что нам теперь делать?? — спросил Ацинотон.
-Я… я не знаю… - вдруг неуверенно промямлил Маахис. — я не знаю…
-Ты не знаешь??
-Валите от сюда! Все, валите!
-Как скажешь.
Ацинотон, уведя с собой всех бандитов, покинул дом Маахиса, оставив самого Маахиса на едине с собой. Как только же это случилось, Маахис, подождав немного, громко заорал в панике от происходящего.

Глава 24 Совет восстания в Адлару

Над крупным городом Адлару, над коим долгое время возвышались флаги С’ер-аирской империи, ныне реял конелюдский флаг. Еще многим до порабощения народа конелюдов народом вроноли, город Адлару был столицей союза городов-государств конелюдов, объединившихся, в надежде дать отпор царству С’ер-аир. В тот раз, у конелюдов не получилось, союз городов-государств был захвачен, а захвативший конелюдов царь, Золикус, провозгласил себя первым императором, С’ер-аирской империи.
Сейчас, Адлару был избран восставшими, как столица нового государства конелюдов, чьи корни прорастут сквозь камни С’ер-аирской империи. Лидеры восстания собрались в белом дворце. Дворец, построенный из белого камня, чьи башни были покрыты золотом, до захвата, служил домом для правящей семьи Адлару — Тарикешич. После захвата, он стал зданием государственного трибуна, городского главы и представителя императора, в Адлару.
Сейчас, в белом дворце заседал совет восстания. В совет входили: Език и Муас Асави, Иогор Игани и Колиф Одман. Возглавлял совет, глава новообразованного государства конелюдов — Ксероней Десавук.
-И так, братья, — обратился к совету Ксероней. — предлагаю начать наше заседание.
Все присутствующие одобрительно закивали, показывая, что готовы. Первое заседание нового правящего органа, нового конелюдского государства начиналось. Тогда, Ксероней продолжил:
-В первую очередь, хочу обсудить очень важный вопрос: наши военные провалы. Мы пытались осадить города: Сигалия, Бацани, Лифтан. Все три попытки провести осаду провалились.
-Позвольте сказать. — заговорил Език. — я полагаю, что вся проблема в том, что мы не обладаем серьезной армией. Большая часть наших солдат, являются бывшими крестьянами и горожанами, совершенно незнакомыми с военным делам. Вооружены же они, в лучшем случае, отобранном в бою у вроноли оружием, в худшем, вилами и кузнечными молотами.
-Верно, - согласился Ксероней. — да только, что с этим делать?? У кого есть идеи?? Может быть, к примеру, у нашего брата Колифа??
-Нет, - пожал плечами Колиф. — у меня нет идей.
-У меня есть идея! — высказался Иогор. — Нам нужно начать проводить повсеместные тренировки наших солдат, обучать их искусству ведения боя, формировать из них профессиональные воинские отряды, на подобии тех, что были в городах конелюдов ранее и на подобии тех, что есть сейчас у всех прочих государств. Тогда, мы легко победим врагов!
-У нас нет на это времени. — возразил Ксероней. — Пока будут происходить тренировки солдат, пока будут создаваться профессиональные армии, С’ер-аирская империя уже успеет десять раз подавить наше восстание. Да, к тому же, кто будет тренировать солдат?? Кто?? Мы?? Так мы сами не особо солдаты. Где взять тренеров для армии??
-У меня тоже есть идея! — заявил Език.
-Излагай. — предложил Езику Ксероней.
-У нас нет серьезной армии, -объяснял Език. — но наших сил вполне хватит, чтобы заняться грабежом караванов.
-И что?? — изумленно поинтересовался Колиф. — Ты предлагаешь, отказаться от восстания и податься в бандиты??
-Да нет же, - возражал Език. — ни в коем случае. Я лишь говорю, что мы могли бы грабить караваны вроноли, получить с этого много денег и на эти деньги нанять отряды наемников, которые будут воевать с нами, поддерживая наше народное ополчение, опытными бойцами!
-Отличная идея! — воскликнул вдруг Ксероней.
-Согласен! — поддержал Муас.
-И я. — добавил Иогор. — хорошая же идея!
-Ну да, - так же соглашался Колиф. — пожалуй.
-Значит, этим мы и займемся. — объявил Ксероней. — Иогор, поручаю тебе создать из наших сил десять не больших отрядов и отправить их грабить караваны вроноли. Думаю, ты справишься с этим.
-Слушаюсь, брат Ксероней. — кивнул Иогор.
-Так, главную проблему мы решили, - продолжал Ксероней. - что касается остальных вопросов…
Заседание совета продолжалось. На нем, так же были обговорены многие другие важные вопросы, связанные с восстанием.  Завершилась же встреча, только по окончанию обсуждения всех вопросов.
Следующим днем, Език пересекся со своим братом, Муасом. Език давно хотел с ним кое о чем поговорить, и, так случилось, что в тот день у них обоих выдалась свободная минутка. Тогда, Език и начал разговор:
-Привет, брат.
-И тебе привет. — улыбнулся Муас. — Дел сейчас по горло, правда??
-Ну да. Ксероней нас прямо загрузил работой, но все на благо восстания, ведь так??
-Ты прав. Так что, стоит продолжать работу.
-Да… слушай, я тебя хотел поблагодарить, за тот раз, когда ты пришел ко мне на помощь. Если бы не ты, меня с моей армией закопали бы в песке вроноли.
-Эх Език, а разве я мог не прийти тебе на помощь??
-Не мог, конечно, но я все равно тебе очень благодарен.
-Помнишь тот случай, когда тебя, в детстве, хотели зарезать хулиганы??
-Да, помню. Ты тогда пришел ко мне на помощь, и мы вместе как следует накостыляли этим выродкам!
-Да… я тогда пообещал себе, что буду до конца жизни защищать тебя, брат, ибо ближе тебя у меня никого нет.
-Спасибо Муас, ближе тебя у меня тоже никого нет.
Братья, на глазах которых проступили слезы, обнялись. Однако, простоять заключенными в объятия друг друга долго им не удалось, ибо в комнату, в которой находились Език и Муас, вбежал какой-то конелюд, со словами:
-Език, Муас, Ксероней объявил о срочном собрании совета восстания! Мне поручили найти вас и вызвать! Дело очень срочное!
-Раз уж срочное, значит, мы прямо сейчас отправимся на собрание. — сказал Муас. — Език, пошли.
-Пошли. — добавил Език и отправился за братом на собрание.
А собрание Ксероней объявил не просто так. К тому моменту, как Език и Муас прибыли туда, все остальные члены совета восстания уже стояли на ушах.
-Език, Муас, наконец-то! — воскликнул Ксероней, при виде братьев Асави. — Мои разведчики доложили, что к Адлару движется армия С’ер-аирской империи! Нам срочно нужно готовиться к обороне!
-Черт возьми, а армия большая?? — спросил испуганный Език.
-Вроде не очень. — отвечал Иогор. — в любом случае, нужно быстрее подготовиться! Времени мало!
-Я уже послал гонцов в Вахасию, с просьбой прислать нам на подмогу солдат. — заявил Колиф.
-Можно еще отправить гонцов в земли Инфехиса! — предложил Език. — мои люди наверняка придут к нам на помощь!
-Отличная идея! — поддержал Езика Ксероней. — Колиф, займись этим, немедленно!
-Слушаюсь — кивнул Колиф.
-Муас, - продолжал Ксероней. — а ты, немедленно отправляйся в Вахасию. Войска оттуда, а уж тем более с земель Инфехиса, не успеют дойти до Адлару, до прихода войск империи. Ты должен будешь взять все эти войска под свое командование и, когда я отдам приказ, совершить нападение на осаждающую нас армию. В крайнем случае, если оборона Адлару провалится, ты должен будешь возглавить остатки революционной армии.
-Есть. — односложно проговорил Муас.
-Иогор, ты тоже отправляйся в Вахасию, - отдал еще один приказ Ксероней. — займись организацией грабежей караванов. Собери нам денег и найми наемников. Они наш шанс на победу.
-Понял. — принял Иогор.
-Что касается тебя, Език, - обратился к Езику Ксероней. — ты будешь помогать мне планировать оборону Адлару.
-Может быть лучше этим займусь я?? — вставил свои пять копеек в разговор Колиф.
-У Езика куда больший опыт. — приметил Ксероней. — он много раз брал лагеря в землях Инфехиса, к тому же, возглавлял осаду Сигалии.
-Однако же, я был с восставшими с самого начала, - возражал Колиф. — а Език присоединился к нам вовсе недавно.
-Это как посмотреть. — ответил возражением на возражение Ксероней. — Если так посудить, это не Език присоединился к нашему восстанию, а наше восстание присоединилось к восстанию Езика, ибо, изначально, все бои начались с него, в его лагере. Я отдал приказ, у тебя другая работа. Ты будешь на распределении. Ты должен правильно распорядиться нашей едой и стройматериалами.
-Как прикажешь… - с некоторым недовольством проговорил Колиф.
-Так, указания я раздал, а теперь все, быстро за работу! — высказал завершающую собрание фразу Ксероней, с силой стукая кулаком по столу.
Все немедленно отправились по своим делам. Колиф отослал гонцов и принялся за свои расчеты, Иогор и Муас отправились в Вахасию. Език же, пошел с Ксеронеем. Они вместе занялись планированием обороны.
В первую очередь, естественно, были закрыты городские ворота. Покинуть город, либо же войти в него, стало невозможно.  Это был первый и самый основной шаг в обороне.
Далее, Език занялся размещением войск и боевых орудий. Снова возникла проблема нехватки лучников. Конелюды, до восстания не имеющие никакой связи с оружием, совершенно не владели луком, да и практически не было тех, кто мог бы обучить владению этим оружием. Со всего города, в коем проживало более двух тысяч человек, удалось собрать всего три десятка лучников.
С боевыми орудиями ситуация обстояло существенно лучше. Как-никак, среди образованной части конелюдов присутствовало не мало инженеров, которые занимались строительством храмов золотого солнца. Теперь, эти инженеры занялись возведением на городских стенах: баллист, мангонелей и катапульт.
Городские кузнецы и бронники принялись создавать снаряжение для армии конелюдов. Медные и бронзовые шлемы, копья, хопеши, щиты, нагрудники из лиахайской древесины, из костных пластин, из кожи бегемотов или крокодилов, а порой даже из металла — все это шло на пользу армии восставших.
Когда же к Адлару подошла армия С’ер-аирской империи, конелюды уже были готовы держать оборону города. На стенах красовались немногочисленные боевые орудия и редкие лучники. За стенами во всю шли инженерные и кузнечные работы. Восставшие были готовы оборонять город.
Вроноли, сразу же предприняли попытку штурма, даже не возведя осадных орудий. Причем, это была ужасная ошибка. Воинам не давали подойти к стенам, ибо на них летел град из: камней, стрел и снарядов баллист. Тех же, редких воинов, кому удавалось дойти до стен, ждали явно более многочисленные, чем ожидали вроноли, восставшие конелюды, которые сбрасывали осадные лестницы вместе с воинами, до того, как эти воины успевали взобраться на стены. Единицы вроноли, которые, все же, залезали на стены, были просто не способны хоть что-то сделать и им приходилось сдаваться в плен, либо предпринимать бессмысленную попытку сражаться, неизбежно приводящую всякого пытающегося к смерти.
Командование осаждающей армии явно не ожидало такого отпора от конелюдов. Вроноли пришлось прекратить штурм и отступить, дабы подготовить осадный лагерь. Первая атака С’ер-аирской империи была успешно отбита, что вызвало ликование в рядах обороняющихся конелюдов и явно приободрило конелюдскую часть населения Адлару.

Глава 25 В поисках темного пророка

Расположенный на самой границе Халийя, город Вениссэх, можно было назвать халийским Тегдадом. Такой же город-рынок, в который прибывали и из которого отправлялись в путь десятки торговых караванов. Более того, Вениссэх был торговым городом, связывающим Халий с Тегдадом, а, как следствие, со всем государством кроканцев — Саргороном.
В этом городе, располагался великий и прекрасный храм верховного бога паскизма — Дохора. В этот храм прибыл Доргитомон, клерик, охотящийся на культ Инфехиса уже много лет.
-Великий Дохор, бог богов и борец с Инфехисом, — читал молитву, стоя на коленях, Доргитомон. — именем твоим я крушу врагов твоих, за тебя, великого бога и прочих великих богов. Я связан с тобою священной клятвой и буду бороться за имя твое, за веру твою, покуда смерть на приведет меня к тебе.
-Приветствую тебя, охотник. — вдруг послышался голос из-за спины Доргитомона. — Я смотрю, ты снова прибыл в Вениссэх??
Доргитомон встал с колен и обернулся, дабы увидеть того, кто обратился к нему. А обратился к нему, никто иной как Вилиахис. Престарелый высокий мужчина, с короткой бородкой, в которой местами пробивались ручейки седины, на голове которого находился дорогой, украшенный золотом, парик. Кроме того, на его руках и на шее, виднелось огромное количество разных, отлитых из золота, религиозных символов различных богов паскизма.
-Здравствуй, Торговец, — обратился к Вилиахису Доргитомон. — я прибыл сюда, в поисках встречи с тобой. Я узнал кое-что важное и теперь, мне нужно найти одного человека. Думаю, ты можешь мне помочь.
-Я всегда рад оказать помощь тебе, охотник, - отвечал Вилиахис. — в твоей священной борьбе за имя Дохора, против Инфехиса.
-Надеялся от тебя это услышать.
-Что же, какого человека тебе нужно найти??
-Пророка Финиси.
-Пророка Финиси… - услышав это имя, Вилиахис, явно задумавшись, приложил руку к подбородку. — это будет не просто, но ради поддержки тебя в твоей борьбе, я готов приложить любые усилия. Как никак, я владею двумя десятками торговых караванов и тремя десятками разных ремесленных мастерских, я один из самых влиятельных людей Вениссэха, я смогу помочь тебе найти кого угодно!
-Есть еще кое-что.
-И что же??
-Я нашел один свиток. Возможно, в этом свитке хранится знание о том, как уничтожить Инфехиса!
-Уничтожить Инфехиса??! Невероятно!
-Сам знаю, но этот свиток надо расшифровать.
-Я найму самых грамотных мужей, кои возьмутся за это.
-Еще, мне нужно где-то жить, пока я здесь, в Вениссэхе.
-Я дам тебе серебро, остановись в какой-нибудь гостинице. Да, я знаю, ты стараешься жить аскетично, но, прошу тебя, не скупись. Я не пожалею тебе денег, выбери лучшую гостиницу.
-Ты прекрасно знаешь, мой путь, это путь отречения. Так велит жить своим клерикам Дохор.
-Мне больно смотреть как ты, борец за имя Дохора, отказываешь себе во всем и живешь хуже крестьянина.
-Когда еще существовал святой орден, и ты был его членом, ты и все прочие члены святого ордена жили сугубо по заветам Дохора. Ты знаешь, что я не могу жить как-либо по-другому.
-Да, однако…
-Я последний клерик Дохора. Негоже будет единственному, кто поныне сражается за имя Дохора, не чтить волю Дохора.
-Ты прав. Действуй, как считаешь нужным.
На этом, диалог торговца и охотника завершился. Доргитомон получил мешочек с серебром и отправился на поиски дешевой гостиницы, дабы отдохнуть, перед новым заданием. Вилиахис, забрав свиток, преступил к поискам Финиси и попыткам расшифровать текст, заложенным в этом куске папируса.
День летел за днем, неделя за неделей. Люди Вилиахиса упорно работали над своими задачами. И вот, в один из дней, к Доргитомону явился гонец от Вилиахиса. В письме, что принес гонец, было сказано:
-Приветствую тебя, охотник. После долгих и упорных поисков, мне все-таки удалось узнать, где сейчас находится Финиси. Прямо сейчас, пророк Хемфета, прибывает на самом севере Хемфета, в Торгоке, но очень скоро он отправится посетить несколько других городов южнее. Я думаю, ты успеешь встретиться с ним в Хорифенисе, если отправишься в путь, не позднее завтрашнего дня. К письму прилагается небольшой сверток. В свертке деньги. Эти деньги, полагаю, понадобятся тебе в пути, на те или иные расходы. Удачи, охотник и да хранит тебя Дохор.
Естественно, получив это письмо от Вилиахиса, Доргитомон, не секунды ни медля, собрал все свои немногочисленные вещи, да выдвинулся в путь. А путь его теперь лежал прямиков в Хорифенис, на встречу с пророком темной религии, с пророком Финиси.

Глава 26 Существо из Кандии

Не близок путь из Вениссэха в Кандию, но, не смотря на расстояния, шайка Недунотона легко добралась до города, в коем завелось какое-то темное существо, мешающее жить народу, и за чье уничтожение, этот самый народ готов отвалить кругленькую сумму. Собственно, ради этой кругленькой суммы, компания и прибыла в Кандию.
Сразу по прибытию, обнаружилось, что в городе все стоят на ушах, из-за каких-то криминальных разборок бандитов. Вдаваться в подробности этих разборок, ни Недунотон, ни кто-либо еще из отряда не стали. Их это не касается, на заказ это не повлияет, так еще и нос могут оторвать, если его совать куда не следует. Поэтому, Недунотон сразу повел свою шайку к представительству фараона в Кандии, дабы узнать от государственных служащих подробности о нежити и договориться о солидной награде за уничтожение этой нежити.
В представительстве фараона, Недунотону объяснили, что появившееся существо, каким-то образом проникает в дома, в коих кто-либо отошел в царство мертвых и пожирает трупы погибших. Причем, как говорит паскизм, без тела, душа не сможет найти покой, так что, существо это считалось крайне опасным. За поимку этого существа, было обещано выплатить сотню серебряных лир.
Недунотон узнал столько, сколько ему было необходимо для дела. С этими знаниями, он отправился на постоялый двор, в коем остановился вместе со своей командой. Уже там, началось обсуждение грядущей миссии.
-И так, мы знаем, что это какое-то существо, пожирающее трупы. — объяснял своим людям Недунотон. — Сапонотон, ты имеешь представление о том, что это может быть??
-Апосит. — отвечал маг. — Это мерзкая тварь. Магический полу-червь, полу-змея. Метр в длину, но, после поедания трупа, на время увеличивается и когда увеличивается, становится намного опаснее.
-Эй, ходячий папирус, — обратилась к Сапонотону наглая эльфийка. — а ты знаешь, как эту гадость убить??
-Ходячий папирус, ходячая энциклопедия… - проговорил вдруг с какой-то долькой иронии в голосе Сапонотон. — а потом еще говоришь, что я повторяюсь. Сама-то называешь меня одними и теми же словами по сто раз. Я посмотрю, у тебя есть еще одна гигантская пустая дыра, только эта уже в воображении??
-Прекратить! — рявкнул Недунотон. — Инфехис вас раздери, вы можете не вести себя как дети, хотя бы пять минут??!
-Слушайте, мне кажется, это перебор. — заговорил Лиадэль. — По началу, мне это казалось смешным, но вам не кажется, что вы немного перегибаете палку?? С того момента, как вы спасли меня у Вениссэха, вы ссорились из-за ничего, между собой, практически все время.
-Это личное. — буркнула Эзлирэль.
-Не уж то такой конфликт из-за того, - не унимался безухий эльф. — что Сапонотон не любит распутных дам и отказался спать с Эзлирэль??
-Все намного глубже, - возразил Сапонотон. — то, что я тебе рассказал, лишь в общих чертах объясняет природу нашего конфликта. Возможно, позже, я расскажу тебе подробнее.
-Вот именно, что позже! — воскликнул Недунотон. — А сейчас у нас есть работа. Сапонотон, как убить этого… апосита??
-Есть заклинание, которое может сильно ослабить его, - отвечал маг. — я могу использовать это заклинание. После использования заклинания, апосита можно будет просто убить любым оружием.
-А зачем его убивать?? — вдруг спросил Лиадэль. — он же ест только трупы, ведь так??
-Так, и что?? — недоуменно ответил вопросом на вопрос Недунотон.
-Если он не трогает живых, - продолжал Лиадэль. — может быть, пусть себе ест мертвецов дальше??
-Ты что, совсем??! — вдруг вопросительно воскликнул Недунотон. — труп человека нельзя уничтожать!
-Погоди, погоди, Недунотон, - вдруг заговорила Эзлирэль. — я ему сейчас объясню. Лиадэль, в религии халийцев, если уничтожить тело человека, он лишится тела не только в нашем мире, но и в загробном мире. У этих людей отношение к трупам не такое, как у нас, эльфов.
-По-моему, это глупо. — заявил эльф с обрубленными ушами. — Зачем душе в новом мире старое тело??
-А где ты новое возьмешь?? — удивился Недунотон.
-Не знаю. — пожал плечами Лиадэль. — в нашей религии, в мире духов вообще не нужны тела. Да и даже если бы они там были нужны, как ты воспользуешься своим старым телом в новом мире?? Старое тело-то осталось здесь, оно не уйдет с тобой в мир духов.
-Религиозные люди, - усмехнулся Сапонотон. — религиозные эльфы. Почему-то среди магов, верующие встречаются, весьма и весьма редко. А те, что, все-таки верят в богов, по большей части, являются деревенскими знахарями, да сельскими заклинателями. Образованные маги, от этих примитивных суеверий отказываются и смотрят на все ваши религиозные копошения сверху вниз.
-Сейчас мы не будем обсуждать религиозные вопросы. — обрезал Недунотон. — У нас есть заказ, мы его выполним, мы получим деньги. На этом тема закрыта. Займемся нашей работой и все.
-Хорошо, - пожал плечами Лиадэль. — просто я не думаю, что это существо сильно вредное.
-Не суть важно, вредна эта тварь или нет, - возражала эльфийка своему соплеменнику. — главное, что за эту тварь платят.
-Тоже верно. — согласился безухий.
-Перекройте все выходы из города! — яростно восклицал Маахис, в разговоре с Ацинотоном. — не дайте этому гаду выйти из города! Найдите Фадарку, найдите и убейте! Любой ценой, убейте!
-Хорошо, хорошо, — пытаясь успокоить уличного фараона, который рвал и метал в ярости, Ацинотон. — только пожалуйта, давай немного спокойнее. Я клянусь тебе, твои верные люди разыщут Фадарку и убьют. В любом случае, покинуть твой город он не сможет никак.
-Я очень, очень на это надеюсь. А иначе…
-Я все понимаю.
-Ну раз понимаешь, так и замечательно. Что б Фадарка был найден и убит! Любой ценой!
-Он будет найден и убит.
-Я очень на это надеюсь.
Люди Маахиса отрядами рыскали по всему городу, в поисках Фадарки. Она заглядывали в каждый подвал, в каждое разрушенное здание, в поисках этого предателя. У Фадарки не было ни единого шанса спрятаться в городе, ибо бандиты прочесывали Кандию вдоль и поперек. Покинуть город тоже возможности не было, так как у всех городских ворот, рядом с городской стражей, стояли и разбойники уличного фараона. Фадарка был обречен.
И, в это же самое время, двум бандитам Маахиса, было поручено, зачем-то, отнести тело своего павшего в бою с бандитами Гебедатона. Зачем они несут эту мумию, никто из них не знал, но они благополучно отнесли ее туда, куда велел им вышестоящий бандит, квартальный генерал.
А квартальный генерал велел им отнести мумию, не куда-нибудь, прямо на стол, к группе охотников на нежить, под предводительством Недунотона. Как только же тело оказалось у группы Недунотона, сам Недунотон, обратился к своим боевым товарищам со словами:
-И так, мумия у нас. Теперь, ждем апосита. Как только он придет сюда, Сапонотон наложит на него заклинание, а Эзлирэль заколет кинжалом.
-Понял. — кивнул Сапонотон.
-Просто, как сделать одежду, из шкуры койота. — ухмыльнувшись, выпалила эльфийка.
-Я еще, пожалуй, смочу труп специальным зельем. — предложил маг, доставая из-под плаща какой-то пузырек.
-Что еще за зелье?? — несколько настороженно поинтересовался Недунотон. — Зачем это??
-Обездвиживающее зелье. — дал ответ Сапонотон, поливая мумию этим самым зельем. — Когда апосит попытается полакомиться трупом, зелье полностью лишит его способности к движению. Что бы Эзлирэль точно справилась с существом.
-Волнуешься за меня?? — ехидно спросила эльфийка.
-Просто апосит может быть мужского пола, - отвечал Сапонотон. — кто тебя знает, может быть…
-Стоп! — перебил мага, глава команды. — Мне это уже надоело! Если хотите ругаться, ругайтесь не в рабочее время. Это приказ.
-Как скажешь, великий фараон. — весьма саркастично выпалила Эзлирэль. — мы будем делать все, как велишь ты, ибо ты потомок богов и равен богам.
-Заткнись. — кратко проговорил Недунотон.
Сапонотон вылил на мумию зелье, после чего, вся команда покинула комнату с покойником.
Вернулись они, в эту комнату уже под вечер, когда стемнело. Там, Сапонотон использовал заклинание невидимости, дабы апосит не заметил ловушку. Вся команда подготовилась к засаде.
Через какое-то время, червь, действительно, появился. Он медленно подполз к мумии и присосался к ней, с целью как следует перекусить. Но вдруг, червя поразила слабая молния, вырвавшаяся прямо из мумии, и демоническое существо упало на пол, неспособное пошевелиться. В этот момент, Сапонотон снял с себя и товарищей заклинание невидимости и тут же выпустил в червя луч света из своего посоха, после чего громко воскликнул:
-Реж!
Эзлирэль, схватив свой кинжал, быстрым движением приблизилась к апоситу и ловким взмахом оружия разрубила червя на две части. Червь издал неприятный на слух писк, и две его половинки скрючились и уменьшились.
-Простое задание, хорошая награда. — пожал плечами Недунотон. — предлагаю, отправиться в представительство фараона и забрать деньги.
-Я за. — кивнул Лиадэль.
-Какая я молодец, — горделиво проговорила эльфийка, ухмыльнувшись. — так легко справилась с червем!
-Ну да, молодец, зарезать обездвиженного червя ведь, такое сложное дело. — язвительно заметил Сапонотон. — Как ты только выжила после столь страшной схватки, я вообще…
-Молчать! — вновь прервал ничтожный конфликт Недунотон.
Как и было задумано, команда забрала, обещанные за убийство червя деньги. Эзлирэль, сразу по получению этой внушительной суммы, предложила отправиться праздновать очередную победу. Однако, Недунотон возразил, со словами:
-В Кандии сейчас крайне неспокойно. Бандиты стоят на ушах, у них какие-то разборки. Думаю, безопаснее было бы отправиться в соседний город, Лопонис и выпить уже там.
-Поддерживаю, - кивнул Сапонотон. — это звучит разумно.
-Эй, это ты, Недунотон?? — обратился вдруг к главарю команды какой-то высокий человек.
Недунотон повернулся и увидел высоко человека с козлиной бородкой в парике. На правой руке у этого человека красовалась татуировка со змеей, а на левой отсутствовал кончик мизинца. 
-Ну я, - несколько настороженно ответил Недунотон. — а ты откуда меня знаешь и что тебе надо??
-Меня зовут Хиани, - говорил это человек. — я бывший наемник. Случайно услышал о твоей группе в городе.
-Хорошо, а что тебе от нас надо?? — поинтересовался Недунотон.
-Так случилось… - Хиани замялся. — я пару лет назад работал наемником. Сражался на войне, между Саргороном и Лардиром. Заработал я тогда, не мало. Думал, мне на всю жизнь хватит, а оказалось…
-Не хватило?? — спросил Сапонотон.
-Не хватило. — пожал плечами Хиани. — уж слишком роскошно я жил и слишком небрежно тратил свои деньги.
-Ну а от меня тебе чего нужно?? — недоверчиво спросил Недунотон.
-Возьми меня в твой отряд. — попросил Хиани. — Я, хоть и не так молод, как вы, но все еще хороший боец.
-Вообще, почему бы и нет, - почесал затылок Недунотон. — а вы, ребята, что думаете??
-Не доверяю я как-то этому Хиани. — несколько недовольно буркнула Эзлирэль. — Какой-то он подозрительный.
-А что в нем такого?? — спросил Лиадэль.
-Я тоже в нем ничего такого не вижу. — проговорил Сапонотон. — понятное дело, незнакомый человек, неизвестно откуда взялся, но ведь и Лиадэль с нами недавно, так что, не вижу ничего в нем такого.
-Я просто ему не доверяю, - заговорила Эзлирэль. — слишком уж он открыто о себе рассказывает незнакомым людям. Он либо очень глупый, либо что-то задумал, я уверенна.
-Кроме Эзлирэль, кто-нибудь возражает?? — обратился к своему отряду Недунотон.
-Нет. — выпалил маг.
-Нет. — добавил эльф.
-Тогда, не вижу причин ему отказать. — справедливо отметил Недунотон. — Ладно, Хиани, можешь присоединиться к нам. Но учти, я буду за тобой приглядывать первое время.
-Понимаю. — кивнул Хиани. — в нашем деле, главное, это доверие. А доверие еще надо заслужить.
Команда, вместе со своим новым членом, отправилась к воротам, на выход из города. Причем, у ворот, кроме городских часовых, стояли так же двое каких-то странных амбалов. Они были не слишком разговорчивы, лишь сравнивали лица всех выходящих из города, с лицом, изображенным на их бумажке. Тех же, кто пытался покинуть город в плаще или с прикрытым лицом, заставляли лицо открыть. Точно так же, они сравнили лица всех членов команды Недунотона, но никто из команды Недунотона, внешне не был похож на человека с их рисунка.
-Кто это такие, ты не знаешь?? — спросил у Хиани Сапонотон, когда группа уже отошла на достаточное расстояние от Кандии. 
-Какие-то странные люди, — добавил Лиадэль. — на городскую стражу не похожи, скорее, на бандитов.
-Это люди уличного фараона, - отвечал Хиани. — Маахиса.
-А ты откуда знаешь?? — удивленно поинтересовалась Эзлирэль. — И кого, интересно, они искали??
-Меня. — вдруг ухмыльнулся Хиани. — Сапонотон, ты бы не мог снять с меня заклинание смены лика??
-Что??! — воскликнул шокированный Сапонотон.
-Сними с меня заклинание смены лика. — повторил Хиани.
Сапонотон сделал как просил этот человек. Из посоха мага вырвалась не большая голубая струя и коснулась лба человека, представившегося как Хиани. Как только же это случилось, облик этого человека в корне изменился. На месте человека средних лет, оказался молодой лысый парень.
-Ты! — чуть ли не закричала Эзлирэль. — Твое лицо было изображено на рисунке тех бандитов!
-В точку! — сказал этот человек. — позвольте представиться: Фадарка.
-Раздери меня Инфехис, - ошарашенно проговорил Недунотон. — мы только что помогли сбежать из города врагу кандийских бандитов??!
-Да, - кивнул Фадарка. — думаю, если Маахис узнает об этом, вам всем не поздоровится. Так что, предлагаю так: вы не скажите никому о том, что я вышел из города, а я не скажу никому, что выйти из города помогли мне вы.
-Полагаю… - неуверенно начал Лиадэль. — в сложившемся положении, это лучшее решение…
-Ублюдок! — со злостью воскликнул Недунотон. — ты использовал нас! Учти, если попадешься мне на глаза еще хоть раз, я лично сниму тебе голову хопешем, вырву язык и буду использовать его как талисман на удачу!
-Понимаю, я поступил подло, - согласился Фадарка. — но я опасался, что если вы узнаете правду, то не поможете выйти из города. Приношу извинения за свой поступок и надеюсь, что в будущем нам не придется пересекаться, твои угрозы звучат весьма серьезно. А сейчас, прощайте.
Фадарка отправился в одну сторону, Недунотон же, со своей командой, пошел совершенно в другую. Все надеялись боле никогда не пересекаться. Недунотону предстояло в Лопонисе еще узнать о ближайших контрактах, для команды охотников на нежить. Что ждало Фадарку, никто кроме самого Фадарки не знал.

Глава 27 Бунт в деревне

На землях С’ер-аирской империи, на той территории, коя раньше принадлежала союзу городов-государств конелюдов, располагалась небольшая конелюдская деревня, Солика. Владел этой конелюдской деревней богатый помещик, Бисозар.
Так случилось, что Бисозар, был особенно жесток по отношению к местным конелюдам. Богатые вроноли, в принципе, не славились хорошим отношением к покоренному народу, но Бисозар испытывал к этому народу такую ненависть, которая могла показаться избыточной, даже управляющему какого-нибудь тюремного лагеря в землях Инфехиса.
Регулярные избиения, за малейшие нарушения порядка, за неидеально выполненную работу, за один неудачный чих, были нормой жизни в Солике. Кроме того, Бисозар считал нужным, периодически проводить работы, по сокращению своего населения. Поэтому, каждого пятого рожденного в деревне ребенка конелюда, полагалось убивать, дабы конелюды не слишком активно размножались и не подумали задавить вроноли числом.
Относительно недавно, эту деревню покинул молодой торговец конелюд Фир Висман. Он отправился в ближайший город, Акасу, дабы продать некоторые излишки зерна, выращенного конелюдами. Причем, возвратившись из Акасу, он немедленно принялся рассказывать своим односельчанам все важные новости, о происходящем в С’ер-аирской империи.
-Представляете, конелюды по всей империи подняли восстание! — восклицал Фир, на общем собрании. — Они уже захватили Адлару и Вахасию. Кроме того, сейчас идет осады: Сигалии, Бацани и Лифтана! Скоро уже наши возьмут власть на наших же землях, братья и сестры!
-Ты это к чему?? — вдруг спросил кто-то из толпы.
-А я это к тому, - продолжал Фир. — что нам боле нет нужды терпеть нашего помещика! Давайте свергнем его!
-А не боишься, что тебе за такие речи голову с плеч снимут?? — усмехаясь проговорила одна старая конелюдка.
-Снимут и снимут! — заявил Фир. — Хуже, чем сейчас, в нашей деревне уже, все равно, не будет!
-А Фир прав! — воскликнул другой молодой парень из толпы. — Давайте присоединимся к восстанию и свергнем нашу власть!
-И правда, - присоединился мужик средних лет. — хуже, чем сейчас, так и этак не будет!
В толпе начались жаркие обсуждения идей восстания. Причем, за восстание, высказывалась большая часть крестьян. Лишь редкие деды, да старухи, да и то не все, протестовали. Но их протест был обусловлен лишь осознанием скорости завершения их жизней и желанием дожить эти жизни, хоть и под пятой вроноли, но более или менее спокойно, тихо и мирно.
В конечном итоге, бунтовщики, игнорируя протест стариков, принялись хвататься за орудия труда, дабы пустить их в ход, как боевое оружие. Вилы, кузнечные молоты, топоры, косы, мотыги, серпы и прочий сельский инвентарь — все шло в руки готовых поднять восстание конелюдов.
Когда же все желающие участвовать в бунте вооружились всем, что только подворачивалось под руку, Фир собрал бунтовщиков близ поместья Бисозара. Там же, он начал зачитывать революционные лозунги: о борьбе с расизмом, о борьбе с властью вроноли, о кровавой С’ер-аирской империи и прочем, прочем, прочем. Бунтовщики активно поддерживали лозунги и идеи Фира.
-Эй вы, - обратился вдруг один из деревенских надсмотрщиков вроноли, заметив подозрительно собравшуюся толпу. — чего вы тут устроили??! По какому такому поводу не работаете??! Ану-ка, быстро, все за работу, иначе каждый получит столько ударов плетью, сколько ему и не снилось!
-Убьем его! — воскликнул Фир, указывая пальцем на надсмотрщика.
Толпа одобрительно загудела и поднял оружие, направилась в сторону, явно испугавшегося и ошарашенного такими словами стража. Тот, к его величайшему сожалению, слишком поздно понял, что происходит, а когда понял, было уже поздно. Вилы рослого крепкого конелюда пробили птичью тушку надсмотрщика насквозь, окрасившись в цвет С’ер-аирской крови. Первый враг был убит, и бунтовщики двинулись в поместье, брать его штурмом и убить Бисозара.
Сам Бисозар, в этот момент, небрежно распивал вино, принимая у себя двух уважаемых гостей. Сложно передать словами ошеломление помещика с гостями, когда в гостевую залу ворвались двое стражей поместья и заявив:
-Конелюды подняли мятеж! Они уже в поместье!
В гостевой зале началась паника. Перепуганный Бисозар даже близко не представлял, что делать в такой ситуации. Задавить конелюдов силой не представлялось возможным, ибо, как сообщили стражи, большая часть охраны поместья перебита. Шанса договориться с конелюдами тоже не было, так как, после всего, что Бисазар и его люди по его же приказу учинили в деревне, надежды на милосердие от разъяренной толпы не было никакой вовсе.
В конце концов, так и не придумав ничего лучше, Бисозар просто выпрыгнул в окно. Так как гостевой зал в поместье расположился на втором этаже, помещик, при падении, благополучно сломал ногу и три крыла-руки. Как следствие, подняться и убежать он не мог.
Гости и стражники поступили многим умнее. Внимательно присмотрев, куда упал Бисозар, они все, поочередно, принялись спрыгивать на него, на его мягкое пернатое и живое тело.
Первый гость, приземлившись на Бисозара, сломал тому позвоночник, следующий — несколько ребер, стражник — тазовую кость, ну и второй, приземлившись, благополучно упал на шею и голову Бисозара. Раздался хруст и Бисозар умер от перелома шеи. Выжившие же, благополучно бросились наутек.
Правда, гости были людьми знатными и крайне неспортивными, как следствие, далеко убежать они не смогли. Обоих быстро нагнали бунтовщики, убив сначала одного, а затем другого.
Стражники были на порядок выносливее пухлых дворян, да так случилось, что один из них, при приземлении на Бисозара, подвернул ногу. Как следствие, ушел он не многим дальше гостей. Естественно, стражник, коему так не повезло подвернуть ногу в столь неудачный момент, был убит бунтовщиками.
Лишь один вроноли смог уйти. Он бежал долго, быстро и не оглядываясь. Жаркий ветер пустыни бил ему в лицо, уставшее сердце продолжало отчаянно колотиться, но трусливый страж продолжал бежать. В конечном итоге, он все-таки остановился, когда бежать не было сил. Тогда он упал на песок и вымотанный лишившийся сил потерял сознание.
Очнулся он уже ближе к ночи. Ветер, к тому моменту, засыпал песком следы стражника, так что вернуться назад уже не представлялось возможным. Да и смысла не было, ибо там бы его неминуемо бы убили. Местности стражник совершенно не знал, так что ему оставалось лишь идти наугад. Да так случилось, что судьба отвернулась от него, ибо он выбрал направление, ведущие в сторону земель Инфехиса. На выбранном вслепую пути же, не предвиделось ни одного поселения. Впереди были лишь пески и пустынные чудовища, за которыми расположились черные пески, да чудовища во сто крат страшнее. Стражник пошел на встречу смерти.
В деревне же, все вроноли, которые не смогли покинуть деревню, были убиты. После же массовой казни, начался пир на всю деревню. Хоть старики и продолжали недовольно ворчать из-за бунта, довольные и счастливые восставшие пили и ели всласть. Впереди их ждало еще множество бунташных дел и свершений, за которые и поднимались тосты на том пиру.

Глава 28 Письмо фараона

После отправки письма фараону Мезиномону, генералом Лукононом прошел день, затем другой. В письме Луконон признался, как натравил на визиря Васани хемфетский отряд, в следствии чего, визирь был взят в плен и казнен. Теперь, Луконон ждал ответа от фараона, ожидая, что фараон прикажет казнить Луконона, за столь дерзкий поступок. Вот прошла неделя, за ней вторая и ответ от Мезиномона Луконону был доставлен. В этом письме, Мезиномон писал:
-Приветствую тебя, Луконон. Я получил твое письмо. Не сказать, что я поражен раздосадован и зол — очень сильно соврать. Я крайне недоволен твоим глупым поступком. Безусловно, ты будешь наказан, однако, казнить тебя, либо снять с должности генерала, я, пока что не буду, ибо не намерен обезглавливать свою же собственную армию, лишая ее одного из самых талантливых командиров, пусть и совершившего такой поступок. Тем не менее, мое наказание для тебя будет в разы страшнее казни. Ты осмелился отправить на смерть моего визиря, за это, я повелеваю так: раз в неделю, всех рядовых солдат, совершивших те или иные проступки, бьют палкой, в качестве наказания за все, что они совершили. В конце же этой недели, за все проступки рядовых, будут бить тебя, однако, бить будут не, как полагается, вышестоящие офицеры, а совершившие проступок рядовые. Это послужит тебе наказанием за столь ужасный поступок, совершенный тобой. Да, я знаю, наказание хуже, для гордого халийского генерала и придумать сложно, ибо даже смерть покажется радостью, в сравнении с этим. Однако, ты провинился и должен быть сурово наказан. А чтобы тебе не взбрело в голову покончить с собой, дабы избежать наказание, я строго настрого запрещаю тебе накладывать на себя руки. Если ты осмелишься убить себя, не смотря на мой приказ, твое наказание перенесется на твоего отца и на твою мать. Впрочем, я тоже, отчасти, виноват. Васани регулярно кичился своей библиотекой, весомую часть которой, занимали папирусы о военном ремесле. Я полагал, что он все это читает. Как выяснилось на практике — он лишь публично строит из себя гения, на деле, не понимая абсолютно ничего. Продолжай командовать армией Халийя, генерал Луконон, но не забудь про наказание.
Пока Луконон читал это письмо, на глазах его наворачивались горькие хрустальные слезы. Не передать словами ту душевную боль, коя в тот момент тонкими, сдобренными невероятно жгучим ядом, иголками колола Луконона изнутри, из-за прочитанного.
Луконон покрутил папирус в руках. Несколько раз сравнил иероглифы этого папируса, с иероглифами из предыдущего письма Мезиномона, дабы убедиться, что почерк не изменился. Затем, он взял печать, которая была на папирусе и минут двадцать всматривался в каждую мельчайшую деталь печали, дабы убедиться в том, что печать подлинная. Еще, около часа, Луконон просто не мог поверить в написанное и раз двадцать перечитал письмо, надеясь, что что-то не так понял. Он до последнего цеплялся за призрачную надежду, что письмо не настоящее, или отправлено неправильно, или понято не так.
Когда же все надежды развеялись, Луконон громко заорал и с такой силой ударил по столу, что в столе осталась трещина от удара. Полетели стулья, полетел стол, даже тяжелый сундук, хоть и не очень далеко, но полетел. Сердце Луконона отчаянно колотилась, бешено перегоняя кровь по венам.
-Он! Урод! — кричал Луконон. — Я никогда, никогда не прощу ему это! Я… я перейду на сторону Хемфета! Я… я лично прикажу казнить каждого, каждого солдата своей армии, а последнего выжившего, которого будет некому казнить, я казню лично, чтобы… да потому что хочу! А потом…
Долго разносились по лагерю крики генерала. Многие солдаты и офицеры, слушая эти крики, существенно перенервничали. Попробуй не нервничай, когда генерал кричит, что прикажет казнить весь лагерь и сыплет проклятьями, в адрес великого фараона, который, согласно вере халийцев, является потомком богов и представителем их воли на земле. Естественно, зайти к Луконону, в тот момент, никто не решился, ибо страх попасть под горячую руку, брал вверх над любопытством и желанием узнать — что происходит. Зато, вот, написать донос на разъяренного генерала решились бы многие, если бы эти многие умели писать.
Как только весь пар вышел, Луконон, потный и уставший, весь в слезах, упал на песок и тихо заплакал. Он пытался обдумать все возможные выходы из ситуации, в надежде придумать хоть что-то.
-Фараон запретил мне лишать себя жизни, однако, - размышлял Луконон про себя. — если ведь меня убьет кто-то другой, это же не будет считаться самоубийством?? Или, если меня укусит ядовитая змея, и я умру от яда?? Может мне подставить ногу под ядовитую змею?? Да… так и сделаю! Хотя… а что, если фараон догадается, о том, что я сознательно лишил себя жизни, хоть и не своими руками, накажет ли он, в таком случае, моих родителей?? Может и накажет, а если и не накажет, придумает как отыграться, за самоубийство… нет, не выход! Думай, думай, что же делать в такой ситуации?? Раздери меня Инфехис, что мне делать, что??!
Около часа Луконон пытался придумать способ избежать наказание. Однако, никак не мог придумать. Когда же он окончательно осознал, неизбежность того, что случится, то трое суток не выходил из палатки, практически не ел и не пил. Лишь на четвертый день, когда подошел конец недели, Луконон покинул свою палатку и отправился к офицеру, ответственному за наказание провинившихся солдат.
Офицер был искренне ошеломлен, услышав сказанное Лукононом. Однако, приказ фараона — есть приказ, от него никак не увернутся. Офицер объявил о построении и вывел из строя всех провинившихся солдат.
Было подсчитано, кто из них и сколько раз провинился. Затем, было подсчитано, сколько ударов палкой каждый из провинившихся заслужил. После, офицер построил солдат в ряд и выдал первому стоящему в ряду палку. Тот, естественно, не понял, что от него хотят, но офицер объяснил, вызвав у солдата ошеломление, не меньше того, которое испытал офицер.
Тем не менее, приказ фараона — есть приказ. Солдат подошел к обнаженной спине Луконона и нанес первый удар палкой. За первым ударом последовал второй. Солдат нанес, в общей сложности, двадцать пять ударов палкой, после чего, передал палку следующему солдату.
Так, по очереди, все солдаты подходили и били генерала. Кто-то старался бить как можно слабее, по причине уважения к генералу или просто нежелания нажить себе проблем с руководством. Кто-то, напротив, бил, что было силы, оставляя на спине Луконона кровавые полосы гибкой палкой.
Однако, Луконона совершенно не волновало, кто и с какой силой бьет. Он не чувствовал физической боли, ибо эмоциональная боль была в десятки раз сильнее и заглушала боль от ударов палкой. Во время побоев, генерал ни разу не закричал, ни поморщился и не проронил ни единой слезы. Он, раздираемый душевной болью, стойко переносил свое наказание.
Наконец, последний провинившийся солдат закончил бить генерала палкой. Тут же, к генералу подошел ответственный за проведение наказания офицер и нервно поинтересовался у генерала:
-Как ты, мой генерал??
Но Луконон ничего не ответил. Он, переполняемый внутренней болью, лишь окинул всех бивших его взглядом и, оставляя за собой след из крови, стекающей со спины, отправился в свой шатер.
После этого случая, по лагерю поползли разные слухи, о генерале. Никто не знал: чем мог так провиниться генерал, чтобы так жестоко его наказывать?? Генерала, солдаты, по большей части, очень уважали, но еще сильнее его уважали офицеры. Естественно, все сообразили, почему генерал, несколько дней назад проклинал Мезиномона. А после этого унизительного случая, Мезиномона начали проклинать еще и подчиненные Луконона.
В лагере начало нарастать недовольство приказом фараона. Многие были готовы, даже поднять восстание против фараона. Пару раз, кто-то из офицеров, даже говорил об этом с Лукононом, сообщая, что военные недовольны фараоном и, в случае чего, готовы будут поддержать Луконона, в борьбе против фараона. Однако, Луконон, всякий раз гнал прочь офицеров с такими предложениями. Хоть он и был оскорблен Мезиномоном, он оставался верен своему государству и своей религии, утверждавшей, что фараон, это потомок богов. Естественно, пойти против потомка богов Луконон не мог, хотя, неоднократно задумывался об этом.
Тем не менее, война продолжалась. Периодически, халийцы одерживали победы, чаще хемфетянам удавалось победить. Так, шла неделя за неделей. Хемфетская армия продвигалась по центральному направлению вперед, медленно, но относительно уверенно. В это же время, халийцы чаще отступали.
Ситуация же на западном и восточном направлении, радикально отличалась. Там, как правило, халийцы и хемфетяне погрязли в пучине крайне затратных противостояний. Ни халийская армия, не хемфетская, не могла продвинуться там вперед. Война шла, на тех направлениях, на истощение. И запасов у Халийя было существенно больше, чем у Хемфета.
Поэтому, все решалось на центральном направлении. Либо Хемфет сможет разбить войско Луконона и одержать победу в войне, перебросив освободившиеся войска на западное и восточное направление, либо армия Луконона устоит под натиском Ашфара, у Хемфета кончатся ресурсы и Хемфет будет вынужден сдаться, на невыгодных для себя условиях.
Так, после очередного сражения, когда генерал Ашфар смог своей хитростью заманить небольшой отряд армии Халийя в ловушку, и солдаты Хемфета, под командованием Нафура, окружили и перебили врагов. Все выжившие халийцы были взяты в плен и отряд Нафура вернулся в главный лагерь, под общее ликование солдат, салютующих своему царю.
Сам же царь, после сражения, отправился к себе в шатер. Там, он лег на койку и, прижавшись лицом к подушке, тихо заплакал. Вновь пообщаться с Нафуром решил голос в его голове, заговорив:
-Чего ты на это раз-то плачешь?? Мы победили, мы разбили отряд врага, мы ослабили армию Луконона, чем ты недоволен??
-Отстань от меня! — проговорил не вслух Нафур. — Я хочу домой, в Хорифенис, я больше не хочу тут быть!
-Да ладно тебе! Хватит вести себя как ребенок!
-Вести себя как ребенок??! Сегодня трижды мимо моего лица пролетали стрелы, меня чуть не убило!
-Но ведь не убило же??
-Я так больше не могу…
-Если ты сейчас сдашься, дома тебя будут ждать стервятники из совета. Тебя убьют, непременно.
-А может быть, мне просто бросить уже эту политику?? Может быть, ну его все?? Мне это уже так надоело!
-И как ты себе это представляешь??
-Сделаю вид, что умер и, схватив побольше серебра, убегу прочь! Буду жить, где-нибудь, на краю света! Может быть, в Саргороне, или на Микрионе, или, вообще, в Мирлинтерской империи!
-Ты дурак??
-Почему??
-Столько сил, столько стараний, а ты… предлагаешь… убежать?? Серьезно??! Большей глупости я от тебя не слышал!
-Но…
-Это даже не обсуждается! Мы никуда не уйдем!
-Тогда… ты! Уходи!
-Что??
-У… уходи!
-Что-что??
-Я… я говорю… говорю уходи…
-А ты не боишься, что я, действительно, уйду??
-Нет!
-Что??
-Н… нет!
-Что-что??
-Н… не… нет…
-Ну ладно, тогда я, наверное, пойду…
-Да!
-И больше не буду с тобой говорить!
-Да…
-Так что, прощай…
-Нет, прости пожалуйста! Прости, не уходи!
-Так мне остаться??
-Оставайся, прошу, не уходи!
-Ну ладно, ладно, только смотри у меня, в один прекрасный день, я, возможно, действительно, возьму и уйду!
-Не надо, умоляю!
-А ты смотри, может я, в конце концов, обижусь и уйду. Ты бы уже заканчивал пытаться выгнать меня, а то, мало-ли.
-Да все, прости, прости…
-Ладно уж, прощаю.
-Спасибо!
-Ну вот и хорошо. А теперь давай, успокойся, вытри слезы и не переживай. Скоро все закончится, и ты вернешься в Хорифенис.
-Правда??
-Конечно, правда!
-Спасибо…
-Кстати, ты сегодня был молодец. Ты так смело командовал отрядом, когда вы окружали халийцев!
-Правда??
-О боги, да, конечно, правда! Я тебя хоть раз обманывал??
-Нет.
-Ну вот и все. Не переживай. Соберись и иди, навести раненных солдат, они будут этим очень довольны.
-Хорошо…
-Ну вот и молодец!

Глава 29 Оборона Адлару

Уже третью неделю войско С’ер-аирской империи держало осаду, вокруг столицы государства конелюдов, Адлару. После первой, полностью провалившейся попытки взять город штурмом, вроноли предприняли еще две, так же увенчавшиеся провалом.
Была попытка устроить подкоп. Однако, залп из мангонелей, отправленный в сторону копающих, быстро дал понять осаждающей армии, что взять конелюдов таким способом не получится.
Тогда, вроноли сами принялись возводить боевые орудия. Началось строительство катапульт и требушетов. Конелюды, со стен Адлару, пытались обстреливать строителей, однако, строительные работы велись на существенном расстоянии от города, из-за чего, орудия обороняющихся не доставали до орудий.
Когда же эти орудия были возведены, их подкатили ближе и начался обстрел городских стен. Камни, мелкие и крупные, со свистом влетали в городские стены, с грохотом разбиваясь о них, но, тем не менее, оставляя на стенах определенные повреждения.
Естественно, со стороны Адлару начался ответный обстрел. Булыжники полетели в сторону осадных орудий врага. Правда, точность орудий оставляла желать лучшего. Но если для вроноли это было не особой проблемой, ибо, как не стреляй, скорее всего, попадешь по стене, то для конелюдов это была беда, ибо орудия врага стояли на существенном расстоянии друг от друга, и промахнуться залпом мимо какой-нибудь катапульты, была совершенно не проблематично.
Так или иначе, конелюды, хоть и потратили немалую часть своего запаса крупных камней, но, все же, смогли разбить осадные орудия врага. Однако, враг начал немедля строить новую партию осадных орудий.
Ситуация повторилась вновь. Осадные орудия нанесли определенный урон стенам, но, в конечном итоге, были уничтожены ответными залпами конелюдов. При этом, повреждения городских стен были не столь и существенными. Всего в паре мест удалось частично снести верхнюю часть оборонительных сооружений. Еще, от камня погибло двое конелюдов-часовых и была повреждена одна баллиста.
Ресурсов на подобные обстрелы тратилось не мало, а эффект был явно существенно слабее ожидаемого. Поняв, бессмысленность дальнейших попыток пытаться пробить стену, вроноли временно прекратили строительные работы. В С’ер-аирской армии, занялись созданием нового плана по взятию Адлару.
Казалось, что дела для конелюдов идут весьма неплохо. Было отбито несколько попыток взятия крепости штурмом. Удалось уничтожить немало вражеских осадных орудий. С провизией, так же, проблем, пока что, не было. Еды должно было хватить еще на долго.
Тем не менее, в один прекрасный день, Езика разбудил гонец, отправленный от Ксеронея. Гонец громогласно оповестил Езика о тревоге и велел срочно прибыть к Ксеронею.
Естественно, Език, немедля подскочил со своей кровати и, накинув на себя одежду, выдвинулся по приказу. Поначалу, Език предположил, что армия С’ер-аирской империи начала очередной штурм, и его надо срочно отбить. Его предположение оказалось не верным. Причем, он понял это, еще не дойдя до Ксеронея, все было видно и так.
Так или иначе, когда союз городов-государств конелюдов захватила С’ер-аирская империя, в города, некогда принадлежащие конелюдам, стали стекаться вроноли. Самих же конелюдов, живущих на этих землях, брали в рабство и частенько увозили далеко от Родины.
Сейчас, Адлару снова контролировался конелюдами, однако, вроноли, переехавшие сюда, никуда не делись. Эти вроноли и подняли мятеж против революции конелюдов. Толпы недовольных вроноли, понимающих, что вскоре они будут окончательно лишены статуса титульной расы на этих землях, а в это время, под стенами города, стоит армия из тех, кто пытается этому воспрепятствовать, устраивали погромы, нападали на конелюдов, даже брали штурмом некоторые административные здания новой власти.
Простые конелюды Адлару, в свою очередь, не слишком-то и хотели, чтобы воины С’ер-аирской империи вошли в город, ибо империя славится своей жестокостью и, скорее всего, в качестве наказания за бунт, имперские войска вырежут все конелюдское население Адлару. В интересы конелюдов это, естественно, не входило. По этой причине, конелюды, вооружаясь всем, что попадется под руку, давили мятеж вроноли, поднятый против восстания конелюдов.
Языки пламени и черный дым окутали столицу новоиспеченного государства конелюдов. Конелюдская кровь и кровь вроноли, ручьями текла по улочкам Адлару. Изрезанные трупы закрывали собой дороги.
И, дабы прекратить все это, выдвинулся Език, с армией конелюдов. Непрофессиональные, но какие-никакие и не плохо вооруженные воины, вступали в бои с бунтовщиками вроноли, помогая силам народного ополчения давить мятеж. Крови меньше не стало, но бунт стал заметно проседать и постепенно сходил на нет. Было видно, что конелюды постепенно побеждают.
Уже к вечеру, бунт был окончательно подавлен. Пойманные организаторы бунта, естественно, были публично повешены. Дальше, встал вопрос о том, что делать с остальными вроноли, участвовавшими и не участвовавшими в бунте. Как выявлять тех, кто участвовал?? Как наказать?? Кого и в какой степени считать виновным?? Ксероней предложил перерезать всех вроноли в Адлару.
-Брат Ксероней, я все понимаю, - возражал Език. — но уничтожить всех вроноли в городе… это же не очень справедливо, далеко не все вроноли участвовали в бунте, далеко не все поддерживают С’ер-аирскую империю и…
-И тебе не кажется, что сейчас не время для справедливости?? — перебил Колиф Езика.
-Колиф прав. — кивнул Ксероней. — Мы можем пощадить вроноли и они увидят нашу слабость. Тогда, они точно воткнут нам еще один нож в спину, а затем еще один и еще…
-Но ведь не все вроноли заслужили смертии. — пытался высказаться Език. — Не все же участвовали в бунте!
-И как ты планируешь узнавать, кто участвовал, а кто нет?? — задал Езику риторический вопрос Ксероней. — Мы обязаны казнить всех вроноли, по-другому никак. Революция требует жертв.
-Я думал, что в лагерях Инфехиса из конелюдов выбивают наивность. — сурово проговорил Колиф. — после всего, что они сделали с нашим народом, ты предлагаешь пожалеть этих мразей??
-Знаешь… - снова было хотел высказать возражение Език, но передумал. — вы правы… я скажу так: судно революции не может зайти в порт, не обагрив его воды кровью… я не считаю убийство всех вроноли в городе справедливым решением, тем не менее, другого выхода у нас, действительно, нет.
-Я рад, что ты понял меня. — улыбнулся Ксероней.
-Наконец-то! — воскликнул Колиф. — До командующего обороной столицы нашего государства дошло, что у нас идет война!
Следующим же днем, со всего города, под видом разъяснительных работ, по профилактике дальнейших мятежей, солдатами конелюдами были собраны все вроноли в Адлару. Те же вроноли, что отказывались идти с солдатами, были убиты на месте. Те, кто шел, были казнены несколько позже. Кого-то, казнили публично на площади, под ликование толпы конелюдов. Тех, на кого не хватило место на главной площади, лишали жизни в тюремных подземельях, в которых, когда-то, вроноли пытали конелюдов, так или иначе нарушивших законы империи.
Тех немногих вроноли, которые смогли избежать казни, по тем или иным причинам, начали отлавливать собранные из добровольцев народные дружины. У этих дружин был только один приказ: при виде вроноли убить того.
Не сказать, что Език был доволен принятым решением. Да, до этого ему приходилось отдавать приказ казнить всех вроноли, но, тем не менее, подобный приказ он отдавал исключительно в землях Инфехиса. Там, он казнил исключительно: охранников тюремных лагерей, палачей, высокопоставленных начальников и конвоиров. Все эти люди — добровольно принимали решение работать в тюремной организации, построенной на заключении и эксплуатации конелюдов. Сейчас же, были казнены далеко не только враги конелюдов, но и не мало случайных вроноли, которые просто спокойно жили в городе, особо никому не мешая. Это были вроноли, которые просто оказались не в том месте, не в то время. Причем, не все из них были расистами и ненавидели конелюдов. Однако же, Език четко осознавал, что, в сложившейся ситуации, другого выхода, кроме локального геноцида, не было.
Тем временем, осада Адлару не прекращалась. Более того, оборона города усложнилась, ибо бунтовщики сожгли часть амбаров с припасами. Конечно, после массовых казней, количество голодных ртов сильно сократилось, что позволит сократить уровень потребления, однако, расчеты Колифа были печальны. Еды, при ожидаемом уровне потребления, хватит, максимум на неделю. Было принято решение: выдавать всем жителям Адлару сокращенный паек.
Нищие и калеки не получали практически нечего. Чуть больше — женщины и дети. Хоть сколько-то приемлемое количество продуктов могли получать только работающие мужчины и особенно, мужчины, работающие на оборону, навроде: кузнецов и военных-инженеров. По-настоящему не голодать, могли позволить себе только солдаты, разного уровня управляющие и правительство города.
Некоторые представители правительства, офицеры и разноуровневые управленцы, хоть и не многие, в том числе и Език, от дополнительного пайка отказывались из идейных соображений. Часть отказавшихся, естественно, активно афишировала свой отказ, выставляя его на всеобщее обозрение. Очевидно, эти конелюды занимались таким, дабы набрать очков перед вышестоящими, либо, чтобы, на словах, сблизиться с простым народом, естественно, делая расчет на получение какой-никакой выгоды с этого народа. Език был не из таких.
Какое-то время, армия вроноли, не предпринимавшая активных действий вовсе, но не долго. Очень скоро, начались новые подготовки к штурму. Запустилось какое-то крупное строительство. На этот раз, строили что-то явно помасштабнее обычных катапульт, требушетов или, даже осадных башен.
Естественно, в Адлару начали беспокоиться началом такого строительства. Особенно пугали непонимание того, что строится и страх перед размерами. Увы, выяснить что конкретно строится, возможности не было, ибо хоть сколько-то опытных разведчиков в Адлару не было. Приходилось только нервно ждать, в надежде на то, что армии из Вахасии и земель Инфехиса прейдут до окончания этого жуткого строительства. Никто из конелюдов не хотел увидеть, как это огромное сооружение, уже достроенным, будет использоваться в штурме.
Так день шел за днем. Естественно, на фоне сокращенного пайка, в городе сильно выросла преступность. Многие, особенно нищие и дети, принялись подворовывать хлеб со складов. Как следствие, пришлось снять часть стражников со стен и приставить их к охране продуктов.
Однако же, продукты не прекратили исчезать быстрее ожидаемого. Кто-то, не смотря на усиленную охрану, продолжал воровать. Детективов в городе не было, так что расследование о пропаже хлеба пришлось вести простым стражникам, в таких делах не понимающим ничего.
Были попытки вести учет более строго, ничего не помогало. Расчеты часто не совпадали, еда продолжала пропадать. Даже ежечасные проверки не приводили к результатам. В какой-то из часов продуктов вдруг становилось меньше и все. Никто не мог объяснить этого.
Поначалу, сетовали на мышей, однако, после проверок оказалось, что мышей на складах практически нет. Да даже если бы мыши были, они бы не могли съедать продукты в таких количествах.
Были попытки, обвинить в краже выживших вроноли, но и эта идея потерпела крах. По расчетам, вроноли не могло остаться в городе столько, чтобы они могли похищать так много еды, да и как бы они ее похищали, если у складов стоит очень серьезная охрана, которая, просто вскрыла бы глотки всем вроноли, которые попытались бы украсть еду. Причем, такие случаи уже были.
Была еще версия о том, что неграмотные счетоводы, просто по ошибке выписывали на пайки больше еды, чем должно было выписывать. Долгое время, за эту идею цеплялись некоторые управляющие, однако же, еда, чаще всего, согласно расчетам счетоводов, исчезала именно в часы, отдаленные от часов выдачи пайков. Но полностью похоронил эту версию, начавшийся стихийный митинг, участники которого заявляли, что им не только не выдают больше положенного, а напротив, обворовывают их, давая меньше обещанного.
Протестующие требовали дать им еды и всеми грубостями крыли лидеров восстания, которых еще пару недель назад боготворили. Кроме того, протестующие на главной площади, уже планировали атаковать белокаменный дворец, однако, когда к протестующим вышел Език, все резко остановили крик, лишь взглянув на одного лидеров восстания.
На щеках конской головы Езика виднелись впадины, на шее красовались упершиеся в кожу мышцы, а сквозь кожу на груди можно было разглядеть ребра. Было видно, что он пострадал от голода, немногим меньше участвующих в протесте, требующих дать им еды.
-Братья и сестры, - обратился к людям Език. — я понимаю, почему вы все собрались здесь. Вам дают меньше еды, чем вы должны получать. Хочу же поведать вам, что в белом дворце узнали об этом только сейчас. Однако, мы уже долго знаем о том, что кто-то подворовывает еду со складов! Долгое время, мы не понимали кто, но теперь, обещаю, я, Език Асави, лично займусь расследованием пропаж зерна! Никто боле не посмеет красть у вас зерно, когда я разберусь со всеми этими гадами!
Тишина, возникшая при появлении Езика и сменившая злобное возмущение толпы, как только Език закончил говорить, сама сменилась, на сей раз, громким ликованием народных масс. Конелюды искренне восклицались, поддерживая Езика и явно одобряя его предложение. Народ был более чем удовлетворен заверениями и обещаниями одного из вождей революции.
Причем, обещания Езика, вовсе не были пустым разглагольствованием. Език, действительно, лично взялся за расследование случаев с пропажей зерна и не полной выдачи продовольствия конелюдам.
Тщательно просмотрев и изучив все отчеты о пропаже продуктов, Език нашел склад, на котором продукты пропадают активнее всего. Именно туда Език и отправился, дабы лично вести подсчеты и составлять отчеты, попутно, пристально наблюдая за всем, происходящим на складе.
Причем, как ни странно, стоило Езику прибыть на этот склад и лично заняться подсчетом, все пропажи на складе тут же прекратились. Людям продукты выдавались четко, как положено. Продукты не девались никуда, а заместо того, спокойно лежали на складе. Ни единого зернышка, ни пылинки муки, ни капли пива, абсолютно ничего не пропало со склада, пока за ним наблюдал Език.
При этом, на других складах пропажи не прекращались. Естественно, Езику пришлось перебраться с одного склада на другой, на котором пропажи продолжались. О чудо, стоило Езику это сделать, как на другом складе история повторилась точь-в-точь. Пропажи вновь прекратились.
Так же случилось и на следующем складе, и на следующем после следующего, и так далее, далее, далее. Куда бы Език не приходил вести подсчеты продуктов, пропажи немедленно прекращались. При этом, на тех складах, где Език прекращал вести подсчеты, ни сразу, но со временем, пропажи возобновлялись. Стало ясно, что появление Езика на складе останавливает всякие пропажи.
Тут-то Език и смекнул, что дело не в грызунах, да не в нищих. Дело не в выживших вроноли, да не в глупости счетоводов. Дело в кражах, осуществляемых сверху. Език все понял, и как только понял, начал копать под управляющих складами. Конелюды Езика, в тайне ото всех, даже от верховного совета восстания, под видом обычной стражи и случайных прохожих, были приставлены к складам и внимательно наблюдали за вывозимым со складов, в каких количествах это вывозилось и куда, в итоге увозилась. Ну и главное, как отчеты о вывозимом сочетались с реальным количеством вывозимого продукта. Это все и предстояло выяснить.
Как оказалось, Език угадал. Продуктов со склада каждый день вывозили куда больше положенного. При этом, далеко не все из вывозимого попадала в руки конелюдам на раздаче. Часть, благополучно увозилась в темный переулок, где передавалось третьим лицам, понятное дело, связанным с управленцами на складах. В это же время, в отчетах все было гладко и еда, вроде как, пропадала не во время вывоза, а совершенно в другое, дабы отвести подозрение от вывозивших.
Как только это вскрылось, прошла серия серьезных арестов. Ни один и не двое управляющих и простых работников складов оказались в городской темнице. Причем, как выяснилось, многие из этих арестованных, публично отказывались от своих дополнительных пайков, при этом, на деле, ни чуть, не похудев.
Естественно, вскоре прошла череда показательных судов над управляющими, признанными предателями восстания, после которых, все замешанные в кражах были приговорены к казни. Каждого причастного, будь тот простым счетоводом, который подтасовывал цифры, либо же высокопоставленным лицом. Правосудие настигло всех, каждого ритуально принесли в жертву Прародителю, жестоко казнив традиционным конелюдским жертвенным способом.
Проблема с пропажей еды была решена. Конелюды восхваляли Езика, героически покончившего с ворами, что объедали простой народ. По какой бы улице не проходил Език, его всегда встречали низкими поклонами и словами благодарности. Некоторые, даже предлагали Езику забрать их еду или драгоценности, но Език отказывался, не принимая никаких ценных подарков.
Тем временем, осада Адлару продолжалось, но, что еще хуже, продолжалось то строительство монструозного орудия. Со временем, его черты становились все яснее, и в какой-то момент, стало понятно, что вроноли строят требушет, да не просто требушет, а требушет невероятных размеров.
Естественно, простым конелюдам верхушка решила не рассказывать о том, что же там строится. Однако, солдаты, стоящие на стенах, все видели. Причем, многие часовые начали распускать разного рода слухи об огромном ужасающем орудии, от одного вида которого, кровь стынет в жилах, что скоро возведут вроноли, и которое, эти самые вроноли, собираются применить в штурме столицы восстания.
По улочкам побежали сплетни, чуть ли не о строительстве портала в мир Инфехиса, из которого выйдет Инфехис и снесет стены Адлару. Понятное дело, конелюды начали потихоньку паниковать, слушая подобное.
Верхушке восстания же оставалось только ждать столь нужной помощи из Вахасии и земель Инфехиса. Последняя теплилась надежда на то, что эти подкрепления подойдут и вступят в бой с армией вроноли. Тогда, гарнизон Адлару подключится к битве, и враг будет сметен.
Однако же, время шло. Строительство не прекращалось. Каждый день, финал возведения чудовищного требушета был все ближе и ближе. При этом, связаться с кем-то из Вахасии или земель Инфехиса не было возможности. Более того, была вероятность того, что Вахасия уже давно сметена, мятеж в землях Инфехиса подавлен, и помощи ждать неоткуда, ибо Адлару — последний оплот восстания.
В конечном итоге, огромный требушет был достроен. Причем, в тот день, когда он был достроен, к стенам Адлару прискакал гонец от армии Вроноли. Этот гонец, озвучил послание:
-Мерзкие ничтожества, конелюды. Великое золотое солнце, много веков назад поработило оранжевое солнце и велело нам, высшему народу, вроноли, покорять другие, ничтожные народишки. Один из таких народцев — вы. Мы покорили вас и правим над вами, так как мы — высшая раса. Вы — рабы, но вы подняли свой глупый мятеж. Однако, император обещает каждому конелюду города, быструю и безболезненную смерть, если вы сдадитесь. Более того, император настолько великодушен, что готов помиловать каждого ребенка, не достигшего возраста двенадцати лет и каждого старика, достигшего возраста в шестьдесят лет. В противном случае, мы запустим по вашим стенам огромный камень, из нашего гигантского орудия, именуемого «гнев императора». Город будет взят штурмом и тогда, император не может гарантировать обещанного милосердного отношения к вам. Ваши друзья из Вахасии приняли решение сдаться, и император помиловал там стариков и детей. На раздумье у вас…
Но гонец не смог договорить. Два стражника, управляющих баллистой, направили ее в сторону этого вроноли и отправили ему тяжелое копье, прямо в живот. Гонец свалился на землю, несколько минут корчился от боли и умер.
Его сообщение разделило всех на два лагеря. Одни говорили, что следует немедленно сдаться, моля о пощаде. Другие — твердо уверились в идее держаться до конца, понимая, что сдача равносильна неизбежной смерти, а шанс выжить есть только в случае продолжения сопротивления.
Более того, уже к вечеру того же дня, как прискакал гонец, огромная толпа собралась на главной площади, дабы выступить за сдачу. В стычки с этой толпой вступали сторонники идеи держаться до конца. Все чуть было не вылилось в новую кровавую резню, однако, к людям вышел Език и обратился со словами:
-Братья и сестры, я понимаю, вы хотите спасти наших стариков и детей, но позвольте мне высказаться. Я хочу рассказать вам о добрых вестях. Выслушайте меня и если не согласитесь, то Адлару сдастся.
Толпа успокоилась, показывая тем самым, что согласна слушать. И хоть многие относились, заранее скептично, Език уже пользовался таким уважением у горожан, что каждый был за то, чтобы этот конелюд говорил. Убедившись, что никто не протестует, Език продолжил:
-Братья и сестры, сегодня, в Адлару прилетел голубь! У этого голубя было письмо из Вахасии! Гонец обманул нас, сказав, что Вахасия повержена, город отбили! Более того, к нам направляется подмога из Вахасии! Скоро, к нам на подмогу придут конелюды оттуда! Крупная армия, больше четырех сотен воинов! Вместе, мы разобьем армию империи и сожжем эту жалкую башенку, что высокомерные вроноли обозвали «гнев императора». Мы разобьем врага в пух и прах! Наша победа неизбежна!
Толпа начала ликовать. Люди верили Езику, ибо очень любили и уважали Езика. Правда, в этот раз, Език врал. Никакого письма не было, уверенности в том, что откуда-то придет помощь не было. Возможно, гонец не врал и Вахасия, действительно, повержена.
-Как ты мог такое сказать??! — восклицал Колиф. — Это просто немыслимо!
-Успокойся, Колиф. — осадил того Ксероней. — Език, зачем ты это сказал?? Мы же, по большому-то счету, ни в чем не уверенны.
-А у меня был какой-то иной выбор, скажите мне?? — спросил Език. — Да, мы ни в чем не уверенны, но по-другому я бы толпу не успокоил.
-Вахасия взята, помощи ждать неоткуда… - пораженчески причитал Колиф. — может быть… нам, действительно, сдаться??
-Так, подобные разговоры прекратить, немедля! — воскликнул недовольно Ксероней. — Език, как думаешь, есть ли действительная надежда на то, что Вахасия взята и помощи ждать неоткуда??
-Вряд ли. — возразил Език.
-Откуда такие выводы?? — удивленно спросил Ксероней.
-Все просто, - принялся объяснять товарищам свою позицию Език. — если бы вроноли, действительно, взяли бы Вахасию, то присылали бы к нам гонцов с такой вестью регулярно, дабы сломать нашу волю, да и даже если бы, действительно, каждый день приезжал бы гонец, не факт, что взятие Вахасии было бы правдой. Я не верю этим вроноли, они, скорее всего, врут.
-Сомнительное утверждение. — пожал плечами Колиф.
-А вот тут, я соглашусь с Колифом. — добавил Ксероней. — твои выводы ну очень уж шаткие.
-Да, - кивнул Език. — но поверьте мне, нам надо только дождаться Муаса и Иогора.
-Ты уверен, в том, что они придут?? — спросил Колиф.
-Сейчас, я ни в чем не уверен, - отвечал Език. — но другого выхода у нас нет, только ждать помощи и остается.
-Что же… - с ноткой неуверенности заговорил Ксероней. — да, позиция Езика слабая, но, все же, нам, действительно, остается только ждать.
А ждать долго не пришлось. Прошла неделя, и, в один из дней, к требушету подвезли несколько груд огромных камней. Требушет начали заряжать, для совершения залпа.
Естественно, с той стены, на которую был нацелен требушет, были сняты все стражники и орудия, а жители всех домов у этой стены, были переселены в дома подальше. Все это делалось, ради того, чтобы гнев императора не навредил орудиям и не унес жизни конелюдов.
Гнев императора заряжался очень долго, ибо камни для этого гигантского орудия, сами были немаленькими, да и мало того, для залпа, одного камня было мало, нужно не мало. Зарядка началась утром, но удалось зарядить его только к вечеру, и этим же вечером произошел выстрел.
Куча огромных камней полетела в стену Адлару. Камни с грохотом разбивали части укреплений, образуя в стене вмятины и дыры, а шум от врезающихся булыжников разносился по всему городу, вызвав ужасный переполох.
Стена, по которой попал залп из гнева императора, покрылась огромным количеством дыр и трещин. Было понятно, что еще один-два таких залпа и стена рухнет целиком. Это означало, что времени ждать подкрепление практически не было. Каждый день, может оказаться последним, для восстания в Адлару.
Следующим утром, с первыми лучами двух солнц, вроноли снова начали заряжать гнев императора, готовясь ко второму выстрелу. Огромные камни один за другим загружались в монструозный требушет. Снова, зарядку удалось завершить только к вечеру этого дня.
Гнев императора совершил еще один залп. Стена, что с трудом перенесла первый, начала рассыпаться. В ней образовалась одна большая дыра, поглотив собой мелкие дыры. Из дыры, почти к самому основанию стены, спускались крупные и мелкие трещины.
Еще один день шла зарядка гнева императора, для совершения финального залпа, что должен смести чудовищными булыжниками стену, ограждающую восставших конелюдов от армии угнетателей.
Однако, в этот вечер, выстрела не было. По армии пополз положительный слух о том, что гнев императора, якобы не выдержал тяжести камней и больше не способен стрелять. Этот слух, даже поселил в сердца конелюдов какую-то надежду. Тем не менее, она рухнула, когда под утро следующего дня, у злосчастной стены послышался новый жуткий грохот.
Стена была снесена. На ее месте образовался ничем не закрытый проход, в который, немедля направилась армия вроноли. Армия, что идет убить всех, женщин и детей, что идет залить восстание кровью.
Език, командующий обороной, немедленно выставил в проход конелюдов, вооруженных копьями и щитами. Эти конелюды, закрыли брешь, образовав на месте дыры в стене каменной, стену из копий.
Нужно сказать, что стоящие там конелюды очень сильно нервничали. Кто-то пытался бежать, кто-то бросал оружие. Однако, когда к солдатам вышел Език, с копьем и щитом и лично встал в центр построения, весь страх улетучился. Никто более не пытался уйти, ни один конелюд не дрогнул, ибо Език прочитал невероятную речь солдатам, стоящим на страже города:
- Братья-воины, я знаю, что вы боитесь, я тоже боюсь. Вы можете бежать, если хотите, но… вам некуда бежать! Отступать некуда! Если мы убежим сейчас, вроноли войдут в город и вырежут всех. Если вы забоитесь умереть здесь, с гордостью защищая город и имея шанс спасти себя, своих близких и всех жителей Адлару, вы умрете в городе, с позором и без оружия. И, знаете, я не буду прятаться за вашими спинами, а встану в первый ряд! Если вы здесь падете, я паду с вами!
А вроноли все подступали к городу, готовые ударить по конелюдам, готовые перебить все население. Но вдруг, откуда-то, западнее Адлару, послышался гул боевых рогов. С запада, со стороны Вахасии, приближалась огромная орда конелюдов, во много раз превосходившая армию вроноли.
Увидев это, конелюды из Адлару бросили оборонять стену и вышли из города, в открытый бой с армией вроноли, дабы сразить врага, сражаясь бок о бок с пришедшеми на помощь. Однако, сами вроноли, явно не горели желанием вступать в явно проигрышный бой и попытались отступить.
Попытка провалилась. Армия из Адлару, под командованием лично Езика, навязала вроноли сражение и задержала армию С’ер-аирской империи, до прихода на помощь огромной армии конелюдов.
То было кровавое побоище, в котором конелюды просто смели вроноли, ни оставив в живых ни единого врага. Все, от генерала, до рядового, были убиты. При этом, среди конелюдов потерь практически не было.
Это была победа, великая победа. Конелюды ликовали, празднуя победу. Адлару был отбит. И был устроен пир, на который были приглашены все жители города. Пиво и вино текли реками. Во время того пира, они были бесплатными для всех. И каждый, после долго голодания, смог, сытно наестся.
-Потрясающие, Муас, потрясающие! — радостно причитал на пиру Ксероней. — Как ты подобрал такой удачный момент??
-Честно говоря, - отвечал Муас. — это вышло случайно. Причем, это было какое-то невероятное везение...
-Ну да, - кивнул Език. — задержись вы еще на день, и мы все были бы мертвы. Вы с Иогором спасли всех нас!
-Да… - соглашался Колиф. — как ни крути, Език прав. Вы герои.
-А почему же вас так долго не было??! — спросил Ксероней.
-Мы держали оборону Вахасии. — отвечал Муас. — раздери меня Инфехис, армия у стен Вахасии была во много раз больше той, что осадила Адлару.
-Как же вы справились??! — поинтересовался Ксероней.
-К нам на помощь пришел Иогор. — объяснял Муас. — Он долгое время занимался грабежом торговых караванов и собрал достаточно крупный отряд, почти в две сотни конелюдов.
-А откуда столько??! — вопрошающие воскликнул Език.
-Как оказалось, - с улыбкой заговорил Иогор. — среди крестьян, есть не мало желающих поддержать наше восстание. Я поездил по деревням, сверг там власть помещиков и огромное количество конелюдов, добровольно перешло на мою сторону. С этими конелюдами, я и вышел на помощь Вахасии и уже в Вахасии, вместе с гарнизоном города, вступил в бой с армией империи.
-А огромная армия, с которой вы пришли в Адлару, - не унимался Език. — это ты тоже по деревням насобирал??
-Собственно, да, но не только я, - частично согласился с Езиком Иогор. — когда мой отряд стал слишком большим, для большей эффективности, я разделил его на два, через какое-то время, на четыре. В итоге, у нас было десять отрядов, грабящих торгашей С’ер-аирской империи, в каждом чуть менее сотни конелюдов. Все эти отряды и пришли на подмогу в Адлару.
-Иогор, - обратился к товарищу Ксероней. — ты, безусловно, герой.
-Да брось, - отмахивался Иогор. — все на благо восстания!
-Да здравствует восстание! — радостно воскликнул Език, поднимая бокал вина, для тоста.
-Да здравствует восстание! — поддержали Езика все присутствующие, звонко стукаясь бронзовыми бокалами и расплескивая вино.

Глава 30 Хитрец

Война воров в Кандии не утихала. Стычки между двумя группировками случались, чуть-ли не каждый час. Мощеные улицы покрывались слоями пролитой бандитской крови.
Так, в один из дней этого противостояния, случилось следующее: к Маахису, пришел глава гильдии наркоторговцев Кандии, Пантенотах. Тридцатилетний худощавый невысокий мужчина, с маленьким аккуратным носом, длинными усами, короткой бородкой и маленькими, но очень хитрыми и цепкими глазками. Он собирался сообщить, нечто очень важное.
-Ну здравствуй, повелитель дел преступных, — обращался Пантенотах к уличному фараону Кандии. — тот, кто правит Кандией из тени.
-Оставь свои «любезности» за дверью. — грубо сказал наркоторговцу Маахис. — Если ты пришел по делу, то раскидывай, если нет, то будешь наказан, за растрату моего времени.
-Конечно, по делу. Ты, наверное, слышал о Гебедатоне.
-Ты глупые вопросы пришел задавать?? Я с ним уже боле месяца на ножах, ты котелок свой кипяти.
-Ближе к сути: недавно, Гебедатон предложил перейти мне на его сторону, вместе с моими наркоторговцами.
-Надеюсь, тебе ума хватило послать его к Инфехису??
-Скажем так, я обманул Гебедатона и узнал кое-что интересное.
-А вот об этом, поведай поподробнее.
-Я сказал ему, что гильдия наркоторговцев перейдет на его сторону и кое о чем с ним переговорил.
-Не тяни шакалида за хвост, ближе к делу.
-Да, да, я смог узнать, о местоположении пяти крупных точек банды Гебедатона. А также, я узнал, что в трех из них, послезавтра ночью будет мало людей. Руководители этих точек, являются важными людьми в банде.
-Ну ты и хитрец, Пантенотах, хитрец.
-Я не хочу переходить на сторону какой-то мелкой группки беспредельщиков, я же не дурак. Вот я и решил подсобить уличному фараону.
-Ну хитрец, хитрец. Нечего сказать. Я тебе очень благодарен.
-Не стоит.
-О нет, еще как стоит. Я дешевой ерундой не занимаюсь, ты меня знаешь, я за помощь неплохо отблагодарю. Будешь в роскоши купаться. Ты мне, действительно, очень помог.
-Я думаю, что сделал правильный выбор.
-Еще как правильный, еще как.
В банде Маахиса началась подготовка к грядущей атаке на точки Гебедатона. Несколько квартальных генералов взяли под командование отряды бандитов. Практически все разбойники, подконтрольные Маахису, тогда, были собраны, чтобы, раз и навсегда разбить вражескую банду.
В полночь, две крупные группы и три поменьше, совершили налеты, на указанные Пантенотахом точки. На те точки, где, по словам доносчика, находилось не очень много людей Гебедатона, отправились мелкие группы. Те же группы, что были покрупнее, были отправлены к двум, хорошо защищенным точкам.
Так, одной из таких, укрепленных точек, был крупный трехэтажный дом. В котором, по словам Пантенотаха, расположилось общежитие бандитов Гебедатона. Под руководством же, квартального генерала Маахиса, отправленного брать эту точку, находилось восемь отрядов, по десять человек в каждом. По словам Пантенотаха, в общежитии должно быть около пяти десятков бандитов.
Люди Маахиса ворвались в дом. В первой же комнате постройки, на часах стояло четверо дозорных. Естественно, тот из них, что стоял у какого-то колокольчика, поднял тревогу. Все четверо попытались забежать в следующую комнату дома, дабы соединиться вместе с остальными бандитами и крупной толпой выступить против людей Маахиса, однако, атакующее не дали людям Гебедатона это сделать. Все четверо защитников первой комнаты были перебиты.
-Проходим дальше! — скомандовал квартальный генерал, направляя свои отряды.
Один из руководителей отряда открыл следующую дверь, и толпа побежала внутрь, не заметив, что после открытия, от двери отлетела маленькая искорка, созданная не большим магическим артефактом, приделанным к двери. Искорка попала на тонкую полоску из опилок, выложенную на полу, и огонек, зашипев, пополз по этой полоске опилок.
Правда, полз огонек недолго. Очень скоро, он подобрался к взрывчатке и, естественно, поджег ее. Раздалась череда оглушительно громких взрывов, и от группы, штурмующей дом, в котором, на самом деле, находилось всего четверо бандитов, подконтрольных Гебедатону, не осталось ничего. 
А через десять минут, в другом конце города, раздался еще один взрыв. Еще одна группа разбойников Маахиса взлетела на воздух. Около двух сотен бандитов Маахиса, Гебедатон смог уничтожить, потеряв всего восемь своих.
Что касается трех других групп, поменьше, их судьба так же была печальной. На тех точках, на которых они должны были перебить небольшие кучки важных людей из банды Гебедатона, их ждала ловушка. С ними встретились группы, раз в пять крупнее. Все бандиты Маахиса, отправленные с малыми группами, были перебиты бандитами Гебедатона.
Маахис, в одну ночь, потерял большую часть своих людей. А, ко всему, на время проведения наступления на банду Гебедатона, многие точки Маахиса остались беззащитны. Теперь, когда потенциальные защитники были перебиты, бандиты Гебедатона отправились брать землю Маахиса.
Естественно, практически все позиции Маахиса были, в итоге, захвачены Гебедатоном. В одну ночь, Гебедатон, из мелкого бунташного бандита, превратился в главаря самой крупной банды, а уличный фараон, потерял ранг правителя темных дел Кандии.
Люди подчинялись Маахису, пока у того была власть и сила. Без своей власти, Маахис потерял и силу, а без силы и без власти, Маахис являлся обычным беспомощным садистом, не более, не менее. Среди оставшихся в живых бандитов Маахиса поползли сомнения. Многие переходили на сторону Гебедатона, предавая бывшего главаря. Было видно, что Маахис не жилец.
Сам Маахис же, сообразив, куда дует ветер, собрал ценные вещи и, прикинувшись обычным крестьянином, покинул Кандию. Он проиграл войну воров, теперь, ему оставалось только бежать.

Глава 31 Столичная охота

В столице Хемфета, Хорифенисе, последние месяцы было крайне неспокойно. Люди то и дело говорили о том, что отправившийся на войну царь, окончательно разрушит армию. Государственная пропаганда из всех щелей трубила о каждой ошибке Нафура, реальной или вымышленной, полностью игнорируя все успехи и достижения царя в боях в Халие.
Именно сюда, в раздираемый народным недовольством Хорифенис, прибыл Доргитомон, ожидая встретить здесь пророка Инфехиса, Финиси. Естественно, сделать это не так-то просто. Город большой, а служители темных культов, обычно, очень хорошо прячутся. Однако же, Доргитомон давно борется с подобными людьми, и пару методов поиска таких людей, он хорошо знает.
Сняв себе номер в самой дешевой гостинице, охотник принялся бродить по ночным трактирам. Очень часто, в подобных заведениях, можно встретить людей, в темных делах сведущих. Опознать такого человека сложно. Отличить его от мошенника — еще сложнее. Втереться же ему в доверие, для постороннего, практически невозможно. Все это, делает поиск и общение с такими людьми, в незнакомых городах, для человека без связей, практически невозможным.
Тем не менее, охотник давно научился вычислять такой народ. Некоторые особенности: поведения, стиля одежды, мимики и прочие мелкие детали, выдавали тайных информаторов охотнику с потрохами.
Что касается входа в доверие, тут было сложнее. Доргитомон, конечно, пытался хитростью договариваться, суля серебро, иногда, у него даже получалось. Однако же, чаще его попытки проваливались.
Когда же охотнику не удавалось договориться с информатором, в ход шли пытки. Он сначала использовал обездвиживающее заклинание, дабы жертва не могла ни пошевелиться, ни закричать. Сразу за тем, в ход шло заклинание, вызывающее у людей столь ужасные, столь болезненные ощущения, что тайные информаторы ломались один за другим, выдавая охотнику все, что знают, с потрохами.
Так, пара дней подобных блужданий по барам и периодические пытки, смогли вывести охотника на Финиси. Он точно узнал, что пророк остановится в крупной гостинице, в центре Хорифениса.
Что еще важнее, Доргитомон точно узнал, что очень скоро, у Финиси состоится встреча с диктором Хорифениса и протектором северного Хемфета. Они будут обсуждать какие-то важные темные дела, связанные с культом в Хорифенисе. Доргитомон принялся ждать дня собрания и дождавшись, направился к гостинице, в которой остановился Финиси.
С самого утра, охотник караулил у входа в гостиницу темного пророка. Он знал пророка Финиси в лицо. Так случилось, что Доргитомон уже пересекался с ним, поэтому, отличить пророка будет не сложно.
Так и стоял охотник весь день. Лишь, когда солнца закатились за горизонт, обнажив звезды на небе, толстый чернокожий мужчина, с густой бородой, пророк Финиси, покинул гостиницу.
Охотник принялся следить за пророком, преследуя того, не выпуская из поля зрения, но и не подходя слишком близко. Доргитомон следовал за своей целью, практически по пятам, пробираясь сквозь широкие мощеные площади и узкие улочки, периодически, скрываясь от цепкого взгляда Финиси.
В конечном итоге, пророк пришел к какому-то старому зданию, практически, на самой окраине Хорифениса. Здание было явно заброшено, но Финиси зашел в него. Как тогда догадался Доргитомон, собрание культа будет проводиться именно там. Аккуратно открыв старую дверь, охотник бесшумно проскользнул внутрь.
Если на улице светили редкие магические фонари, внутри здания, было невероятно темно. Темнота была просто кромешной. Ни зги не видно. Однако же, тьма никогда не была помехой для охотника. Он провел ладонью мимо глаз и мрак, пред его взглядом полностью растворился. Именно тогда, Доргитомон смог увидеть все находящееся в здании и всех. Именно тогда, он и понял, что попал в ловушку.
Сзади, на Доргитомона сразу же набросились двое, схватив за руки. Одну руку он смог освободить и опалить вырвавшимся из этой руки пламенем, лицо, кому-то из напавших. Однако же, очень быстро на охотника набросились еще четверо и, туга связав всех конечности, усадили плененного на пол.
В старом доме загорелся свет. К связанному охотнику, с ухмылкой на лице, подошел пророк Финиси. Он насмешливо опустил взгляд на Доргитомона и язвительно проговорил:
-И так, всем известный охотник, сотая жертва, коя так и не была принесена на стол нашего бога, чей ритуал не был завершен. Теперь, ты у нас в руках. Думаю, мы сможем завершить тот ритуал и Инфехис явится в наш мир!
-Попробуй, если осмелишься, эльфийский выродок!
-Эльфийский выродок… насколько мне известно, ты питаешь определенную неприязнь, ко всем разумным расам, кроме человеческой.
-Естественно! Вы же все, поголовно, грязные слуги Инфехиса, отвернувшиеся от света Дохора! Уверен, ты сам стал служителем культа, только потому что у тебя в роду были эльфы! У тебя и кожа грязная, как у этих мерзких ушастых существ!
-Меня не волнуют твои глупые убеждения, мы все равны пред нашим богом, и все станем ему кормом, кроме тех, кто верно служил ему! А учитывая, что именно я завершу ритуал сотни жертв, и именно я впущу Инфехиса в наш мир, Инфехис, обязательно наградит меня!
-Клянусь Дохором, я сделаю все, лишь бы не допустить этого!
-Ты уже ничего не сможешь сделать. Колдун, действуй!
Из группы сторонников культа, вышел один, с загнутым посохом в руках. Он подошел к охотнику и, пробубнив заклинание, стукнул посохом об пол. Из-под посоха выползла небольшая фиолетовая змейка и уставилась на своего создателя. Чародей указал змее пальцем на Охотника. Магическая тварь, не мешкая бросилась на Доргитомона, раскрывая пасть для укуса и, вонзив призрачные клыки в свою цель, тут же испарилась. Теряя сознание, Охотник проговорил:.
-Это… не… конец… я… я не сдамся…
-Это конец, - ухмыльнулся Финиси, глядя в закрывающиеся глаза Доргитомона. — приятно будет посмотреть на твою смерть.
-Отродье…
Проговорив последнее слово, Охотник окончательно заснул. Веки его сомкнулись и тело рухнуло наземь. Финиси подошел к спящему еще на пару шагов и пихнул ногой, после чего, приказал:
-Хватайте его, и тащите к телеге. Свяжите его, как можно туже. Руки замотайте особенно туго. Рот чем-нибудь заткните.

Глава 32 Резня вроноли

По землям С’ер-аирской империи, прошлись слухи, об ужасной кровавой своре бунтовщиков конелюдов, которые, приходя в деревню, сметают всех вроноли на своем пути, пополняя свою армию крестьянами из этой деревни. Эти бунтовщики не проявляют никакой жалости и нигде на долго не остаются. При этом, за собой они оставляют горы трупов вроноли.
Жестокость же их, не является какой-то практичной, либо же справедливой, их жестокость, вершится лишь ради жестокости. Они помешены на своем новом ответвлении конелюдской веры, ответвлении, согласно которому, конелюдский бог — Прародитель, требует крови вроноли и в огромных количествах.
Сейчас, эти конелюды, не имеют постоянного места жительства, они путешествуют от деревни к деревне и в каждой устраивают кровавую резню, попутно вербуя в свои ряды новых конелюдов и забирая часть припасов с «освобожденных» конелюдских деревень.
То, что над «освобожденными» деревнями, С’ер-аирская империя, почти сразу же восстанавливает контроль, адептов кровавой веры не волнует. Они продолжают совершать налеты, чаще всего, поддерживаемые местным населением. Чаще всего, правда, не всегда.
Был случай, когда налетчики пришли в очередную деревню. Там, как им и полагается, они перебили всю стражу местного помещика и, возглавлявший налетчиков, конелюд Фир Висман, вышел к местным жителям с речью:
-Собратья конелюды, мы явились, как истинные слуги воли Прародителя, мы освободили вас от гнета помещичьего, теперь, вы волны делать что хотите! Тиран, что долгие годы проявлял к вам лишь ненависть, дожидается пыток и казни, во славу Прародителя!
-Не надо его пытать! — вдруг воскликнул какой-то конелюд из толпы. — и убивать его не надо!
-Не надо?? — удивился Фир. — почему же?? Он столько лет мучал вас, а вы не желаете ему справедливой кары??
-За что же его карать?? — задал риторический вопрос другой местный конелюд. — Мы знаем, что вроноли повсеместно мучают конелюдов, да только здесь такого нет! Наш помещик не такой!
-Да! — подтвердил еще один селянин. — Мы столько слышали, о зверствах вроноли, а наш помещик ни разу не велел нас бить, никогда в голоде не оставлял и лишнего не забирал!
-Я даже слышал, - добавил четвертый селянин. — он даже поддерживает недавно начавшееся восстание конелюдов!
Фир замолк, в то время как местные продолжали требовать освободить их помещика. Один из сторонников Фира подошел к своему вождю и, крайне озадаченно спросил:
-А что нам делать??
-Убейте всех! — вдруг закричал Фир.
-Всех?? Кого всех??
-И мерзкого помещика, и его грязных слуг, предателей рода конелюдов!
-Но…
-Разум этих конелюдов захвачен тьмой! Мы должны уничтожить их, такова воля Прародителя! Убить! Убить всех!
Толпа местных жителей, услышав сказанное Фиром, сразу же отошла назад. Как только же конелюды Фира сами начали приближаться к толпе, местные начали в панике разбегаться. В итоге, фанатики убили почти всех жителей той деревни, а саму деревню сожгли.
Изначально, Фир поднял восстание в своей деревне, дабы освободить ее и поддержать восстание конелюдов в Адлару и Вахасии. Однако же, очень скоро, во сне к нему явился образ Прародителя. Прародитель разъяснил Фиру свою новую волю, волю, уничтожить всех вроноли и тех конелюдов, которые, не согласятся примкнуть к истинному богу. Кроме того, Прародитель даровал Фиру невероятный дар убеждения, так что, теперь, почти все встреченные им конелюды, лишь послушав речь Фира, могли проникнуться новой божьей волей.
Кроме всего, Фир велел своим людям собирать в бутылочки кровь вроноли. Этой кровью, грамоту знающие последователи Фира, записывали, под диктовку самого Фира, в папирус, волю Прародителя.
Причем, С’ер-аирская империя, отправляла несколько отрядов, дабы перебить этих безумцев. Однако же, все шли в пустоту. Если конелюды Фира встречались с небольшим отрядом империи, то запрасто убивали всех солдат. Если же на их пути вставал крупный отряд, им удавалось уйти, за счет большей скорости, связанной с низкой загруженностью отряда Фира.
А отряд Фира все рос, да рос. В следствии этого, отряд становился медленнее и появлялся риск напороться на копья вроноли. Тогда Фир выбрал среди своих людей трех, по его мнению, самых верных слуг Прародителя и назначил их командирами своих новых отрядов. Более того, велел, в случае если и их отряды станут слишком большими, вновь разделиться. 
Это стало настоящим ужасом для С’ер-аирской империи, ибо теперь, вместо одного отряда безумных последователей Прародителя, по землям, что находились под контролем империи, путешествовало несколько таких отрядов. А, ко всему, со временем этих отрядов станет еще больше!
Причем, эти отряды сильно мешали С’ер-аирской империи бороться с основными силами восставших конелюдов, не являющихся сторонниками настолько кровавого культа. Так что, можно было сказать, что налеты на деревни, со стороны этих кровожадных безумцев, шли на пользу восстанию, хоть сами восставшие в Вахасии и Адлару, достаточно продолжительное время, даже не знали о существовании такой поддержки.

Глава 33 Игра в карты

Очень долго войска центральной армии Хемфета, под командованием генерала Ашфара и царя Нафура, пробивались в глубь Халийя. Сейчас, они встали пред стенами города Саданис. В этом городе, заперлись основные силы генерала Луконона, собираясь держать оборону до конца.
Саданис, являлся невероятно важной стратегической точкой, так как располагался на пересечении нескольких крупнейших дорог Халия. Если хемфетские войска смогут взять Саданис, центральной армии откроются пути, к участкам сражений, восточной и западной армий. Если же эти пути откроются, центральная армия сможет ударить с тыла по двум армиям Халия и, вместе с силами восточной и западной армий, разбить существенную часть сил врага, в данный момент, сражающуюся с восточной и западной армиями Хемфета.
Если Саданис будет взят, по большому счету, война будет окончена победой Хемфета. Поэтому, войска Луконона и будут держать оборону до последнего. Халийские воины полягут в этом городе, но не уступят его хемфетянам. Впереди, пред армиями стало важнейшее сражение войны.
Началась осада города. Хемфетяне разбили осадный лагерь и начали возводить осадные оружия. Нужно сказать, что город был хорошо укреплен. Его обязывала быть хорошо укрепленным, близость к северной границе Халийя. В это же время, следует упомянуть, что армия Хемфета была несколько истощена этой войной, что несколько осложняло ведение осады.
Тем не менее, кое-что играло осаждающим в плюс. Вокруг Саданиса, росло не мало тропических деревьев, что позволяло без особых сложностей доставать дорогостоящие материалы для осадный орудий.
Кроме того, вокруг города находилось не мало деревень. Эти деревни, могли снабжать осаждающую город армию провизией. Естественно, жители этих деревень были не шибко рады тому, что их же хлебом, кормится армия соседнего государства, но никого мнение крестьян особо не волновало.
Да, к тому же, не сказать, что крестьяне были слишком уж злы на армию Хемфета. В конце концов, если б не хемфетские войска, так еду у крестьян забирали бы воины Халия. Следовательно, положение деревенских жителей особо не изменилось, разве что, осаждающая армия брала, все-же немного больше еды, чем ранее брала местная знать, но не на столько больше, чтобы из-за этого поднимать восстание. Простой народ не особо почувствовал изменений в своей жизни.
-И так, мой царь, да будут долгими твои годы, - обращался к Нафуру Ашфар, показывая на карту, с помеченными на ней крестиками. — вот в этих местах, я считаю нужным разместить наши катапульты при штурме.
-Генерал, позволь задать тебе вопрос, - заговорил царь Нафур. — я слышал, что пару месяцев назад, вроноли из С’ер-аирской империи, при штурме города, захваченного ранее восставшими, построили невообразимых размеров требушет. Как думаешь, сможем ли мы построить нечто подобное??
-Я слышал об этом. Нет, мы не сможем построить такой требушет.
-Почему же??
-Для начала хочу сказать, что строительство подобного обойдется в кругленькую сумму. Насколько мне известно, государство и так потратило не мало средств на войну, а строительство такого требушета, будет невероятно дорогим, даже если существенную часть материалов мы сможем добыть здесь.
-Да, ты прав.
-Так же, не следует забывать, что С’ер-аирская империя, за счет дохода с земель Инфехсиса, является намного более богатой страной чем Хемфет. Я бы даже сказал: одной из самых богатых стран мира. Для них такие затраты, сущая мелочь. То же что для вас, небольшой кошель с медью.
-Действительно.
-Ко всему, надо понимать, что у нас нет чертежей для строительства такого требушета, а создание чертежа займет слишком много времени. У нас этого времени нет, так что, мы не можем создать такой требушет.
-Тоже, верно.
-Ну и даже если бы мы могли построить такой требушет, это было бы совершенно невыгодно.
-Почему же??
-Все очень просто. В С’ер-аирской империи, очень мало магов, из-за некоторых религиозных ограничений государства, законно заниматься магией, не получив десятка разрешений от жрецов, невозможно, а получить эти разрешения, не так-то уж и просто. И так весьма и весьма недешевые услуги магов, в С’ер-аирской империи стоят невероятно дорого, даже по меркам их государственной казны. У нас таких проблем с магами нет, поэтому, нам было бы намного выгоднее использовать десятка два-три боевых магов при осаде. Это обойдется существенно дешевле.
-Да уж, ты, действительно, гениальный командир. А сам я, хоть и провел не мало дней на войне, многого еще не знаю.
-Многие наши победы, во многом завязаны на тебе, великий царь. Многие твои безумные планы, которые мне бы и в голову не пришли, оказались рабочими и помогали нам ни раз разгромить врага. Я искренне восхищен тобой и рад служить такому царю как ты. Более того, если ты сейчас прикажешь строить этот требушет, я буду считать это глупостью, но займусь выполнением приказа.
-Нет, я не прикажу такого. Нужно различать отчаянную отвагу и неприкрытую глупость, хотя…
-Ты все-таки прикажешь строить требушет??!
-Погоди, у меня есть идея получше!
-И что же за идея??
-Мы будем делать вид, что строим этот требушет!
-Прости, о великий, но я не совсем понял.
-Халийцы тоже не поймут!
-Что не поймут??
-Мы начнем делать вид что строим что-то очень большое и очень страшное, чтобы запугать врага!
-А это, действительно, умно!
-Ашфар, мне известно, что у тебя, в армии Луконона, имеется не мало хитрых шпионов.
-Ну да.
-Мы сможем пустить по их армии слух, о том, что мы хотим повторить строительство того требушета, которым пользовались вроноли! Луконон, узнав о том, что мы якобы строим, испугается и сдаст город.
-Я сомневаюсь, что он сдаст город, хотя…
-Что??
-Если мы начнем строить пять таких осадных орудий, он, как угодно, сдаст город без боя!
-Отличная идея!
-Да, думаю, просто построить что-то высокое из дерева, лишь отдаленно напоминающее требушет, будет не сложно и не очень дорого.
-Просто построим что-то вроде основания для деревянной башни.
-Да! Материалы, по большей части, у нас имеются. Через своих шпионов, я пущу нужные слухи и все! Город будет взят без боя, Луконон, увидев пять монструозных орудий невероятных размеров и узнав, что каждому из них нужно не более пары залпов, чтобы снести стены, будет слишком напуган, чтобы вести оборону! Победа, считай, у нас в кармане!
-Раздери меня Инфехис, если этот план не сработает!
-А знаешь, даже если сам Луконон не испугается наших, якобы требушетов, простые жители города и солдаты, лишь узнав о нашем орудии, наверняка, пошлют куда подальше генерала, открывая нам ворота!
-Ты гениален, Ашфар!
-Приятно слышать это от тебя, повелитель.
В осадном лагере Ашфара началось строительство огромных деревянных построек. В это же время, шпионы генерала Ашфара, принялись пускать различные слухи, полезные для хемфетской армии.
Причем, слухи эти, дошли и до самого Луконона. Естественно, Луконон был не шибко рад тому, что у стен города, который ему положено оборонять, строятся орудия, выше самих городских стен. Естественно, маги Халийя, состоящие в армии Луконона, принялись работать над магическим щитом, который, должен защитить город от снарядов.
-Как думаешь, - обращался Луконон, к командующему магами в армии, Хендезатепу. — хорошим ли выйдет щит, что создают маги??
-Щит выйдет замечательным, - отвечал Хендезатеп. — да только, если эти орудия, в половину такие же мощные, как мы думаем, то щит, едва ли продержится неделю, под вражеским огнем.
-Это плохо…
-Сам понимаю, да только, что поделать?? Как только требушеты врага будут построены, мы, можно считать, уже проиграли…
-Неужели, ничего нельзя сделать??
-А что мы сделаем?? Мы маги, а не боги. Хотя…
-Хотя что??
-Если мы не можем сокрушить орудия врагов, сокрушим их разум!
-И как мы это сделаем??
-Если враг сильнее, можем попробовать заставить его снять осаду, запугав. Пусть Ашфар думает, что, на самом деле, мы еще сильнее!
-Звучит не плохо.
-Да! У тебя же, в тылу врага, есть шпионы, ведь так??
-Конечно!
-Что если пустить в армии Хемфета слух, якобы, к нам на помощь идет несколько сотен магов, да, к тому же, еще четыре тысячи солдат??
-А что, не плохая идея, так и сделаю! Хотя… нет, есть идея еще лучше. Я не буду задействовать своих шпионов, для этого дела, я использую шпионов Ашфара, состоящих в моей армии!
-Это как??
-Сделаю так, чтобы они слышали о том, мол, как ты и сказал, к нам на подмогу идет огромное воинство. Шпионы Ашфара сообщат об этом своему командиру и все, даже своих шпионов задействовать не придется!
-Да, так даже лучше.
Сказано — сделано. Очень скоро, шпионы генерала Ашфара, узнали, что к генералу Луконону на помощь идет огромная армия и целое море магов, что, конечно же, ни сколько, не обрадовало Ашфара. Получив эту ложную весть, Ашфар собрался посовещаться с Нафуром.
-Да, это, действительно, проблема. — пожимал плечами Нафур, выслушав доклад генерала. — Есть идеи, что со всем этим делать??
-Есть, - отвечал царю генерал. — однако, не сказал бы, что идея моя уж очень надежна.
-Излагай.
-Мы решили запугать Луконона огромными осадными орудиями.
-Да.
-Можно попробовать продолжить запугивание.
-И каким образом??
-Скажем, что наши маги создают зачарованные снаряды-бомбы, которые, будут взрываться, врезаясь в стены, да врезаться будут так, что от стен, а заодно и от защитников города, ничего и не останется!
-А что, хорошая идея! Да, только, я вижу одну проблему.
-И какую же?? 
-Насколько мне известно, у генерала Луконона, в нашей армии, есть не мало шпионов.
-Верно, некоторых я даже знаю.
-Так если же наши маги не начнут создавать магические снаряды, шпионы Луконона, безусловно доложат Луконону о том, что весь наш план, не более чем сплошной обман!
-Действительно… Тогда, мы будем создавать магические снаряды, на самом деле, чтобы у Луконона не возникло никаких подозрений.
-Придется. К слову, если тебе известны некоторые шпионы Луконона в наших рядах, почему бы тебе не избавиться от них?? Они же представляют для нас весьма серьезную угрозу!
-Но они могут быть и полезны нам.
-Каким же образом??
-Скажем, я хочу скормить Луконону ложную информацию, я просто сделаю так, чтобы эта ложная информация дошла до известных мне шпионов Луконона, а если она дойдет до шпионов, дойдет и до Луконона.
-Понятно, это, разумно.
-Что же, я сделаю так, чтобы Луконон узнал о наших магических снарядах, которыми, мы, якобы, собираемся сносить стены города.
-А я проконтролирую создание этих снарядов, попутно, попытаюсь заставить Луконона думать, что мы желаем сохранить создание этих снарядов в тайне.
Очень скоро, Луконон узнал о новых магических взрывных снарядах, которыми, Ашфар, якобы собирается обстреливать стены города, из гигантских требушетов. Луконон, сразу вызвал на совещание командующего магами, дабы попробовать с ним обсудить способы защиты. Как только командующий Хендезатеп прибыл, Луконон рассказал тому о снарядах и спросил:
-Можно ли как-нибудь защитить купол от этих снарядов??
-Никак. — печально пожимая плечами и качая головой проговорил Хендезатеп. — Если хемфетяне начнут стрелять по нашему щиту такими снарядами, учитывая, количество строящихся орудий и их размеры… стены падут после первой же серии выстрелов.
-Но… неужели, действительно, ничего нельзя сделать??!
-Нет, конечно, мы можем попробовать сконцентрировать магические силы на укреплении способности нашего щита выдерживать взрывы, однако, это, в лучшем случае, только отсрочит падение города.
-О боги…
По шее Луконона побежала тонкая струйка пота. Генерал халийской армии тяжело дышал, не в силах сказать что-то связное. Хендезатеп, напуганный перспективами падения города, был озадачен не менее своего генерала. Причем, Хендезатеп находился в еще худшем положении, чем Луконон, ибо Луконона, в случае падения города, ждет плен, а Хендезатеп — маг. Магов, на войне, в плен не берут.
-Может быть… - нерешительно попытался заговорить Хендезатеп. — продолжим делать вид, будто у нас все лучше, чем у противника??
-Похоже придется. — собравшись с духом сказал Луконон. — Твои маги смогут сделать так, чтобы магических щит начал светиться фиолетовым??
-Ну да, это очень просто, да только… зачем??
-Как же, как же «зачем»?? Твои маги же нашли способ сделать щит вокруг города во сто крат крепче. Ашфар не сможет пробить его и за год! А начал светиться фиолетовым он, ибо магической энергии в нем столь много, что она, с трудом удерживается и рвется наружу!
-О боги, теперь понятно. Сделаем, щит будет сиять фиолетовым пламенем! И днем, и ночью!
-Приступай. А я сделаю так, чтобы об этом узнал Ашфар.
Ашфар, естественно, узнал об этом. Страх окутал сердце бывалого генерала. Командующий вновь начал совещание с Нафуром, обсудить новое колдовское орудие врага.
-Так сложилась ситуация, - объяснял царю генерал. — щит, возведенный вокруг города, мы никак не пробьем! Каким-то образом, халийские маги, смогли сделать его столь крепким, что мы бы не смогли бы его пробить, будь у нас десяток работающих требушетов из С’ер-аирской империи и вымышленные магические взрывные снаряды, размером под такой требушет.
-Без паники, - уверенно проговорил Нафур. — ты еще не забыл, про наш хитрый план?? 
-Мой повелитель, мне думается, что мы перегибаем палку. У Луконона, как оказалось, намного больше сил, чем у нас. Не разумнее ли будет отступить, привести подкрепление, воинов и магов, а лишь после, нанести сокрушительный удар. Если Луконон не сдаст город сам, нам его не взять.
-Да, если Луконон сам не сдаст город, нам его не взять. Поэтому мы должны заставить врага сложить оружие без боя! У них непробиваемый щит?? А к нам идет двадцать тысяч воинов!
-Двадцать тысяч воинов?? Нет, это перебор. Так, Луконон сразу поймет, что мы его обманываем.
-А кто тогда идет к нам на помощь??
-Допустим… пусть будут маги, из древнего могущественного ордена магов минотавров. Я читал о таких.
-Отчего бы и нет??
-И что это за орден?? — спрашивал Хендезатепа Луконон. — Насколько наши враги опасны??
-Мне доводилось слышать о нем… - Хендезатеп, отвечая на вопрос Луконона запнулся, и редкая дрожь пробежала по коже мага. — о нем ходит больше слухов чем, знаний, однако, можно сказать, что этот орден — крайне неприятные враги. Они занимаются очень жуткой магией.
-Интересно… расскажи-ка подробнее.
-Говорю же, мало я знаю об этом ордене. Знаю только, что это шаманы, из числа диких минотавров, которые творят по истине страшные вещи, связанные с душами живых существ.
-И все??
-Все. Дальше только слухи.
-А по слухам, что известно??
-Слышал, что они приносят в жертву божеству минотавров, особые части своего тела, чтобы божество даровало им ужасающую магию. Слышал еще, как один из шаманов этого ордена, съел целый остров в Серебряном море.
-Съел??!
-Да, именно что съел.
-О боги…
-Слышал еще, что эти шаманы, высосали души из целого города шакалидов, а потом, превратили всех лишенных душ шакалидов в своих слуг. Много жутких слухов ходит вокруг этих минотавров.
-О боги… будем дальше врать, ибо боле нам ничего не остается. Есть идеи, что еще можно выдумать??
-Не знаю… пусть будет…
-Стреляющие волшебные палки!
-Прости, генерал, но… что??
-Маги, для колдовства, используют посохи, ведь так??
-Так, а что??
-Почему бы не сделать вид, мол у нас появились стреляющие огнем посохи, которыми могут пользоваться все и что мы этими посохами, спалим к Инфехису всю армию хемфетян!
-Воображение у тебя, конечно, словно богами даровано, но можно попробовать. Только, коли наши враги и этих огненных палок не испугаются, то, пожалуй, не испугаются они уже ничего.
-Пожалуй… что же, тогда, надо выдумать все так, будто одна такая палка, одним выстрелом может двадцать… нет, сорок человек сокрушить, а будет у нас таких палок… тысяча… нет, две с половиной!
-Попробуем.
-Вели своим магам начать изготавливать такие гром-палки, даже если стрелять они не будут, пусть враги знают, что мы их делаем!
-Сделать-то мы что-то похожее можем, это дело не хитрое, немного огненного порошка, крепкая плотная палка, с бронзовым наконечником, немного колдовства и все, да только, стрелять эти палки будут, от силы метра на два и не то, что сорок человек поразить, они, вряд ли змею спалить смогут.
-Начинайте делать хоть такие, а как эти гром-палки представить врагу, об этом я уже позабочусь.
-Будет исполнено.
-Раздери меня Инфехис! — восклицал царь Нафур. — Стреляющие огнем палки! Да эти халийцы, не иначе как сделку с Инфехисом заключили, коли у них такое оружие появилось!
-О боги… - держался за голову Ашфар. — коли они без боя не сдадутся, конец нам!
-Ну, ничего, есть у нас еще козырь в рукаве!
-Это какой??
-Минотавры.
-Минотавры??
-Минотавры.
-И что мы будем делать с ними, если у нас их нет??
-Пусть они проведут какой-нибудь жуткий магический ритуал и вызовут какого-нибудь демона.
-Как они это сделают, если у нас их нет??
-Очень просто. Соберем десяток магов, сделаем для них костюмы минотавров и пусть маги сделают что-нибудь, на вид жуткое. И музыка, какая-нибудь устрашающая, пусть будет!
-Звучит разумно. Значит, займемся этим делом!
-После такого, Луконон точно сдаст город!
Создание костюмов, отдаленно напоминающих тела минотавров, много времени не заняло. Конечно, окажись кто вблизи, он бы сразу понял, что это всего лишь дешевый маскарад, но вряд ли на городских стенах Саданиса, были люди с таким зрением, чтобы разглядывать что-то, на весьма приличном расстоянии, от осадного лагеря до стен. На таком-то расстоянии человека не всегда от зверя отличишь.
Так, маги облачились в эти костюмы. Им было поручено, напугать врага, сколь можно сильнее. Естественно, никакой, хоть сколько-то реальной угрозы, их выступление халийцам не несло.
В одну из ночей, спящего за стенами Саданиса Луконона, разбудил один из часовых со словами:
-Генерал, просыпайся! Хемфетяне творят что-то жуткое!
Луконон, проснувшись по первому зову, подскочил к городским стенам, с которых, уже наблюдали почти все стражники, за, происходящем, в лагере хемфетской армии.
А посмотреть было на что. Под леденящие кровь, звуки боевых труб, столь громкие, что их было слышно на городских стенах, вокруг огромного костра, плясали минотавры с огромными посохами. Попутно, из огня, периодически, вырывались яркие искры фиолетового пламени.
Сказать, что солдаты Луконона были напуганы — ничего не сказать. Жуткие маги минотавры пляшут вокруг какого-то магического огня, под жуткие вопли труб. Да от такого невероятного зрелища, страх сковал бы сердце, даже самого отважного и смелого воителя.
В добавок, мало кто из необразованных воинов знал - кто такие минотавры. В глазах простых халийцев, эти существа, выглядели, не иначе как демонические порождения Инфехиса.
А веселье в лагере Ашфара только начиналось. Через какое-то время плясок вокруг костра, минотавры собрались в ряд, обратив взор к стенам Саданиса, и из тел начали вырываться лучи света, что летели в сторону города и, проходя сквозь магический щит, врезались то в городские стены, то в часовых.
Среди солдат Луконона, стоящих на стенах, разгорелся пожар паники. Многие бросали копья и бежали прочь со стен, моля Дохора и прочих богов о защите. Что уж говорить, если и сам Луконон, наблюдая за происходящим, раза три начертил в воздухе рукой священный символ Хинсфани, бога-защитника халийцев.
Вдруг, из костра минотавров вырвались два гигантских столба синего огня, высотой, не менее десяти метров. Как только же эти столбы потухли, на их месте образовались огромные горящие бычий и человеческий черепа.
Черепа обратили взор на Саданис и некоторое время просто смотрели на город. Однако, долго молчание не продлилось. Черепа начали громко и истошно смеяться, от чего, даже часть тех воинов, кои не дрогнули и продолжали гордо стоять на стене, так же покинула стены, бросившись поскорее укрыться в каком-нибудь из зданий, попутно молясь всем богам.
Со временем, черепа слились в один огненный шар, и как только этот шар образовался, он тут же полетел в сторону города и пролетел над городом. При этом, когда он пролетал над городом, из огненного шара исходили ужасающие вопли, не сравнимые ни с чем.
Теперь уже паниковали не только солдаты на стенах, в океан ужаса погрузился весь Саданис. Предложи, в этот момент, Луконону сдать город, так Луконон бы сдал весь Халий, лишь бы этот ужас поскорее закончился.

Глава 34 Узник культа

Горячий воздух обжигал лицо связанного по рукам и ногам Доргитомона. После долгого сна, Охотник, все-таки начал пробуждаться, постепенно, покидая царство грез.
И лишь охотник продрал глаза, им открылся вид не большой телеги, покрытой тентом. Доргитомон попытался пошевелить руками, но они были крайне плотно и туго связанны. Ноги и шея охотника, так же были скованы крепкими веревками. Во рту его, был воткнут тканевый кляп.
Телега мчалась, запряженная верблюдами, сквозь пески, из Хемфета в С’ер-аирскую империю. Причем, мчалась не одна, а с небольшой группой таких же телег, в которых сидели члены культа Инфехиса.
Через какое-то время, после пробуждения Доргитомона, когда культисты прибыли к какому-то поселению, дабы пополнить запасы воды, группа остановилась. На этой остановке, в телегу с Доргитомоном забрался Финиси.
Увидев Финиси, Доргитомон злобно нахмурился, а глаза его запылали злобой. Казалось, он готов съесть пророка взглядом. Сам же Финиси, при виде Доргитомона, ухмыльнулся и надменно обратился к нему:
-Так, так, так. Я смотрю, Охотник проснулся??
Ответа на вопрос не последовало. Лишь злое мычание вырвалось из-под кляпа, закрывавшего рот Доргитомону. Финиси продолжал:
-Не волнуйся, скоро мы прибудем в земли Инфехиса, где когда-то пытались принести тебя в жертву. Ты станешь сотой жертвой Инфехису, и он сможет войти в этот мир.
Финиси громко рассмеялся и покинул телегу с охотником. В этот момент, в глубине сознания Доргитомона, вдруг зашипел старый знакомый и столь ненавистный голос:
-Ты слишком долго бегал от своей судьбы, пришло время принять ее, пришло время умереть во славу Инфехиса!
-И не надейся! — мысленно ответил сущности внутри Доргитомон.
-Что ты сделаешь?? Ты уже ничего не сделаешь!
-Посмотрим.
-Просто прими свою судьбу, не сопротивляйся!
На этом, внутренний диалог Доргитомона завершился. Естественно, так просто сдаваться охотник не хотел. Хоть он и был связан по рукам и ногам, Охотник продолжал бороться.
Некоторое время, Доргитомон просто пытался выскользнуть из веревок. Тем более, что пот шел ему на пользу. Однако, все его попытки освободиться таким способом, оказались тщетны. Веревки были завязаны слишком плотно. Даже пошевелить пальцем в них было практически невозможно.
Тогда, Доргитомон попытался осмотреться вокруг себя, в поисках хоть чего-нибудь, что может помочь освободиться, однако, в телеге не было ничего и никого, кроме самого Доргитомона. Попытка найти что-нибудь, так же провалилась, ничего полезного не было.
В конечном итоге, у Доргитомона, все же, родился какой-никакой план. Для начала, он начал всеми возможными способами пытаться разгрызть кляп. Своими острыми зубами, он вгрызался в плотную ткань. Та, естественно, так просто не поддавалась. Однако же, Доргитомон не сдавался. День за днем, он продолжал прогрызать тряпку и глотать откусанные куски. Ткань же, медленно начинала таять, под ударами зубов охотника.
В конечном итоге, после нескольких дней мучений, Доргитомон все же смог разгрызть тряпку полностью. Его рот, наконец-то освободился. Теперь, его зубы ждало новое испытание.
Теперь, Доргитомон принялся разгрызать тугие веревки, что сковывали руки. А веревки эти, были во сто крат прочнее платка, коим заткнули рот охотнику. Однако же, тем не менее, в этот раз работы для зубов было существенно меньше. Нужно было лишь прогрызть не большой, но очень тугой узелок.
Около суток он прогрызал сеть, отрывая от нее кусочек за кусочком. Успеть нужно было до того, как охотника придут поить и кормить, в противном случае — все насмарку.
И вот, веревка поддалась зубам Доргитомона. Узел был разорван, руки освободились. Доргитомон, стряхнув с них куски веревки, начал активно разминать пальцы, закостеневшие, под тяжким давлением времени, проведенного без какого-либо движения.
Пальцы поддавались очень неохотно. Минут пять-десять, Доргитомон просто заново учился пользоваться ими. Каждое движение стоило огромного труда, сопровождаемого болью.
В конечном итоге, когда пальцы, под усилиями Охотника, чуть-чуть окрепли, Доргитомон использовал заклинание. Он направил одну руку на другую и из первой вырвались мелкие красные частицы. Заклинание было не столь сильным, как обычно, однако, лучше, чем ничего. Под воздействием этого заклинания, рука, практически полностью, восстановилась.
Теперь, Доргитомон направил уже восстановившуюся руку, на еще не восстановившуюся и снова использовал заклинание. Ранее ослабленная ладонь, так же пришла в нормальное состояние. Доргитомон сжал и разжал кулаки на обеих руках. Пальцы полностью подчинялись ему.
Сразу затем, охотник направил руки в сторону веревок, что спутывали ему ноги. Под ударами магии, веревки рассыпались. Теперь, все тело Доргитомона было свободно, и после нескольких минут самолечения магией, Доргитомон поднялся на ноги и выпрыгнул из телеги.
В это время, телега ехала по пустынной дороге. Доргитомон, оказавшись снаружи телеги и оглядевшись, взмахнул руками, и окружающие пустынную тропу, горы песка, волнами поднялись к нему и с силой обрушились на едущие телеги сторонников культа, сбивая с ног верблюдов и людей, ломая телеги и засыпая идущих сыпучим золотом пустыни.
Когда песок успокоился, из него вылетел светящийся шар с Доргитомоном посередине. Вылетев, шар растворился, и охотник, оказавшись на песке, вновь огляделся. Вокруг, расположились куски разбитых повозок и люди, да верблюды, отчаянно пытающиеся выбраться из покрывшего их песка.
Доргитомон поднял руку, и из песка выскочила его трость со скрытым оружием внутри. Получив трость, Охотник вынул кинжал, осмотрел его и, улыбнувшись, засунул обратно. Сразу затем, он вновь поднял руку вверх. Тогда, из песка вылетел еще один крупный шар света. Этот шар подлетел к Доргитомону и растворился. В этот момент, из шара вылетел Финиси и попал своим горлом прямо в руку к озлобленному, готовому приступить к пыткам, Доргитомону.
-О Инфехис! — восклицал ослепленный песком Финиси. — Что происходит??! Кто ты??
-Ужель не узнаешь?? — ухмыльнулся охотник.
-О нет…
-Тварь, выродок ты эльфийский, я думаю, ты догадываешься, что сейчас произойдет??
-Молю, пощади!
-Говори!
-Что??
-Все, что знаешь, о свитке трех богов!
-Неужели ты…
-Да, я, говори, грязный эльфокожий!
-Ничего я тебе не скажу, тварь!
-Должно быть, твой язык следует развязать. Ты слышал о моих пытках?? Ты должен был слышать!
-Да я… - напуганный до полусмерти Финиси нервно запнулся. — я слышал… о твоих пытках…
-В таком случае…
-Нет, стой! Умоляю!
-Тогда говори!
-Хорошо, хорошо, слушай…
-Весь во внимании.
-Мне точно известно, что этот свиток написан тремя древними богами, которые, хотели уничтожить Инфехиса…
-Так, эту часть пропусти. Я ее уже слышал. Лучше расскажи, как Хрустальная библиотека связана со свитком??
-О Инфехис, ты и об этом уже знаешь…
-Да, знаю, а теперь давай, про Хрустальную библиотеку.
-Что же… культу Инфехиса известно, что в Хрустальной библиотеке, храниться несколько свитков, на языке из того мира, в котором жили три бога, собиравшиеся уничтожить Инфехиса. Культ же, смог найти фрагмент одного из этих свитков. В этом фрагменте, был написан перевод одного из текстов со свитка, на общий язык. Если бы мы имели и текст оригинала, мы бы смогли перевести и свиток трех богов, это было бы делом пары месяцев.
-Это все, что ты знаешь??
-Все.
-Что же, я очень благодарен тебе, поганый эльфокожий.
С этими словами, Доргитомон вынул кинжал, спрятанный в трости, и проткнул грудь пророку Финиси. Брызги крови вырвались из тела темного пророка, алые капли, стекавшие с прошедшего насквозь кинжала на золотистый песок. Пророк открыл рот и захрипел. Нижняя челюсть Финиси задрожала, и продырявленная туша упала. Финиси, рассказав Доргитомону все, что тому было нужно, умер.
Доргитомон вынул из мертвого тела кинжал и, протерев клинок от крови, убрал его обратно в ножны-трость. Сразу затем, Охотник протер рукой лоб и проговорил сущности, сидящей внутри себя:
-Вот видишь, гниль, я же говорил, что это не конец.

Глава 35 Новые планы

-Братья, я думаю, в свете последних событий, - рассуждал Ксероней, на заседании временного правительства государства конелюдов в белом дворце. — мы должны снова попробовать атаковать Сигалию.
-Соглашусь. — кивнул Иогор.
-Ах да, Иогор, - обратился к одному из лидеров восстания Ксероней. — тебе было поручено, привести нам наемников.
-Да, я занимался этим, - принялся отчитывать Иогор. — однако же, у меня возникла кое-какая проблема.
-И какая же?? — удивленно спросил Ксероней.
-Понимаете, братья, - объяснял Иогор. — С’ер-аирская империя, это сильное, долго существующее государство, а наше государство, по большому-то счету, еще не полностью и государство. Мало кто из наемников решиться работать с теми, кто, в их понимании, являются «сомнительными мятежниками», как выразился командир одного крупного отряда. Практически никто не согласился сражаться за нас, из опасений, навлечь на себя гнев С’ер-аирской империи.
-Это… очень плохо… - развел руками Ксероней. — а как же нам сражаться с империей??
-Нет тьмы без света, - вступил в обсуждение Муас. — Иогор, ты сказал, что практически никто не согласился работать с нами, но «почти никто» и «никто», как не глянь, а понятия разные.
-Верно, - подметил Иогор. — нашлось три небольших отряда, командиры которых, согласились примкнуть к нам, за деньги.
-Хоть что-то. — буркнул Колиф.
-И кто это?? — спросил Ксероней.
-Отряд «окровавленное копье» из Мирлинтерской империи, - принялся отвечать Иогор. — не большая группа шакалидов, в основном, состоящая из легкой пехоты. В бою, подобные формирования, полезно использовать при осаде, для прикрытия флангов у строя копейщиков, либо для преследования медленного противника. Отряд, опять же, не очень большой, однако, лучше, чем ничего.
-Аж из самой Мирлинтерской империи! — ахнул Език. — из столь далеких земель!
-Да, соглашусь, - кивнул Ксероней. — земли эти, действительно, лежат неблизко. За восточной и западной пустынями, кои отделяют С’ер-аирскую империю, от Мирлинтерской.
-А вы чего ждали?? — задал риторический вопрос Иогор. — Того, что к нам присоединяться наемники, из, какого-нибудь Хемфета?? Наемники, которые нас толком не знают, в чьих глазах мы, просто безумцы, чье восстание очень скоро подавят и которым, возможно, когда-то, придется воевать за С’ер-аирскую империю??
-Что же… - задумался Ксероней. — не из самой Мирлинтерской же империи, во имя Прародителя?? Я, все же думал, что к нам не будут присоединяться наемники, с земель дальше Саргорона или Лидлая.
-Ты немного ошибся, - поправлял Ксеронея Иогор. — к нам не присоединится ни один отряд с земель, ближе этих государств.
-О Прародитель… - воскликнул Ксероней. — кто еще из солдат удачи, согласился встать под наши стяги??
-Отряд «Вольные ящеры», из Саргорона. — отвечал Иогор. — не большая кучка арбалетчиков.
-Насколько мне известно, - заговорил Муас. — арбалетчики многим полезней при обороне городов, чем при осаде. Так что, считаю разумным, разместить этот отряд в Адлару.
-Правильно, - кивнул Ксероней. — Иогор, кто еще к нам присоединился??
-Еще пять отрядов, - заявил Иогор. — однако, эти отряды столь малочисленны, что для полноценных боевых действий, практически не пригодны. Более того, ранее они занимались, исключительно, охраной торговых караванов и зачисткой лагерей разбойников.
-Негусто… - несколько опечалено проговорил Ксероней. — больше никто не захотел поддержать наше восстание??
-Никто. — отрезал Иогор.
-А ты предлагал им достойную оплату, за работу на нас?? — поинтересовался Колиф.
-Еще как, - кивнул Иогор. — мои отряды налетчиков, добыли не мало средств, с разного рода караванов вроноли, и все эти деньги я предлагал, как оплату, так что, беда не в нехватке серебра и злата.
-Слушайте, - вдруг заговорил Език. — наемники, коли уж так подумать, действуют справедливо. Я считаю, что нам нужно показать себя! Доказать, что у нашего восстания есть шанс на успех! Тогда, если наемники увидят это, они начнут присоединятся к нам.
-Значит, нам необходимо взять Сигалию. — уверенно проговорил Ксероней. — только так мы покажем, что чего-то стоим.
-Я согласен, - сказал Език. — желательно, конечно, взять не только Сигалию, но и еще, хотя бы, пару городов.
-Верно, - кивнул Муас. — брат Ксероней, какие будут приказы??
-Мы возьмем в осаду Бацани и Сигалию. - заявил Ксероней. — Думаю, конелюдов, набранных Иогором, хватит, для взятия этих городов. Колиф, ты будешь руководить осадой Сигалии.
-Слушаюсь, - кратко ответил Колиф.
-Брат Език, тебе же, я поручу осаду Бацани, - добавил к своему приказу Ксероней. — полагаю, ты справишься.
-Брат Ксероней, боюсь, что я не совсем согласен с твоим приказом. — возразил Език. — Я полагаю, мне не стоит браться за эту осаду, мне следует вернуться в земли Инфехиса и руководить поднявшими восстание тюремными лагерями. Как только же все лагеря будут освобождены, я выведу людей с земель Инфехиса и мы присоединимся к основной части армии восставших.
-Тебе что, так понравились земли Инфехиса?? — с некоторой долей сарказма вопрошал Колиф. — Раз уж тебе охота туда возвратиться.
-Вопрос, отчасти, резонный, - согласился с Колифом Ксероней. — с чего вдруг тебе захотелось вернуться в земли Инфехиса??
-Я не сказал, что мне хочется возвращаться, - возразил Език. — но я должен это сделать. Ссыльные конелюды, подняли восстание, спасая мне жизнь. Я не могу бросить их, я должен вернуться к руководству восстанием в землях Инфехиса.
-Не волнуйся о руководстве, - пытался спорить с Езиком Ксероней. — я отправлю в земли Инфехиса конелюда, который возглавит восстание там, за место тебя. Ты намного нужнее здесь.
-Исключено. — наотрез отказался Език.
-Почему же?? — удивленно спросил Ксероней.
-Мы не можем просто назначить кого-то, на мое место, - пустился в объяснения Език. — я сам был выбран восставшими, как глава, на голосовании. Люди выбрали меня на этот пост, и мы не можем просто выдать им нового лидера сверху, ибо предыдущий лидер, был назначен снизу.
-Что же, в таком случае, я отправлю посла, - пытался убедить Езика Ксероней. — который сообщит о том, что ты останешься здесь, и что конелюдам в землях Инфехиса, потребно выбрать нового местного лидера восстания.
-Не думаю, что это правильно. — сомневаясь, сказал Език. — Все же, мне кажется, что верным будет мне отправиться туда.
-Ксероней прав, - вступил в спор Муас. — ты намного полезнее для восстания здесь, чем там. А там, конелюды и без тебя разберутся.
-Даже не знаю… - засомневался Език.
-Ты, на самом деле, принесешь больше пользы, при осаде Бацани. — проговорил Ксероней. — Ты смог грамотно руководить обороной Адлару, причем, во многом, благодаря твоим навыкам общения с народом. Думаю, с такой способностью располагать к себе народ, ты сможешь возглавить взятие города. Ни один конелюд, которого я знаю, лучше тебя не справиться с управлением армии
-Спорный, конечно, вопрос, - тихо выпалил Колиф. — в конечном итоге, Език не смог взять Сигалию. Да и, к тому же, одних только слов не хватит, чтобы руководить армией. Да, я не спорю, Език способен расположить к себе, но командовать армией… сомневаюсь. Может быть, ему, действительно, лучше вернуться в земли Инфехиса?? Он смог бы привести оттуда не плохую подмогу.
-Език не слабо поднаторел и в руководстве войсками, - возражал Ксероней. — ибо он долго руководил восстанием в землях Инфехиса. Там, ему приходилось брать лагеря врага, это, какой-никакой, опыт. Кроме того, хоть и провальная, но все же, попытка взять Сигалию, тоже могла чему-то да научить Езика. Ко всему, Език возглавлял армию Адлару, при обороне. У Езика, все еще, не очень много опыта в управлении армиями, однако, укажи на того из нас, кто в этом деле мастер?? Мы все, вчерашние писари и счетоводы, превратились в командующих, совсем недавно.
-Хочу, однако, отметить, - поднимая руку, начал Муас. — когда мы с Езиком сражались под Сигалией, я видел, как Език использует в сражении боевое построение. Он расположил в центре воинов с копьями и воинов с хопешами по флангам. Если бы не это построение, войска Езика снесли бы, еще до моего прихода на подмогу. Думаю, Език что-то, да знает о военном деле.
-Действительно?? — удивленно спросил Ксероней. — Език, где же ты этому обучился??
-Пока я еще служил у своего старого хозяина, - начал рассказывать Език. — я читал не мало книг и папирусов. У хозяина была небольшая библиотека, да и в этой библиотеке, мне под руку попался папирус об основах военной тактики. Там были только самые основы, о построениях и движениях на поле боя. Этим ограничиваются мои знания о военном деле.
-Ну и ну, - улыбнулся Ксероней. — ты обладаешь хоть какими-то теоретическими знаниями о военном деле. У многих нет и этого. Вот скажите, братья, кто из вас, прочел хоть единый папирус, о тактике боя??
-Я читал два таких папируса. — ответил Муас. — о грамотном распределении пищи при обороне города, что, к слову, помогло на долгое время растянуть запасы в Вахасии, сильно уступающие по численности запасам Адлару. Ну и второй папирус, о том, как можно использовать камни при обороне города. Что, к слову, тоже способствовало защите Вахасии.
-Кто-нибудь еще?? — добавил к своему вопросу Ксероней.
-Сам не читал, - выступил Иогор. — однако, мне довелось подслушать, как один вроноли обучал своего сына, науке боевых построений. Я понял основы строя копейщиков, прикрываемого с флангов.
-Ну да, не густо… - с определенной нотой разочарования в голосе сказал Ксероней. — а как мы побеждать собрались, коли о бое ничего не знаем?? Это не дело! Иогор, я тебе приказываю: найди в Адлару столько книг, свитков, да папирусов, о тактике и бое, сколько сможешь.
-Слушаюсь. — кивнул Иогор.
-Если ранее не читали, - продолжал приказывать Ксероней. — будем читать сейчас.
-А что, на счет взятия новых городов?? — спросил Колиф.
-Придется отложить, - пожал плечами Ксероней. — нам бы сначала прочесть о том, как правильно воевать.
-Я еще могу попробовать поискать в городе конелюдов, - предложил Език. — кои ратному делу обучены.
-Да где же ты таких найдешь?? — скептически покачал головой Ксероней. — Вроноли не позволяли нам, конелюдам, учить военное дело. Хотя… пусть, попробуй, авось кого и найдешь.
-Слушаюсь. — кивнул Език.
-Кстати, коли уж ты решил искать в Адлару знающих о войне конелюдов, - спрашивал Муас. — выходит, ты, все-таки, решил остаться??
-Да. - кратко ответил Език.
-Вот и замечательно! — воскликнул Ксероней.
-Это, действительно, замечательно! — добавил Иогор.
-Да, Ксероней прав, - кивнул Муас. — здесь ты принесешь куда больше пользы восстанию, уж поверь!
-Надеюсь… - несколько неуверенно сказал Език. — очень на это надеюсь.
-И так, выходит, - подводил итоги Ксероней. — сейчас, наша основная задача, это учиться военному делу. Думаю, на этом, наше собрание можно считать оконченным. Все свободны. Приступайте к работе.

Глава 36 Укрывшийся в Лапонисе

Не большой городок, расположился на великой реке Ахаэл, главной реке Халийя, город Лапонис. Жил этот город, большей частью, как не большой перевалочный пункт на торговом пути с юга Халийя, на север, по реке Ахаэл. При этом, Лапонис активно рос и, что вероятнее всего, уже лет через пять-восемь, превратиться в крупный торговый город.
Именно в этом городе, после своего грандиозного поражения, решил залечь на дно, бывший уличный фараон Кандии, Маахис. Так случилось, что уличным фараоном Лапониса, повелителем дел теневых в городе, был хороший друг Маахиса, Царотеп.
Царотеп, был возрастным человеком среднего роста, чей лик был украшен редкими, но заметными морщинами. На подбородке же, он носил накладную бороду, а за место парика, предпочитал саргоронский тюрбан. Ко всему, в отличии от прочих уличных воров, да и прочих богатых людей, он не особо любил, разного рода золотые украшения, и в то время, как даже не очень высоко стоящий бандит, частенько ходит весь украшенный золотом, Царотеп, едва ли надевал боле двух-трех не больших колец.
Человеком Царотеп был крайне спокойным и рассудительным, даже, самую малость нерешительным, что пару раз выходило ему боком. При этом, что часто спасало Царотепа, так это умение все как следует обдумать и не лезть в откровенно проигрышные дела.
Нельзя было назвать его жестоким человеком, как Маахиса. При этом, к своим врагам, Царотеп не питал никакой жалости. Вполне мог бросить своего соперника на съедение крокодилов, гиен, али каких тварей похуже.
Как только Маахис прибыл в Лапонис, Царотеп с радостью принял старого приятеля. Более того, обещал даже, какое-то время, содержать друга, потерявшего свою власть.
-Неприятная у тебя, в Кандии, история приключилась, Маахис, - в разговоре со своим другом, сообщал этому самому другу Царотеп. — что думаешь дальше делать, как думаешь дальше жить??
-У меня есть кое-какие планы… - отвечал Маахис. — я собираюсь вернуть свой престол уличного фараона Кандии.
-Грандиозные планы…
-Ну да.
-Как собираешься воплощать их в жизнь??
-Надеялся на твою помощь.
-На мою?? Очень интересно. Ты мне, конечно, друг, да только, с какой такой стати, мне помогать тебе в твоем деле??
-А разве нашей дружбы недостаточно, чтобы оказать мне помощь??
-Ты сам понимаешь, что нет.
-А ты понимаешь, что я не остаюсь в долгу, если мне помогают. Ты знаешь, что я очень хорошо отблагодарю тебя, в случае моего успеха.
-А если успеха не сложится??
-А ты сомневаешься в том, что сложится??
-Сам посуди, ты потерял: свою власть, своих людей, свое влияние. Сейчас, если так задуматься, ты не представляешь из себя ничего. А эта авантюра, вполне может и провалиться. Ты предлагаешь мне рискнуть: существенными деньгами, людьми и отношениями с новым уличным фараоном Кандии, ради призрачной надежды, получить с твоей авантюры выгоду??
-Ты прекрасно знаешь, что, если авантюра удастся, я озолочу тебя.
-Да, я это понимаю, но ты должен так же понимать, что и риски крайне велики. Я не уверен, что готов пойти на них.
-Знаешь, я ведь могу даровать тебе не только золото.
-А что же еще??
-Чуть выше по реке, находится не большой городок, Дразинат. Я прекрасно знаю, что отношения с уличным фараоном Дразината у тебя, мягко говоря, сложные. Он тебе не друг, верно??
-Верно, но к чему ты заговорил об этом??
-Думаю, будь я уличным фараоном Кандии, я бы смог, скажем, сделать так, чтобы в Дразинате появился новый уличный фараон. Да не абы какой, а удобный для тебя уличный фараон.
-Заманчивое предложение… однако, я все еще не уверен в том, что готов поддержать тебя.
-Подумай хорошенько. Я сделаю Дразинат, в сути, твоим.
-Это все лишь слова.
-Но был ли хоть один случай, когда я не подкреплял слово делом??
-На моей памяти, не было.
-Вот и выходит…
-Все равно, не уверен. Может быть, мне просто сдать тебя новому уличному фараону Кандии.
-Вот так просто сдашь своего друга??
-Ну так, у меня будет новый друг, друг, который является уличным фараоном Кандии. Такой друг, будет явно полезнее друга, потерявшего все.
-Тоже верно, да только ты так не сделаешь.
-И почему же??
-Ты не хуже меня понимаешь, что репутация в нашем деле, важнее всего. Если ты меня предашь, об этом узнают, и вряд ли кто-то, после такого удара в спину, захочет с тобой работать.
-Не тебе уж говорить о репутации. У тебя-то какая репутация??
-Безумного вспыльчивого маньяка.
-Вот именно.
-Знаешь, такая репутация, тоже, очень даже ничего. Кто рискнет противостоять безумному вспыльчивому маньяку??
-Ну кто-то же рискнул и победил.
-Да, победил, однако же, я продержался у власти в Кандии, четырнадцать лет. В нашем деле, когда просто пережить хотя бы лет пять-десять, это очень даже неплохо, думаю, ты спорить не станешь.
-Тоже верно.
-Как видишь, репутация маньяка мне сыграла на пользу.
-Ну да, маньяк. Ладно, иди. Я обдумаю твое предложение, однако, независимо от моего решения, ты можешь оставаться жить здесь за мой счет еще долго. Я не буду против.
-Приятно слышать друг.
На этом, диалог двух преступников завершился. Маахис покинул дом Царотепа. Царотеп же, пустился в раздумья. Ему требовалось как следует обмозговать предложение своего старого приятеля.
А обмозговать было что. Царотеп прекрасно знал, как Маахис может отблагодарить за помощь. В это же время, он помнил и о жестокости Маахиса, проявляемой ко всем, кто встанет на его пути. Предложение бывшего уличного фараона Кандии было весьма и весьма заманчивым. Избавиться от давнего врага, расширить свою власть — все это, смотрелось более чем соблазнительно.
Впрочем, не стоило выпускать из вида и риски, сопровождаемые подобное дело. А в случае провала, денежные и людские потери, будут меньшим, из того, что будет беспокоить Царотепа, ибо если дело прогорит, у уличного фараона Лапониса, появится новый, весьма могущественный враг.
Стоило ли дело свеч?? Не слишком ли велики риски?? Каков шанс на успех?? Все эти вопросы, терзали Царотепа. Ночь, проведенную без сна, уличный фараон Лапониса, целиком и полностью посвятил раздумьям, что пропитали собой голову Царотепа.
И все же, под утро, уже после того, как солнца возвысились над горизонтом, Царотеп, все же, принял решение. Тогда, он велел одному из своих людей, послать за Маахисом.
-Ну приветствую тебя, друг, - заговорил бывший уличный фараон, входя в дом своего приятеля. — осмелюсь положить, что ты принял решение, относительно, моего предложения.
-Принял. — кивнул Царотеп гостю. — присаживайся.
Маахис сел за стол, напротив Царотепа. Слуга поставил перед господами два серебряных кубка и налил в каждый кубок вина. Маахис, сделал несколько глотков виноградного напитка и спросил:
-И так, какое же решение ты принял??
-Слушай, - принялся отвечать Царотеп, так же начавший пить вино. — я решил, что хочу подробнее узнать, о твоем плане, по возврату к власти в Кандии. Если, конечно, у тебя есть таковой план.
-Конечно, план есть.
-Излагай.
-Мне нужно несколько профессиональных шпионов. Они выведают все, что мне нужно про Гебедатона, а мне нужно знать о нем абсолютно все. Начиная с момента, когда он просыпается.
-Допустим. Что будет дале??
-Как только я буду осведомлен о каждом шаге Гебедатона, начну действовать. Подкупим кого-нибудь из приближенных этого выродка. К тому же, надо будет подкупить десятка три-четыре простых бандитов. Ну и ко всему, мне, так же, потребуется десяток, а лучше два, твоих людей. На подмогу.
-И так, дальше.
-Затем, я, тайно проникну в Кандию и обезврежу Гебедатона, с помощью подкупленных приближенных.
-К чему такие слова, в духе «обезврежу»?? Не от стражи скрываешься. Говори прямо: убьешь.
-Нет, убивать я его не собираюсь. По крайней мере, не так просто. Он отправится в мой подвал.
-Что же, понятно.
-Сразу после, я соберу всех квартальных генералов Царотепа, чтобы убить. На их место, мне потребуется, человек семь твоих. Передай мне в распоряжение кого-нибудь с котелком на плечах, на эти посты.
-Почему бы тебе не поставить на посты квартальных генералов кого-нибудь из своих??
-Все, кому я мог бы доверять, уже мертвы.
-С чего ты взял??
-Если кто-то из «моих» еще жив, я уже не могу ему доверять.
-Тоже верно. Будет тебе и семь человек, на посты квартальных генералов. Что-то еще??
-Разве что, после моего возвращения к власти, мне потребуется еще какое-то время, чтобы дела ровно пошли, да что бы все бугорки загладить. Для этого, не помешало бы, с твоей стороны, еще человек тридцать.
-Что же, мероприятие затратное и рискованное.
-Да, дело опасное, и зная тебя, я не уверен в том, что ты пойдешь на это.
-Правильно мыслишь. Уж очень много тут рисков.
-Так значит, ты отказываешься??
-Этого я не говорил. В целом, план ты изложил гладко, по делу. Я помогу тебе. Только, надо будет подстраховаться.
-Это еще как??
-С тобой на дело пойдут не мои люди, а наемники. Найму их не я, а какое-кто другой, за мои деньги. Их наниматель раскрываться не будет, так что, меня это дело не касается, с меня и взятки гладки.
-Ты не все продумал.
-И что же я, по-твоему, не продумал??
-Многие знают, что мы с тобой давние друзья. К тому же, найдутся люди, кои видели меня в Лапонисе. Как веревочка не вейся, а конец всегда найдется.
-И это я предусмотрел. Ты отправишься в Дразинат и пробудешь там, минимум две недели. А я позабочусь о том, чтобы тебя там заметили. Так что, если все и провалится, веревочка приведет не ко мне.
-А ты хитер. Даже если проиграешь, заодно, подставишь неприятеля. Всегда выгоду найдешь, хитрец ты этакий!
-Не льсти мне, я и так уже принял решение в твою пользу.

Глава 37 Разоблачение

После ужаса, произошедшего двумя днями ранее, под стенами халийского города Саданис, все воины Луконона, дрожали, от одной мысли о магах минотаврах, кои расположились в лагере хемфетских солдат. Полюбовавшись этой жуткой магией, солдаты, поголовно лишились сна. Ужас преследовал каждого бойца, стоящего на страже Саданиса. Даже генерал Луконон, уже неоднократно задумывался о том, чтобы сдать город и бежать, бежать, как можно дальше. Бежать и спасаться, попутно молясь всем богам, своей и чужих религий.
Боевые маги, целители и прочие чародеи, целыми днями занимались исключительно созданием магических оберегов и раздачей этих оберегов солдатам и горожанам. Причем, оберегов критически не хватало. Все что было, мгновенно сметали. Многим не оставалось. А некоторые, особо ушлые, умудрялись ухватить не по одному, а по три-четыре оберега, с целью, в дальнейшем, продать эти обереги за огромные деньги. Правда, значительно чаще, такие ушлые горожане, за место денег, получали удар ножом, ибо многие не брезговали убить за оберег, настолько население и солдаты были напуганы трюком Ашфара.
Луконон же, погруженный в ужас, целыми днями пытался придумать, как спастись от этих жутких минотавров. Однако, ничего не приходило на ум запуганному генералу.
Луконон, в какой-то момент, уже, практически окончательно решил сдать город, в надежде спасти солдат и людей. Он уже было вызвал к себе гонца, дабы тот сообщил Ашфару о сдачи, только вот, вдруг, голову Луконона посетила шальная мысль, кою генерал проговорил сам себе в слух:
-А действительно ли там были минотавры??
Сначала эта мысль была подвергнута сомнениям. В конце концов, Луконон, сам, свои глазами, лицезрел эти жуткие ритуалы, ужасных существ из дальних земель. Но пустившись в размышления, голова Луконона родила еще одну интересную мысль, кою Луконон, так же озвучил в слух:
-Все это время, я старался представить свою армию страшнее, чем она есть на самом деле. А что, если Ашфар, точно так же, пытался представить свою армию в таком же свете??
Сразу же, как эта мысль родилась, Луконон принялся тщательно ее обдумывать. В конечном итоге, были некоторые детали, которые, вполне вероятно, указывали на верность этой мысли.
 Луконон знал, что Хемфет прибывает не в лучшем экономическом состоянии. Государство истощила война, и тут, вдруг, у этого государства появляется группа могущественных шаманов, из очень далеких земель. Одни лишь поиски таких шаманов уже обойдутся в круглую сумму, их найм же, будет стоить и того дороже. Естественно, возникал вопрос: откуда в армии Хемфета, с учетом состояния самого Хемфета взялись такие дорогостоящие могущественные шаманы??
Да что там шаманы, требушеты! Построить даже один такой требушет — невероятно дорого. Пять подобных орудий, могут обойтись в десятую долю всех средств, что хранятся в государственной казне. Нужно помнить, что денег у Хемфета очень мало, а если их мало, откуда тогда средства на такое оружие??
Еще одним аргументом, в пользу этой мысли, послужил тот факт, что о новых преимуществах хемфетской армии, Луконон узнавал, в очень интересном порядке. Как Луконон выдумывал новое преимущество своей армии, сразу затем, следовала информация, о новом преимуществе армии Хемфета. Это выглядело, по меньшей мере подозрительным совпадением.
Это все и еще несколько мелочей, в конечном итоге, привели Луконона к выводу: все эти жуткие пляски у костра, были не более чем цирковым выступлением, а в армии Ашфара, на самом деле, нет никаких минотавров! Придя к такому выводу, сообразительный генерал, сразу же принялся придумывать новый план, как успокоить своих бойцов, при этом, не дав Ашфару понять, что сам Луконон, благополучно раскусил его.
-Господин, ты меня вызывал?? — спросил у Луконона, прибывший по его приказу гонец.
-Да, - кивнул прибывшему гонцу Луконон. — но в твоих услугах потребности уже нет, можешь идти.
-Как прикажешь, генерал…
-Хотя погоди, все же есть для тебя дело.
-Весь во внимании!
-Беги за всеми старшими офицерами, вели им немедленно прибыть ко мне. Это приказ.
-Слушаюсь.
Гонец немедля покинул комнату генерала и отправился сообщить старшим офицерам, об указаниях командующего. Очень скоро, получившие распоряжение, прибыли в комнату к Луконону. Там, Луконон начал заседание с командным составом такими словами:
-Наша главная прерогатива, это магический щит. Если щит рухнет, нам останется только сдаваться. Хендезатеп, как думаешь, сколько, приблизительно, продержится наш щит.
-Стоит лишь начаться обстрелу из гигантских требушетов, - отвечал командующий боевыми магами. - и можно считать, что у нас нет щита.
-Это очень плохо… даже наше магическое усиления ни на что особо не повлияют??
-Повлияют, но я бы не сказал, что уж очень серьезно.
-Понятно… знаете, у меня есть план обороны, но, если мы потеряем наш щит, он будет бесполезен. Сообщите своим солдатам, что, коли щит будет разрушен, я подниму белый флаг. Пока что, я не буду посвящать всех в детали плана, так как опасаюсь утечки. Сейчас, попрошу всех покинуть эту комнату. Всех, кроме: командующего боевыми магами, Хендезатепа, командующего вторым полком лучников, Магритатона, командующего вторым пехотным полком, Гербототорона и командующего третьим пехотным полком, Церси.
После этих слов, большая часть присутствующих поднялась со своих мест и покинула комнату генерала. Остались только вышеперечисленные генералом офицеры. Этим генералам, Луконон и начал объяснять план:
-Скажу прямо, я выгнал всех остальных офицеров, так как не мог быть уверен в их надежности. Кто-то из них, вполне может быть шпионом, я не сомневаюсь. Тут остались только те, в ком у меня нет ни толики сомнений. Вам я и расскажу кое-что важное! На самом деле, Ашфар не строит никакие требушеты, нет никаких магов минотавров и нет прочей ереси!
На мгновение, в комнате повисло немое молчание. Командующие офицеры молча переглядывались, выпучив удивленные глаза. Луконон ожидал такой реакции на свои слова и продолжил:
-Понимаю, вы удивлены, однако же, сейчас вам все станет понятно. Хендезатеп, объясни остальным офицерам про цвет нашего волшебного щита, гром-палки и прочую чушь.
-Слушаюсь, объясняю: - начал Хендезатеп. — как бы, мы изменили цвет магического щита, чтобы враг подумал, будто щит стал сильнее. Палки, стреляющие огнем, так же, ерунда. В бою, они будут бесполезны… О боги! Я понял! Генерал, ты хочешь сказать, что…
-Все верно, - ухмыльнувшись, кивнул Луконон. — я почти уверен, что Ашфар, точно так же, старается казаться, а не быть.
Вновь удивление пробежалось промеж офицеров. Луконон же, наблюдая за этим, широко улыбался и заявил:
-Я сделаю так, что штурм Саданиса начнется в течении следующих нескольких недель. Враг начнет обстреливать щит. Если бы требушеты были бы настоящими, щит не продержался бы и недели. Хендезатеп, а что, если исключить из уравнения эти требушеты?? Сколько тогда продержится щит??
-Да хоть месяц! — радостно воскликнул Хендезатеп.
-Замечательно, - улыбнулся Луконон. — только так долго, держать щит не следует. Пусть проработает… две недели. А затем, мы от него, благополучно избавимся и пустим врага поближе.
-Но зачем?? — непонимающие спросил Хендезатеп.
-Ну слушай... — продолжал Луконон.

Глава 38 Путь на север

Вдоль славной реки Ахаэл, в долине, где росли высокие и пышные пальмы, и где расстилались широкие фермерские угодья, окружавшие собой величественные и богатые города Халия, шла группа наемников, охотников на монстров, во главе с известным Недунотоном. Они двигались за новым заказом, в самый северный город Халийя, Детрипир.
-Эй, Лиадэль, - обратился к напарнику Сапонотон, восседая на верблюде. — ты, кажется, усердно всматриваешься в какой-то свиток, правда, я не пойму, зачем. Ты же, не умеешь читать, ведь так??
-Я пытаюсь научиться читать, — ответил приятелю эльф, так же, сидя на верблюде. — помнишь наш первый совместный заказ??
-Да, а что??
-Я тогда, увидел, что отношение к жизни и смерти, в религии людей и эльфов сильно отличается. Про то, как смотрят на эти категории блеммии, к которым я попал в плен, даже упоминать на стоит.
-Это ты к чему??
-Я просто задумался, о том, что сам уже долго путешествую по миру. Бывал уже почти во всех краях, от Мерлинтера, до Вронгорона. Все это время, я даже не задумывался о различии культур, мировоззрений и религий разных рас. Вот мне и захотелось научиться читать, чтобы изучать разные культуры, через чтение.
-Похвально, а что ты сейчас изучаешь??
-Я купил какой-то папирус в Кандии, об основах халийских иероглифов. Сейчас, пытаюсь понять хоть что-то.
-Учится читать, это дело, безусловно, хорошее, но ты начал свое обучение, вовсе не с того.
-О чем ты??
-Начинать учиться чтению, с изучения халийских иероглифов… боги, халийский язык, пожалуй, один из самых сложных письменных языков для обучения.
-Да?? А с какого языка мне стоило начать??
-Очевидно же, с самого простого! С микрионского алфавита. Этот алфавит использует не иероглифы, а буквы, а читать буквы, намного легче, чем иероглифы. К тому же, именно микрионский язык, язык минотавров, сейчас, является мировым языком, на котором, общаются, во всех цивилизованных обществах. Сейчас, этот язык на используется, только в разного рода племенах.
-Что же, тогда, пожалуй, я попробую раздобыть где-нибудь микрионские свитки.
-А вот это твоя вторая ошибка. Ты, вряд ли, сможешь обучиться чтению, по одним лишь свиткам.
-Почему??
-В свитках написано, как правильно читать. А как ты прочтешь свиток о том, как надо читать, если ты, изначально не умеешь читать??
-Об этом я не подумал…
-Научиться читать, как не крути, а дело благое. Думаю, я помогу тебе обучиться чтению.
-Ого, я был бы очень благодарен тебе.
-Кстати, Эзлирэль и Недунотон тоже умеют читать.
-Умеем. — вступила в разговор Эзлирэль. — кстати, Лиадэль, ты не умеешь читать, но владеешь языком блеммиев. Откуда ты его знаешь??
-Не поверишь, - улыбнулся Лиадэль, отвечая эльфийке. - некоторое время, я состоял в отряде наемников, в котором, так же состояли двое блеммиев. У них я и научился поверхностно говорить не блеммийском.
-Серьезно?? — искренне удивившись проговорил Сапонотон.
-Да. — подтвердил Лиадэль.
-А мы многого о тебе не знаем. — с какой-то особой ухмылкой, проговорила эльфийка. — Думаю, сегодня, я попробую узнать о тебе побольше…
Шли охотники, с караваном, верхом на верблюдах. Корабли пустыни оставляли на земле следы от раздвоенных ступней своих, но песок, в мгновения засыпал эти следы. Шли весь день, под палящими светилами пустыни. На ночь же, караван остановился у реки, где был разбит лагерь.
Кривые струйки дыма, исходящие от ночных костров, поднимались к небу, укрытому темным одеялом, сквозь которое, просвечивали редкие далекие звезды. Вокруг костров расположились торговцы и путешественники, что жгли костры, жарили на огне еду, играли в карты, рассказывали байки о своих похождениях ставили шатры и палатки. Со временем, уставшие путники, начали тушить огни, расходясь по своим убежищам, дабы вздремнуть. Лагерь погружался в сон, оставляя защиту своей безопасности, на плечи часовых.
И вот, когда уже почти все присутствующие спали, в палатку к эльфу с обрубленными ушами, Лиадэлю, что состоял в отряде Недунотона, зашла другая эльфийка, так же, из группы Недунотона. При виде девушки, уже засыпающий Лиадэль, приподнял голову и произнес:
-Привет, ты что-то хотела??
-Ну да, - слегка улыбнувшись ответила Эзлирэль, и рука ее, скользнула по плечу напарника. — слушай, ты уже около двух месяцев состоишь в нашем отряде, и я подумала, может быть мы… сам понимаешь.
-Нет.
-Ты уверен, что не хочешь этого??
-Да уверен.
-А от чего же так?? Неужели я тебе нравлюсь??
-Нет, дело вовсе не в этом. Понимаешь есть одна девушка…
-Ты женат??
-Нет. Скажем так, я состоял с ней в отношениях и все еще питаю к ней определенные чувства.
-Хорошо.
-Надеюсь, у нас, из-за этого не возникнет такого же конфликта, как у тебя с Сапонотоном??
-Нет, не волнуйся, этого не будет.
-Славно.
-Наш конфликт с Сапонотоном, многим глубже, чем ты думаешь. Дело не только в том, что он не захотел со мной спать, все куда сложнее… ты не знаешь.
-Может быть, ты мне, тогда, наконец-то, расскажешь мне о вашей проклятой ссоре??
-Что же… ты уже достаточно долго состоишь в нашем отряде, чтобы не считаться просто каким-то проходимцем, думаю, я могу и рассказать.
-Давай, я весь во внимании.
-Понимаешь, когда Сапонотон присоединился к нашему отряду, он мне сразу понравился. Естественно, я очень скоро захотела разделить с ним ложе и… он отказал, а я не приняла отказ. Я намекала ему, порой, касалась его плеч, порой говорила ему разное. Уж и не знаю, чем он меня так зацепил, но я тогда хотела его, как никого другого. Порой, я даже была… чрезмерно напористой…
-Зря.
-Да сама уже понимаю, что зря.
-Ну, а что было дальше??
-Я продолжала приставать к нему, со своими предложениями и вот, в один день, после очередного выполненного заказа, я, в очередной раз предложила уединиться, а он снова отказал.
-А дальше, что было??
-Я тогда была совсем пьяная и спросила у него: «Слушай, чего ты вечно отказываешь?? Может быть ты в постели полностью немощен, угадала??» причем, спросила я у него это, в крайне грубой форме.
-И что Сапонотон ответил??
-А он, не менее пьяный чем я, назвал меня дырявой шкурой, отдающейся каждому бездомному.
-Черт…
-Да… дальше последовал обмен крайне мерзкими оскорблениями и драка. Нас еще, Недунотон и Киритах разнимали. Мы с Сапонотоном, чудом не убили друг друга. У меня даже пара шрамов осталась от той драки.
-А кто такой Киритах??
-Он состоял в нашем отряде, еще до того, как ты присоединился. Вообще, изначально, в отряде состояли: Недунотон, основатель нашего отряда, который нас и собрал вместе, я, Киритах и Тилатрирон. Только вот, Киритах и Тилатрирон, трагически погибли.
-Сочувствую…
-Да… давно это было. Киритаха убил монстр-арахнид, а Тилатрирон погиб и того раньше. Даже до начала моего конфликта с Сапонотоном, и ты не поверишь, не смотря на все риски нашей опасной профессии, умер Тилатрирон абсолютно глупо! Он на лестнице споткнулся, упал и шею сломал.
-Не повезло.
-Боги, еще как!
-Так что там было с вашим конфликтом, между тобой и Сапонотоном??
-Ах, да. После нашей драки, Сапонотон раз сорок пытался извиниться за сказанное, а я его не прощала. Однажды, я, когда он, в очередной раз хотел извиниться, назвала его, вроде бы «сыном собаки» или как-то на подобии того, и после этих слов, он ударил меня, со всей силы в челюсть, завязалась драка, нас опять разнимали Недунотон и Киритах, да и после этого, Сапонотон уже не пытался извиниться. Думаю, именно из-за того, что я сказала про его мать. Видимо, это его очень сильно задело. Тут уже я пыталась извиниться, но он меня не простил. Мы после, уже не припомню из-за чего, разок подрались, а потом, просто пошли взаимные оскорбительные подтрунивания. Причем, раньше эти подтрунивания были куда оскорбительнее, сейчас мы еще несколько смягчились, по отношению друг к другу.
-Да… не стоило тебе так говорить про его мать.
-Знаешь, плевать. Сейчас, я об этом не жалею ни секунды. Сколько наговорил мне он, а сам обиделся от пары слов, да я еще и, к тому же, перед ним извинилась, да ни раз.
-Не особо хочу присоединяться к вашему конфликту, так что, не буду судить, кто прав, кто виноват.
-Вот и замечательно, а я, тогда, пожалуй, пойду. Ты не последний мужчина в этом лагере, а мой голод все еще не утолен.
-Хорошо. Пожелал бы тебе спокойной ночи, но, судя по твоим словам, спокойной она не будет.
-Надеюсь на это.
Эзлирэль бросила прощальный взгляд на соплеменника и удалилась из его палатки. Оттуда, она отправилась в другую палатку. В той, через какое-то время, погас свет и происходящее дальше, в ней, останется тайной.
Утром, когда солнца выкатились из-за горизонта, обильно поливая лучами ярко-малинового утреннего света землю, спящие в палатках люди пробудились и, принялись собираться в дорогу. Вскоре, когда палатки и шатры были свернуты, а пепелища от костров засыпаны песком и землей, караванщики воссели на своих верблюдов, попутно водрузив на них груз, и караван двинулся дальше.

Глава 39 Одноногий

Над столицей государства конелюдов восходили солнца. В этот день, Език собирался, по приказу Ксеронея, отправиться осаждать город Бацани. Однако, перед этим, он должен был представить одного конелюда, коего нашел в Адлару. Конелюда, что разбирался в ратном деле.
-Так ты утверждаешь, что этот конелюд знаком с наукой ведения войны?? — спрашивал у Езика Ксероней, указывая на одноногого конелюда в нищенской одежде. — Действительно??
-Да, - улыбаясь, кивнул Език. — его зовут Иким. Он несколько лет изучал разные науки, в том числе, обучился военному делу.
-Рад познакомиться. — выпалил одноногий, протягивая Ксеронею руку. — До того, как восставшие взяли Адлару, я был одним из слуг высокопоставленного писаря. За это время, я многому научился.
-Что же… - несколько неуверенно проговорил Ксероней, пожимая Икиму руку. — не держи обиды, но ты не выглядишь как бывший слуга, высокопоставленного писаря. Скорее…
-Как немощный нищий?? — перебил Ксеронея Иким. — Сам понимаю, но я, действительно, был слугой писаря. Однако, я потерял ногу, сражаясь с бунтовщиками-вроноли, пошедшими против конелюдской революции. Найти работу, с одной ногой, я не смог, меня не брали, даже на самую скудную оплату, посему, когда выдаваемые пайки сократились, мне пришлось продать все свои, хоть сколько-то ценные вещи, дабы не умереть с голоду.
-Да… - Ксероней прикусил губу, говоря эти слова. — коли это правда, так ты настоящий герой революции.
-Я согласен, - добавил Език, положив руку на плечо Икиму. — ты настоящий герой!
-Да чего уж там, - отмахнулся Иким. — я просто делал то, что должно каждому конелюду. Это мой долг, и теперь, я считаю, что смогу оказать помощь вам, в управлении войсками, это так же будет частью моего долга.
-Замечательно, - проговорил Ксероней. — Език, дай этому Конелюду денег на приличную одежду и деревянную ногу, да и бери его с собой осаждать Бацани. Если он, действительно, разбирается в военном деле, он будет тебе весьма и весьма полезен при грядущей осаде.
-Хорошо. - кивнул Език, завершая разговор.
Очень скоро, Икиму подобрали приличный халат. Мастер по дереву выстругал этому конелюду деревянную ногу, и та, с помощью кожаных ремней, была прикреплена к культяпке.
Ближе к полудню, Език собрал свою армию, из шести сотен солдат и еще пятидесяти инженеров. С этой армией он отправился осаждать город, что некогда принадлежал конелюдам, Бацани. В этот раз, вел Език уже не просто толпу освобожденных заключенных, вооруженных всем, что под руку подвернется. Теперь, под его началом, была какая-никакая армия.
Пусть и состояли в этой армии, в основном, вчерашние крестьяне и горожане, да и, по сути, армия эта, была, в сути, скорее ополчением, чем настоящей профессиональной армией, однако же, у этих конелюдов было качественное оружие, выкованное освобожденными кузнецами Адлару, на многих броня, хотя бы из кожи крокодилов или бегемотов, но на некоторых, даже из металла. Да и численность этого войска, была на порядок выше предыдущего.
Сквозь горящее желтое море песка, озаряемое яркими желтыми и оранжевыми лучами солнц, шагали и ехали на конях и верблюдах солдаты-революционеры. Их кожа изнемогала под жутким безветренным зноем пустыни, но они гордо шагали вперед, дабы освободить еще один город, издревле принадлежавший их народу, дабы освободить свой народ.
К следующему дню, вроноли, стоящие на стенах Бацани, узрели, как из-за горизонта, к ним приближается войско конелюдов. Естественно, ворота города очень скоро захлопнулись. Город начали готовить к обороне.
Подойдя к Бацани, Език и Иким начали заниматься подготовкой осадного лагеря. Иким, явно что-то, да знал в этом деле. Он командовал размещением палаток, расставил часовых, и взялся за расчеты выдачи припасов. Кроме того, очень скоро, Иким распределил инженеров по отрядам и велел тем заниматься возведением осадных машин, для штурма. Так же, были грамотно расставлены немногочисленные лучники. Они все, были размещены таким образом, чтобы перекрывать своим огнем, большую часть птиц, вылетающих из Бацани, с какими-либо сообщениями. Это должно лишить город связи, тем самым, лишив вроноли в городе, возможности связаться с другими городами С’ер-аирской империи и запросить помощь.
К вечеру, осадный лагерь был полностью разбит. Език, тогда, послал одного из лучников, который, выпустил стрелу в сторону городских стен. Стрела со свитом перемахнула через защитные сооружения и попала к вроноли. К стреле было прикреплено письмо от Езика содержащее следующий текст:
«Город Бацани, всегда принадлежавший нам, конелюдам, взят в осаду. У вас есть возможность сдать город. Все солдаты армии вроноли будут разоружены и получат право покинуть город. Мы гарантируем не чинить разбоя и мародерства. Мы не тронем никого, из сложивших оружие. Даже чиновники и жрецы, смогут уйти, без каких-либо затруднений. Оставшимся в Бацани вроноли, мы обещаем сохранить жизнь, свободу и имущество, нажитое трудом своим, а не трудом конелюдов (в случае, если те, не будут нарушать наши законы). Напоследок, желаю напомнить, что Бацани — исконно город конелюдов. С’ер-аирская империя, не имеет на него никаких законных и справедливых прав. Именно наши предки, конелюды, возвели этот город. Он наш и только наш. Если мы возьмем город силой, то не будем столько милостивы, так что, с вашей стороны, было бы разумно сдаться».
Очень скоро, последовал ответ на сообщение Езика. В сторону лагеря конелюдов, прилетела другая стрела. Ответное и письмо и было прикреплено к ней. А в письме том, было написано:
«Мы получили ваше письмо, гадкие ничтожества, возомнившие, что заслуживают чего-то, кроме плети и казни. Мы никогда не сдадим город! Каждый вроноли, будет стоять за Бацани, до последней капли нашей чистой крови. Даже если бы вы дозволили солдатам покинуть город, С’ер-аирская империя не простит нам такого предательства, так что, нам некуда уходить. У нас нет иного пути, кроме как защитить город от вас. Напоследок, хотим напомнить, что вы, конелюды — лишь жалкие презренные рабы, кои были порабощены высшей расой вроноли, по воле великого Золотого Солнца! У вас нет никаких законных прав ни на этот, ни на какой-то другой город. Лучшее, что вы можете сделать, это уйти и молить императора, о быстрой смерти. Сдайтесь сами, в противном случае, мы не будем с вами так милосердны».
Език прочел это письмо. Сразу затем, дал прочесть Икиму. Иким же, прочитав это письмо, проговорил:
-Ну что же, значит, будем брать город штурмом.
-Да, - кивнул Език.
-Тогда, нам нужно начать планировать грядущую атаку.
-Верно.
-При осаде, есть возможность, либо захватить город, либо долго держать его в окружении, дабы вынудить врагов сложить оружие.
-Времени ждать у нас нет. Штурм нужно начать как можно скорее.
-Хорошо, а как мы преодолеем стены??
-Я… я не знаю, мои знания, в этом вопросе, довольно скудны.
-Мне известно, что ты уже брал в осаду Сигалию.
-Да, но до штурма так и не дошло. По моей армии нанесли удар. В итоге, солдат для штурма просто не хватило бы.
-А как ты собирался пройти через стены, если бы до штурма все-таки дошло??
-Приставными лестницами.
-Лестницами?? Сколько же у тебя было солдат??
-Точно не помню, около трех сотен.
-О Прародитель, ты, действительно, ничего не знаешь об осадах. Ты бы, при всем желании, не смог бы взять город такими силами, если бы начал штурмовать стены приставными лестницами.
-У меня, просто, не было ни осадных орудий, ни инженеров, ни лучников… ничего не было.
-Тогда, ты бы никак не захватил бы Сигалию. Не волнуйся, сейчас, у нас достаточно сил, чтобы захватить Бацани. Только для начала, решим, как будем преодолевать защиту.
-А какие способы есть??
-Идею с лестницами, следует отбросить сразу же. Слишком уж сложно будет взять город таким способом. Однако, можно попробовать, к примеру, использовать осадную башню.
-Я где-то слышал об осадных башнях, только, не помню, что это.
-Это, высокое деревянное сооружение, на колесах, с мостиком. Суть в том, что эту башню, нужно будет подкатить к стене и по приделанному мостику перейти в город, через стены.
-Ничего себе… вот это изобретение!
-Впрочем, осадная башня, вовсе не единственный способ. Мы, так же можем использовать таран, дабы снести ворота.
-Что такое таран я знаю, объяснять непотребно.
-Можно сделать подкоп.
-Я, к слову, пытался сделать подкоп, при осаде Сигалии.
-Ты говорил, что у тебя не было инженеров. Как же ты делал подкоп без инженеров??
-Увы, неудачно…
-Естественно, неудачно. Подкоп без инженеров. Но ты не переживай, мы сможем сделать подкоп грамотно и даже замаскируем его.
-Что же, звучит не плохо. Какие еще есть способы миновать стены??
-Можно снести их осадными орудиями, но… я думаю, нам осадных орудий не хватит.
-Тоже верно. Я предлагаю начать копать подкоп и, одновременно с этим, строить осадную башню. С одной стороны города, будет двигаться подкоп, а с другой осадная башня. Мы разделим силы и нападем с двух сторон.
-Что же, звучит неплохо. Подкопом мы снесем одну стену, а другую, минуем с помощью осадной башни. Только, основные силы, нам лучше двинуть в ту сторону, где будем копать.
-Почему??
-У осадной башни очень низкая проходимость. Одновременно, переходить с осадной башни на стену, сможет не более пяти-шести бойцов. Там, скорее всего, случится бой в крайне стесненной обстановке, да, к тому же, на высоте. Если конелюдов там будет слишком много, некоторые, просто упадут с башни, разбившись насмерть, так и не вступив в бой.
-Действительно. Тогда, со стороны осадной башни, пойдут меньшие силы, чем со стороны подкопа.
-Я считаю, что в условиях подобного боя, на стенах, нам пригодятся копейщики. На осадной башне, они образуют стену копей и будут пробиваться к крепости, через врагов. Сзади копейщиков, должны прикрывать лучники. Причем, в первую очередь, наших воинов, нужно будет прикрывать от огня вражеских стрелков. Когда уже наши пробьются к стене, в бой пойдут воины с хопешами. В условиях боя на стенах, они, будут эффективнее всех.
-Да уж, ты, действительно, гениален!
-Не преувеличивай, это вовсе не так. Я всего лишь знаком, с самыми основами осадной тактики.
-А как нам использовать катапульты??
-Как прикрытие, основных сил. Пока наши войска будут подходить к стенам, из-за их спин, по этим самым стенам, будут вести обстрел катапульты.
Език слушал Икима, и диву давался, восхищаясь стратегическими знаниями одноногого конелюда. Хоть это и были, пожалуй, только основы военной тактики, в глазах Езика, Иким выглядел настоящим мудрецом.
Как только план был полностью разработан, Иким собрал несколько отрядов инженеров. Под его руководством, конелюды из этих отрядов, принялись составлять расчеты, для подкопа и осадной башни. Расстояние до города, количество строительных материалов, кои можно, теоретически, использовать при строительстве подкопа и осадной башни, высоту городских стен, особенности рельефа и многое другое, усердно высчитывали инженеры.
Подкоп, ко всему, был тщательно замаскирован. В той точке, откуда собирались начать копать, возвели несколько крупных палаток, дабы стража на стенах Бацани, не смогла разглядеть вход в туннель.
Несколько отрядов были отправлены собрать по местным деревням как можно больше кожи и шкур животных, необходимых для изготовления обивки для осадной башни, способной защитить башню от огненных стрел. Еще несколько отрядов, отправились нарубить местных тропических деревьев поблизости и приволочь их к лагерю, для строительных работ.
День за днем, в осадном лагере велась активная работа. Возводилась осадная башня, копался подкоп, строились катапульты. Език и Иким, грамотно и уверенно руководили всеми трудовыми и военными процессами.
Более того, сами руководители, не брезговали принимать участие в работе. Език, нередко помогал солдатам таскать тяжелые бревна и камни. Иким, не смотря на отсутствие одной ноги, часто включался в строительство осадных орудий. Под вечер же Език с Икимом, уставали не многим меньше остальных солдат. За это, конелюды в осадном лагере, прониклись к своим лидерам глубоким уважениям, видя, как их лидеры трудятся, наравне со всеми.
Так, в один из вечеров, когда небесные светила близились к закату, окрашивая своими лучами небо в малиновые оттенки, изрядно вспотевший за день Иким, сидел у своей палатки и курил трубку, выпуская изо рта, серые клубы табачного дыма, сперва, поднимавшегося вверх, но очень скоро, сливавшегося с воздухом. К одноногому конелюду подошел, не менее вымотавшийся за работой Език и, так же, достал трубку, да засыпав в нее немного табака, закурил.
-Тяжелый сегодня выдался день, - заговорил Иким, обращаясь к своему товарищу. — согласись.
-Не спорю, - улыбнувшись кивнул Език. — я вымотался как лошадь.
Изо рта Икима, вырвался небольшой смешок, вызванный шуткой Езика, после чего, Иким добавил:
-Много работы сделано, еще больше нас ждет впереди, но все это, ради великой цели.
-Да, ради, по-настоящему великой, - согласно кивнул Език. — ради нашего конелюдского государства.
-Главное, строить это государство правильно.
-Что значит: «правильно»??
-Я изучал много наук, в том числе и философию. Мне очень приглянулись идеи философской школы Андоса. Я считаю, что наше конелюдское государство, нужно строить на основе идей этой школы.
-А что это за идеи??
-Согласно идеям этой школы, истинная власть, это всегда власть народом поставленная. Любая другая власть, истинной быть не может и всякой неистинной власти нужно оказывать сопротивление. Иными словами, я считаю, что народ конелюдов, в новом государстве, должен сам выбирать себе царя, либо обойтись вовсе без царя, заменив его, скажем, как на Микрионе, верховным сенатом.
-Честно говоря, я ничего не знаю ни про Микрион, ни про то, что такое верховный сенат.
-Микрион, это остров, на котором живет цивилизованная часть минотавров. Я не очень много знаю, про этот остров, но, учитывая, насколько у них развиты разные науки, скорее всего, это рай на земле, не иначе.
-Да?? А что такое верховный сенат??
-Это, подобно, как верховный совет в Хемфете, только верховный совет избирается исключительно богатыми домами. На выборах в верховный сенат, голосует большая часть Микриона.
-Звучит интересно.
-Конечно, интересно. Естественно, на Микрионе есть определенные ограничения. Определенная часть жителей города на острове, не может участвовать в выборах.
-А почему??
-Точно не знаю, знаю, что не могут голосовать минотавры, прибывшие из диких земель, бывшие заключенные и еще некоторая часть населения. Мне кажется, это нужно для защиты системы, от дикарей, которые, только что из степей вышли, или, еще вчера, глотки, за пару медяков резали.
-Тогда это звучит разумно.
-Конечно, разумно! На таком замечательном острове не может быть ничего неразумного!
-Помню еще, что-то подобное было в землях Инфехиса. Когда мы подняли восстание заключенных, восставшие выбрали меня, как главу восстания и еще, создали, так же, избираемый, лагерный совет.
-Это здорово. Я же предлагаю, строить все наше государство, на демократических принципах.
-Знаешь, я, наверное, с тобой согласен. В конце концов, у меня у самого были подобные мысли. И я видел, как хорошо работает такая система, в землях Инфехиса. Я полностью тебя поддерживаю, в этом вопросе.
-Более того, я считаю, что, если в нашем государстве, появится какой-то правитель, не избираемый, этому правителю, нужно будет противостоять так же, как мы противостоим сейчас вроноли.
-То есть, противостоять правителю-конелюду??
-Если наш царь не будет выбираться демократически, то толку от нашего восстания?? У нас так же останутся рабы и господа, только теперь, вместо господ вроноли, будут господа конелюды.
-Но ведь так, все равно лучше, чем под властью вроноли.
-Элита, естественно, будет жить лучше, да только на жизни простых людей это не сильно-то и отразится.
-Может быть ты и прав…
-Конечно, я прав! Никакой неистинной власти!
-Надо будет поделиться этими мыслями с Ксеронеем и остальными. Думаю, они оценят твои идеи.
-Может быть. Я искренне надеюсь, что восстание нашего народа, приведет к созданию истинной власти.
-Честно говоря, я тоже.
На этом, их разговор завершился. Солнца, тем временем, уже проплыли за горизонт, уступив небосвод черному покрывалу ночи, усеянному горячими и яркими, но столь далекими звездами. Осадный лагерь конелюдов, погрузился в сон. Лишь зоркие часовые, несли караул, не смыкая глаз.
За всякой ночью, следует утро. С восходом, когда окрестности Бацани снова начали озаряться утренним светом, желтого и оранжевого небесных светил, конелюды, принялись пробуждаться. Тяжелые работы, по возведению осадных машин и подкопа продолжились.
И продолжались они так, день за днем. Все выше и выше воздвигалась осадная башня, все больше и больше катапульт, создавалось, вокруг городских стен, все дальше и дальше продвигались солдаты, копая туннель, в сторону Бацани. Солдаты и инженеры вкалывали, до седьмого пота.
И, наконец, осадная башня была построена. Почти два десятка катапульт, обступили Бацани, подкоп дошел до одной из стен. Език, тогда, собрал солдат перед лагерем, в строй, дабы прочитать им свою пламенную речь:
-Братья мои, конелюды, мы стоим у стен Бацани, города, исконно нашего, но захваченного народом вроноли! Сегодня, мы собираемся смести врагов и освободить конелюдов, что живут под пятой господ! Да здравствует наша свобода, братья, да здравствует свобода! Да здравствует революция!
Солдаты начали радостно скандировать:
-Да здравствует свобода! Да здравствует революция!
Език отдал одному из офицеров, руководивших возведением подкопа, приказ: поджечь опоры туннеля. Тот кивнул и, схватив факел, быстрым шагом направился к туннелю. Балки, на которых все и держалось, уже, заранее, были смазаны маслом. Как только офицер поджег одну из них, пламя, немедля, начало ползти вглубь туннеля, пожирая опору за опорой.
 Из разрываемой огнем почвы, вырывались клубы черного едкого дыма. Огонь же, тем временем, проходил все глубже и глубже, обваливая над собой, лишенную деревянных опор землю.
И вот, наконец, огнище добралось до городских стен. Оборонительное сооружение начало трескаться и рассыпаться. Камни из стены, с грохотом падали наземь, поднимая пыль и песок.
Существенная часть стены рухнула. В защите Бацани образовалась крупная брешь. Увидев это, Език немедленно, скомандовал:
-Одна стена рухнула, Армия, слушать приказы! Отряды: один, два, три и четыре, начинайте катить осадную башню, отряды: пять и шесть, начинайте приближение катапульт, отряды: семь, восемь, девять, десять и одиннадцать, начинайте сближение, с дырой в стене!
Солдаты, услышав приказ командующего, суетясь, принялись немедленно их исполнять. Осадная башня и катапульты, поехали к городским стенам. Бойцы, строем, направились в сторону открывшейся щели.
Раздались первые залпы из орудий. На стены города полетели огромные камни, что насмерть сбивали стреляющих по приближающимся солдатам, лучников. Осадная башня, медленно, но уверенно катилась к стенам. 
Тем временем, в бреши уже скопились солдаты вроноли, вставшие в боевое построение. К этой стене копий вроноли, приближалась стена копий конелюдов, усердно поливаемая стрелами со стен Бацани.
Боевые орудия вроноли, начали обстреливать катапульты конелюдов в ответ. Причем, в Бацани, количество, качество и разнообразие, этих самых орудий, существенно превосходили те же параметры у конелюдов. Попутно, под обстрел, так же попадала и приближающаяся осадная башня.
На месте бреши в стене, в бой вступили строи копейщиков. Острые пики, направленные друг на друга сблизились. И конелюды, и вроноли, принялись отчаянно и усердно колоть друг друга, убивая и падая замертво, разливая на камни рухнувшей стены, алые брызги, выпускаемые из тел. Наконечники оружия покрывались кровью проколотых насмерть.
С другой стороны города, по стене громко ударил опустившийся мост осадной башни. На башню принялись взбираться конелюды. Впереди всех, опять же, шли конелюды с копьями. На осадной башне, они образовали стену копий и принялись идти вперед, дабы задавить образовавшуюся впереди стену копий вроноли. Тем временем, сзади их, прикрывали лучники, защищая от огня вражеских лучников. Ждали позади от строя, воины с хопешами.
От верхушек стен Бацани, под ударами булыжников, запущенных катапультами, с треском отламывались крупные куски. Сами же катапульты, уже прибывали не в лучшем состоянии. Часть из них, уже уничтожили из вражеских боевых машин.
Конелюдский строй, на месте прорыва в стене, твердо продвигалась вперед, постепенно тесня копейщиков вроноли и оставляя позади убитых и раненных. Строй вроноли, понемногу редел. Впрочем, нельзя было отрицать, что строя конелюдов это касается, почти в той же степени.
Покрытые бардовыми пятнами и ранами, копейщики Езика, на мостике осадной башни, пробили строй обороняющих Бацани. Вроноли попадали со стен. В крепость хлынули воины с хопешами, где принялись яростно рубить и шинковать лучников вроноли.
В стороны летели отрубленные пернатые конечности и разрубленные тела. Трехрукие стрелки, не способные что-то сделать в бою, падали замертво, убиваемые штурмующими солдатами конелюдами.
Сразу за лучниками, часть конелюдов принялась разбираться с инженерами вроноли, управляющими боевыми орудиями. Те, из вроноли, кто вовремя додумывался сдаться, оставались в живых. Остальным же, приходилась умирать, под могучими ударами хопешей.
Другая часть солдат конелюдов, начала спускаться со стены и быстро направились в сторону трещины, где все еще велись бои, дабы оказать помощь товарищам. Естественно, на пути у них, встретился отряд вроноли. Однако, вроноли из этого отряда, поняв, что конелюды уже пробились в город и что дальше сражаться практически бессмысленно, благополучно сдали оружие.
И конелюды, уже прошедшие в Бацани с помощью осадной башни, добрались до щели в стене, до щели, в которой бились строй конелюдов и строй вроноли. Добравшиеся на подмогу боевым братьям, ударили в спину строю вроноли. Завидев это, копейщики, из строя конелюдов, начали активно нажимать на разрушающееся построение врагов и зажатые с двух сторон, защитники С’ер-аирской империи, были поголовно перебиты.
В кабинет представителя императора в Бацани, ворвался гонец. Запыхавшийся вроноли, был весьма и весьма встревожен. Он принес дурную, для представителя, весть и, весь в поту, принялся тараторить:
-Господин представитель, конелюды пробились в город. Большая часть наших солдат в городе уже, либо перебита, либо взята в плен. Конелюды движутся к зданию представительства!
-О Золотое Солнце… - возопил представитель императора, хватаясь руками за голову.
-Господин, какие будут приказы??
-Сдаваться… больше нам ничего не остается. Передай всем мой приказ.
-Слушаюсь.
Посланник, кивнув, покинул кабинет и быстро побежал оповещать о его приказе сдаться. Бацани был сдан армии Езика. Когда конелюды вошли в здание представительства и в кабинет представителя, они обнаружили там труп, со вскрытым горлом. Покончил ли представитель с собой, либо же ему кто-то помог — неясно, да и уже не будет ясно никогда.

Глава 40 Штурм Саданиса

В Саданисе велась активная подготовка, к грядущей обороне. У Луконона был четкий план. Халийский генерал, собирался заставить, как хемфетян, так и своих солдат, думать, будто бы собирается сдать город. Причем, даже среди солдат Халия, это, в какой-то степени, вызвало оптимизм. Практически ни один воин, не хотел умирать, под магическими ударами жутких рогатых чудовищ, чье название «минотавры», даже неизвестно большей части этих солдат. Никто не знал, какой ужасной может быть смерть, принятая от этих существ, да и что будет с душой, после такой смерти. Страх не отпускал Саданис, держал его в железных тесках, и обещание генерала, сдать город, внушало надежду на то, что выжить удастся.
В лагере же Хемфета, уже началось ликование. Ашфар и Нафур искренне радовались грядущей победе, пока что, не свершившейся, но обещающей свершиться скоро. Они ожидали, что стоит им только снести магический щит, так генерал Луконон сразу сдаст город. Посему, днями и ночами, продолжался обстрел барьера, камнями и магическими залпами.
Все шло именно так, как хотел Луконон. Каждый видел лишь ту картину, которая была выгодна халийскому генералу. Лишь единицы знали истинный замысел этого хитрого и умного человека.
Магических щит получал удар за ударом. Огнем и камнем били по нему. И вот, по прошествию двух недель, во время очередного обстрела, по приказу Луконона, маги убрали чародейскую защиту.
Увидев это, генерал Ашфар, немедля приказал атаковать город, ожидая, что стоит начаться штурму, так Луконон сразу и сдастся. К воротам начали подкатывать заранее заготовленный таран. Катапульты, баллисты и мангонели, начали обстрел городских стен.
Солдаты Халийя, ожидали, что генерал отдаст приказ сдать город. Однако, когда на стены прибыл гонец Луконона, воины оказались разочарованы. Гонец прочитал им следующее повеление:
-О сыны Халия, генерал твердо запретил сдавать город, да велел защищаться, аки в последний раз.
Естественно, на стенах началось возмущение. Люди были недовольны отказом командира от сдачи, ибо страх пред минотаврами, все еще властвовал над сердцами халийских воинов. Однако, следующие слова гонца, отбили всякое желание сложить оружие, ибо сказал гонец:
-Генерал понимает, что вы напуганы, но поверьте, генерал напуган не меньше вашего, ибо ему пришло письмо от вражеского генерала Ашфара, в коем Ашфар сказал, что эти ужасные маги минотавры, даже если мы сдадимся, так просто не успокоятся. Они не смогут мирно уйти, не напитавшись кровью и душами человеческими, а, посему, сдача Саданиса, будет означать лишь ужасную смерть и передачу душ в подчинение тьме, всех жителей и защитников города.
Страх вскипел в халийских бойцах с новой силой, но, на сей раз, выразился страх не желанием сдаться, а уверенной готовностью сражаться до последнего. Солдаты думали, что поражение, равносильно ужасной гибели, им казалось, что их загнали в тупик, а любой загнанный зверь, будет биться как в последний раз. Еще никогда, как в тот день, лучники Халия не стреляли столь метко, еще никогда, как в тот день, орудия Халия не перезаряжались столь стремительно, еще никогда, как в тот день, сердца воинов Халия, не пылали столь ярко.
Таран, все же, подъехал к воротам. Взмах бревна и удар. Деревянные ворота задрожали. За первым ударом последовал второй и куски дерева вылетели из лопающихся врат. С другой стороны, в городе, у ворот, уже образовался строй копейщиков, готовый держать оборону. Орудие хемфетян нанесло еще один удар по вратам Саданиса и те, благополучно, разлетелись на части.
Тут же, к воротам устремились несколько отрядов. Были образованы боевые построения копейщиков с обеих сторон. Острые наконечники пик, смотрели друг на друга, пока воины, державшие эти пики, осторожно сближались.
-В атаку, сыны Хемфета! — воскликнул царь Нафур.
Нафур, в том бою, как обычно, принимал прямое участие. Более того, он встал во главе строя копейщиков, у ворот, дабы мотивировать солдат, биться до конца, своим присутствием. Нужно отдать царю должное, не смотря на ужас, пропитавший каждую клеточку тела Нафура, от макушки, до кончиков пальцев на ногах и покрывший царскую кожу мурашками, Нафур не отступал, напротив, он уверенно вел копейщиков вперед, на смертный бой.
С обеих сторон, посыпались яростные уколы, обагряющие наконечники копий алой кровью. По началу, строй халийцев уверенно отражал попытки строя хемфетян навязать свою волю, но, очень скоро, обороняющие Саданис копейщики, начали, понемногу, сдавать позиции, особенно, в центре построения.
Приметив это, воины Хемфета, начали увеличивать давление, особенно на центр прогибающегося и впускающего врага в город строя. В конце концов, хемфетские воины, и вовсе, смогли зайти в город, и в этот момент, они обнаружили, что стена копий врага, приняла дугообразную форму, которая, очень скоро, превратилась в закрытый круг, окруживший хемфетян.
Солдаты Хемфета оказались в ловушке. В том числе, в ловушке оказался и царь Нафур. Отступать было некуда, враги уверенно кололи одного воина за другим. Кто-то, из окруженных бойцов, вдруг воскликнул:
-Мы готовы умереть здесь, за нашего царя!
Его слова, явно вызвали одобрение, среди прочих, находящихся в окружении солдат. Однако, Нафур скомандовал:
-Сложите оружие. Я не хочу, чтоб столь преданные сыны Хемфета пали в бою, в котором нет надежды на победу.
Воины послушались своего предводителя и бросили копья наземь. Тогда, халийцы убрали направленные в сторону хемфетян копья, давая тем возможность сдаться в плен. Нафур же, сказал своим преданным воителям:
-Вы доблестно сражались и, поверьте, ваши имена, будут запечатлены в истории нашего государства. Я бесконечно благодарен вам за ваш героизм и преданность мне и нашему государству.
Нафур, вместе с передовым отрядом копейщиков, попал в плен к халийцам. Еще какое-то время штурм продолжался, однако, успеха он так и не возымел, ибо страх, в душах халийских бойцов, разогревал их кровь, от чего они сражались столь яростно, сколь еще никогда не сражались.
Штурм провалился. Никаких гигантских требушетов, минотавров, стреляющих огнем палок или тому подобных фантазий генеральской мысли, естественно, в бою не использовалось. Царь же, оказался в плену и никогда еще не переживал генерал Ашфар так же сильно, как тогда.

Глава 41 Беглецы

В столице Мерлинтерской империи, Мерлинтере, расположился роскошный богатый большой дом, чей потолок поддерживали резные колонны из мрамора, расписанные изысканными рисунками, чей пол устилали собой дорогие шелковые ковры, от лучших мастеров Мерлинтера. Дом этот, принадлежал имперскому высокопоставленному офицеру, участвовавшему в нескольких войнах и высоко поднявшемуся по карьерной лестнице, не имея знатного происхождения. Добился же он всего, своей доблестью и отвагой, что случалось крайне редко, не то, что в Мерлинтерской империи, в любом государстве, ибо, как известно, большая часть высокопоставленных лиц, это дети других, таких же лиц.
В своей комнате, у огромного окна, попивая вино из серебряного кубка, сидела дочь этого офицера, Асани. Молодая шакалидка, с короткой светло-желтой шерсткой. На ее морде, у носа, красовалось несколько не больших черных пятен. Из ее головы, росли пышные рыжие волосы.
Вдруг, к ней в комнату ворвался ее отец, вирдмейстер Эцион. Высокий шакалид, с исписанным боевыми шрамами ликом и короткой стрижкой. Представ перед Асани, отец громко приказал ей:
-Дочка, собирайся, немедленно!
-Что такое, отец?? — спросила Эциона Асани. — Что-то случилось?? Ты выглядишь взволнованно!
-Измена!
-Что??
-Предательство! Государственная измена! Императора Ларцина III сверг его брат Дуасан! Я и мои солдаты защищали императора от предателей, однако, мы проиграли. Я отказался преклонить перед Дуасаном колено и, через какое-то время, меня объявили предателем империи.
-О боги, что же теперь будет?? 
-Ничего хорошего. Быстро собирайся, мы должны немедленно покинуть дом и спрятаться.
-О боги…
-Быстро!
На этом разговор оборвался. Перепуганная Асани начала активно собирать самые важные вещи, пока отец, ее упорно поторапливал. В комнату зашел один из подчиненных Эциона и проговорил:
-Вирдмейстер, вас с дочкой уже ожидает карета. Мы доставим вас в безопасное место.
-Благодарю, капрал. — кивнул Эцион.
-До темноты, вы будете укрыты в доме одного из ваших преданных воинов. Затем, мы выведем вас из города. Почти все солдаты и офицеры, что ходили у тебя, вирдмейстер, в подчинении, остались верны тебе, восхитившись вашей смелостью, отказаться от поклона изменнику у власти!
-Приятно слышать.
Очень скоро, вещи Эциона и Асани были собраны. Они, вместе с капралом, немедленно направились к выходу из дома, дабы сесть в карету и уехать. Однако, уже на подходе к выходу, стали слышны, доносящийся с улицы, лязг стукающегося металла. У кареты, солдаты Эциона, сражались с подоспевшими к дому, дабы арестовать самого Эциона, бойцами, перешедшими на сторону Дуасана.
Вирдмейстер, выхватив хопеш, бросился в бой, на подмогу своим бойцам. Вступив в поединок с одним из врагов, он, стремительным ударом в голову, расколол вражеский череп. Из головы убитого, брызнула кровь, запятнав собой одежду убившего, и мертвый шакалид упал наземь.
Тут, к Эциону подошли еще двое. Старый вояка нанес удар по одному из подоспевших, однако, тот был заблокирован щитом, но за первым ударом немедля последовал следующий, от которого, прикрыться уже не удалось. Голова одного из нападавших, отделилась от тела.
Второй, тут же бросился в атаку. Он взмахнул своим хопешем, но старый вояка ловко увернулся и с силой ударил в ответ. Оружие Эциона соприкоснулось с телом врага, и в этот момент, раздался хруст ломающихся костей, раздробленных могучим ударом. Раненный шакалид пошатнулся, выпустил из рук хопеш и щит, и в этот момент, Эцион вынул оружие из тела противника и мощным ударом в голову добил, раскроив еще один череп.
Очень скоро, воины Эциона перебили солдат, вставших на сторону предателя. Сам Эцион, весь покрытый чужой кровью, вместе с напуганной дочкой, забрались в присланную карету. Кучер, увидев, что бой окончен, ударил поводьями и запряженные лошади двинулись вперед. 
Вскоре, карета прибыла к дому капитана Иста. Офицера, служившего под командованием вирдмейстера Эциона. Ист, так же, как и его командир, не поддержал переворот Дуасана, но открыто протест не выразил, посему, предателем он признан не был.
-Да осветлен будет путь твой, вирдмейстер! — по-армейски твердо проговорил Ист, ударяя себя кулаком в грудь, при встрече с Эционом.
-Вольно, - выпалил Эцион. — приветствую тебя, капитан. Мы очень благодарны тебе, за помощь в предоставлении укрытия.
-Не стоит благодарности, вирдмейстер. Проходите в мои покои, располагайтесь, будьте гостями.
В относительно не большом доме Иста, кроме Эциона и Асани, так же расположились некоторые другие офицеры, не поддержавшие переворот и объявленные изменниками, а также, их семьи. Ист, собрав всех присутствующих в главной комнате, принялся читать присутствующим объявление:
-Сэры, равные и низшие, вы все, как и я, отказались поддерживать предателя! За это, изменник, объявил изменниками вас! Вас собираются казнить, но я этого не позволю! Как только стемнеет, вас, по одному, выведут к порту. Там, вас будут ждать корабли, отправляющиеся в Халий. Капитаны этих кораблей, так же остались верны старому императору. Они увезут вас.
Как только стемнело, Ист начал небольшими группами выводить из дома объявленных изменниками офицеров. В очередную не большую группу из пяти человек, попали и Эцион с дочкой.
-Ист, - обратился к своему бывшему подчиненному вирдмейстер. — я искренне тебе благодарен за помощь. Ты поступаешь, как настоящий герой, выводя нас из города. Поверь, однажды, тебе воздастся за твой подвиг.
-Всегда верен империи! — сказал Ист, ударяя себя кулаком в грудь.
Под покровом ночи, группа офицеров быстро передвигалась в сторону порта. Ист вел их, по узким улицам, где меньше стражи. Группа, осторожно следовала за Истом, озираясь по сторонам, боясь встретить патруль.
В воздухе послышался аромат соленого моря и вдали показался порт. Ист указал группе на один из кораблей. Все присутствующие, расторопно забрались на борт, напоследок, еще раз поблагодарив Иста. Капитан корабля, когда на борт взошли беглецы, приказал:
-Отчаливаем!
-Вяжите их! — вдруг крикнул Ист.
Из-за ящиков, коими был загружен корабль, начали выходить солдаты. Это была ловушка. Немедля, Эцион вытащил свой хопеш. Так же сделал, еще один присутствующий с семьей офицер. Один из солдат, по всей видимости, руководящий операцией, заявил:
-Внимание предатели, с вами говорит вирд-капитан Сарк, именем империи, я приказываю вам сложить оружие. Офицеры-предатели, их семьи и помогающие им матросы, будут отправлены на казнь, за измену.
-Шагай к Инфехису! — выкрикнул Эцион. — я лучше сдохну в бою, чем на виселице изменников!
Стоящий рядом с Эционом офицер кивнул, выражая согласие. Несколько матросов на корабле похватали кинжалы, собираясь сопротивляться. Вирд-капитан Сарк ухмыльнулся и выпалил:
-Будь по-вашему. Солдаты, в атаку!
Имперские воины бросились в бой на офицеров и выказавшую протест часть матросов. Завязалась потасовка. Послышались удары металла о металл. Резкие взмахи хопешей, со свистом рассекали морской воздух. Оружие вонзалось в плоть, лишая шакалидов жизни.
Эцион сражался с тремя солдатами одновременно. В этом поединке, он крайне осторожно отходил назад, попутно следя за оружием врага и ловко блокируя все атаки подлых предателей.
Наконец, заметив, как один из врагов раскрылся, бывалый офицер совершил мощный выпад в его сторону, пронзив того хопешем. За выпадом последовал стремительный и сокрушительный удар сбоку, практически, разделив туловище противника надвое.
Вырвав окровавленное вооружение из падающего мертвого тела, Эцион резко прикрылся от атаки противника сверху, за которой последовали еще две справа и слева, уже от другого солдата.
Один из воинов снова попытался ударить, но ловкий офицер с силой пнул того, на опережение, ногой в живот. Тот, скрючился и упал, после чего, Эцион запрыгнул упавшему на голову, раздавив ногами черепушку, словно гнилую грушу и нанес смертельный удар в глотку, последнему неприятелю.
Очень скоро, устроившие засаду воины, были полностью перебиты. Хоть они и забрали с собой пару матросов, попутно, слегка ранив в ногу офицера, сражавшегося вместе с Эционом. Увидев, что его бойцы проиграли, вирд-капитан Сарк, прижавшись к краю борта, тихо и испуганно запричитал:
-Прошу, пощадите!
-Подзови сюда Иста. — приказал Сарку Эцион.
-Ч… что??
-Зови капитана Иста!
-Слушаюсь…
Сарк, отойдя от одного края борта, подбежал к другому и крикнул:
-Капитан Ист, быстро сюда! Это приказ!
-Слушаюсь! — выпалил Ист.
Сразу затем, предатель начал подниматься на корабль. Однако же, оказавшись там, ему резко захотелось спуститься. Правда, совершить такой маневр, Исту уже не случилось, ибо обратный путь ему, быстро закрыли два крепких рослых шакалида, из числа моряков.
-Что, Ист, - сурово проговорил Эцион, схватив Иста за горло. — думал предать меня??
-Вирдмейстер, прости, молю… - испуганно затараторил попавшийся в ловушку капитан. — клянусь, я не хотел.
-Скажи же, негодяй, сколько тебе заплатили за этой предательство??
-Клянусь, мне не платили! Меня заставили! Угрожали моей семье! У меня не было выбора!
-Врешь! — воскликнул забившийся в угол Сарк. — ты сам, едва ли не в первый час, после переворота, предложил вирдмейстеру Асуриону помощь, в поимке тех, кого объявили государственными изменниками! Тебе обещали за это: деньги, повышение в звании и медаль императорской верности!
Эцион посмотрел Исту в глаза, с такой лютой злобой, что, казалось, капитан, прямо сейчас, будет съеден заживо. Ярость и ненависть была, столько яркой и выразительной, что Ист каждой клеточкой своего тела прочувствовал ужас и трепет пред Эционом. По левой ноге подлеца, потекла тонкая струйка мочи.
-Какое же ты ничтожество! — презрительно заявил Эцион.
Ист было хотел что-то ответить, но переполняемый его ужас, встал комом в глотке. Слова не смогли вырваться из пасти шакалида. Он смог лишь жалостно посмотреть на своего бывшего командира, взглядом вымаливая пощаду.
-Экс-капитан Ист, - твердо продолжил Эцион. — именем империи, я, вирдмейстер Эцион, приговариваю тебя к смерти, за измену.
-Вирдмейстер, прошу… - начал было, собравшийся с духом Ист, но договорить уже не смог. 
Эцион сильно сжал горло Исту. Послышался хруст, и боле из пасти Иста не вырвалось ни слова, лишь хрипы умирающего в агонии. Покончив с Истом, Эцион обратился к Сарку:
-А ты, вирд-капитан…
-Во имя богов, молю вас! — упал на колени Сарк.
-Его надо убить! — воскликнул капитан корабля. — Если этого не сделать, он сообщит о том, что я помогал вам сбежать!
-В этом нет нужды! — заявил испуганный Сарк. — О твоих действиях уже осведомлен мой командир, вирдмейстер Асурион! Ты и твой корабль и так объявлены предателями империи!
-Час от часу не легче… - промолвил капитан корабля.
-Знаешь, Сарк, - обратился к стоящему на коленях Эцион. — я не должен этого делать, однако, так и быть, я помилую тебя.
-Правда??! — с восторгом спросил Сарк.
-И так слишком много крови было пролито сегодня. — высказался Эцион. — Я приказываю тебе, немедленно уйти.
-Слушаюсь, о благороднейший! — благоговейно выпалил Сарк, поднимаясь с колен. — Я буду молиться богам, за вас и вашу дочку!
-Скройся с глаз моих! — махнул рукой Эцион.
-Слушаюсь, слушаюсь. — запричитал напоследок Сарк, покидая судно.
Корабль покинул причал, отправившись в Халий. Увы, этот корабль, уже не сможет вернуться назад. Эцион провожал родной город печальным взглядом. К отцу подошла Асани, посмотрела на него и спросила:
-Что будет дальше, отец??
-Корабль идет в Халий, - отвечал дочке Эцион. — из Халия, мы отправимся в город-государство Лис-эро. Там у меня есть знакомые шакалиды, посему, первое время, мы проведем там.
-А дальше??
-Не знаю, родная, не знаю…

Глава 42 Заговорщики

По коридору императорского дворца Вронгорона, спешно перемещался высокопоставленный чиновник, Линад. Он спешил на собрание, к таким же высокопоставленным лицам С’ер-аирской империи.
Подойдя к одной из дверей, Линад постучал в нее, особым образом. Дверь слегка приоткрылась и из-за нее, высунулась когтистая рука-крыло вроноли. Линад передал вроноли старинную медную монетку. Рука, тут же пропала за дверью, затем, снова высунулась дабы вернуть монетку, после чего, вновь пропала и дверь отварилась полностью.
Линад прошел внутрь. За дверью расположилась освещаемая магическими огоньками комната без окон, в центре которой, стоял стол, окруженный стульями, на которых сидели: чиновники, жрецы и военные. На один из стульев, сел и Линад.
Линаду были известны все присутствующие. По бокам от него, сидели писарь Рувод и генерал Норик. Напротив него, находился верховный жрец Вронгорона, Луарат, по сторонам от которого, восседали казначей Чичико и сам главнокомандующий имперских надзирателей, Гисаль. Еще двое сидевших за столом, были жрецами средней руки, Авольд и Фольранд.
-Линад, полагаю?? — спросил Рувод. — из Вронгоронского управления делами строительными.
-Все верно, - кивнул Линад.
-Отлично, в таком случае, все в сборе, - продолжал писарь. — господа, надеюсь, все понимают, зачем мы здесь собрались??
По комнате, вкруг стола, прошла череда молчаливых кивков вороньими головами. Все четко понимали, зачем Рувод собрал их здесь. Окинув всех присутствующих взором, Рувод громко сказал:
-Генерал Норик, расскажи нам о последних достижениях нашей, самой великой армии мира, в борьбе с восстанием конелюдов.
-О каких еще успехах?? — удивленно спросил Генерал. — Наши войска не смогли взять ни Вахасию, ни Адлару. Более того, конелюды захватили Бацани и подняли новый мятеж в Лифтане! Мы проигрываем! По всем фронтам!
-Верховный командующий имперских надзирателей, - снова заговорил Рувод. — поведай нам, о том, как дела обстоят в землях Инфехиса??
-А никак! — восклицал Гисаль. — треклятые конелюды, захватили практически все тюремные лагеря!
-О боги, - вступил в обсуждение казначей Чичико. — мои счетоводы не знают, как С’ер-аирская империя будет существовать, коли не будет восстановлен контроль над землями Инфехиса.
-Неужели, мы до сих пор не можем победить конелюдов в землях Инфехиса?? — удивленно спросил Авольд, под конец, добавив: — Это же, всего лишь, жалкая кучка бандитов низшей расы!
-Не можем, - пожимая плечами, опечаленно вымолвив Гисаль. — император отказывается отправить в земли Инфехиса крупные военные формирования, пока мы не отобьем города.
-Неужели император совсем… - вспылил было Чичико, но быстро осекся, - совсем… совсем…
-Совсем идиот?? — холоднокровно промолвил Рувод. — Судя по всему: да, совсем идиот.
На несколько мгновений, в зале повисло испуганное молчание. Оскорбить императора — одно из величайших преступлений С’ер-аирской, да и, впрочем, любой другой империи. Рувод, прямо сейчас, при группе высокопоставленных свидетелей, совершил это преступление. Все присутствующие, были потрясены подобным, до мозга костей. Некоторое время понаблюдав за реакцией окружающих, ухмыльнувшись с нее, писарь добавил:
-К чему такое удивление?? Я был уверен, мы все знаем, зачем мы собрались здесь.
-Это правда… - заговорил Линад. — но… тебе не кажется, что неразумно говорить такое?? Не слишком ли это опасно??
-Если меня сдадут, - говорил Рувод, широко улыбаясь. — то мои слова про императора, будут меньшим из того, за что меня можно казнить. Как не говори, а мы собрались тут свергнуть императора.
-Знаете, а Рувод прав! — уверенно заявил Чичико. — Император глуп, если не понимает, что империя не сможет существовать без земель Инфехиса! Их надо отбить срочно, либо же, у нас скоро не будет денег!
-Император заверяет, - попытался прояснить ситуацию Норик. — что отбить города намного важнее, потому что: там живут другие вроноли и их надо спасать от ужасных конеглавных чудовищ и потому, что города, это символ нашего величия, и этот символ мы обязаны отбить.
-Величие, это, конечно, прекрасно, - злобно процедил Чичико. — однако, никакого величия не будет, если не будет денег! Никакого величия не будет, если мы не сможем оплатить оружие и доспехи нашим военным и им придется драться с конелюдами палками! 
-У меня тоже есть претензии к императору! — заявил верховный жрец Луарат. — Он пытается душить церковь Золотого солнца!
-Верно! — поддакнул верховному жрецу Фольранд.
-Точно! — вторил тому Авольд.
-Я, недавно, говорил императору, - продолжал Луарат. — что в деревнях, нашему народу не хватает духовности, нужно нести слово солнечное в народ, а он не согласился! Не согласился со мной! С верховным жрецом золотого солнца! Да и к Инфехису эти деревни, я слышал, что он собирается отделить суд от церкви! Я не позволю ему вогнать суд в пучину тьмы! Свергнем его!
-Это я еще молчу про то, что тайная полиция, - закричал Линад. - с тех пор, как казнили Пацинэли, активно закрывает глаза на коррупцию в делах строительных! А сам я, идти к императору, жаловаться на коррупцию, не могу! Он и меня казнит, даже не задумываясь. Да и как бы он задумался??! Мозгов-то, нет!
-Мало того, что этот никчемный правитель допустил столь масштабное восстание конелюдов, - причитал Норик. — так, он, еще и подавить его не может! Долой такого императора!
-Что же, господа, - вдоволь наслушавшись недовольных, вновь заговорил Рувод. — полагаю, я собрал правильных людей. Нужно свергнуть императора, до тех пор, пока он окончательно не разрушил империю. 
-У тебя есть конкретный план?? — поинтересовался Линад.
-Конечно, конечно, - поспешил ответить Рувод. — для начала, я представлю вам вроноли, который поможет нам, в нашем деле. 
Сказав это, Рувод, достав из кармана колокольчик, позвонил в него. В этот момент, дверь в комнату отварилась и внутрь, окруженный стражей, зашел император Раногор.
При виде правителя, минуту назад, искренне высказывающие свое недовольство властью заговорщики, пронизанные неописуемо жестоким и сильным страхом, попадали на колени, моля о прощении и пощаде. Император, высокомерно окинул павших ниц слуг, после чего, столь же высокомерно сказал:
-Жалкие ничтожества, предавшие империю. После того, что вы наговорили, пощады не увидеть ни вам, ни вашим семьям. Стража, казнить предателей. Здесь и сейчас. Никакой пощады.
Верные воины, обнажив хопеши, начали резню. Комната наполнилась криками и разливающейся кровью заговорщиков. За всем этим действом, невозмутимо наблюдал Рувод, ожидая окончания процесса.
Как только все предатели были перебиты, Рувод, поднявшись со своего места, подошел к императору. Поклонившись, своему правителю, верный слуга, с некоторой радостью в голосе, начал:
-Как видишь, мой повелитель, я был прав.
-Да, - кивнул Раногор. — ты был прав. За то, что ты смог вывести на чистую воду изменников, я награжу тебя.
-Премного благодарен, но, я бы хотел обсудить с тобой еще кое-что.
-И что же??
-Как думаешь, о великий, почему эти вроноли, так легко согласились предать тебя??
-Потому что они были жалкими ничтожествами, предателями народа вроноли, недостойными существовать.
-Именно это, мудрейший, я и хотел с тобой обсудить. Эти вроноли, так легко предали тебя, ибо они были недовольны твоим правлением. Причем, таких вроноли, при дворе, не мало. Я хочу сказать…
-Тайная полиция разберется со всеми предателями.
-Мой император, ты выбираешь совершенно неверный путь. Ты казнишь одних, так придут другие. Мой император, нужно что-то изменить в твоем правлении, чтобы пресечь все восстания в корне. Чтобы вроноли были довольны, чтобы ни у кого не было повода к восстанию.
-Погоди, ты сейчас утверждаешь, что я как-то неправильно управляю государством??!
-Нет, мой император, я не это хотел сказать…
-А что же ты имел ввиду??!
-Я всего лишь хотел сказать, что твою политику нужно немного изменить, немного поправить…
-А если мою политику нужно править, выходит, сейчас я властвую не так??! Да как ты смеешь??!
-Мой император, я всего лишь…
-Довольно! Стража, казнить предателя! Немедленно!
-Император, прошу…
Договорить Рувод не смог. Один из стражников, мощным ударом хопеша, срубил голову писарю. Тело Рувода упало наземь. Император, презрительным взглядом посмотрел на всех казненных, плюнул себе под ноги и приказал:
-Стража, несите мне чистое платье, немедля!

Глава 43 Морское чудовище

Детрипир, это богатый и крупный город, расположенный на севере Халийя, в плодородной саване у Серебряного моря. Почти вся морская торговля Халийя была завязана на Детрипире. В этот город и прибыл отряд Недунотона, прознав о монстре, что завелся в местных водах.
-Жуткое чудовище! — рассказывал Недунотону, местный чиновник из представительства фараона. — Оно уже несколько месяцев мучает воды, близь города! Чаще всего, оно нападает на рыбацкие лодки и мелкие суда, однако, совсем недавно, эта тварь уничтожила крупный торговый корабль полный дорогих пряностей! Мы искренне надеемся на вашу помощь!
-Как я понял, - заговорил Недунотон. — это существо наносит городу весомый экономический ущерб.
-Верно!
-Следовательно, оплата за избавление города от этой твари, должна быть существенной.
-Конечно, конечно! Вы получите три сотни золотых лир!
-Звучит неплохо. Можете считать, что этого существа уже нет.
-Очень на это надеюсь!
Закончив диалог с чинушей, Недунотон покинул представительство фараона и направился к своей команде. Там он рассказал все, что было известно о существе и предложил разработать стратегию убийства.
-Сапонотон, - обращался к товарищу Недунотон. — есть мысли, что это может быть за существо??
-Да, - отвечал маг. — я поспрашивал местных жителей, которые видели тварь. По всей видимости, это гипотус.
-Рассказывай о нем подробнее. - приказал Недунотон.
-Гипотус, - начал объяснять Сапонотон. — это водный демон, в образе гигантского, ростом от трех до семи метров, трехголового бегемота, с человекоподобным телосложением. В отличии от обычных бегемотов, гипотус может жить и в пресной воде, и в морской.
-Ничего себе, - включилась в обсуждение Эзлирэль. — это существо почти столь же жуткое, как наш чародей.
-Тупая шутка, смешнее придумать не смогла?? — саркастично спросил Сапонотон.
-А я не придумываю ничего смешного, - пожала плечами эльфийка. — это не шутка, это горькая правда.
-Тихо! — скомандовал Недунотон, после чего, продолжил: - Сапонотон, как с этим существом бороться??
-Есть заклинание, от демонов, - взялся за объяснение маг. — я могу его использовать, только вам, пока я колдую, придется отвлекать демона на себя, ибо заклинание длинное и сложное.
-Думаю, мы сможем. - уверенно заявил глава отряда. —  Значит, нам нужно найти этого… гипотуса… о боги, кто придумывает все эти названия демонам?? Ай, не суть. Находим гипотуса, Сапонотон будет читать заклинание, а я, Эзлирэль и Лиадэль, будем отвлекать существо на себя.
-Я все понял. — кивнул Лиадэль.
-Как два пальца, - выпалила эльфийка, вращая в руке кинжал.
-А как нам найти гипотуса?? — спросил Лиадэль.
-Очень просто, - сказал Сапонотон. — этот демон питается любым мясом, но человечина, для него предпочтительнее всякого другого. В самом городе он не появится, уж больно подобные демоны боятся крупных скоплений людей. При этом, он охотится в близи, в прибрежных водах. Я могу сварить зелье, которое, будет имитировать очень сильных запах человеческого мяса. Выльем немного этого зелья в воде, где-нибудь возле берега и будем ждать гипотуса.
-Тогда вари. — приказал Недунотон.
-Хорошо, - кивнул Сапонотон. — только, для этого зелья, нужны ингредиенты. Часть, можно купить на местном рынке, еще часть, скорее всего, будет расти где-нибудь возле Детрипира.
-Тогда, Сапонотон, напиши список того, что можно купить на рынке, - вновь начал приказывать главный. — мы с Эзлирэль пойдем на рынок. Ты и Лиадэль, отправитесь собирать ингредиенты возле города.
На том и порешили. Поведя за собой эльфийку, Недунотон двинулся на рынок. Эльф же, вместе с Сапонотоном, покинули пределы Детрипира, дабы собрать нужные цветы и травы для мясного зелья.
-Значит, смотри, - говорил Сапонотон, осматривая савану. — все цветы, которые красные, в белое пятнышко, все пригодятся и пригодятся в больших количествах. Еще нужны цветы бледно-желтые, растущие кустами. А если подумать… собирай все цветы, что найдешь. Даже если какой плющ на мясное зелье не пойдет, все равно пригодится. В конце концов, нам еще странствовать и странствовать, зелий придется варить еще, ой как не мало, а ингредиенты для всего нужны. Как говорится: хватай все, что видишь, а пригодится или нет, уже после будем разбираться.
-Понятно, - кивнул Лиадэль и тут же задал вопрос: - слушай, а может быть, расскажешь поподробнее, про ваш конфликт с Эзлирэль??
-Нет, слишком личное.
-Я, в общих чертах, уже все знаю. Эзлирэль рассказала.
-Кое-чего, она тебе поведать, как угодно, не могла. И это кое-что, я тебе рассказывать пока не могу. Коли быть честным: ты с нами еще не очень долго, ты мне пока не настолько близок. Уж слишком это личное. А то, что не слишком личное, Эзлирэль тебе, скорее всего, уже рассказала.
-Ладно.
-Так все, хватит болтовни! Пора цветы собирать!
И тут начался сбор растений. Пара охотников на монстров, заглядывали под каждый куст, попутно срезая, практически каждый цветок, имеющий хоть маломальскую алхимическую ценность, а порой, не имеющий ей вовсе. Как два травника, ходили безухий эльф и могучий маг, обогащаясь чародейскими растениями.
Как только же все ингредиенты для мясного зелья были собраны, а корзины Сапонотона и Лиадэля наполнились, эта парочка отправилась обратно в город. Правда, на входе, у городских ворот случился не большой конфликт со стражей, отказавшейся пропускать тех.
-Я вас с этой дрянью не пущу! — заявлял стражник. — валите к Инфехису, мерзкие наркоторговцы!
-Мы не наркоторговцы! — громогласно объяснял раздосадованный Сапонотон. — я маг, собираюсь варить из этого зелья!
-Все наркоторговцы так говорят.
-Да ты совсем глуп??! Мы выполняем заказ от представительства фараона!
-А что, у нас, нынче даже представительство фараона наркотики заказывает али что??
-Да нам эти травы нужны, чтобы сварить зелье и убить демона, живущего в воде, у города! У нас заказ на этого демона от представительства фараона! Пока ты нам тут мешаешь, возможно, этот монстр топит очередной корабль!
-Да ты, как я вижу, сам не прочь к своему же товару приложиться?? Я сказал: валите!
-Раздери меня Инфехис, я же сказал, мы выполняем заказ от представительства фараона!
-Вот пока мне из представительства фараона не придет указ пропустить вас, я вас не пропущу!
-О боги…
Еще, минут десять, спорил маг со стражником. Сапонотон продолжал требовать пропустить его с эльфом, стражник же, упорно и твердолобо стоял на своем, будучи уверен в том, что общается с наркоторговцами. Продолжаться это могло долго, но тут вмешался Лиадэль со словами:
-Сапонотон, может быть, давай я пройду без корзинки, пойду в представительство фараона и оттуда получу нужную бумажку, чтобы этот упрямый привратник пропустил нас??
-О боги, давай, Лиадэль. — кивнул Сапонотон.
-Не, мне бумажек не потребно, - возразил привратник. — я читать не умею. Веди сюда человека из представительства.
-О боги… - пробормотал чародей. — ты слышал его, Лиадэль?? Веди сюда, кого-нибудь, из представительства.
-Ясно. — кивнул Лиадэль передавая свою корзинку Сапонотону. — Я мигом, одна нога здесь, другая, пока что, тоже здесь, но обе скоро будут там.
На том и порешили. Чернокожий прошел через ворота, в Детрипир и быстрым шагом направился в представительство фараона, где Недунотон брал заказ на морское чудовище.
Лиадэль, бежал по широким улицам богатого города. Проходя через пышные и шумные торговые площади, окруженные высокими домами из желтоватого известняка, с прорезанными в них и закрытыми дорогими шторами окнами. Да, так случилось, что эльфу, вздумалось срезать путь через подворотню.
Причем, стоило ему ступить туда и пройти несколько шагов, как перед ним, из-за угла, выплыл какой-то человек, спортивного телосложения. Лиадэль, при виде него, остановился и сделал несколько шагов назад, предпочтя, избежать встречи. Однако, стоило эльфу обернуться, как его взору открылись еще двое нарисовавшихся крепких на вид парней.
-О, а кто это к нам пришел?? — задал риторический вопрос эльфу один из окруживших, после чего, скоро задал и второй: — Что это, ты, черномазый, так далеко от родных земель делаешь??
-Я выполняю заказ местного представительства фараона. — максимально спокойно ответил Лиадэль. —  Попрошу вас отойти.
-Смотрите, Кирпич, Хопеш, да он тут у нас на представительство фараона работает. — усмехнувшись проговорил другой бандит. — Интересно эльфы пляшут, такая особа, да такая работа.
-Слушай, Башка, - вступил в общение третий уличный разбойник. — а что это у нас тут всякие южане чернозадые на представительство фараона работает, а порядочный люд голодает и работу найти не может??
-Такую работу, кою выполняю я, - сохраняя холоднокровие продолжал Лиадэль. — большая часть людей, эльфов, да и представителей прочих рас, выполнять откажется. Никто из местных на такую работу не согласился.
-Такая работа, на которой уши отрезают?? — съехидничал один из лиходеев. — Тогда да, хорошо, что наши на такую работу не идут.
-Слушай Кирпич, - обращался к говорившему ранее Хопеш. - а может он сам себе уши обрезал, чтоб на человека быть похожим??
-Ха, да, возможно, - рассмеялся Кирпич. — только ему еще кожу следует срезать, а то, эта какая-то грязная.
-И что это за работенка такая?? — подходя все ближе, поинтересовался Башка. — Расскажи-ка нам.
-А вот это уже не твое дело. — все так же, не поддаваясь эмоциям, заявил эльф. — Лучше уйди прочь.
-Смотрите-ка, - явно вспылив начал кто-то из стоящий позади. — да ты нарываешься.
Башка, доставая нож, подошел в притык к эльфу и недобро посмотрел на того. Лиадэль же, был все так же спокоен. Его лицо не выражало и капли страха. В этот момент, Башка начал говорить:
-Слушай сюда, южанин, ты сейчас…
Но договорить бандит не смог, ибо Лиадэль, незаметно для разбойника, вынул кинжал и стремительным движением полоснул негодяя, после чего, отпихнув раненного, бросился бежать.
Пораженный ударом Башка, упал на землю, корчась от боли и стараясь зажать руками длинную рваную кровоточащую рану. Кирпич и Хопеш бросились в погоню за эльфом, крича тому в след оскорбления и угрозы.
Лиадэль выбежал из подворотни и оказался на очередной торговой площади. Ему повезло, днем, по этой площади, ходило немереное множество людей, посему, чернокожий эльф, смог весьма просто слиться с толпой. Преследователи, смогли заметить лишь направление, в котором двинулся ранивший их товарища. Тем не менее, они продолжали погоню.
Эльф усердно пытался не выделяться в потоке идущих по улице людей. Однако, была одна отличительная черта в его внешности, коя не позволила Лиадэлю остаться незамеченным. Очень скоро, из-за его спины, раздался крик одного из тех расистов, Кирпича:
-Вон он, безухий! Хватай его!
В этот момент, попытки сливаться с прохожими прекратились. Лиадэль со всех ног побежал прочь, ловко маневрируя между идущими людьми. Бегущие за ним же, скорее, расталкивали окружающих, нежели оббегали тех, чем вызывали сильный гнев, со стороны горожан.
Вдруг, на пути бегущего Лиадэля, нарисовались деревянные ящики. Нерастерявшийся эльф, приблизившись, стремительно перемахнул через препятствия, не снижая скорость. Практически сразу после, за спиной ловкача, послышался грохот. Быстро обернувшись и заметив, как Кирпич и Хопеш, врезавшиеся в ящики, валяются на земле, эльф продолжил бег.
И вот, наконец, Лиадэль добрался до представительства фараона. На входе, к счастью, стояли стражники, к коим эльф, делая передышку, после долгого бега, обратился со словами:
-Стража, на помощь! Меня преследуют и хотят убить!
Часовые, посмотрев за спину пришедшему просить помощь, увидели подходящих расистов. Тут же, они оба достали булавы и один из них громко и угрожающие приказал:
-Именем фараона, стоять!
-О Инфехис… - вырвалось вдруг у запыхавшегося Кирпича. — вы не так поняли, этот южанин ударил кинжалом одного нашего друга!
-Да! — добавил Хопеш. - Схватите его, пока этот черномазый еще кого-нибудь не полоснул!
-Сейчас со всем разберемся. — заявил один из часовых. — все, немедля, бросьте оружие. Эльф, тебя это тоже касается. Сейчас пойдем в представительство и там со всем разберемся.
Эльф не стал противиться приказу и отдал кинжал и лук. Бандиты же, напротив, приказ выполнять не захотели. Они опасались встречи с судом и, посему, запротестовали:
-Ты чего, служивый, - начал Хопеш. — зачем представительство фараона?? Давай тут разберемся со всем!
-Да, - вторил Хопешу Кирпич. — тем более, нам надо торопиться, пока наш друг не истек кровью!
-В представительстве фараона со всем разберутся! — властно проговорил страж. — Сложить оружие!
В этот момент, Хопешу в голову, вдруг пришло озарение. Он вспомнил, об оставленном товарище. Один расист подошел ко второму поближе и тихо прошептал на ухо:
-Слушай, Кирпич, мы бы могли южанина в суде закопать, только дело будет неровное. Тем более, нам торопиться надо, пока Башка не помер.
-Очевидно, неровное. — согласился Кирпич. — Чтобы нормальный, да судиться пошел??
-Правильно! Тем более Башка!
-Инфехис раздери, Башка!
-Башка там все еще лежит, кровью истекает!
-О боги…
Тут же, оба, благополучно рванули бежать прочь. По всей видимости, помогать раненому Башке.
-Куда! — воскликнул один из часовых. — Именем фараона, стоять!
Тут же, стража, оставив Лиадэлю его оружие, бросились за бандитами. За теми, кто недавно, вели погоню, ныне гнались. Лиадэль же, посмотрев на это, отправился в представительство, за нужным человеком.
Вскоре, отправившийся к городским воротам чиновник из посольства, приказал охранникам ворот пропустить Сапонотона, попутно сделав выговор упрямому стражнику. Теперь, когда проход был открыт, маг прошел город и уже там, встретился, со своим отрядом.
-И так, Сапонотон, - обращался к боевому товарищу глава шайки. — мы с Эзлирэль купили на рынке все, что тебе было нужно. Вы с Лиадэлем собрали нужные ингредиенты??
-Да, - кивнул чародей. — теперь, мне нужен алхимический стол и котел, чтобы сварить зелье.
-Слушай, Сапонотон, - заговорила Эзлирэль. — а ты бы не мог, заодно, еще и сварить мне того зелья, от детей.
-Может быть и сварю, - ответил Сапонотон и, почти сразу добавил: — если настроение будет хорошее.
-Значит, не сваришь, - с явно заметной иронией в интонации проговорила эльфийка. — ибо ты — есть воплощение самой скуки, в человеческом обличии. У такого как ты, не может быть хорошего настроения.
-Знаешь, ты, наверное… - хотел было что-то возразить Сапонотон, но его перебил Недунотон, твердо проговорив:
-Останавливаемся!
-Так что, на счет котла и алхимического стола?? — спросил маг.
-Найдем, - разъяснял глава отряда. — в жизни не поверю, что в крупнейшем торговом городе Халия, не найдется лаборатории.
После этого диалога, группа отправилась к ближайшей алхимической лаборатории. Там, заплатив несколько монет за рабочее место, Сапонотон принялся варить мясное зелье, а за одно, еще и парочку других зелий. В конце концов, ингредиентов много, зелья могут и пригодится.
Лезвие медного ножа рассекало разные цветы и травы, измельчая те, в порошок. Кипела вода в котле, в которую, Сапонотон, периодически, подсыпал нарезанные растения, что, каждый раз, меняло цвет кипятка, окрашивая тот, то в синий, то в желтый, то в зеленый.
В какой-то момент, Сапонотон потушил костерок под котелком. Вода, на тот момент, уже приняла красно-розовый оттенок, попутно испуская сильный мясной запах, заполоняющий собой всю лабораторию.
Перелив, полученное снадобье из котелка в бутылочки, Сапонотон принялся за следующие зелья. Лишь когда все они были готовы, отряд отправился за город, на поиски морского чудовища.
Вечерело. Окрашивая небо в красные оранжевые и розовые тона, солнца, медленно укрывались за горизонтом. На не большом песчаном берегу, близь Детрипира, собралась команда охотников на монстров.
-Мы на месте?? — спросил Недунотон. — Тут будем «рыбачить»??
-Не знаю, - ответил Сапонотон, после чего, объяснил: - нам нужно понять, где находится гипотус, после чего, приманить его запахом мяса.
-И как мы это поймем?? — поинтересовался Лиадэль.
-Есть заклинание, чтобы это выяснить. — снова пустился в разъяснения маг. — Я использую заклинание, с помощью которого, смогу почувствовать, если демон окажется поблизости. Будем идти вдоль берега, пока я это не почувствую, а когда почувствую, используем зелье.
-Понятно, - кивнул глава отряда. — тогда используй заклинание и начнем.
-Хорошо. — сказал Сапонотон, выставляя посох, дабы начать колдовать. — Сейчас все будет.
-Интересно, - явно намереваясь подколоть товарища начала Эзлирэль. — это будет заклинание…
-Тихо! — сурово воскликнул Недунотон.
Трижды стукнув своим волшебным шестом по земле, колдун сел на колени и, крутя в воздухе жезлом, начал бормотать заклинание. Очень скоро, его глаза загорелись, а сам Сапонотон, поднялся в воздух над землей. Вокруг же него, образовался светящийся зеленый круг.
-А я и не знала, - снова завелась эльфийка. - что возможно летать…
-Скажешь еще слово, - недобро смотря на шутницу, выпалил Недунотон. — и, клянусь Дохором, скормлю тебя блеммиям.
-…возможно летать на силе собственного занудства. — крайне тороплива выпалила Эзлирэль, завершая шутку.
Недунотон замахнулся на нее, но не ударил. Сапонотон же, тем временем, продолжая висеть в воздухе, вдруг повернулся головой к боевым товарищам и, указывая рукой в сторону, заявил:
-Здесь гипотуса нет, идем дальше.
Отряд пошел. Так, шагая по вечернему брегу Серебряного моря,  воздух которого, был наполнен терпким запахом водорослей, команда, искала встречи с могущественным злобным существом. Шли они, в полном молчании, однако, Недунотон, изредка, прерывал молчание, спрашивая Сапонотона:
-Как?? Этот гипотус здесь??
Но неизменен был ответ мага:
-Нет, еще нет. Я скажу, когда мы придем.
И вот, в какой-то момент, ранее зеленый свет, окружавший левитирующего, вдруг обратился в красный. Заметив это, Сапонотон, спустившись на землю, немедленно заявил своей команде:
-Гипотус здесь.
-Будем разливать зелье?? — спросил Недунотон.
-Да. — ответил маг, после чего, спросил эльфа: — Лиадэль, как думаешь, со скольких метров, попадешь в эту бутылку, если она будет лететь в воздухе??
-Даже не знаю… - неуверенно начал отвечать чернокожий. — думаю… с сотни, может, со ста пяти.
-А ты, Эзлирэль?? — задал аналогичный вопрос другому представителю племени Лар-аврэли, маг. — Со скольких метров попадешь ты??
-Думаю… - так же замявшись отвечала девушка. — явно не со ста. Может, с семидесяти.
-С семидесяти?? — ехидно проговорил Сапонотон. - Как я понял, ты руководствуешься мыслю: не важно, в какую мишень можешь попасть ты, важно, что каждый может попасть в твою мишень??
-Каждый, кроме тебя, - так же издевательски, ответила колкостью на колкость похабная леди.
-Я предпочел бы попасть в мишень гипотуса, - продолжал волшебник. — чем в твою. Меньше шансов расцвести.
-Увы, о твоих предпочтениях мы все уже давно знаем, - не унималась эльфийка. — то у тебя термитники, то демоны. Вопрос лишь в том, согласиться ли гипотус, впустить такого как ты, в свою мишень.
-Я вот тут смотрю и думаю, - вступил в перепалку Недунотон, сохраняя спокойный тон, что могло означать лишь то, что главарь шайки в гневе. — хватит ли вам самим ума остановиться??
Конфликтующие, без промедления затихли и стыдливо посмотрели на главаря, не решаясь даже сделать глубокий вдох. Посмотрев на реакцию, крайне недовольный Недунотон, сохраняя абсолютное спокойство, встал рядом с Эзлирэль и Сапонотоном, после чего, ударил их головами друг о друга и проговорил, столь же безэмоционально и негромко:
-Во имя Дохора, скажите, какого беса вы себя так ведете?? Ненавидьте друг друга, пожалуйста, но ненавидьте молча. Вам что, по десять лет?? Хотя, какой по десять?? В той деревне, откуда я родом, в десять, дети уже так себя не ведут. Должно быть, вам по пять лет, просто вы притворяетесь взрослыми.
-Слушай, прости… - начала Эзлирэль.
-Прости?? — перебил эльфийку Недунотон, выпучив глаза и начав повышать тон. — Какой, к Инфехсу, прости?? Просто ответь: вам по пять лет?? Скажите, вам по пять лет??! Вам, действительно, по пять лет??!
-Все! — вдруг заговорил Лиадэль. — Ребят хватит уже. Давайте просто убьем демона и пойдем забирать деньги.
-Вот! — воскликнул радостно Недунотон. — Посмотрите на Лиадэля! Хоть кто-то начал соображать! Все, хватит, за работу!
-Спасибо тебе, - шепнула Эзлирэль соплеменнику. — если бы ты не вмешался, он бы нас, сейчас убил.
-Так, Лиадэль, - снова заговорил Сапонотон. — сейчас, я с помощью заклинания, заброшу высоко и далеко бутылку с зельем. Ты должен будешь попасть в эту бутылку из лука. Когда она разобьется, гипотус почует запах человечины и появится. Я буду читать заклинание, а вы защищайте меня.
Лиадэль кивнул и, вынув из-за спины лук и стрелу, приготовился к выстрелу. В этот момент, Сапонотон, замахнувшись, запустил бутылку с зельем в сторону моря, после чего, используя магию, сделал так, что бутылка полетела намного дальше и намного быстрее.
 Как только бутылка оказалась, где-то, в девяти десятках метров от берега, Лиадэль выстрелил из лука. В воздухе раздался свист, и стрела, долетев, пробила бутылку, расплескав над водной гладью содержимое.
На месте разбитой бутылки разнесся сильный запах мяса. Причем, очень скоро, этот запах и привлек того, кого должен был привлечь. Сначала, в море начали появляться какие-то пузырьки, а вскоре из-под вод показалась огромная голова бегемота, а за ней еще две такие же.
При виде этого существа, Сапонотон, направив на того свой посох, принялся читать заклинание. Вокруг мага образовалось несколько бело-голубых сфер, а в монстра, вдруг, начали бить молнии.
Почувствовав боль от первого же удара с неба, гипотус взревел и полностью поднялся, открывая свое великанское мускулистое тело. Гигант явно намеривался разобраться с тем, что атакует его и, заметив Сапонотона, он отправился к нему, поняв, кто насылает молнии.
Недунотон обнажил хопеш, Эзлирэль схватилась за кинжалы, Лиадэль, зарядив в лук стрелу, натянул тетиву. Все готовились защищать мага. В этот момент, глава отряда приказал:
-Разделиться!
Тогда, Лиадэль быстро направился в одну сторону, а Недунотон с Эзлирэль в другую. В монстра полетели стрелы безухого эльфа. Гигант, увидев, кто стреляет, уже полностью выйдя на сушу, направился в сторону стрелка.
В этот момент, сзади подбежал Недунотон и нанес монстру удар хопешем по ноге. Из рванной раны хлынула кровь и гипотус обернулся, дабы посмотреть, кто бьет на этот раз. При виде же человека, все головы великана зарычали, а огромная рука потянулась к нападающему.
Однако, Недунотон, ловко проскользнул между ног демона и вновь нанес удар по ране трехголового. Лиадэль продолжал стрелять, магические молнии не прекращали бить. Такое количество атак, наносимых с разных сторон, сильно путало гиганта и дезориентировало. Когда же к бою подключилась и Эзлирэль, так же нанося уколы по ногам, гипотуса, монстр окончательно растерялся и взревел, не способный решить, кого атаковать первым.
Казалось, бой идет хорошо, но вдруг, в какой-то момент, снова проскользнувший промеж ступней твари Недунотон, все-таки, попал под удар, с другой стороны. Гигантская рука отбросила охотника на монстров на несколько метров. В этот момент, Эзлирэль бросилась на помощь товарищу, а гипотус, направился прямиком к Сапонотону.
Но магу, вовремя помог Лиадэль. Наловчившись, он, за семь секунд, выпустил в шею демона двадцать стрел, попав, почти в одно и тоже место. Словивший же все эти снаряды, схватился за раненое место и попытался вырвать стрелы, но, из-за формы наконечников, только обломал древка, оставив медные острия под кожей. Попытки выковырять и наконечники, привела лишь к тому, что шея гипотуса начала болеть еще сильнее, что заставило монстра, снова завопить от боли.
Между тем, Сапонотон, уже заканчивал заклинание. Он произнес последнее слово и тут, по твари ударила последняя, самая большая молния, после удара которой трехголовый превратился в горстку пепла, издавая душераздирающий предсмертный крик.
-Здорово мы его. — сколько-то с улыбкой проговорил Лиадэль, сделав передышку после боя. — Здорово…
-Ага! — добавил Недунотон, пришедший в себя и встающий на ноги, после сильного удара. — Только мне, кажись, хреново. Похоже, у меня сотрясение мозга…
Недоговорив, глава отряда, вдруг прикрыл рот руками, после чего, наклонился и блеванул. Какое-то время, из него выходило все недавно съеденное. Когда же неприятный процесс завершился, командир отряда, слегка пошатываясь добавил:
-Давайте в город, к лекарю!
-Погоди, - вступил в беседу Сапонотон. — сейчас я тебе немного помогу.
После чего, маг подошел к раненому, порылся в сумке, из которой достал какое-то зелье, в синем пузырьке, начал колдовать. Кончик посоха чародея засветился и вырвавшийся из него луч света, коснулся лба Недунотона.
-Выпей это, - приказал Сапонотон, давая товарищу снадобье. — сразу же станет легче.
Недунотон, дрожащими руками, взял бутылку и принялся пить. Сапонотон же, обратился к Лиадэлю:
-Да ты сегодня герой, Лиадэль. И от Недунотона нас с Эзлирэль защитил, и от монстра меня спас.
-Мелочи, - отмахнулся эльф. — давайте скорее пойдем в город, к лекарю.
-Пойдем, - кивнула Эзлирэль. — а ты, Лиадэль, действительно, сегодня герой. Первый же тост в таверне будет за тебя!

        Глава 44 Серая кожа
      
Гебедатон, окруженный вооруженной охраной, шел по Кандии. Он направлялся к главе местной кузнечной гильдии, для заключения сделки, о поставке оружия бандитам. В это же время, за местным уличным фараоном, по пятам следовали двое, не упуская из виду ни одного шага своей цели.
Эти люди, были из группы, нанятой Маахисом. Причем группа эта, следит за Гебедатоном уже не первый день. Каждое действие, совершенное нынешним уличным фараоном Кандии, оказывалось записано на папирусе и отправлялось в Дразинат, прямиком в руки бывшего уличного фараона Кандии.
Каждый раз, получая письмо от своих шпионов, Маахис досконально изучал его, перечитывал и связывал с остальными письмами, дабы составить приблизительную картину распорядка дня Гебедатона. Причем, после каждого нового письма, нужная Маахису картина становилась все яснее и яснее.
Спустя месяц слежки, Маахис уже, более-менее представлял, как проходят сутки у его главного врага. Теперь, он перешел на следующую ступень своего плана по возврату к власти, теперь, он собирался подкупить крыс, в рядах Гебедатона, чтобы на верхушке преступного мира Кандии, у него были свои люди. Для этого дела, он отправил Царотепу, в Лапонис, письмо, со следующим содержанием:
«Приветствую, друг, чье имя я не назову. Нанятые мной шпионы, уже выяснили о Гебедатоне, практически все, что мне нужно было знать. Теперь, мне нужны свои люди в его окружении, коих я собираюсь подкупить. Для этого, как ты понимаешь, мне потребуются лиры. Посему, прошу отправить мне больше средств, на исполнение нашего плана».
Деньги он эти получил и, через своих шпионов, принялся искать не слишком надежных приспешников своего врага. Естественно, такие, падкие на злато, нашлись. Такие находятся почти всегда и почти везде, а тем более, в преступном мире, где, хоть какими-то принципами, руководствуются единицы из единиц.
Эти подкупленные, начали сообщать Маахису еще больше о Гебедатоне. Многое, что никак не могли узнать простые шпионы, Маахис узнал именно от приближенных врага. Кроме того, Маахис начал заниматься подготовкой к скорому налету на город.
Маахис выяснял: о расположении штабов бандитов Гебедатона, о его договорах и союзах с местными торговцами и ремесленниками, о его конфликтах, доходах и многом другом. Со стороны могло и вовсе показаться, будто Маахис стремиться узнать о Гебедатоне больше, чем Гебедатон знает сам о себе. Все шло по плану, но вдруг, Маахису пришло письмо, следующего содержания, от Царотепа:
«Приветствую, друг, чье имя я не назову. Мне недавно удалось выяснить, от своих людей, что, в рядах твоих крыс, завелась крыса убийца крыс. Кто-то, работая на тебя, одновременно, стучит Гебедатону, так что, Гебедатон знает о том, что в его рядах стоят предатели. Будь осторожен с получаемой от своих людей информацией, она может оказаться ложной».
Данное сообщение вызвало определенные волнения у Маахиса. А, вскоре, к нему, от трех разных информаторов в рядах Гебедатона, пришли противоречащие друг другу данные.
Один писал о том, что Гебедатон, в девять часов вечера, первого числа следующего месяца, будет идти на какую-то тайную деловую встречу, с уличным фараоном из другого города, которая состоится в гостинице «Рубиновое вино». Другой, сообщал о том, что Гебедатон, в то же самое время, будет принимать у себя дома главу торговой гильдии. Третий, был уверен в том, что в девять вечера, первого числа следующего месяца, Гебедатон, будет в храме Дохора, на встрече с верховным жрецом Кандии. Каждый пел то, что ему нашептали.
Маахис не знал, кому верить, посему, не знал, что делать в такой ситуации. Но тут, ему на помощь пришел еще один предатель Гебедатона. Им было отправлено письмо бывшему уличному фараону Кандии, со следующим текстом:
«Гебедатон, поняв, что у него завелись твои крысы, сообщил каждому, кого заподозрил в предательстве, ложную информацию. Тебе могли приходить сведенья, о планах нынешнего уличного фараона Кандии, на первое число, следующего месяца. Не верь ничему, что будет там сказано. На самом деле, Гебедатон собирается разослать в разные места своих двойников, ожидая, что ты попробуешь убить его. О походе в каждое место, собственно, разным людям, он рассказал разные сведения. По тому, какого двойника ты попробуешь убить, Гебедатон определит, кто его предал».
Получив это письмо, в голове Маахиса, сразу же родилась идея, как сбить врага со следа, попутно, избавившись от кого-нибудь из его окружения, кто, на самом деле, не предатель. Для этого, он отправил человеку, приславшему ему вышеупомянутое письмо, ответное сообщение:
«Спасибо за сведенья. Поверь мне, коли вернусь я к темной власти в Кандии, будешь ты жить в шоколаде, да в золоте. Только, сообщи мне обо всех версиях планов Гебедатона, на первое число следующего месяца».
Вскоре, такие сведения были получены. Маахис, вновь обратился за финансовой помощью к Царотепу. Он попросил деньги на наемного убийцу, дабы убить одного из двойников Гебедатона.
Как только же средства были получены, а ассасин нанят, тому, было рассказано о грядущих планах, якобы, Гебедатона. Именно в том месте, было приказано убить двойника уличного фараона Кандии.
 Так, уже к девяти часам вечера, убийца, забравшись на одно из высоких зданий, ждал того, что Гебедатон будет подходить к одному из домов, близь представительства фараона. По версии коей осведомили наемника, в этом здании, Гебедатон собирался купить крупную партию бриллиантовой пыли.
К тому помещению, где должна была состояться покупка, подошел человек, окруженный стражами. Убийца натянул тетиву заряженного лука и, прицелившись, сделал выстрел.
Стрела, пролетев промеж стражи, вонзилась прямо в горло двойника Гебедатона. На мгновение, глаза, пораженного выстрелом, округлились. Несчастный открыл рот, пытаясь что-то сказать, но уже не смог, ибо изо рта хлынула кровь, и двойник упал замертво.
Дело было сделано. Вскоре, убийца написал Маахису письмо, где отчитался о проделанной работе. Еще, через некоторое время, тот самый приближенный Гебедатона, сообщавший ранее о хитрой уловке уличного фараона, сообщил, так же, что одного из квартальных генералов, Гебедатон убил за предательство. Ответная ловушка Маахиса сработала. Следы были заметены, Гебедатон убил не того, подозрения сползли. План сработал отлично.
А вскоре, началась подготовка к последней части плана. Все, что нужно было знать, Маахис уже знал. Оставалось только попросить Царотепа собрать наемников, для налета на Кандию. С этой просьбой, Маахис, принялся писать письмо, со следующим текстом:
«Приветствую, друг, чье имя я не назову. Практически все готово, к возврату истинного уличного фараона Кандии. Остались только наемники. Это дело за тобой. Напиши мне ответ, как можно скорее».
Закончив писать и велев гонцу отнести письмо на почту, Маахис остался дома один. Он снял с себя часть одежды и взглянул на свой живот. Лицо бандита скривилось, и он проговорил:
-Опять увеличивается…
На животе, в том месте, куда, когда-то давно, ударил Фадарка, красовалось пятно иссохшей посеревшей кожи. Причем, пятно это, жуткое, с каждым днем становилось все крупнее и крупнее. Более того, тело, в этом месте, как будто бы начало гнить, в следствии чего, распускало омерзительный трупный запах. Посему, чтобы не пахнуть, как ходячий мертвец, Маахису приходилось выливать на пятно, все больше и больше пахнущих масел и травяных настоек.
-О боги… - продолжал Маахис. — что же со мной происходит… Помоги мне Дохор…

Глава 44 Серая кожа

Гебедатон, окруженный вооруженной охраной, шел по Кандии. Он направлялся к главе местной кузнечной гильдии, для заключения сделки, о поставке оружия бандитам. В это же время, за местным уличным фараоном, по пятам следовали двое, не упуская из виду ни одного шага своей цели.
Эти люди, были из группы, нанятой Маахисом. Причем группа эта, следит за Гебедатоном уже не первый день. Каждое действие, совершенное нынешним уличным фараоном Кандии, оказывалось записано на папирусе и отправлялось в Дразинат, прямиком в руки бывшего уличного фараона Кандии.
Каждый раз, получая письмо от своих шпионов, Маахис досконально изучал его, перечитывал и связывал с остальными письмами, дабы составить приблизительную картину распорядка дня Гебедатона. Причем, после каждого нового письма, нужная Маахису картина становилась все яснее и яснее.
Спустя месяц слежки, Маахис уже, более-менее представлял, как проходят стуки у его главного врага. Теперь, он перешел на следующую ступень своего плана по возврату к власти, теперь, он собирался подкупить крыс, в рядах Гебедатона, чтобы на верхушке преступного мира Кандии, у него были свои люди. Для этого дела, он отправил Царотепу, в Лапонис, письмо, со следующим содержанием:
«Приветствую, друг, чье имя я не назову. Нанятые мной шпионы, уже выяснили о Гебедатоне, практически все, что мне нужно было знать. Теперь, мне нужны свои люди в его окружении, коих я собираюсь подкупить. Для этого, как ты понимаешь, мне потребуются лиры. Посему, прошу отправить мне больше средств, на исполнение нашего плана».
Деньги он эти получил и, через своих шпионов, принялся искать не слишком надежных приспешников своего врага. Естественно, такие, падкие на злато, нашлись. Такие находятся почти всегда и почти везде, а тем более, в преступном мире, где, хоть какими-то принципами, руководствуются единицы.
Эти подкупленные, начали сообщать Маахису еще больше о Гебедатоне. Многое, что никак не могли узнать простые шпионы, Маахис узнал именно от приближенных врага. Кроме того, Маахис начал заниматься подготовкой к скорому налету на город.
Маахис выяснял: о расположении штабов бандитов Гебедатона, о его договорах и союзах с местными торговцами и ремесленниками, о его конфликтах, доходах и многом другом. Со стороны могло и вовсе показаться, будто Маахис стремиться узнать о Гебедатоне больше, чем Гебедатон знает сам о себе. Все шло по плану, но вдруг, Маахису пришло письмо, следующего содержания, от Царотепа:
«Приветствую, друг, чье имя я не назову. Мне недавно удалось выяснить, от своих людей, что, в рядах твоих крыс, завелась крыса убийца крыс. Кто-то, работая на тебя, одновременно, стучит Гебедатону, так что, Гебедатон знает о том, что в его рядах стоят предатели. Будь осторожен с получаемой от своих людей информацией, она может оказаться ложной».
Данное сообщение вызвало определенные волнения у Маахиса. А, вскоре, к нему, от трех разных информаторов в рядах Гебедатона, пришли противоречащие друг другу данные.
Один писал о том, что Гебедатон, в девять часов вечера, первого числа следующего месяца, будет идти на какую-то тайную деловую встречу, с уличным фараоном из другого города, которая состоится в гостинице «Рубиновое вино». Другой, сообщал о том, что Гебедатон, в то же самое время, будет принимать у себя дома главу торговой гильдии. Третий, был уверен в том, что в девять вечера, первого числа следующего месяца, Гебедатон, будет в храме Дохора, на встрече с верховным жрецом Кандии. Каждый пел то, что ему нашептали.
Маахис не знал, кому верить, посему, не знал, что делать в такой ситуации. Но тут, ему на помощь пришел еще один предатель Гебедатона. Им было отправлено письмо бывшему уличному фараону Кандии, со следующим текстом:
«Гебедатон, поняв, что у него завелись твои крысы, сообщил каждому, кого заподозрил в предательстве, ложную информацию. Тебе могли приходить сведенья, о планах нынешнего уличного фараона Кандии, на первое число, следующего месяца. Не верь ничему, что будет там сказано. На самом деле, Гебедатон собирается разослать в разные места своих двойников, ожидая, что ты попробуешь убить его. О походе в каждое место, собственно, разным людям, он рассказал разные сведения. По тому, какого двойника ты попробуешь убить, Гебедатон определит, кто его предал».
Получив это письмо, в голове Маахиса, сразу же родилась идея, как сбить врага со следа, попутно, избавившись от кого-нибудь из его окружения, кто, на самом деле, не предатель. Для этого, он отправил человеку, приславшему ему вышеупомянутое письмо, ответное сообщение:
«Спасибо за сведенья. Поверь мне, коли вернусь я к темной власти в Кандии, будешь ты жить в шоколаде, да в золоте. Только, сообщи мне обо всех версиях планов Гебедатона, на первое число следующего месяца».
Вскоре, такие сведения были получены. Маахис, вновь обратился за финансовой помощью к Царотепу. Он попросил деньги на наемного убийцу, дабы убить одного из двойников Гебедатона.
Как только же деньги были получены, а ассасин нанят, тому, было рассказано о грядущих планах, якобы, Гебедатона. Именно в том месте, было приказано убить двойника уличного фараона Кандии.
 Так, уже к девяти часам вечера, убийца, забравшись на одно из высоких зданий, ждал того, что Гебедатон будет подходить к одному из домов, близь представительства фараона. По версии коей осведомили наемника, в этом здании, Гебедатон собирался купить крупную партию бриллиантовой пыли.
К тому помещению, где должна была состояться покупка, подошел человек, окруженный стражами. Убийца натянул тетиву заряженного лука и, прицелившись, сделал выстрел.
Стрела, пролетев промеж стражи, вонзилась прямо в горло двойника Гебедатона. На мгновение, глаза, пораженного выстрелом, округлились. Несчастный открыл рот, пытаясь что-то сказать, но уже не смог, ибо изо рта хлынула кровь, и двойник упал замертво.
Дело было сделано. Вскоре, убийца написал Маахису письмо, где отчитался о проделанной работе. Еще, через некоторое время, тот самый приближенный Гебедатона, сообщавший ранее о хитрой уловке уличного фараона, сообщил, так же, что одного из квартальных генералов, Гебедатон убил за предательство. Ответная ловушка Маахиса сработала. Следы были заметены, Гебедатон убил не того, подозрения сползли. План сработал отлично.
А вскоре, началась подготовка к последней части плана. Все, что нужно было знать, Маахис уже знал. Оставалось только попросить Царотепа собрать наемников, для налета на Кандию. С этой просьбой, Маахис, принялся писать письмо, со следующим текстом:
«Приветствую, друг, чье имя я не назову. Практически все готово, к возврату истинного уличного фараона Кандии. Остались только наемники. Это дело за тобой. Напиши мне ответ, как можно скорее».
Закончив писать и велев гонцу отнести письмо на почту, Маахис остался дома один. Он снял с себя часть одежды и взглянул на свой живот. Лицо бандита скривилось, и он проговорил:
-Опять разрастается…
На животе, в том месте, куда, когда-то давно, ударил Фадарка, красовалось пятно иссохшей посеревшей кожи. Причем, пятно это, жуткое, с каждым днем становилось все крупнее и крупнее.
Более того, тело, в этом месте, как будто бы начало гнить, в следствии чего, распускало омерзительный трупный запах. Посему, чтобы не пахнуть, как ходячий мертвец, Маахису приходилось выливать на пятно, все больше и больше пахнущих масел и травяных настоек.
-О боги… - продолжал Маахис. — что же со мной происходит…

Глава 45 Возмущения в землях Инфехиса

После взятия Бацани, там, сразу же, началась установка нового, конелюдского режима, подконтрольного новому государству конелюдов. Под пристальным контролем Езика и Икима, было организовано местное самоуправление, возглавляемое определенной избираемой частью образованных конелюдов Бацани. Вроноли, правда, к выборам не допускались.
По завершению же всех политических работ, в городе была оставлена часть конелюдской армии. Остальные солдаты, вместе с Езиком и Икимом, покинули город, дабы вернуться в Адлару.
В столице государства конелюдов, победителей встречали как героев с громким и пышным парадом. Простой народ ликовал, при виде возвращающихся освободителей, отбивших Бацани. Сами же Език и Иким, глядя на происходящее, ожидали, по меньшей мере, пира, в честь воинов-конелюдов.
Однако, ожидания их не оправдались. Командующие армии явились в белый дворец где их ждал Ксероней, чем-то крайне недовольный и обеспокоенный, какой-то новой проблемой.
-Приветствую брат, - обратился к лидеру восстания Език. — мы взяли Бацани! Еще один город теперь свободен!
-Я уже осведомлен. — холодно кивнул Ксероней. — Ты молодец Език, я знал, что полагаюсь на правильного конелюда.
-Спасибо, однако, я бы не справился без Икима. — продолжал Език. — Он, действительно, оказался крайне умным конелюдом, знающим в делах боевых! Он придумал сделать подкоп, и мы обвалили стены города!
-Действительно?? — удивился Ксероней.
-Стоит заметить, Език немного преувеличил мою роль, - улыбаясь, скоромно заговорил Иким. — но, в целом, да.
-Что же, а вот от тебя я не ожидал такого, - положительно сказал Ксероней. — признаю, я был не прав на твой счет. Ты оказался многим полезнее, чем мне думалось. Что же, думаю, ты и дальше будешь принимать участие в командовании армиями. Впрочем, сейчас мне нужно переговорить с Езиком с глазу на глаз.
-Понял, - выпалил одноногий. — уже ухожу.
Поклонившись напоследок, Иким вышел из кабинета лидера восстания, закрыв за собой дверь. Как только же Иким покинул помещение, Ксероней, хоть и явно переживая, но сохраняя видимость спокойствия, обратился к Езику:
-В землях Инфехиса, конелюды отказались подчиниться восстанию!
-В каком смысле?? — удивленно спросил Език.
-Моего конелюда, отправленного туда, местные казнили. Более того, мне было отправлено письмо оттуда, в котором, меня, благополучно, послали куда подальше! Это предательство не иначе!
-Не могу поверить…
-Език, отправляйся немедля в земли Инфехиса. Ты пользуешься у тамошних конелюдов огромным уважением. Объясни им, что наше восстание желает им только добра. Успокой местное негодование!
-Слушаюсь.
-Раз слушаешься, то собирайся немедля!
-Понял, считай, я уже там.
-Кстати, этот, как его… Иким, не уж-то, этот одноногий, действительно, оказался полезен?? До сих пор не могу поверить.
-Да! Без него, я бы Бацани не взял! Он придумал сделать подкоп и, с помощью подкопа, снести стенку!
-Что же, все-таки, ты умеешь подбирать правильных союзников.
-Благодарю.
После этого разговора, Език, немедля, принялся собираться в земли Инфехиса. Он был крайне удивлен действиями мятежных заключенных. Ему хотелось, как можно скорее, уладить сложившуюся проблему. Так, сев на коня, да захватив с собой припасов, отважный конелюд выдвинулся в путь.
По приезде в земли Инфехиса, Език выяснил, где находится центр местных восставших. В центре же, его встретили как местного героя. Накрыли ему стол, из того, что было, поили вином, некогда принадлежавшим надзирателям. После банкета, Език обратился к местному командующему:
-Поведай брат, от чего же вы обратили оружие, против восстания?? Что случилось??
-Что случилось?? — недовольно задал риторический вопрос командующий. — А ты не осведомлен об этом??
-Боюсь, что не в полной мере. Мне известно, что вы казнили конелюда Ксеронея, лидера восстания.
-А ты знаешь, чего пожелал этот конелюд??
-Чего же??
-Он потребовал, чтобы мы передали управление местной революцией ему. Кроме того, мы уже практически освободили все земли Инфехиса, от вроноли. Мы собираемся уходить от сюда. Он требовал, чтобы мы остались и добывали злато для государства конелюдов! По сути, он желал, чтобы мы жили, аки под С’ер-аирской империей! Естественно, мы отказались от его требований, и когда же мы отказались, он привел сюда солдат!
-О Прародитель…
-Что же, я надеюсь, ты понимаешь, в какой ситуации мы оказались??
-Еще как понимаю! Клянусь, я не знал об этом! Вы поступили правильно и разумно!
-Благодарю за понимание, брат.
-О Прародитель, я уверен, тут была какая-то ошибка… наверняка, Ксероней не велел присланному так себя вести! Я уверен, это, однозначно, какой-то произвол, о Прародитель…
-Мы не можем знать какой приказ отдал твой Ксероней, но что произошло, я тебе сказал.
-Ладно, я отправлюсь назад, в Адлару. Сообщу Ксеронею о произошедшем, и мы решим проблему.
-Что же, я тоже на это надеюсь. Мы не хотим ссориться с конелюдами с большой земли. Более того, мы собираемся вернуться к ним. Однако, если они желают отобрать нашу свободу, добытую кровью в боях, к великой скорби, у нас с ними не будет союза. Такова наша позиция.
-Я тебя прекрасно понимаю и разделяю ее, полностью!
-Приятно слышать.

Глава 46 Царь в плену

После провала штурма Саданиса и пленения Хемфетского царя, генерал Луконон, естественно, пожелал встретиться со своим важным пленником. Нафура привели к Луконону. Виночерпий разлил в два кубка красное вино из золотого кувшина, и Луконон, взяв один из кубков, начал разговор:
-Приветствую тебя, Нафур, пятый царь третьей династии. Наконец-то мы встретились.
-Здравствуй и ты, генерал Луконон. — заговорил Нафур. — Жаль, что я не могу разделить с тобой радости, от нашей встречи.
-Действительно, жаль. В любом случае, я бы хотел заметить, что восхищаюсь твоей смелостью. Ты, правитель государства, не только лично отправился на войну, но и неоднократно, возглавлял армию, шагая впереди всех и героически сражаясь в боях. Низкий тебе поклон, царь.
-Мне приятна такая оценка моих действий, не спорю. Впрочем, моя смелость привела меня в плен.
-Да, ты прав. Тем не менее, ты заслужил искреннее восхищение своей отвагой. Причем, восхищения, не только от своих солдат. Тобой восхищаюсь даже я, генерал армии, с которой ты сражался.
-Да, пожалуй, если даже враг признает твои достоинства, они не оспоримы. Однако, из плена меня это не вызволит.
-Почему же ты называешь меня врагом?? Не сказал бы, что мне это приятно. Я тебя своим врагом не считаю.
-А кто же мы тогда, если не враги??
-Я бы сказал… пожалуй… соперники. Вражда подразумевает ненависть. Ни к вам, ни к одному жителю или солдату Хемфета, я не испытываю не малейшей ненависти. Значит, я не могу считать тебя за своего врага.
-Тогда, почему же, ты сражаешься против Хемфета??
-Я сражаюсь, в первую очередь, не против Хемфета, а за Халий. Просто, так случилось, что мы оказались по разные стороны баррикад, на войне. Тем не менее, это не обязывает нас ненавидеть друг друга.
-Возможно ты прав. В конце концов, я, так же, не испытываю к тебе ненависти. Более того, я хочу сказать, что горд тем, что сражался с таким достойным соперником. Возможно, в будущем, нас ждут и другие сражения.
-Маловероятно, хотя все возможно.
-Все возможно.
-К слову, тебя, да и Ашфара, наверняка удивило, что мои воины не сдали город, а, заместо того, отчаянно, аки гиены, боролись за Саданис??
-Признаю, удивило. Поведай же мне об этом.
-Думаю, ты понимаешь, что я догадался о том, что никаких минотавров нет, верно??
-Допустим, и ты рассказал воинам о своей догадке??
-Вовсе нет. Воины полагали, что минотавры есть.
-Тогда что помогло тебе удержать замок, если не правда??
-Я наплел солдатам, еще большую чушь чем плели вы. Будто эти минотавры, если войдут в город, не успокоятся, пока не принесут в жертву всех солдат, офицеров и простых жителей Саданиса. Воины оказались загнаны в угол страхом и им пришлось сражаться отчаянно. Хитро, согласись??
-Хитро, я удивлен. Пожалуй, тебя не даром называют, одним из гениальнейших генералов Халия.
-Благодарю.
-Кстати, не плохо ты придумал, тогда, с той ловушкой в горах. Я чуть было не попал в плен.
-Да, но ты избежал плена. Я смотрю, ты не глупее меня. До сих пор поражаюсь твоей тактикой отступления.
-Благодарю.
-А, еще, помнишь тот случай, когда к тебе в плен попал халийский визирь, правая рука фараона??
-Помню, конечно. Правда, правая рука фараона оказалась слишком наглой и глупой. Пришлось ее отрубить.
-Не осуждаю. Более того, думаю, фараону так будет даже лучше.
-Возможно, но к чему ты вспомнил о том случае??
-Так это я подослал вам визиря. Я, специально, все устроил так, чтобы этот идиот попал в плен, ибо он мешал мне вести боевые действия. Думаю, будь этот кретин здесь, я бы не смог удержать Саданис.
-Что же, выходит, я оказал услугу вашей армии??
-Да. Все произошло, примерно, как я и задумал. Хотя… не совсем.
-В каком смысле??
-Я не думал, что ты убьешь визиря Васани.
-Мне пришлось это сделать. Он оскорбил меня.
-Я знаю, и ты поступил правильно. Будь я царем, я бы сделал точно так же. Но я не думал, что Васани окажется настолько туп, чтобы оскорбить царя.
-В любом случае, в мире стало на одного идиота меньше.
-Верно. А теперь, Нафур, я бы попросил тебя покинуть этот кабинет. Стражники проведут тебя в твои покои. Там, ты проведешь первое время, пока я не прорву осаду Саданиса и не отправлю тебя в столицу.
-Понятно. Надеюсь, мне удастся сбежать раньше.
-Что же, хоть мне это и не выгодно, пожелаю тебя удачи.
-Премного благодарствую.
После этого диалога, несколько солдат, повели Нафура в одну из жилых комнат, в представительстве фараона. В комнате той, располагались: кровать с балдахином, стол, стул, поднос, уставленный фруктами, и великолепная картина, изображающая сцену подавления Халийской армией, восстания в Цехате, столице, ныне несуществующего государства, Паданиса, за авторством какого-то известного халийского художника. Дверь в комнату, естественно, заперли.
Оказавшись на едине со своими психическими расстройствами, Нафур упал на кровать и тихо зарыдал, заливая своими слезами подушку. В этот момент, в его голове, вновь раздался голос:
-Что ты ревешь, глупец?? Плакса ты негодный!
-Заткнись! — уверенно проговорил рыдающий царь.
-Следи за языком!
-Это ты мне говоришь?? Из-за тебя мы угодили в плен! Теперь, меня привезут в столицу Халия и казнят публично! Все из-за тебя!
-Ты правда думаешь, что тебя казнят??
-А что, по-твоему, со мной сделают??
-Тебя будут держать в плену, до окончания войны. Когда же война закончится, скорее всего, ты будешь продан назад в Хемфет.
-О да, а к тому времени, верховный совет уже, благополучно, сместит меня с престола.
-С какой такой стати им свергать тебя, пока ты в плену??
-А все очень просто. Я попал в плен, то бишь, в глазах выродков из совета, показал себя никчемным командиром и привел армию к поражению! А все из-за тебя! Только из-за тебя!
-Так, успокойся. Ты не будешь сидеть в плену, до окончания войны. Я этого не позволю.
-И что же ты сделаешь??
-Я выведу нас из плена! Мы сбежим отсюда! 
-О да, сейчас, мы попробуем сбежать, а, в итоге, за попытку побега, халийцы казнят меня!
-Да не неси чепухи, никто тебя не казнит!
-Казнят, я уверен, коли попытаюсь сбежать, казнят, да и бровью не поведут! Я уверен!
-Да кто, к Инфехису, осмелится казнить царя?? Даже если ты Луконону в еду насрешь, тебя не тронут.
-Ты… ты так думаешь??
-Я в этом не сомневаюсь! Никто и никогда в истории, не казнил пленных правителей! Их выкупали, за огромные деньги, либо, просто отпускали, по окончанию войны, бесплатно.
-Ты не сомневался во многих вещах, а где мы, в итоге, сейчас??!
-Послушай…
-Довольно!
Нафур разревелся пуще прежнего, прикрывая лицо подушкой, дабы никто не слышал его крики. Голос в голове пытался успокоить хемфетского царя, но все попытки были тщетны. Нафур плакал как ребенок.
В конечном итоге, голос затих и просто слушал, как Нафур истерит. Причем, слушал он это, почти полчаса, пока пленник, все-таки, не остановил поток слез. Какое-то время, оба молчали, пока голос, в итоге, не задал вопрос:
-Успокоился??
-Уходи… - проговорил Нафур в подушку.
-О боги, мы это уже проходили.
-Уходи! И больше не возвращайся!
-А ты в этом…
-Да! Я уверен!
-Точно уверен??
-Я абсолютно уверен, ни секунды не сомневаюсь!
-Действительно?? Совершенно не сомневаешься??
-Да!
-Что же, тогда я пойду.
-Иди.
-Ладно, ухожу.
-Иди уже!
-Что же прощай.
-Прощай…
-Все, я уже не вернусь.
-Все… не возвращайся…
-Ладно, тогда, точно, ухожу…
-Нет, стой!
-Что, что??
-Прошу, не уходи, я не смогу без тебя! Останься!
-Точно?? Мне показалось, что тебя что-то не устраивает. Если это так, мне лучше уйти. Полагаю, я ошибся??
-Ошибся! Умоляю, извини.
-Другой разговор. А теперь, соберись, подбери сопли и ищи возможности для побега.
-А какие возможности мне искать??
-Для начала, обыщи комнату. Авось, найдешь что-нибудь полезное.
-Хорошо.
Получив распоряжение, от голоса в голове, царь принялся рыскать по комнате, в поисках чего-нибудь полезного. Осмотрел стол и стул, заглянул под кровать, обшарил все углы, но, тем не менее, ничего не нашел.
-Ничего… - опустив глаза, несколько стыдливо проговорил Нафур, облазив все помещение.
-Сам вижу. — явно расстроенно ответил голос в голове. — Тогда, тебе остается только ждать.
-А чего ждать??
-Либо того, что я придумаю план побега, либо того, что Ашфар захватит город и тебя освободят.
-Понятно. А ты, как думаешь, Ашфар сможет взять город??
-Не знаю. Будем надеется на это.
В это же время, осада продолжалась. Генерал Ашфар, крепко сжавший Саданис, в плотных тесках осады, регулярно проводил обстрелы его стен, из осадных орудий. Однако, солдаты и офицеры, свято убежденные в том, что минотавры похитят их души, в случае сдачи города, оборонялись отчаянно, аки разъяренные волки пустыни, покрывая катапульты, требушеты и мангонели врага, огнем, во много раз более яростным, чем со стороны хемфетян.
Тем не менее, Ашфар отказывался сдаваться. Кроме всего, он регулярно отправлял шпионов к Нафуру, дабы попытаться освободить того. Шпионы же, уже находящиеся в городе, так же, старались всеми возможными способами организовать побег плененному царю, но все тщетно. Луконон, был крайне умным человеком и позаботился о том, чтобы Нафура никто не смог освободить.
И так продолжалось, до тех пор, пока шпионы Ашфара, не сообщили тому, о том, что к Луконону идет достаточно крупное подкрепление. Это означало, что дальше осаждать город, будет слишком опасно. Ашфар, с тяжелым сердцем, был вынужден отступить.
Саданис выстоял. Луконон ликовал. Естественно, генерал обороняющейся армии, отправил человека, сообщить Нафуру о сдаче города. И когда этот человек пришел, то сказал следующее:
-Приветствую тебя, великий царь. Нам удалось отбить осаду города. Ашфар отступает. Сегодня ночью, вы отправитесь в столицу.
-Что же, мы проиграли бой, - стойко отвечал посланнику Нафур. — но не войну. Мы еще одержим победу.
-Я в этом сомневаюсь.
Как только посланник вышел из комнаты царя, плененный, еще какое-то время стоявший, пронизываемый ужасом и болью, вскоре, бросился к подушке, схватил ее и заорал, прикрывая ей лицо. Казалось, Нафур, никогда не испытывал столь сильной и удручающей печали.
-Прекратить истерику! — твердо приказал голос в голове.
-Инфехис раздери, - начал молчаливый разговор с голосом из головы Нафур. — скоро меня отправят в столицу!
-Спокойно, я что-нибудь придумаю.
-Что??! Что ты придумаешь??!
-Значит так, в Мефиарис нам никак нельзя. Мы должны сбежать по пути туда, и мы сбежим.
-Правда??
-Правда. А теперь, успокойся, ляг, поспи, отдохни. Мне нужно немного подумать. Съешь какой-нибудь фрукт, попроси у охраны табаку и не нервничай. Все будет хорошо.
-Ну ладно…
Под покровом ночи, высокопоставленный пленник, был выведен из города. Его связали и в кибитке, окруженной конным конвоем, повезли из Саданиса. Голос в голове, тем временем, пытался придумать какой-нибудь план побега, да только ничего не шло на ум.
Всю ночь ехал конвой. Затем, весь день. Только под вечер дня, конвоиры, вместе с царем, остановились в небольшом полевом учебном лагере бойцов, дабы отдохнуть от тяжелой дороги.
Директор этого лагеря, Тенифитеп, был человеком пухлым. Вроде как, дураком его назвать нельзя, но и особым умом он не блистал. Посему, когда пленный Нафур попросил разрешения на конную прогулку, вместе со стражей, Тенифитеп, ни долго думая, дал добро.
Вместе с семеркой охранников, на хороших конях, способных скакать сильно быстрее коня, выданного Нафуру, Хемфетский царь принялся объезжать окрестности, любуясь местными пейзажами пустыни. Копыта оставляли следы, мгновенно засыпаемые песком. Лошади мерно шагали.
-Слушайте, друзья, - вдруг заговорил царь Нафур. — а как думаете, какая из ваших лошадей самая быстрая??
-Понятия не имею. — ответил глава охраны, почесывая затылок.
-А может, проверим??
-А как мы это проверим??
-Давайте так: я прокачусь на каждой вашей лошади и, в конце, скажу, какая скакала быстрее всех.
-А почему бы и нет?? В конце концов, даже если ты сядешь на какого-нибудь из наших коней, нас тут семь человек. Как-нибудь, догоним.
Пожав плечами, глава охраны велел остановиться. Затем, он приказ одному из стражников слезть с лошади, но остальным, твердо сидеть, будучи готовыми, в любую минуту броситься в погоню.
Царь пересел со своей лошади, на лошадь одного из солдат и, рванув под уздцы, крикнул: «Но!». Лошадь бросилась бежать и бежала быстро, в то время как царь, все подгонял и подгонял ее.
Закончила забег лошадь, возвращаясь к своим, уже уставшая и вымотанная, ели дыша. Нафур же, вернувшись к отряду сторожей, слез с ездового животного и, заявил начальнику охраны:
-Быстрая кобылка, ничего не скажешь. Давайте мне следующую.
Другой воин слез со своего скакуна, уступая место Нафуру. Хемфетский царь, взобравшись на зверя, вновь принялся быстро скакать по округе. Возвращался же он, вновь доведя лошадь, чуть ли не до бессилия и заявляя:
-А эта лошадка, пожалуй, еще быстрее той. Давайте следующую.
И так Нафур проскакал практически на каждой лошади охранников, возвращая каждую, уже уставшей. Когда же, осталась всего одна, необъезженная пленником лошадь, тот взобрался на нее и вновь, направил скакуна бежать.
Причем в этот раз, царь, верхом на лошади, отдалился от отряда как-то слишком далеко и продолжал отдаляться с огромной скоростью. В какой-то момент, начальник охраны понял, что происходит, да и крикнул:
-В погоню!
Правда, солдаты уже не смогли догнать царя. Их лошади были знатно измотаны, за то время, пока верхом на них ездил царь Нафур. Поняв, как их только что обвели вокруг пальца, начальник охраны схватился за голову и истерически закричал, осознавая, что царь уже далеко.
-О боги! Я сбежал, — радостно размышлял Нафур. — я смог!
-Я же говорил, - вновь дал о себе знать голос в голове. — говорил, что у тебя все получится! Теперь, тебе осталось только добраться до армии Ашфара и все, ты вновь на коне!
-Спасибо! Спасибо тебе огромное!
-Не за что, дорогой.
-Ты гений! О боги, как ты додумался до такого??!
-Не преувеличивай. Тем более, ты тоже молодец. Ты сам додумался отпроситься на конную прогулку!
-Ты же мне сказал: искать лазейки, для побега. Вот я и подумал…
-И ты правильно подумал, Нафур!
-Правда??
-Конечно, правда! Мы же смогли сбежать, значит, ты сделал все правильно. Ты молодец, я горжусь тобой.
-Огромное тебе спасибо! Огромное!
-Ладно тебе, нам еще надо выбраться к армии Ашфара, так что, следи, как бы не попасться какому-нибудь халийскому отряду.
-Понял!
Лошадь скакала вдаль. Лагерь, в котором содержали Нафура, уже давно остался позади. Впереди же, царя уже ждал генерал Ашфар, по всей видимости, крайне переволновавшийся из-за случившегося.
Должно признать, путь царя, до своей армии, был тяжел и опасен. Нафур, был вынужден ориентироваться по звездам, дабы найти верную дорогу. К тому же, на пути, он не мог остановиться в каком-нибудь городе или деревне, опасаясь, что его схватят. Посему, еды у него не было вовсе, а воду приходилось добывать, из редких небольших оазисов, кои, к счастью, иногда встречались на пути беглеца.
Но, все же, не смотря на все трудности, Нафур добрался до лагеря своих войск. Он, верхом на коне, забежал в лагерь и, оказавшись там, громко и радостно воскликнул, обращаясь к солдатам:
-О сыны Хемфета, внемлите мне! Ваш царь вернулся, возрадуйтесь! Плен не смог сдержать меня! Я снова в строю и вновь я буду вести вас, братья мои, в бой, на наших врагов! Да здравствует Хемфет!
При виде своего царя, несколько потерявшего в весе, в следствии долгого отсутствия еды, солдаты принялись ликовать. Вернулся не просто царь, вернулся их вождь, который, всегда вел их вперед, за собой, не боясь становиться в первые ряды в сражениях. Солдатской радости не было предела.
Ашфар, хоть и был счастлив возвращению царя, ни мог не думать, о явившемся в лагерь, отряде из Хорифениса. Этот самый отряд, прибыл арестовать Нафура, ныне, бывшего царя Хемфета.

Глава 47 Случайная встреча

Лис-эро — город-государство, расположившийся на бреге Серебряного моря, близь Халийя. Жил город, большей частью, за счет морской торговли расположенных у моря западных государств: Мерлинтера, Лардина и Микриона, с государствами востока, Халийем и Хемфетом. При этом, населяли город, самые разнообразные расы, начиная с чернокожих эльфов и трехруких вроноли, чья родина располагалась далеко на юге и востоке, заканчивая гигантского роста минотаврами, с северо-запада.
В этот город и прибыл отряд Недунотона, лишь глава этого отряда, прослышал про новый контракт на убийство монстра. А заказ этот сделал, богатый купец шакалид, утверждающий, что всякий раз, как его корабль уходит в плаванье, припасы на нем, начинают пропадать. При этом, матросы, поголовно отказываются идти работать на корабль, утверждая, что там завелась нечисть.
В прочем, именно такие контракты, обычно, интересуют охотников на монстров, многим боле прочих. Дело не обещает быть сложным, при этом, купец сулит весьма достойную плату, за избавление от корабельного нахлебника.
В Лис-эро, Недунотон, как обычно, желал отправиться к владельцу кораблей, либо же, к его слуге, представляющему господина. Однако, на входе в жилище заказчика, Недунотону заявили, что купец, желает видеть всех членов отряда, дабы этот отряд осмотреть и убедиться в надежности сих.
Это не стало какой-то проблемой. Команда, благополучно, заявилась к купцу в дом, в полном составе. Сам торговец, в это время, пил чай, вместе с бывшим вирдмейстером мирлинтерской армии, Эционом. При виде, явившихся охотников, полноватый шакалид, улыбаясь, проговорил:
-Приветствую вас. Вижу, вы явились мне на помощь, по моему зову. Меня зовут Сиций, позвольте представить вам, моего старого друга Эциона. В прочем, не стойте, подходите к столу, присаживайтесь. Будете гостями.
-Спасибо, не надо. — возразил Недунотон. — Давайте, ближе к делу.
В этот же момент, по шее Недунотону прилетел несильный, но неприятный, удар ладонью от Сапонотона. Глава отряда, ошалевший от такого, широко раскрыв глаза и обернувшись, было хотел заявить что-то магу, но Сапонотон, тоном строгого учителя, заговорил первый:
-Ты что такое говоришь, отродье Инфехиса??! Это же шакалиды! В их культуре, нельзя отказываться, если тебя приглашают за стол! Это подлейшее оскорбление, в адрес хозяина дома!
-Вот именно! — подтвердил купец. — Так что, пока я не разозлился, садитесь за стол!
-О духи! — воскликнул Лиадэль, хватаясь за голову. — Так вот почему, в тот раз, когда я, в Мерлинтере, отказался отужинать с тем главой шакалидской банды, меня чуть не убили!
-Драка с членами мерлинтерской банды?? Да мы многого о тебе не знаем, - иронично заметил Сапонотон. — не так ли??
-Да я еще и не такое могу рассказать, - чуть ли не шутя заметил эльф. — к примеру, тот случай…
-Не сейчас, - прервал, чуть было не начавшийся пересказ саги о приключениях Недунотон. — давайте, сядем за стол.
-Конечно, садитесь. — улыбнулся Сиций.
Команда охотников на монстров расселась за стулья, окружавшие стол. Прислуга, немедля, поставила пред ними бокалы, тарелки и вилки. Сиций, гостеприимно проговорил:
-Прошу, приступайте к трапезе.
А приступить было к чему. Стол украшало огромное количество вкусностей. Жареное мясо свиньи и коровы, дичь, кокосы, различные пироги, сосуды с дорогим мирлинтерским вином, сладкие булки с изюмом и финиками — все это, поистине завораживало умы и желудки шайки наемников, питавшихся, в основном, в не самых дорогих тавернах.
Когда странники приступили к трапезе, двери распахнулись, и в комнату вдруг вошла шакалидка Асани, дочь Эциона. Сидящие за столом, обратили на это внимание, развернув взгляд в сторону двери. В этот момент, Эцион, принялся представлять вошедшую сидящим:
-А это, моя дочь, Асани. Родная, поприветствуй дорогих гостей Сиция.
-Здравствуйте, господа… - заговорила Асани, но, вдруг, прервалась.
Глаза девушки округлились, при виде сидящего за столом безухого эльфа.  Стоит отметить, что сам Лиадэль, был поражен появлением давней знакомой и бывшей любовницы, ни чуть, не менее той.
-Что-то случилось?? — поинтересовался отец Асани.
-Нет, отец, ничего, - отводя взгляд, проговорила шакалидка. — все хорошо, все нормально.
-В таком случае, - вступил в диалог Сиций. — присаживайся, юная леди.
-Слушайте, давайте уже перейдем к делу. — торопил купца Недунотон. — Что там на счет существа, пожирающего ваши припасы??
-Да, конечно, конечно, - закивал торговец. — тварь просто ужасная, особенно, по отношению к моему состоянию! Причем, по всей видимости, она ни одна!
-В каком смысле?? — спросил глава отряда охотников, поднимая бровь.
-Мои моряки, ни раз рассказывали, что видели по несколько маленьких темных существ. — объяснял Сиций. — Говорят, они не большие, черно-синие и пахнут рыбой. Как думаешь, что это за гады??
-Сапонотон, что скажешь, - проговорил Недунотон, бросив взгляд на мага. — с кем имеем дело??
-Просто и понятно, это морские черти. Существа…- заговорил Сапонотон, но, вдруг замялся, однако, вскоре продолжил: — крайне опасные.
-Серьезно?? — удивился Сиций. — Опасные?? Разве?? Они, до сих пор, не тронули, ни единого моряка. Более того, при виде людей, эти существа, чаще всего разбегаются и прячутся, ибо, по всей видимости боятся.
-А твои моряки, пытались поймать кого-нибудь из морских чертей?? — спросил Сапонотон.
-Да, пытались, - отвечал купец. — только, ни разу ничего не получилось. Уж очень эти черти ловкие.
-И слава богам, что поймать не удалось! — воскликнул маг. — Если поймать или убить морского черта, начнется такой ужас, что, лучше уж, в лапы к Инфехису, чем с этими тварями возиться!
-О боги… - промямлил запуганный торговец. — вы же с ними справитесь, надеюсь??
-Справимся, - кивнул Недунотон. — но, ты слышал мага. Существа очень опасные, следовательно и платить за их поимку, придется прилично. Мы за сложное дело, без хорошей оплаты, не возьмемся.
-Конечно, конечно, - запричитал Сиций. — я заплачу сполна! Вы, какими монетами, предпочитаете принимать??
-Халийскими лирами. — лаконично ответил Недунотон.
-Хорошо, лиры так лиры. — согласился купец. — Сотня золотых и сотня серебряных, вас устроят??
-Вполне. — принял предложение глава отряда.
-Морских чертей, лучше всего, убивать вдали от суши. — проговорил Сапонотон. — Поэтому, нам, лучше, заняться работой, вместе с отбытием корабля.
-Когда отплывает ваш проблемный корабль?? — спросил Недунотон
-Послезавтра. — выпалил Сиций.
-Значит, послезавтра мы и приступим к работе. — заявил лидер команды. — Не волнуйся, работа будет сделана в лучшем виде.
-Надеюсь. — завершал разговор хозяин дома.
Команда, отобедав, устремилась покинуть дом купца, дабы подготовиться к работе. Однако, так случилось, что уже ближе к выходу, к охотникам на монстров, подбежала сидевшая за столом шакалидка, дочь Эциона — Асани. Подбежав же, она сразу обратилась к группе:
-Простите, господа, а можно ли мне с Лиадэлем переговорить, с глазу на глаз. Если вы не спешите, я его заберу у вас, на минутку.
-Мы не спешим. — проговорил Недунотон, чем, явно опечалил Лиадэля. — Можете общаться.
После этих слов, Асани повела за собой Лиадэля и, вместе с ним, зашла в одну из комнат. Уже внутри, Асани закрыла дверь на щеколду, дабы никто случайно не зашел и, после этого, горячо начала предъявлять претензии Лиадэлю:
-Как ты, мерзавец, посмел явиться ко мне, после всего, что случилось??
-Начнем с того, что я пришел не к тебе. — холодно и спокойно говорил Лиадэль. — У меня, здесь, работа, с тобой, никак не связанная.
-Не ври мне! Ты же здесь, сугубо ради меня!
-Я не имею ни малейшего желания вести этот разговор.
-Врешь!
-Я даже не знал, что ты в Лис-эро. Причем, я до сих пор не знаю, как ты тут оказалась. Вы же, с отцом, жили в Мерлинтерской империи.
-Жила, а потом, случился переворот. Старого императора свергли и мой, верный свергнутому правителю, отец, был вынужден бежать из страны. И не ври, что не знал об этом!
-Я не хочу выслушивать твои глупые домыслы.
-Это никакие не домыслы! Ты, каким-то образом, узнал, что Сиций, является другом моего отца Эциона, узнал о перевороте и догадался, что, сейчас, я с отцом скрываюсь у Сиция!
-В моей памяти, даже не отложилось имя твоего отца.
-О боги, просто признай, ты здесь ради меня!
- На что мне искать встречи с тобой?? Мы разошлись на дурной ноте.
- Ты просто возжелал мучений моих! Тебя забавляют мои страдания! Ты явился, лишь ради того, чтобы посмотреть на то, как мне плохо!
- Нет.
- Не отрекайся от истинны! Признай, ты искал этой встречи!
-Если я признаю, ты оставишь меня в покое и дашь мне уйти??
-Я так и знала! Ты во всем сознался! — Асани, в тот момент, уже, чуть-ли не плакала. — Мерзавец! После того, как ты меня бросил, из-за страха, ты все еще смеешь являться сюда, увидеть меня??
-Ты закончила??
-Нет!
-Давай уже, выговаривайся. Я послушаю и уйду.
-Думаешь, я не выговорюсь?? Да я еще как выговорюсь!
-Давай, я жду.
-Да почему ты такой спокойный, Инфехис тебя раздери??
-А с какой стати мне волноваться??
-Да ты… ты… - Асани, вдруг, прекратила ругаться и, как будто чего-то испугавшись, продолжила. — о боги, Лиадэль, что у тебя с ушами??
-Мне их отрезали блеммии, когда я был у них в плену.
-Ты был… где??! — шакалидка снова повысила голос, бросившись к эльфу. — Боги, как же ты выжил??! Все ли с тобой в порядке??!
-Да, все хорошо…
Асани, тихо заплакав, крепко обняла Лиадэля. Смотря на эту картину, Лиадэль, так же приобнял девушку. С минуту они так стояли, ни говоря, не слова, под звуки всхлипов Асани. Продолжалось же это молчание, ровно, до тех пор, пока плачущая, не решила прервать его, словами:
-Я скучала. Каждый день, проведенный в разлуке, приносил мне лишь боль, Лиадэль.
-Я знаю. И эти глупые претензии ты начала предъявлять мне, потому как тебе было очень скверно. А знаешь почему я выслушивал всю эту чушь?? Потому что, я тоже, очень сильно скучал.
-Почему?? Почему ты меня тогда бросил?? Почему ты не захотел взять меня в жены, три года назад??
-Я уже тебе говорил.
-Да, ты мне говорил. Говорил, что испугался за свою шкуру. Опасался, что мой отец убьет тебя, если ты возьмешь меня в жены. Ты прекрасно понимаешь, я, с самого начала, не верила в эту ложь.
-Понимаю.
-Так, скажи мне, наконец-то, правду!
-Хорошо, скажу. Ранее, я не говорил тебе об этом, потому что, не хотел очернять твоего отца, в твоих глазах. 
-В каком смысле??
-В один момент, о нашей с тобой любви, в окружении твоего отца, начали ходить слухи. Я слышал, как некоторые военные говорили, мол, дочь высокопоставленного офицера, спуталась с инородцем. Сколь бы слабо знаком с культурами разных рас я ни был, я прекрасно знал, что для шакалида из мерлинтера, союз с представителем другой расы — в высшей степени порочен и недопустим.
-Да, но мой отец никогда не верил этим слухам!
-Не верил. И, однажды, он заявил: если я узнаю, что у моей дочери, любовь, с каким-то там, эльфом, я лично задушу ее!
-О боги…
-Да, все это время, я лишь желал защитить тебя. Защитить, как от дурных слухов, так и от твоего отца.
-Лиадэль, да я плевать хотела и на слухи, и на мнение отца! Я готова бежать с тобой!
-Куда??
-Куда захочешь! Хоть в Халий, хоть на Микрион, хоть в твое племя!
-А мне некуда бежать. Я и так, всю жизнь, только и делаю, что бегаю. Хожу с караванами, занимаюсь наемничеством, ныне же, охочусь на монстров. Нигде я не задерживаюсь на долго, нигде меня не ждут.
-Я тебя жду! Жду и всегда ждала! Я готова, вместе с тобой, ходить по всему свету, лишь бы с тобой! Готова, отринуть все, чем дорожу, ради тебя!
-Я не смею просить у тебя такой жертвы.
-Я знаю, и я, все равно, готова на нее.
-Слушай, ты знаешь, я много ходил по свету. Иногда, у меня были деньги при себе, иногда, я их терял. Но сейчас, я ввязался во вполне прибыльное, хоть и крайне рискованное дело. Я клянусь тебе, я заработаю достаточно с этого дела, да и купим мы себе загородный дом, где-нибудь, в Халие. Пара лет пройдет, и все у нас будет! Заживем тогда, легко и припеваючи. Не будем ни в чем знать горя, а все время, будем проводить в радости и отдыхе!
-Еще пара лет разлуки… о боги, как же это долго…
-Клянусь, я, попробую, навещать тебя, как можно чаще.
-Правда??
-Конечно, правда!
-Знаешь, ты столько раз просил меня подождать. Говорил, что заработаешь денег, и, тогда-то, мы заживем. Но годы шли, а денег все нет.
-Дай мне еще пару лет. Клянусь тебе, все будет! Я не позволю тебе, быть со мной несчастной. Я обеспечу тебя всем, для лучшей жизни!
-Как ты все не поймешь, я не могу быть несчастной, рядом с тобой…
-Боюсь, ты, даже близко, не понимаешь, как тяжела и опасна моя жизнь. Я не дам тебе прожить такую же.
-Ради тебя, я готова! Клянусь, я не буду обузой!
-Ты не можешь быть мне обузой. Просто такая жизнь не для тебя. Я не позволю тебе рисковать собой, вместе со мной.
-Прошу!
-Просто подожди еще пару лет.
-Ты точно уверен, что это последние пара лет, которые, мне придется выжидать тебя??
-Абсолютно уверен! Я меньше полу года хожу с командой охотников на монстров, а уже заработал почти что тысячу халийских лир! Пара лет такой работы, и все у нас будет хорошо!
-Что же, тогда… отправляйся в путь. Я буду ждать тебя.
-Я вернусь. Клянусь тебе, я вернусь.
На прощание, влюбленные, вновь, крепко обнялись, и Асани поцеловала Лиадэля, после чего, эльф, вновь, покинул ее. Команда Недунотона, уже ждала романтика, обсуждая план охоты на морских чертей.
-Не волнуйтесь, дело будет легче простого! — уверенно заявлял команде Сапонотон. — Мы этих уродцев, да с пол пинка!
-Ты же, перед Сицием, распинался, о том, какие эти черти страшные и ужасные, - в недоумении почесывая затылок, проговорила Эзлирэль. — или что, у тебя совсем котелок прохудился??
-Да мой котелок, дороже твоего, раз в десять! — высокомерно выпалил маг. — Да, Сицию я сказал, что существа опасные, но ведь, за опасных тварей, и заплатят больше! Вот предложил бы нам этот торгаш сотню золотых лир, да сотню серебряных, за это мелкое дельце, коли знал бы, сколь дельце, в действительности мелко?? Нет, не предложил бы, конечно!
-Молодец! Молодец! — похвалил боевого товарища Недунотон. — Разделаемся с чертями, а получим, как за серьезную работенку! Хвалю, нечего сказать!
-Хвалят нашего любителя приврать. — хихикая прошептала Эзлирэль. — А я и не знала, что ты столь нечестным человеком окажешься.
-Зато ты, о-о-очень честная, а главное, очень открытая! — делая саркастический реверанс, издевательским тоном выдал Сапонотон. — Причем, открытая, абсолютно для всех и для всего.
-Останавливаемся! — скомандовал глава отряда.
-Кстати, Сапонотон, - вступил в обсуждение Лиадэль. — ты обманул Сиция, а только вот, матросы, на корабле, будут!
-Будут, - согласился маг, но тут же добавил вопрос: - и что??
-А вот что: - принялся объяснять эльф. — увидят матросы, как мы этих гадов, аки семечки щелкаем, этак они ж и расскажут Сицию обо всем, купец поймет, что его развели, да как наподдаст нам, мало не покажется!
-А Лиадэль прав. — кивнул Недунотон, меняя милость на гнев. — Сапонотон, ты это предусмотрел??
-Конечно, я же великий маг! — с нескрываемым самолюбием уверил колдун. — Я все предусмотрел! 
-И что же ты, «великий маг», предусмотрел?? — язвительно спросила, несколько зазнавшегося Сапонотона, Эзлирэль.
-Пара дымовых зелий, немного театральности, - начал объяснения, колдун. — прочие мелочи, да и матросы перепугаются так, что в море побояться выходить! Да, я гениален, можно не напоминать мне об этом.
-Так, «гений», - суровым тоном проговорил Недунотон. — подготовь все необходимое. Не хватало еще, из-за тебя проколоться на этом деле.
-Хорошо. — кивнул волшебник и, тут же, обратился к эльфу: — Кстати, Лиадэль, приготовления много времени не займут. При этом, у нас еще будет какое-то свободное время. Если ты хочешь, мы можем посвятить его твоим урокам грамоты. Я помогу тебе научиться читать и писать.
-Было бы не плохо, - улыбнулся Лиадэль. — я не против.
-Вот и хорошо, - кивнул Сапонотон. — тогда, сейчас я иду на рынок, за необходимыми вещами, а затем, займемся обучением.
-Договорились. — согласился чернокожий.
-Договаривайтесь о чем хотите, - выдал Недунотон. — главное, чтобы делу не мешало. Учти, Сапонотон, коли не подготовишься должным образом, коли провалится дело из-за тебя… пинай на себя, наколдовать тебе придется, самому себе, костыли, уж поверь мне.
-Да что ты так недоволен?? — не понимая резкого ожесточения командира, поинтересовался Сапонотон. — Я хоть раз косячил??
-Все бывает в первый раз, - выпалил Недунотон. — а если же этот первый раз случится именно сейчас, так конец нашей репутации, потому что ты решил соврать Сицию.
-Да не накосячу я! — недовольно проговорил маг. — Хватит уже!
-Очень надеюсь. — потирая лоб сказал глава отряда и, завершая разговор, добавил: - все, иди на рынок, а остальные — в бар.
Кивнув, Сапонотон двинулся на рынок. Там, он закупил кое-какие травы, порошки и прочие алхимические реагенты, для создания дымовых зелей. Изготовив же, все необходимое, маг принялся за обучение своего товарища эльфа, столь жаждущего знаний.
Сапонотон, подарил Лиадэлю несколько свитков Микрионской грамоты, для обучения чтению. Теперь же, он помогал Лиадэлю, научиться читать эти свитки. Должно отметить, эльф, аки губка, старался впитывать в себя грамоту, да впитывал так активно, что Сапонотону, самому, было приятно учить, столь интересующимся микрионской письменностью ученика.
Очень скоро, вместе с кораблем, в плаванье отправился и отряд Недунотона. Охота на монстров, в этот раз, оказалась невероятно простой. Бесов было крайне просто отловить, после чего, они все, благополучно отправились за борт. Естественно, матросы видели и дым, и взрывы. И слышали и крики, и писки, и прочее. Так что, матросы, искренне верили, что бой был крайне ожесточенным.
Вернувшись же в Лис-эро, команда охотников, благополучно, получила награду за свою работу. Причем, очень скоро, Недунотон нашел новый заказ. На этот раз, еще дальше от Халийя, аж на самом Микрионе. Посему, очень скоро, отряд, сев на очередной корабль, отправилась в путь.

Глава 48 Зов

-Режь их! — кричали конелюды-бунтовщики Фира Висмана. — Убивай их! Никакой пощады!
Конелюды резали очередного вроноли землевладельца, думая, что освобождают жителей деревни этого вроноли. Вся стража землевладельца была перебита, а, вскоре, убит был и сам землевладелец.
Когда же, очередная резня завершилась, Фир велел собрать всех жителей деревни перед ним. Приказ был выполнен его подчиненными и, стоя перед поддерживающей его толпой селян, мятежник принялся читать речь:
-Братья конелюды! Я, истинный исполнитель воли Прародителя, принес вам свободу, убив вашего «хозяина»! Вы, вновь, свободны! Да восславится наш народ конелюдов, да восславится наш Прародитель!
Конелюды, в большинстве своем, яро поддерживали Фира. В конце концов, помещик, как и в большинстве других деревень, был крайне неприятен местным жителям. Правда, никто из местных, особо не задумывался, о программе действий Фира и о том, что, когда мятежники-мародеры уйдут, вернутся вроноли. И наказывать будут, уже не убивших помещика, а местных жителей. Никто, кроме одного дедка, из уст которого, вырвалась неосторожная фраза:
-Вот, убили помещика. И так жизни нам не было, а теперича, да дурнее прежнего будет…
-Кто это сказал??! — громко воскликнул Фир, крайне возмущенный этой фразой. — Кто тут против нашей революции??!
-Я, - продолжая говорить, старичок вышел из толпы. — я конелюд старый. Мне, и так, не долго осталось, а теперь…
-Убить его! — прокричал приказ разъяренный Фир, перебивая деда.
Двое подчиненных Фира, вышли из толпы и, подойдя к деду, немедля, ударом хопеша, снесли тому конскую голову. Узрев сие кровопролитие, по отношению, к односельчанину, толпа жителей деревни ужаснулась. Фир же, радостно заявил присутствующим:
-Не волнуйтесь, братья, этот негодяй, был захвачен Инфехисом! Он предал наш народ и не хотел нашей революции…
-Да что же вы творите, ироды?? — громко промолвил кто-то из толпы. — Негодяи! Мерзавцы!
Конелюды из деревни, весьма не одобряли убийство несчастного старика, из числа их народа. В сторону конелюдов Фира, полетели неодобрительные комментарии. Зубы главы мародеров заскрежетали от ярости, руки сжались в кулаки, глаза, покраснев, округлились, и, вдруг, Фир прокричал:
-Убить их всех! Они все предали дело Прародителя! Они предали нашего истинного и славного бога, который благословил нас бороться за свободу и истинную веру! Убить выродков!
Ни долго думая, безумные фанатики принялись рубить в капусту своими хопешами жителей деревни, не принявших убийство своего односельчанина. Послышались крики и мольбы о пощаде. Реки крови хлынули на местные пески. Воины не щадили ни пожилых ни детей. Все жители деревни были убиты.
По окончанию резни, Фир объявил, что, в этой же деревне, будет организован привал на ночь. Воины-мародеры, собрав продовольствие и, сытно отужинав, расположились в домах своих жертв на ночь.
Все религиозные психи, кроме поставленных на часы, спокойно спали. Единственный, кто не стоял на страже, но, в то же время уснуть не мог, был Фир Висман. Долго он не мог предаться отдыху, поворачивался с боку на бок, крутился, вставал и ложился, но, все равно, бодрствовал. В полночь, Фир услышал тихий шепот в своей голове, что звал его куда-то.
Как предположил Фир, это был зов Прародителя. Немедленно, Фир выскочил из дома, где проводил ночь и, держа фонарь в руке, запрыгнул в колесницу. На этой же колеснице, он рванул туда, куда велел идти голос.
По мере приближения, к тому месту, куда Фиру было велено идти, голос в его голове, становился все громче и отчетливее. Вот уже небо начало приобретать багровые оттенки, а песок чернеть. Фир заехал в земли Инфехиса и продолжал углубляться в них, даже не думая остановится.
В какой-то момент, лошадь, запряженная в колесницу, упала от изнеможения и Фир продолжил свой путь пешком. Вот он прошел километр, два три, десять, двадцать. Его ноги горели от боли и усталости, но Фир продолжал идти. В конечном итоге, конелюд пришел к каком-то старому храму в землях Инфехиса. Голос повелел зайти Фиру в храм, что, Фир, благополучно и сделал.
Оказавшись же, в центре храма, на голову конелюду, сверху, вдруг, упал яркий луч алого цвета. При виде этого, Фир упал на колени, а голос в его голове, обретя громогласный гомон, принялся говорить вновь:
-Фир, с тобой говорю я, Прародитель. Оглянись вокруг.
Как и было велено, конелюд оглянулся и, сделав это, поистине ужаснулся. Его окружало огромное количество инфеситов, что сверлили Фира злобными красными глазами. Голос в голове продолжал:
-Тебя окружили бестии из инферно, но они не посмеют тронуть тебя, ибо воля моя защищает тебя ото зла Инфехиса, ибо, ты сам воплощаешь волю мою, как мой самый преданный сын.
Фир уже ничего не говорил. Он только молча смотрел в потолок и, выпучив глаза, широко улыбался, прибывая в состоянии религиозного экстаза, продолжая слушать голос, предположительно, принадлежащий богу-Прародителю, который, согласно конелюдской вере, создал народ конелюдов.
Поутру, с возвышением двух солнц над горизонтом, с востока, в деревню возвращался Фир, из земель Инфехиса. Да как возвращался?? Вместе с рассветом, он, на удивление своим подчиненным, явился на пылающей летящей колеснице, держа в руках фиолетовый, объятый пламенем хопеш.
Как только же, колесница коснулась земли, сразу же растворилась, развеявшись на ветру черным пеплом. Конелюды же, узревшие возвращение своего лидера и, искренне пораженные этим возвращением, падали пред вожаком ниц. Сам же Фир, громогласно заявил: 
-Братья мои, я общался с самим Прародителем! Я — избранник его воли. Он даровал мне этот хопеш, назвав его — хопеш возрождения. С этим орудием, мы возродим наш род конелюдов, ибо такова воля Прародителя! Ура братья, молитесь нашему богу-спасителю! Ура!
Конелюды, слушая Фира и смотря на хопеш в его руках, начали искренне ликовать. Теперь, когда они узрели чудо, даже те, кто осмеливался усомниться в праведности дел Фира, искренне уверовали в богоизбранность своего предводителя, прилетевшего к ним, по воле Прародителя.

Глава 49 Корабль на Микрион

«Приветствую тебя, торговец. Я встретился с пророком Финиси в Хорифенисе. Увы, не могу назвать нашу встречу приятной, однако, нужную мне информацию я получил. Сейчас, я отправляюсь на Микрион, на остров этих мерзких гигантов — минотавров. Там, в Хрустальной библиотеке, хранятся свитки на том же языке, на коем написан и свиток трех богов. Я добуду эти свитки и принесу их тебе. С этими свитками, твои писари смогут многим быстрее раскрыть тайны свитка. К тому моменту, как письмо дойдет до тебя, я уже успею сесть на корабль. Корабль поплывет из Хемфета, сначала, на юг, в город Лис-эро, оттуда в Мирлинтер и из Мирлинтера на Микрион. Молись за меня Дохору, да прочим богам. Да осветят боги наш путь».
Это письмо, было отправлено из Хемфета, прямиком в Халий, в Вениссэх. Как и предполагалось, прочел письмо Велиахис. Правда, в пути, письмо несколько задержалось. Посему, к тому моменту, как сообщение дошло до Велиахиса, Доргитомон, уже миновал Мирлинтер и плыл на Микрион.
Под голубым небом, высоко вздымались волны морской синевы, поднимая вверх белую пену и, с силой ударяясь друг о друга разбивались, разбрызгивая капли. И рассекал эти волны, своим носом большой корабль, что держал курс на Микрион. На том корабле и находится Охотник.
-Лиадэль, обрати внимание на этот символ, - указывая пальцем на закорючку в свитке микрионской грамоты, говорил Сапонотон. — он обозначает, что следующий звук, должен быть мягким.
-Понятно, понятно, - закивал Лиадэль, выцарапывая какие-то заметки деревянным скребком на глиняной табличке.
Волны несколько шатали корабль, затрудняя процесс обучения, однако, тем не менее, Лиадэль продолжал усердно изучать Микрионскую грамоту. Эльф внимательно слушал каждое слово своего учителя и товарища, усердно стараясь запомнить все важное, что узнает от мага.
На этот процесс, случайно, обратил внимание Доргитомон. Хоть под плащом гримасу и нельзя было разглядеть, губы охотники брезгливо искорежились, а кончики бровей опустились к носу. Ему, казалось, крайне неприятным, что эльфа обучают грамоте. Сам же охотник, невольно проронил:
-Нечего этих черных учить такому. Им бы, лишь бы по деревьям прыгать, да разбойничать, а письменность им и не нужна.
-Послушай-ка, добрый муж, - недовольно обратился к Доргитомону Сапонотон. — ты не лезь куда тебя не просят.
-Повтори-ка, что ты сейчас сказал?? — озлобленно спросил охотник, крепко сжав рукоять своей трости.
-Ты платок по толще на морду надень, - явно готовясь к драке заявил маг. — а то, через этот, вонь из твоей отхожей ямы у тебя на лице просачивается.
-Сапонотон, не надо, - спокойно проговорил Лиадэль. — я уже понял, что если есть возможность не обращать внимание на глупцов, избежав драки, то лучше так и сделать. Ну его к Инфехису этого духами обиженного.
-Замолкни обрубок, - злобно рявкнул Доргитомон. — с тобой я разберусь позже, первый на очереди — твой парень.
-Ты меня, окончательно, доконал, - яростно выдал волшебник. — сейчас, я скину тебя за борт и…
Но договорить Сапонотон не смог. Его перебил громкий бронзовый звон сигнального колокола, разносящийся с верхней мачты корабля. Услышав этот звон, матросы начали нервно суетится и активно забегали по кораблю, обнажая хопеши. А, в какой-то момент, на палубу вышел капитан и заявил:
-Все, кто имеет оружие и владеет оружием, окажите матросам помощь. К кораблю движутся корабли минотавров-пиратов. Если наше судно не успеет уйти, нас всех, может ожидать бой.
-Ай, к Инфехису, - плюнул под ноги Сапонотон. — потом настучу тебе по котелку. Сейчас, другие дела есть.
-Согласен, - недовольно принял Доргитомон и добавил: - сначала разберусь с этими грязными гигантами, а потом уже с тобой.
После этой перебранки, Сапонотон, немедля отправился к капитану, заявив, что является магом и готов принять участие в обороне корабля. Капитана эта новость весьма и весьма порадовала, и он направил ополченца, на подмогу корабельному магу, с чем, Сапонотон, вполне согласился.
-Тихого моря тебе, - обратился к матросу-чародею, чародей сухопутный. — ты корабельный маг?? Я Сапонотон, тоже владею волшебством. Меня Капитан направил к тебе, помогать защищать корабль.
-И ты здравствуй, - улыбчиво поздоровался колдун. — да, я корабельный маг, Фихитеп. В подзорной трубе, видно три небольших пиратских судна. Думаю, пара огненных шаров и все эти шуты отправятся кормить рыб.
-Так ты и без меня, походу справишься, но, все же, оставь хоть один кораблик мне.
-О чем разговор?? Нет проблем! Давай, потопи-ка один.
-С превеликим удовольствием.
Проговорив это, Сапонотон, как следует прицелившись, выпустил из своего магического посоха яркий шар пламени в сторону посудины минотавров. Приложив подзорную трубу к глазу, Фихитеп взглянул на корабли минотавров и, ухмыльнувшись, проговорил:
-Направил, прямиком в борт самого крупного.
-Давай, следующий за тобой. - радостно заявил Сапонотон.
-Конечно.
Еще один огненный шар полетел к минотаврам, после чего, выпустивший этот шар Фихитеп, радостно поднял сжатый кулак. Однако же, когда корабельный маг взглянул в сторону пиратских кораблей, улыбка с его лица резко пропала, а брови приняли положение, дающее понять об искреннем удивлении колдуна. Заметив это, Сапонотон, не понимая, что могло вызвать такую реакцию, спросил:
-Что-то не так??
-Я… не понимаю, - крайне шокировано выпалил Фихитеп. — такое ощущение, что пламя летит обратно… может, игра света??
-А вот и нет, смотри!
После своего восклицания, Сапонотон указал пальцем на летящие в обратном направлении огненные залпы. Ни долго думая, два волшебника принялись сооружать для корабля магический щит. Однако же, времени у них было немного, посему, хоть им и удалось остановить один залп, второй, прилетел прямо в мачту. Произошел громкий взрыв, и запылавшая верхушка мачты отломилась. Послышался крайне недовольный крик, явно принадлежащий капитану:
-Эй вы, там, маги-недоучки, почему, во имя богов, вы не защищаете нас от вражеских снарядов?? Затопите эти инфехисовы корабли!
-О боги… - проговорил, хватаясь за голову, Фихитеп.
-Что это за ерунда??! — недовольно воскликнул Сапонотон.
-Я не знаю, но эти минотавры, каким-то образом, отразили наш снаряд, отправив его нам же!
-Ты знаешь, как они могли это сделать??
-Веслом, нежить тебя раздери, веслом ударили по огненному шару, и он обратно к нам полетел! Магией, конечно! Котелок свой используй!
-Да это понятно, что магией, я спрашиваю: ты знаешь, что это, конкретно, за магия??
-Нет…
-И я не знаю…
-Еще огненные шары запускать будем??
-Конечно, а то, уже запущенные, наш корабль еще разрушить полностью не успели, надо уже доломать.
-Понятно, что ты предлагаешь делать??
-Гидрокинезом или гидромантией владеешь??
-Нет…
-То есть, ты корабельным магом работаешь, а магией воды не владеешь?? Это шутка такая??
 -Это семейная проблема. Всем родным, заклинания, связанные с водой, не даются. Я, как-бы, этому учусь, но, пока, результатов особо нет. Сам-то, ты, подобной магией владеешь??
-Я тоже не владею. Значит, потопить их корабль не получится. Есть еще идеи, как от этих минотавров избавиться??
-Можно попробовать запустить в них что-нибудь, кроме огненного шара. Можно, какой-нибудь булыжник поднять со дна и швырнуть в них.
-То есть, они нам, нашем же огнем, мачту спалили, а ты предлагаешь, еще и дать им возможность наш корабль камнем добить??
-Слушай, если минотавры отразили заряд огня, дто же не значит, что они и от камня смогут защититься.
-Знаешь, я не горю желанием проверять.
-Я тоже, но есть ли другие идеи??
-Нет.
-Значит, давай поднимать камни. 
-Давай, только надо быть готовыми, к тому, что камни полетят в нас. После того, как запустим, сразу начнем создавать щит.
-Сам понимаю.
С этими словами, два мага, используя телекинез, подняли со дна морского, огромный, покрытый водорослями и ракушками булыжник, после чего, благополучно запустили тот, прямиком в сторону приближающихся судов минотавров. Фихитеп принялся следить за снарядом, через телескоп.
-Как летит?? — спросил Сапонотон.
-Инфехис раздери! — воскликнул Фихитеп. — Они и камень отразили! Готовься защищаться!
Снова, усилиями чародеев, был создан щит, дабы отразить летящий в них камушек, и, благо, тот не смог пробить чародейскую броню, расколовшись на мелкие части при столкновении с ним. Сапонотон вытер пот со лба и, тяжело вздохнув, несколько иронично, спросил:
-Ну что?? Еще пробовать будем.
-Нет. — отрезал Фихитеп.
-Похоже, мы им, в дальнем бою, сделать ничего не сможем.
-Выходит, придется вступать в ближний бой??
-В ближний бой, с тремя судами воинов-минотавров. Учитывая, что у нас на борту, большей частью, торгаши. Интересно ты придумал.
-Ты прав. В ближнем бою, мы им, так же, ничего не сможем сделать.
-Выходит, придется сдаваться??
-Да погоди ты, может, еще уйдем.
-Я подойду к капитану, узнаю, может ли корабль идти быстрее.
После этих слов, Сапонотон направился к капитану, дабы узнать про возможность судна ускорить ход. Правда, ответ, Сапонотона категорически не устроил. Капитан сообщил, что ветер, в этот раз, не на их стороне. Идти быстрее не получится. Опечаленный Сапонотон сообщил об этом Фихитепу, на что получил ответ:
-Я владею аэрокинезом. Попробую подуть в парус.
-Я тоже. Будем вместе пытаться. Правда, что будем делать, если уйти, не получится??
-Придется сдаваться…

Глава 50 Встреча по пути в Адлару

Лошадь скакала по песку, оставляя на нем следы от копыт, мгновенно заметаемые ветром. На лошади этой, восседал Език. Он направлялся в Адлару, после своего визита в земли Инфехиса. Причем, скакал он, в крайне опасном месте, мимо С’ер-аирского города Вронит-тира. Не исключено, нарваться здесь на патруль вроноли, что влекло бы за собой крайне неприятные последствия.
А, тем временем, солнца уже скрывались за горизонтом. Голубое небо окрашивалось малиновыми оттенками вечернего заката. По мере того, как, светила удалялись с небосвода, темнело. Однако, останавливаться здесь на ночлег, было слишком рискованно. Езику приходилось продолжать путь, игнорируя, как и усталость своей лошади, так и собственную усталость.
Тем не менее, сон, постепенно, брал свое. И вот, в какой-то момент, когда солнца уже окончательно скрылись за линией горизонта, а их место на небе заняла серебристая луна, озаряющая землю тусклым блеском, лошадь Езика, все же, отказалась идти дальше. Остановившись, она легла на песок. Тогда, спустившийся наземь всадник, подошел к голове своего скакуна, погладил того и промолвил:
-Знаю, устал ты, да только опасно тут спать. Вставай, идти нам надо. Отойдем еще, хотя бы, километра на два, так ляжем и поспим. Вставай дорогой, вставай. Знаю, тяжело, да только нарвись мы на вроноли, будет во сто крат тяжелее.
Конь, махнув гривой, неохотно, поднялся на ноги. Език улыбнулся и, запрыгнув на своего жеребца отдал тому приказ двигаться дальше. Лошадь послушно, хоть и явно устало, повиновалась.
Так, проскакали они, еще почти пять километров. Тогда-то, Език и отдал приказ коню остановиться на ночлег. Скакуну дважды повторять нужды не было. Тот, упав на землю, закрыл глаза и, почти мгновенно уснул. Език же, взял заранее заготовленную палатку и смог лечь, лишь разложив ее.
Встал же Език, с первыми же лучами солнца. Выйдя из палатки, он огляделся по сторонам и, сонным взглядом, уловил какое-то движение, где-то вдали. Ни долго думая, конелюд схватил подзорную трубу и вгляделся в движущийся объект. Правда, объект оказался сразу кучей объектов, на конях и с обозом. На торговцев, сии господа, похожи небыли, исходя из чего, Език сразу же понял, что это либо какие-то бандиты, либо военный отряд.
Ни один ни другой вариант, Езику, не сказать, что нравился. Конелюд, ни мешкая, разбудил своего коня и, даже не собирая палатку, запрыгнул на скакуна, да прокричал тому:
-Шевелись Карась!
И, сверкнув подковами, конь, вместе со всадником, устремились в сторону Адлару. Езику явно не хотелось, пересекаться с крупной толпой вооруженных, предположительно, вроноли.
В какой-то момент, Език обернулся и, приложив подзорную трубу к глазу, посмотрел в сторону, где видел толпу, дабы проверить, преследуют ли его. Как оказалось, из той толпы, выделилось несколько всадников, бросившихся за ним в погоню. Остальные воины, оставались на своем месте.
Език, поняв, что может оказаться в крайне неприятной для себя ситуации, велел лошади ускоряться, не желая пересекаться с преследователями. Правда, увы, конь Езика оказался не столь быстрым. Всадники, постепенно, нагоняли конелюда-революционера. И вот, когда тот уже сжал одной рукой хопеш, готовясь вынуть тот из ножен и вступить в бой, со стороны догоняющих послышался крик:
-Стой, свои!
Език вновь обернулся. Теперь, когда группа, стремящаяся за Езиком, подошла почти в плотную, тот смог разглядеть, что преследуем вовсе не солдатами вроноли и не бандитами. За ним, скакали другие конелюды.
Обрадовавшись такому раскладу событий, Език затормозил и развернулся. Вскоре, к нему подошли преследовавшие. Один из них, явно возглавляющий всю группу, обратился к Езику с вопросом:
-Ты ж конелюд, зачем убегал??
-А зачем догоняли?? — в несколько юмористическом ключе, задал вопрос Език и добавил: - Вот, вы догоняли, так я и убегал.
После этого, окружившие Езика конелюды, начали громко смеяться. Главарь, некоторое время, смеялся вместе со всеми, однако, через некоторое время, велел всем замолчать и вновь заговорил:
-Да, действительно. Мы догоняли, вот ты и убегал.
-Вы из наших?? — спросил Език.
-Из наших, конечно! Мы ж конелюды, значит свои.
-Да я не о том. Что конелюды, да без твоей подсказки вижу. Чай не слепой. Вы от Ксеронея, правильно??
-От Ксеронея?? Нет, тут извиняй. Никакого Ксеронея мы не знаем.
-Я о том, что, может, вы от совета восстания в Адлару??
-Нет.
-Откуда ж вы тогда??
-Мы всадники Фира Висмана! Гордые воины конелюдского народа, несущие селениям свободу от ига вроноли!
-О Прародитель, кажется, я слышал о вас. Повстанцы, борющиеся с вроноли. Я Език, из совета восстания в Адлару. Мы с вами занимаемся общим делом. О вас, среди наших, говорят как о героях.
-Приятно слышать. Что же, раз мы общим делом занимаемся, Език из Адлару, тогда вреда мы тебе не сделаем.
-А куда вы сейчас направляетесь??
-В близь лежащую деревушку. Мы собираемся отбить ее у помещика вроноли. Освободим местных жителей!
-А позволите с вами?? Нам, вроде бы, почти по пути.
-Конечно! Взглянешь как мы работаем, да братьям из Адлару расскажешь. Будете вы нашим отрядам помогать, в бою за волю Прародителя и свободу конелюдов. Вместе, да будем мы сильнее.
-Замечательно! А смогу ли я встретиться с Фиром Висманом??
-Боюсь, что не сейчас. Фира нет в нашем отряде.
-А где же он??
-Он?? В своем отряде, разумеется. Конечно, мы можем с ним пересечься, но, боюсь, это будет еще не скоро. Ты готов некоторое время путешествовать с нашим отрядом, ради встречи с Фиром??
-Боюсь, что нет. Я спешу в Адлару и не могу сильно задерживаться. Но, думаю, если мы действительно сражаемся на одной стороне, волею судьбы и общего дела, нам еще придется пересечься.
-И то верно.
На этом диалог их завершился. Език отправился к основному отряду. Там, его встретили с почетом и уважением. У отряда, в обозе, было хорошее вино из Вронгорона, украденное у торговцев вроноли. Езику налили несколько кубков этого вина, накормили и, после этого, отправились прямиком в деревню.

Глава 51 Конец войны

-Хемфетский царь Афтранд, шестой царь третьей династии, подписал мирный договор с фараоном Халия Мизиномоном третьим, - зачитывал Нафуру, свергнутому царю, какой-то документ из Хорифениса, представитель верховного совета. — тебя же, Нафур, было принято от бремени царствования избавить и арестовать, за все вредные для Хемфета действия, совершенные тобой на фронте. Таково решение верховного совета. Вскоре, ты будешь доставлен в Хорифенис, где примешь отречение от престола, после чего, отправишься под суд.
-Что же, воля совета мне понятна, - ухмыляясь заявлял Нафур. — отродья Инфехиса, из верховного совета, давно хотели сместить меня и заменить на моего бесхребетного племянника, коим, теперь, смогут управлять, аки своей марионеткой. Одного только не могу понять, о каком вредительстве может идти речь?? Я нес, в основном, победы армии, мы продвигались вглубь Халия и, в какой-то момент, даже могли взять Саданис и, по большому-то счету, выиграть войну, захватив этот городок. О чем ты мне говоришь??
-Да как ты, червь презренный, смеешь обвинять в чем-то великого царя??! — вспылил генерал Ашфар. — Нафур — герой и не иначе! Он доблестно бросался в бой, во главе солдат, а ты…
-Ничего не знаю! — твердо заявил представитель, перебивая генерала. — Последние месяцы, в столице только и трубят о провалах царя. Народ уже, чуть ли не с факелами и вилами, требует отречения Нафура. Верховный совет, лишь удовлетворил волю народа. Мне велели арестовать бывшего царя.
-Да ты… - снова было начал Ашфар, но был перебит довольно ехидной и едкой фразой представителя:
-Собственно, между нами, когда я покидал Хорифенис, все только и говорили о том, что со дня на день, тебя, генерал, отправят в отставку. Клянусь богами, я уверен в том, что соответствующий приказ, уже идет к тебе, нужно лишь малость подождать. А теперь, прошу меня извинить, я увожу Нафура.
-Да ты… ты… - генеральский глаз начал подергиваться, а его лицо окрасилось цветом помидора. — жалкое презренное ничтожество, я тебя…
Рука Ашфара, невольно потянулась к висящему на поясе хопешу, однако, Нафур вовремя подошел к генералу и, схватив его за держащую оружие конечность, безмятежно проговорил:
-Спокойствие, генерал, спокойствие. Тебя казнят, если ты сейчас убьешь этого уродца. Твоя жизнь во много раз ценнее его.
-Не волнуйтесь, я доложу и об этом покушении на свою жизнь в совет! — зло, но несколько напугано процедил представитель. — А теперь… Нафур, прошу проследовать за мной.
-Конечно, - кивнул Нафур и добавил: - конечно, ничтожество ты этакое, конечно, конечно. Забавно, возможно, успей я победить халийцев, как и обещал, до праздника столетия захвата Зилиндера… а кто его знает, может быть, и вернулся бы я в страну как победитель, а не как побежденный… побежденный не могучим сильным и умным противником, а подлым союзником, восседающим в высоких кабинетах. Однако, уверен, рано или поздно, история вынесет свой вердикт обо мне.
 Царь Хемфета, теперь уже сверженный, отправился вслед за присланным бюрократом из столицы. Причем бюрократ, явно уловивший настроения местных солдат, стремился вести царя как можно незаметнее, дабы не встретиться с гневом народным и, случайно, не оказаться распятым, четвертованным, повешенным, либо же, каким-то иным образом казненным, по воле народного солдатского суда.
Сам же генерал Ашфар, смотря на это, чувствовал, как под глазами его наворачиваются горькие слезы. Он не представлял, как скажет солдатам о сдаче, прямо перед самой победой. Он оказался в полнейшем замешательстве, даже не имея возможности обдумать свои действия из-за шока. Царя же, отведя на расстояние от военного лагеря, посадили в повозку и, связав, повезли в Хорифенис.
Ближе к ночи, конвой с Нафуром, заехал в небольшой военный лагерь. Так случилось, что в лагере этом, находились камеры для военнопленных и предателей. В одну из таких деревянных камер, на ночь, поместили и Нафура.
Сразу же, оказавшись в камере, царь принялся перебирать все, сверху донизу, в поисках чего-то, что могло бы помочь выбраться из камеры. Однако, увы, под руку Нафуру ничего, хоть малость полезного, что, хоть как-то смогло бы помочь в побеге, не попалось. Тогда, Нафур сел к стенке камеры и, приложив руки к лицу, заплакал.
-Тише, тише, - пробудился вдруг голос в голове. — не переживай. Что, в первый раз в плену??
-Во второй, - горестно подумал Нафур. — а что первый, что второй раз, разница не велика.
-Так ведь в прошлый раз ты сбежал?? Сбежал! А что, в этот раз, думаешь, будет сложнее??
-А коли сбегу я, толку?? Меня свергли, пока я был на фронте, я больше не царь! Сбегу я и… куда идти-то?? Куда мне идти??
-Иди к генералу Ашфару, поднимай армию против верховного совета! Войско полностью тебя поддерживает и настрой в армии боевой! Солдаты, узнавшие о мирном договоре, наверняка, уже кипят от ненависти! Тут много ума не надо, ты отправишься в лагерь армии Ашфара и…
-Нет.
-Что, что??
-Нет!
-Это еще почему??!
-Все твои советы, все твои идеи…
-Они все вели нас вперед и выводили из самых тяжелых ситуаций!
-Да, а, в конце концов, заводили в ситуации во сто крат хуже! Даже если сейчас я сбегу, даже если подниму восстание, под конец, все станет еще ужаснее! Что у тебя в планах, под конец?? Устроить апокалипсис?? Явление Инфехиса на землю?? Или что-нибудь масштабнее??!
-Даже если я устрою апокалипсис, я же тебя из него и выведу!
-Нет.
-Нет??
-Я долго решался и, наконец, я готов. Уходи. Я больше не хочу с тобой разговаривать! Проваливай!
-Ты уверен??
-Абсолютно!
-Ты точно уверен??
-У меня нет никаких сомнений! Уходи!
-А ты не боишься…
-Нисколько!
-Не сомневаешься…
-Ни на арузу!
-Точно??
-Да, уходи уже!
-Что же, тогда я ухожу.
-Наконец-то!
-И я не вернусь…
-Даже не думай возвращаться!
На какое-то время, в голове Нафура повисла ужасная тишина. На пару мгновений, бывший царь даже перестал плакать. Но, вдруг, в голове царя, вновь послышался голос, хоть уже и не настолько уверенный как раньше:
-Что же… если ты точно уверен в том, что боле не желаешь меня слышать… я… ухожу…
Нафур ничего не ответил. Да и, дальнейших слов от голоса в голове, так же, не последовало. Минут пять-десять, бывший царь сидел, не шевелясь и не произнося ни слова, лишь изредка всхлипывая. И, в конце концов, собравшись с духом тихо, сквозь слезы, произнес:
-Ты еще здесь??
Но ответа не было. Еще, примерно столько же по времени, Нафур пытался осознать, что остался один. Голоса в голове больше нет, никто не даст приказ, никто не похвалит и не поддержит, никто не будет ругать и упрекать, И, наконец, Нафур, уже радостно, воскликнул:
-Его больше нет! Наконец-то! Я смог! Я смог! Я победил его! Теперь… я свободен! Я свободен! Свободен!
После чего, лег на бок и опустил веки. Лицо его подернула кривая улыбка, и бывший царь, погрузился в страну снов. Он, в первые за очень долгое время, спал, по-настоящему, спокойно.

Глава 52 Возвращение в Кандию

Труды Маахиса, были готовы окупить себя. Очень скоро, должно было произойти возвращение уличного фараона в Кандию. В город, постепенно, начали проникать вооруженные наемники, а подкупленные люди Гебедатона, начали готовиться к очередному предательству в преступном мире этого города.
Естественно, Гебедатон не мог не заметить творящегося масштабного дела. Тут и там, бандитами, преданными Гебедатону отлавливались наемники Маахиса. С десяток предателей в рядах нынешнего уличного фараона Кандии, отправились на встречу с богами. Тем не менее, Гебедатон не мог точно знать, когда все начнется, из-за чего, каждый его день проходил как на иголках.
Наконец, в город пробрался и сам Маахис. В эти же сутки, когда время уже близилось к вечеру, начался и переворот, на подготовку к которому, было потрачено столько сил.
На нескольких точках Гебедатона, предатели подняли восстание, против нынешнего уличного фараона. Захвачены были: оружейные склады, подпольные алхимические залы, некоторые нелегальные торговые лавки. Причем, захваты проходили, максимально аккуратно. Подкупленные, как и велел Маахис, старались действовать так, чтобы ни один человек, не смог доложить Гебедатону о происходящем. Свидетелей не оставляли.
Все проходило так, как и планировал Маахис. Подконтрольные уличному фараону точки, возвращались в руки, к бессмертному мяснику. Гебедатон, сам того не зная и не замечая, терял власть в Кандии, пока преданные ему разбойники, гибли один за другим.
Впрочем, неведенье продлилось не долго. Вскоре, печальная участь настигла и самого Гебедатона. Уличный фараон, как раз направлялся в сторону своего дома, окруженный десятком крепких мужчин, личных телохранителей. Люди Маахиса же, как раз, подготовили засаду. Гебедатон проходил по одной из улиц, уже пустеющих, в связи с поздним временем. В этот самый момент и началось нападение.
Лучники, расположившиеся на крышах некоторых домов, принялись обстреливать телохранителей. Медные наконечники стрел, со свистом вонзались в головы личных охранников уличного фараона. Из ран выплескивалась кровь и пораженные стрелами падали замертво.
-Засада! — испуганно воскликнул Гебедатон и, тут же, приказал: - Уходим! Как можно скорее!
Группа Гебедатона, без промедлений, не выпуская из круга телохранителей, уличного фараона, направилась дальше, дабы, как можно скорее, удалиться. Правда, никто из них еще не знал, что по улице, спереди и сзади, уже расположились наемники Маахиса, готовые ринуться в бой.
Когда же люди Гебедатона встретились с людьми Маахиса, что-то делать было поздно. Наемники вступили в бой с телохранителями. Телохранители выстроились в круговую оборону, готовые обороняться. Наемники подступали с двух сторон, держа перед собой щиты и копья.
Группа Гебедатона оказалась зажата между строями копейщиков и, хоть личная охрана и предпринимала попытки нанести удар, каждая из них оканчивалась тем, что пытающиеся оказывались проколоты, острыми копьями наемников. Вооруженные хопешами телохранители, явно не ожидали, что, против них, в бой пойдут строи копейщиков.
Хоть, обычно, хопеш, в условиях городского боя, оказывался многим эффективнее копья, в данном случае, вооруженные хопешами охранники Гебедатона, ничего не смогли противопоставить людям Маахиса. Окруженным пришлось сложить оружие.
Тогда, из-за строя копейщиков вышел сам Маахис. На лице его, виднелась довольная ухмылка, ухмылка победителя, смотрящего на побежденных. Любуясь картиной своего триумфа, бывший уличный фараон произнес:
-И так, объявивший мне войну оказался повержен. Твои бандиты сложили оружие, посему, так уж и быть, я подарю им свободу. Все сдавшиеся, кроме Гебедатона, могут идти. Можете даже подобрать раненых, я сегодня в добром расположении духа. А с тобой, Гебедатон, мы сейчас поговорим. 
Как и позволил Маахис, телохранители, подбирая раненых, немедля, удалились с места сражения. Гебедатон, остался в полном одиночестве. Некогда победивший Маахиса, высокий человек, в дорогом парике с золотой змеей и чье лицо было украшено волевым подбородком и огромным шрамом от ожога, ныне, стоял на коленях, как побежденный. Маахис продолжил:
-Ты пытался занять мое место в Кандии. Отдам тебе должное, ты шел, очень даже, неплохо. Однако, конец, у всех, кто осмеливается мне противостоять один. Сейчас, мы пойдем ко мне домой, в мой подвал.
Гебедатон не сказал ни слова. Он лишь молча смотрел на Маахиса. Сам же, Маахис, снова ставший уличным фараоном Кандии, залился злобным хохотом и, сквозь смех, отдал приказ подчиненным: 
-Свяжите его!

Глава 53 Свободу конелюдам!

Вместе с отрядом конелюдов, сторонников Фира Висмана, Език отправился в ближайшую деревню. Дабы, как он сам полагал, освободить местных жителей, от тирании С’ер-аирской империи.
Отряд ворвался в деревню, крича: «Свободу конелюдам!» и «Да здравствует Прародитель!». Очень скоро, конелюды-освободители, двинулись к дому местного помещика вроноли. Там, они вступили в бой со стражей дома. Стоит отметить, что, в последние время, эти бои, для конелюдов Фира, становились все тяжелее, так как помещики, опасаясь за свою жизнь, начали существенно увеличивать численность своих стражей, дабы защититься от налетчиков-конелюдов.
Правда, в этот раз, усиленная стража не смогла справиться с «освободителями». Конелюды бросались в бой, выпуская кровь из тел вроноли. А, очень скоро, напавшие на деревню добрались до самого помещика. Этого вроноли вытащили из его дома, да потащили на главную деревенскую улицу. Там, глава отряда конелюдов, начал, перед собравшимися конелюдами, читать речь:
-Внемлите мне, братья, перед вами, ваш помещик, ваш угнетатель. Мы освобождаем вашу деревню ото зла! Да славится Прародитель!
Език стоял рядом и радостно слушал речь главы местного отряда. Ему искренне казалось, что местных конелюдов, действительно, освобождают. Однако, вскоре, из уст одного селянина, вырвалась недовольная фраза:
-А дальше что?? Я слышал, как в другой деревне, после, как конелюдов, вы, так же, «освободили», пришли вроноли, нового помещика поставили, стражу усилили, да еще и рабов наказали, за мятеж, устроенный вами! Неповинных казнили! Вы нам такой же участи дать пришли?? Вы же несете своему народу только вред!
-Убить его! — приказал командир.
Тут же, из отряда вышли два конелюда и, подойдя к недовольному, снесли его конскую голову хопешем. Толпа селян, при виде сего действа, искренне ужаснулась. Глава отряда же, задал вопрос:
-Есть еще противники нашей свободы??
Но больше недовольных не нашлось. Тогда, была снята с плеч воронья голова местного помещика вроноли, что, не смотря на отношение населения к убиенному, не вызвало ликования. Однако, игнорируя явное отсутствие восторга, глава отряда продолжил свою речь:
-Помните, конелюды, мы несем вам свободу, но требуем подчинения воле Прародителя! А Прародитель, избрал посланником своей воли Фира Висмана, будущего императора новой божественной империи Прародителя! Враги новых порядков, будут убиты!
Отряд, ликуя, принялся готовиться к походу в следующую деревню, дабы, подвергнуть ее, такому же освобождению от власти С’ер-аирской империи. Езику же, происходящее, крайне не понравилось. Однако, высказываться как-то против, он не стал, ибо понимал, что в случае чего, с его головой, может случится тоже самое, что и случилось с тем недовольным деревенским жителем. Поэтому, Език, просто подошел к главе отряда и, сообщив, что уже должен уезжать, покинул группу сторонников Фира, направившись в Адлару.
По пути, он думал только о том, как бы, поскорее сообщить Ксеронею об увиденном. Ему крайне не понравились, ни идеи о том, что Фир станет новым повелителем народа конелюдов, ни бессмысленно жестокая казнь местного жителя, ни, так называемое, «освобождение».
Правда, так случилось, что на пути у Езика встретилась еще одна, некогда, конелюдская деревня. Правда, в отличии от предыдущей, эта деревня, была полностью заброшена.
Език, верхом на коне, прошелся по заброшенному конелюдскому селению, пытаясь найти хоть кого-то, но все тщетно. Казалось, в деревушке не осталось ни души. Правда, Език, увы, не мог понять причину запустения.
Уже собираясь уходить, конелюд, вдруг, услышал крики, с призывом о помощи, исходящие из какого-то крупного заброшенного здания. Кричали не долго, однако, времени хватило, чтобы Език понял, откуда исходят вопли и незамедлительно ринулся к тому зданию.
Забежав в дом, из которого доносился молящий о помощи голос, Език узрел следующую картину: два солдата вроноли схватили конелюдку и, заткнув ей рот кляпом, крепко прижимали ее к стене. Один, сжимал вырывающейся связанные руки, другой, срывал с бедной девушки одежду.
Подобное, вызвало в героическом Езике ярость. Горячая кровь забурлила в жилах, в глазах загорелось пламя. Конелюд выхватил из-за пояса хопеш и нанес сильный рубящий удар, по одному из ничего не подозревающих вроноли насильников, разрубив того пополам.
Второй вроноли же, увидев, что случилось с его товарищем, сам устремился за хопешем, но не успел схватить его, ибо Език, обрушил мощный и стремительный удар на голову мерзавцу, разделив воронью черепушку на две части. Второй вроноли, так же как и первый, упал замертво.
Език, расправившись с вроноли, подошел к конелюдке, вынул грязную тряпку из ее рта, развязал ей руки, после чего, сняв свой дорожный плащ, накинул на бедную девушку. Дама, тут же упала на колени и заплакала. Тогда, Език, принялся ее успокаивать, словами:
-Не волнуйся, все позади, все хорошо. Они больше не тронут тебя, это я могу тебе обещать.
Однако, это не особо помогло. Чуть было не изнасилованная, продолжала плакать. Тогда, Език сел рядом с ней, слегка приобнял ее и молча сидел с ней некоторое время. В конце концов, конелюдка, все же смогла взять себя в руки и перестала плакать. Тогда, она, бросив полный печали, но, в то же время и благодарности взгляд, дрожащим и напуганным голосом, проговорила:
-Спасибо… спасибо тебе огромное…
-Ну, ну, спокойно, - по-доброму улыбнувшись, начал Език. — не стоит благодарности. Главное, что с тобой все хорошо. Слава Прародителю, эти твари не успели как-то навредить тебе.
-Все равно… спасибо тебе. Я должна тебе… по гроб жизни.
-Глупости, ничего ты мне не должна. Даже не думай о таком, я не возьму с тебя ничего. Лучше скажи, что у вас, в деревне, приключилось?? Куда пропали все местные жители?? 
-А ты не знаешь??
-Увы, не знаю??
-Конелюды Фира, пришли в нашу деревню и убили местного помещика… а, затем, когда один старик сказал… что, в итоге, из-за этого убийства, всем станет только хуже.
-Полагаю, эти негодяи убили старика??
-Верно! А когда недовольные убийством, односельчанина, жители деревни начали выражать свое недовольство, Фир приказал перерезать всех местных! Не щадили никого! Стариков, детей, немощных… всех перерезали! Всех насмерть! Из тех, кто тогда был в деревне, выжил всего один мальчонка, спрятавшийся в сене.
-О Прародитель… как же ты сама спаслась??
-Меня, да еще несколько местных, в момент, когда все происходило, не было здесь… мы ездили на местный рынок… А, когда вернулись, выживший парень нам все и рассказал…
-О Прародитель…
-И это не все… мы, добро, что были с нами два сильных мужика, выкопали общую могилу, да захоронили по-божески, погибших. Затем, все ушли. Уходили туда, куда можно было идти. Кто-то к родственнику, в соседнюю деревню, кто-то, в город, а мне… а мне некуда идти… вот я и осталась в деревне. А потом, пришли солдаты, крупный отряд. Я им рассказала, как все было, так они-то и обвинили меня, в мятеже против империи. Заявляли, якобы это я перебила и вроноли стражей и всех рабов!
-Что за вздор??!
-Глупость, разумеется. Но найти виноватых, для отчетности, надо было. Меня приговорили к казни и, двое, коем было поручено меня казнить, попросили у командира своего отряда, разрешения, так сказать, задержаться со мной. Командир дал добро, так эти двое и принялись за дело…
После этих слов, девушка, до-сели, с трудом сдерживающая себя, вновь разревелась горькими слезами. Език же, погладил ее по гриве и, мягко успокаивая, проговорил:
-Не плачь. Поехали лучше со мной, в Адлару, в столицу нового конелюдского государства. Там, все конелюды будут свободны, а мы расскажем совету восстания о случившемся, так с Фиром, да с его людьми, быстро расправятся! Поехали скорее, пока в том крупном отряде, не заметили, что эти двое выродков, слишком уж на долго задержались. Если сюда придет крупный отряд, нам уже не уйти!
-Хорошо, - смахивая с лика слезы выпалила девушка. — поехали.
-Вот и славно. Я, кстати, Език.
-Я Тирма.
-Что же, очень приятно познакомиться. Думаю, будет еще приятнее нам пообщаться по пути, но не здесь, ибо здесь нам задерживаться нельзя.
-Ты прав, пошли скорее!
Език подошел к своему коню, усадил на него Тирму, да сев сам, отдал коню приказ: «Но!». Жеребец взмахнул гривой и двинулся вперед, как и велел его хозяин. Тирма и Език отправились в Адлару.

Глава 54 Морская погоня

Корабль, рассекая волны, пытался уйти от догоняющих пиратов-минотавров. Сапонотон и Фихитеп, крепко сжимая посохи, выпускали в парус сильные мощные потоки ветра, дабы ускорить ход.
Однако, минотавры, отказывались прекращать погоню, а, напротив, только сближались с кораблем, плывущим в сторону Микриона. В какой-то момент, пиратские посудины подошли к микрионской настолько близко, что в сторону догоняемого судна полетели острые стрелы из грубых и огромных композитных луков минотавров.
Большая часть стрел, конечно, пролетала мимо парусника, однако, какая-то часть, благополучно втыкалась в борт, а, порой, даже в пассажиров. В конечном итоге, одна стрела вонзилась в плечо Сапонотону. Тот, от боли, выронил посох, из-за чего, скорость корабля существенно сократилась.
-Ты как?? — продолжая направлять воздушный поток, спросил раненого товарища Фихитеп.
-Нормально… - держась за плечо, отвечал Сапонотон. — все… хорошо, только… вот отродья, как же больно…
-Вставай скорее!
-Конечно, только стрелу надо вытащить и, желательно, поколдовать над раной. Судя по жжению, эта стрела чем-то отравлена. 
-Давай быстрее!
Минотавры, лишив преследуемых части преимущества в скорости, начали приближаться к тем, еще активнее, продолжая стрелять из луков. Капитан, опасаясь за то, что стрела ранит еще одного мага, что полностью лишит парусник последней надежды на спасение, отправил десяток матросов с арбалетами, дабы те, на выстрелы отвечали выстрелами, более точными и грозными.
Сапонотон же, корчась от боли, иногда не сдерживая крик, все пытался вытащить из раны наконечник стрелы из плеча. Правда, все попытки были тщетны. Наконечник обладал зубцами на краях, из-за чего, все попытки вынуть его приводили лишь, к большим кровопотерям. Когда Сапонотон это понял, он велел одному из матросов позвать Недунотона. Матрос кивнул и бросился к другой части борта, откуда, очень скоро, пришел и сам Недунотон.
-О боги, ты как?? — нервно Спросил Недунотон, глядя на лужу крови, вытекшую из пробитого плеча Сапонотона.
-Наконечник стрелы! — воскликнул Сапонотон. — У него зубчики на краях, вытащить так просто не получится!
-Инфехис побери…
-Согласен, только времени рассуждать об этом нет. Ты знаешь, что делать. Скорее!
-Конечно, надо протолкнуть наконечник, через все плечо и вытащить его, с другой стороны, только…
-Только у нас нет времени это обсуждать! Либо мы сейчас это сделаем, либо отправимся на корм минотаврам!
-Хорошо, давай! Где у тебя в сумке обезболивающее зелье??
-Без него.
-В каком смысле??! Да ты же тут богам душу отдашь от боли, без этого зелья, глупец!
-Зелье помутнит рассудок, а мне, чтобы колдовать, необходим трезвый ум. Так что дай мне тряпку, прикусить и вытаскивай быстрее!
Недунотон, принялся делать все, как сказал Сапонотон. Сначала, он дал тому не большой кусок ткани. Маг крепко сжал этот кусок зубами. Тогда, глава отряда охотников, задал вопрос:
-Готов??
Сапонотон кивнул и Недунотон приступил к делу. Взяв ножик, опытный охотник на монстров разрезал кожу и плоть волшебника, с противоположной стороны от места попадания стрелы, после чего, оторвав большую часть древка, принялся проталкивать стрелу через плоть.
Сапонотон, в этот момент, корчился от ужасной боли, что разносилась от плеча, отдаваясь яркой пульсацией во всем теле. Его челюсть, уже начало сводить, настолько крепко он сжимал тряпку зубами, а его глаза, казалось, были готовы вылезти из орбит, пока Недунотон, твердой рукой ковырялся в ране.
Наконец, кончик наконечника показался, вылезая из раны и, сильным движением, Недунотон вырвал этот кусок меди, из тела боевого товарища. Тогда, Сапонотон все же не сдержался и, разжав челюсть, громко и истошно заорал от невероятной агонии.
-Тихо, тихо, мы справились, - сказал Сапонотону Недунотон. — все, победа! Можно радоваться.
-Да вижу я, что все! — кричал маг. — Тащи из моей сумки зеленую бутылку, с плавающими в ней желтыми кусочками, эльфийский мед, бинты и кусок бронзы, для прижигания ран! Живо!
Недунотон не стал вступать в спор и быстро достал все необходимое. Сначала, Сапонотон сделал несколько глотков эльфийского меда, дабы, немного, успокоить нервы. Затем, залил рану с двух сторон зеленой жидкостью, дабы избежать заражения, после чего, раскалив, с помощью магии, кусок бронзы, принялся, крича и мучаясь, прижигать себе рану от наконечника, с двух сторон. Завершив и это дело, маг замотал плечо бинтами и уверенно заявил:
-Я готов продолжать дуть!
И только Сапонотон это сказал, как, тут же, в зад корабля влетели абордажные крюки, так как один из кораблей минотавров, подплыл совсем близко, и пираты смогли их закинуть. Попытка уплыть увенчалась провалом.
Дальше, не было никакого смысла сопротивляться. Минотавры были крупнее, каждый, под два с половиной метра ростом, а некоторые, того выше. Минотавры были сильнее, ибо каждый минотавр обладал просто фантастическим, по человеческим меркам телосложением. Минотавров было больше, ибо, в данной ситуации, на один корабль с людьми и представителями прочих рас, приходилось аж три корабля с минотаврами. Да, корабли минотавров были существенно меньше, нежели пассажирский корабль, взятый на абордаж, однако, на общей картине это не сказалось, налетчиков, все равно, было больше. Оставалось только сдаться.
И вот, все члены экипажа и пассажиры, стоят, обезоруженные, со связанными руками. Перед ними, предстали двое минотавров. Один — самый крупный, вождь пиратов. Вождь говорил что-то на своем языке. Рядом с ним, стоял минотавр поменьше, владеющий общим языком и переводящий слова вождя.
-Виту во пен, - говорил вождь. — тарек, виту наха раб!
-Вы взяты в плен, - переводил стоящий рядом минотавр. — теперь, вы наши рабы!
-Ната наха дорабелу, виту паквитоум з нах ва наха плир, Хани.
-На наши кораблях вы плыть с нами, в наше племя, Хани.
-Тад, нах запроум виту на кузград.
-Там, мы продадим вас в кузград. Кузград, это такая деревня, где рабы делают нам металл!
-Ни сараху!
-Не бойтесь.
-Виту ни биту… акли виту ни проб натику.
-Вас не бить, если вы не будете пытаться убежать.
-Ни буда сугата - буда лата горхо.
-Не будем ругаться - будем жить хорошо.
-Приту путу.
-Доброго пути.
После этого разъяснения положения пленных, минотавры начали переводить тех на свои корабли. Уже на кораблях минотавров, работорговцы привязали взятых в плен к палубе.
В рядах рабов, ходил явный, не скрываемый страх. Напуганы были все, ибо никто не хотел лишаться свободы. Пожалуй, единственные, кто были по-настоящему спокойны, в столь стрессовой ситуации, это Лиадэль, Доргитомон и Фихитеп. Конкретно, последнего, Сапонотон тогда спросил:
-Инфехис раздери, с чего ты так спокоен??
-Нас не собираются убивать, значит, я найду способ сбежать.
-Не кажется ли тебе, что ты слишком самоуверен?? Посохи у нас отобрали, руки связаны, что ты будешь делать??
-Я мастер в изготовлении магических посохов. Я долгое время работал в такой мастерской, пока не поссорился с ее владельцем. Я могу сделать посох, практически, из чего угодно.
-О да?? А как ты его сделаешь, без предметов, с магическими свойствами?? Для создания, даже самого простого посоха, нужно что-то, обладающее магической энергией, иначе посох — просто палка.
-А кто сказал, что у нас не будет вещей с магическими свойствами??
-А где ты их возьмешь??
-Минотавры же, как-то изготавливают магические посохи??
-Да.
-Значит, есть на их землях какие-то магические предметы??
-Получается, есть.
-Значит, нам нужно будет только как-то достать эти вещи, так я сразу сделаю посох и простынет наш след!
-План, конечно, отличый, надежный, Инфехис тебя раздери, как солнечные часы, только, ты кое о чем не подумал.
-И о чем же??
-По суше идти, от земель диких минотавров, до ближайшего государства, Мирлинтерской империи, очень далеко, а чтобы добраться до Микриона, нам нужен корабль, которого у нас нет, а если бы и был, мы им, все равно, не умеем управлять. Ты об этом подумал??
-И об этом подумал.
-И что ты придумал??
-С магическим посохом, не так уж и сложно украсть корабль, вряд ли ты будешь спорить, а управлять кораблем, нам и не придется, ибо с нами, было взято в плен не мало матросов, а они-то, уж точно, кораблем управлять умеют.
-Да, а как ты от кузграда, до моря добираться будешь??
-Ты о чем?? Разве, кузграды расположены не у моря??
-О боги… давай объясню. Все минотавры, делятся на три группы кочевые, оседлые и морские. Кочевые — те, кто живет в степной части земель племен и живут скотоводством. Морские — те, кто плавают по Серебряному морю, грабят корабли и берут людей в рабство. Оседлые — живут в таких кузградах, в горах, далеко от берега. Там, они, рабским трудом, создают металлические изделия, для оседлых и морских минотавров. Причем, добраться от горного кузграда, до побережья — не так-то и просто, расстояния-то не малые.
-Да что-нибудь придумаем. В конце концов, добраться от скал до берега, как не крути, а попроще будет, нежели до Мерлинтерской империи.
-Пожалуй… ты прав.
-Да, я прав. Поэтому, ни о чем не волнуйся, со мной, ты сможешь сбежать, да глазом не моргнешь!
-Надеюсь, посохи ты создаешь не хуже, чем языком орудуешь.
-Да клянусь, я, однажды, посох собрал из пары веток и магического самоцвета. Справимся!
-Ладно, верю. Только, меня еще кое-что интересует.
-Что??
-Мы ведь запускали в корабли минотавров огненные шары.
-Да, только они, каким-то образом, смогли отбить эти шары.
-А ты не думал: как??
-Думал. А что, ты предлагаешь, у минотавров спросить??
-А почему нет?? Можно попробовать. За вопросы, в конце концов, не бьют же… надеюсь.
-Только спрашивай ты.
-А тебе что, не интересно??
-Интересно, но я не горю желанием, лишний раз рисковать, из-за своего любопытства.
-Ну и молчи, трус.
Сапонотон позвал того минотавра-переводчика, общающегося на общем языке. Когда тот подошел, из его уст, сразу же, вырвался, несколько грубый и несколько неправильно произнесенный вопрос:
-Что хотеть раб??
-Можно мне задать вопрос?? — спросил Сапонотон.
-Можно.
-А с нашего корабля, по вам, запускали магические заряды, как вы смогли их отбить??
-Наш шаман мудрый, нашел сильный магия-камень, сделал очень сильный магия-палка.
-А подробности узнать можно??
-Я подробности не знаю.
-А шаман умеет говорить на всеобщем??
-Нет, и не будет он тратить на тебя время. Еще вопросы есть??
-Нет, больше вопросов нет.
Завершив диалог, минотавр-переводчик, не прощаясь, покинул Сапонотона. Сам же, Сапонотон, после этого, начал, несколько сверху вниз смотреть на Фихитепа, показывая, тем самым, что сам оказался смелее, не задавшего вопросов. Тот, в свою очередь, особо не реагировал на попытки Сапонотона покрасоваться, в следствии чего, те, крайне быстро прекратились.
Ближе к вечеру, тучи начали сгущаться над морем. Похолодало. Минотавры, тогда, выдали пленным, теплые одеяла, из шкур каких-то животных, дабы взятые в рабство не замерзли.
Это, действительно, помогло защититься пленникам от холода, правда, вскоре, возникла куда более серьезная проблема, нежели обычный холод. Вода в море начала волноваться, тучи чернели. Явно надвигался шторм и, ближе к полуночи, он разыгрался в полную силу.
Темно-синие волны, с белой пеной, вздымались к небу и, врезаясь в корабли, шатали те, из стороны в сторону. Однако, крепко сколоченные корабли минотавров, твердо держались на воде, не смотря на все сложности.
Правда, особенно тяжко, тогда, приходилось рабам минотавров, привязанным к палубе. Их не запустили в трюм, ибо в трюме уже не было места, все было забито минотаврами и награбленным с корабля людей. На палубе же, ситуация была крайне тяжелая. Вода сильно била по судну. Не редко, привязанные, на мгновения оказывались с головой под водой.
Тут, вдруг, с боку от посудины, поднялась огромная, высотой, не менее самого корабля, волна. Эта волна, столкнувшись с кораблем, отломила от палубы несколько крупных кусков. Так случилось, что к двум из таких кусков, были привязаны Лиадэль и Фихитеп, в следствии чего, те, крича от ужаса, полетели с корабля, прямиком в бушующее море.

Глава 55 За царя!

С суровым челом, вышел Ашфар из своего генеральского шатра. Тут же, подозвал он к себе одного офицера и велел тому, немедля собрать весь солдатский, офицерский и младший генеральский состав центральной армии Хемфета. Офицер приказ принял и немедленно принялся его исполнять.
Вскоре, перед Ашфаром, была построена вся армия. Все тысячи человек. Генерал окинул бойцов взглядом. По его лицу, можно было ясно понять, что он что-то задумал. И, наконец, уста его распахнулись и изо рта генерала, начала вырываться громогласная речь:
-Внемлите мне, сыны Хемфета. Мы были в шаге от победы над Халием. Нас вел в бой, наш доблестный и отважный царь. Однако, подлые змеи из верховного совета, предали царя, предали Хемфет, предали вас! Они заключили позорный мирный пакт с халийцами, на пороге нашей победы!
По рядам солдат пронеслось явное негодование. Воины были разозлены, многих переполнял праведный гнев, направленный на интриганов из верховного совета. Увидев ожидаемую реакцию на новость, генерал продолжил:
-Пока эти негодяи, отсиживались в пышных дворцах, царь стоял впереди строя! Пока эти выродки жрали сладкие фрукты, да пили изысканные вина, царь рисковал за нас своей жизнью, а они предали его! Предали и пленили! Эти подлецы пошли против Хемфета, да, посему, боле не смеют называться его сынами! Они предали наш народ, они предали вас, они предали все и всех, кроме своих кошельков!
Некоторое негодование, превратилось в явную дикую необузданную ненависть. Солдаты уже не сдерживали эмоций, полыхая, выкрикивая лозунги против совета и за Нафура. На то и надеявшийся Ашфар, продолжая подбрасывать дрова, в пламя солдатской ярости:
-Я, как достойный сын Хемфета и верный слуга царя, объявляю: не быть в моей стране власти врагов и предателей! Я объявляю войну верховному совету Хемфета, дабы восстановить власть истинного царя Нафура! Все, кто желает идти за мной, сражаться за Хемфет, пусть идут. Остальных же, я не держу, ибо мое объявление войны врагам Хемфета, эти же враги, будут трактовать, как военный переворот. Вы можете покинуть армию, коли не желаете сражаться против совета.
В рядах военных, гнев обратился ликованием. Все, от солдата, до генерала, ликовали, поддерживая своего командира, отважившегося, бросить вызов, столь ненавистному правительству Хемфета, кое, практически всей армией, теперь считалось врагом и предателем.
-Все, кто желает идти за мной, - снова заговорил Ашфар. — готовьтесь, сегодня же, мы выступаем на Хорифенис. Кроме того, мы должны успеть освободить царя из плена совета, пока нашего великого лидера, Нафура, не казнили!
Завершив речь, центральный генерал, уведя с собой одного офицера, направился обратно, в генеральскую палатку. Уже там, он обратился к военному, которого и повел за собой:
-Капитан Финдалин, для тебя, у меня есть особое, невероятно важное задание, которое, надо выполнить срочно.
-Так точно, генерал, - отвечал Финдалин. — готов выполнять любой приказ.
-Нашего повелителя, Нафура, взяли в плен отродья, слуги совета. Сейчас, его везут в Хорифенис. Ты же, должен, как можно скорее, перехватить конвой с царем. Я уверен, в столице, этого несгибаемого человека, сразу же казнят.
-Слушаюсь.
-Бери лучших солдат и лучших коней, да скачите, как можно быстрее. От тебя зависит жизнь нашего лидера.
-Я понимаю. Клянусь богами, что не подведу ни тебя, генерал, ни царя, ни родной Хемфет.
-Доверяюсь тебе, как одному из лучших офицеров. Вся надежда Хемфета, ложится на твои плечи. Выходи сегодня же… нет, сейчас же. В добрый путь, капитан. Я в тебе уверен.
Финдалин, не мешкая, покинул палатку генерала, а, уже через полчаса, вместе с отрядом из лучших девяти солдат и трех офицеров, выдвинулся из лагеря, дабы перехватить конвой с Нафуром и спасти своего лидера.
Да и остальная армия Ашфара, долго, на одном месте, не сидела. К вечеру, лагерь был собран, и армия отправилась в поход на Хорифенис, сражаться с властью, за Хемфет и за царя.

Глава 56 Подвал

Уже практически все бандитские предприятия Кандии, вновь перешли в собственность Маахису, а те, что еще не перешли, стремительно захватывались бандитами и наемниками. Пожалуй, этот захват власти над делами темными, был даже масштабнее предыдущего.
Маахис же, вновь становящийся уличным фараоном города, вместе с группой наемников, тащил Гебедатона куда-то. Когда же бывший уличный фараон, все же, поинтересовался у нынешнего:
-Куда ты меня ведешь??
Кончики губ Маахиса, приподнялись, образуя на бандитском лице, кривую улыбку. Бессмертный мясник немного посмеялся, после чего, пристально всмотревшись в Гебедатона одним глазом, проговорил:
-Ко мне домой, в подвал!
-О боги, - воскликнул Гебедатон. — ты правда думаешь, что после твоего бегства из города, там осталось хоть что-то?? Да мои люди, наверняка, от твоего дома, камня на камне не оставили. Подвал твой, точно, уже разрушен.
-Ошибаешься. Я уверен, все на своих местах.
-С чего же такая уверенность??
-Очень, обращу твое внимание, очень дорогое заклинание. Мой дом защищен им. Ему никто не мог ничего сделать.
-Что же это за заклинание??!
-Мне его сделали три Саргоронских мага. Суть в том, что если я не захочу, ни у кого, даже не родится мысль зайти ко мне в дом, если человек желает причинить мне какой-либо вред. Подумай, ты же даже не вспоминал о мое доме, ни во время нашей войны, ни после твоей узурпации власти. Подумай, вся Кандия знает, где я живу, но, при этом, у меня дома, почти никогда не бывает охраны, и до сих пор, никто не убил меня в моем жилище!
-О боги…
Гебедатону было больше нечего сказать. Да и Маахис, не слишком-то горел желанием общаться с поверженным врагом. Посему, вся группа, просто продолжала путь. Лишь подойдя к своей хижине, Маахис обратился к наемникам, помогавшим Бессмертному мяснику ранее, со словами:
-И так, дале мне нужен кто-то один. Остальные — идите. Еще не весь город мой, помогите нашим победить.
Наемники, собственно, спорить не стали. Один из них остался, остальные же, благополучно покинули Маахиса. Этот один и затащил Гебедатона в подвал бессмертного мясника. Там, пленник был закован по рукам и ногам, в бронзовые кандалы, после чего, последний наемник, получил приказ: покинуть дом Маахиса.
Подвал же, должно признать, вызывал определенную дрожь, даже своим видом. В нем располагались столы со склянками и банками. В одном из мест, к стене были прибиты иглы, рядом с которыми, стоял массивный шкаф, из приоткрытой дверцы которого, выглядывала кисть руки, без плоти и кожи. В углу, красовался стенд с разными жуткими на вид пыточными орудиями. В другом углу, стояла сыродутная печь, с приспособленной к ней трубой, по всей видимости, предназначенной для выхода дыма из подвала.
-И так, начинается веселье, - улыбаясь, выпалил Маахис. — предлагаю, начать с простого.
Уличный фараон, подойдя к столу со склянками, взял одну, закрытую пробкой и наполненную фиолетовой жидкостью. Открыв пробку, Маахис понюхал содержимое и радостно заявил:
-Не испортилось! Все еще можно пить!
С этим довольным выражением лица, Бессмертный мясник, подойдя к Гебедатону, открыл тому рот и залил в него содержимое стеклянной бутылки. Выполнив же, сие действо, задал риторический вопрос:
-Ты, наверное, думаешь: что это за жидкость?? — и, тут же, сам дал на него ответ: - это саргоронское зелье жизни. Выпив это, ты сможешь, без особого вреда для здоровья, выдержать даже самые сильные повреждения тела. Правда, у зелья есть нюанс. Оно повышает не только живучесть, но и понижает болевой порог, да понижает, раз так в семьдесят.
Сказав это, уличный фараон, одарил Гебедатона легкой пощечиной. Тот же, от этого удара, сжал губу и чуть не закричал. Посмотрев не реакцию пленника, Маахис улыбнулся, и начал, практически по-дружески, слегка похлопывать того по плечу. Правда, легкие похлопывания, очень скоро прервались сильным ударом в плечо, вызвавшим дикий ор со стороны Гебедатона.
-Ну не кричи, не кричи, - маниакально прошептал Маахис. — это только начало, все веселье впереди.
Заливаясь смехом, маньяк подошел к шкафу, из которого торчали кости кисти руки и, открыл дверцу, в следствии чего, из шкафа вывалился целый скелет. Оттуда, Маахис достал не большой бронзовый молоточек и клещи из того же металла. Направляясь к Гебедатону, мясник улыбался:
-Как там твои пальцы?? — задал риторический вопрос Маахис и сразу же прибавил: - В прочем, не важно, скоро с ними возникнут проблемы.
После садист снова посмеялся и принялся за дело. В одной руке, безумец держал клещи. Этими клещами, он зажал один из пальцев на руке закованного и с силой ударил по этому пальцу молоточком. На короткое мгновение, послышался хруст ломающейся кости, вскоре, сменившийся на леденящий кровь крик агонии, перемешанный с веселым хохотом.
Через какое-то время, в клещах оказался еще один палец Гебедатона. Вновь послышался свист летящего молотка и треск, такой, будто сломалась палка и, затем, вновь истошный крик. Так, Маахис сломал своему врагу все пальцы, наслаждаясь неописуемыми мучениями Гебедатона. Бессмертный мясник уже заливался веселым хохотом. Из покрытых полопавшимися сосудиками глаз, водопадами хлынули слезы, вызывающие столь сладкое наслаждение в душе Маахиса.
Не способный пошевелить руками Гебедатон, смотрел на то, как Маахис вновь направляется к столу со склянками и берет оттуда еще две бутылки, по всей видимости, с зельями, одну красную и одну белую. Вернувшись к своему заложнику, Маахис перелил красную жидкость в бутылку с белой жидкостью, закупорил ее и взболтал. Содержимое обрело ярко-розовый цвет. Тогда, маньяк вновь открыл бутыль и плеснул содержимое на лицо Гебедатону.
Под жуткие вопли, розовая водичка зашипела, оставляя яркий красный след на лице бывшего уличного фараона. Глаз же, на который попало часть содержимого склянки, начало разъедать и, вскоре, существенный кусок этого глаза пропал, сделав Гебедатона, полуслепым.
-Прошу, убей меня! — крича, взмолился Гебедатон. — Умоляю!
-Как пожелаешь, - довольно кивнул Маахис. — пожалуй, пора заканчивать. Самое веселое, я оставил напоследок.
Маахис приблизился к стоящей в углу печи. Растопив же печь, он поместил в нее несколько медных гвоздей. Металл, под ударами пламени начал плавится. Бросив взгляд на, все так же вопящего, Гебедатона, уличный фараон задорно улыбнулся и проговорил:
-Не переживай, сейчас, ужин приготовлю, и все закончится.
Медные гвозди, под воздействием пламени печи, быстро принялись терять форму и, вскоре, превратились в подобие жидкости. Тогда, Маахис клещами вынул из печи тигль с жидкой медью.
-Ну что, - бросив взгляд на Гебедатона, снова начал Маахис. — еда готова, время ужинать. Надеюсь, тебе нравятся жаренные гвозди.
С нестираемым безумием, запечатленным на лике, Маахис, оказавшись близь своего невольника, ударил того по плечу молоточком. Тот, разумеется, вновь начал орать и, в этот момент, у рта Гебедатона оказался тигль с жаренными гвоздями, чье содержимое, немедля полилось в глотку пленнику.
Какое-то время, Гебедатон, не способный кричать, ибо его рот был забит, а голосовые связки пылали, усердно шипел и дергался. Через какое-то время, это прекратилось, и его голова опустилась, выпуская из мертвого рта, часть недоеденной горящей меди.
Маахис погладил труп по голове. Лицо убийцы, в этот момент, выглядело так, будто бы он не пытал и не убивал своего врага особо жестоким образом, а уложил любимого сына спать. Под конец, уже ступив на первую ступеньку, ведущую к выходу из подвала, Бессмертный мясник обернулся и выпалил:
-Спокойной ночи, ублюдок.
Уже к темноте, город полностью вернулся под власть старого уличного фараона. Торгаши, бандиты, воры, из тех, кто не был убит, снова встали на службу Маахису. Крысы Маахиса ликовали, приближенные Гебедатона старались покинуть город, хоть и большая их часть была отловлена.
Следующим же днем, Маахис созвал всех уцелевших квартальных генералов Гебедатона. И тех, кто копал под Гебедатона, и тех, кто на сторону Маахиса переметнулся только после победы последнего.
-Приветствую, генералы, - обращался к собравшимся уличный фараон. — я рад видеть, что вы все еще собираетесь по моему зову. Все те же лица, что я видел раньше. Дорогие мои, перешедшие на сторону вовремя, Тахинатхар, Гардарон, Даритеп и остальные, пошедшие ко мне уже чуть позже, Листорон и Фихтиар. А где Ацинотон?? Я его, что-то, не вижу, кто-нибудь знает где он??
-Он мертв, повелитель, - голосом, подобным шелку, проговорил Даритеп, самый хитрый и самый ненадежный генерал, когда-то, первым же присягнувший Гебедатону и первый же, его предавший. — испугался твоего возвращения и, не желая встретить твоей кары, за предательство, выпил яд. А мне бояться нечего, я всегда был верен тебе.
-О да, я, безусловно, ценю твою верность. — с нескрываемой иронией, промолвил Маахис. - Очень высоко, примерно, как медную монету, лежащую в куче навоза. Твою верность, нахожу столь же ценной, возможно, даже немного боле. И это я говорю, не только тебе, Даритеп, это касается всех, стоящих предо мной.
-Но мой повелитель, - вступил в диалог, не многим более верный квартальный генерал, че Даритеп, Тахинатхар. — мы же встали под тебя, сразу, как узнали, что ты будешь возвращаться! Мы были верны тебе!
-Верны?? — улыбаясь, задал риторический вопрос Маахис и, не получив ответ, продолжил: - тех, кто был мне верен, сейчас нет с нами. Они погибли за меня, с приходом Гебедатона, а не встали под моего врага. Вы понимаете, что мне понадобится много времени, чтобы простить вас??
Все, виновато опустив взгляды, согласно закивали, показывая солидарность с лидером. Увидев это, Маахис сложил руки на груди и, одаривая подопечных суровым взглядом, продолжал:
-Что же, хорошо, что вы хоть это понимаете. Да, нужно время, чтобы я простил вас. Жаль, что вы уже не увидите от меня милости.
После этой фразы, в дом зашли двенадцать разбойников. У них был приказ: убить всех квартальных генералов и, вскоре, все пятеро присутствующих, были лишены головы, а полы помещения, окрасились цветом крови. По окончанию бойни, Маахис подозвал главу отряда и приказал тому:
-Пусть твои люди уберут тела, ко мне скоро придут уважаемые друзья, от моего хорошего знакомого, которые займут места этих подлых червей. Кровь не трогайте, пусть будет, пусть новые квартальные генералы знают, с кем будут иметь дело.

Глава 57 Император не сдастся!

В пышной зале, в центре которой, располагалась купальня, готовился искупаться император С’ер-аирской империи, Раногор III. На поясе его, было подвязано белое шелковое полотенце, кое он, благополучно скинул с себя, заходя в бассейн. Его окружали красивые девы вроноли, с подносами, уставленными фруктами и вином. В стороне играла арфа.
Император, вошедший в бассейн, лег у одного из краев и подозвал к себе одну даму, дабы та налила ему вина. Та, мягко улыбнулась и наполнила чашу повелителя красным сладким нектаром. Раногор поднес бокал к клюву. От напитка исходил божественный чарующий аромат.
Вот, император уже собирается выпить вино, но, вдруг, в комнату врывается, недавно назначенный на этот пост, главнокомандующий тайной полицией, окруженный четырьмя стражами, Гондро. Тут же, главнокомандующий, обращаясь к императору, громко выкрикивает:
-Мой император, не пейте вино! Оно отравлено!
Всполошенный император, тут же схватил за горло виночерпию. Перепуганная девушка, даже не смогла ничего сказать, император, первый начал свою громкую проницательную речь:
-Как ты смела пытаться отравить меня??! Меня, защитника и надежду империи, ты, пыталась отравить! Ты предала свое государство и свою расу, ты даже не смеешь называться вроноли после такого!
-Мой император… - прохрипела неудачливая убийца. — прости, прошу…
-Замолчи, ничтожество! — ткнув когтем в сторону девицы, восклицал Гондро. — Мой император, ее можно казнить прямо сейчас. Я уже знаю, на кого она работает и поверь, она не сможет сказать мне то, чего бы я мог не знать!
-Ты слышала моего главнокомандующего! — все столь же сурово обращался к леди Раногор, после чего, приказал:. — Стража, казнить ее, немедленно!
Стражники, пришедшие вместе с Грондо, немедля подбежали к своему повелителю. Один из них, вынул хопеш и снес голову виночерпии. В до сели прозрачную кристально чистую воду, под вызывающий мурашки крик ужаснувшихся девушек, хлынули алые струи крови.
-Повелитель, - вновь обратился к Раногору Грондо. — боюсь, она — не единственная изменница. Большая часть этих женщин в комнате — предательницы. Каждая бутылка вина отравлена, каждый финик, каждый банан — насквозь пропитаны ядом, предназначенным для вас.
-Убить всех. — лаконично повелел Раногор.
Император немедля завершил свое купание. Он вылез из бассейна, обтерся полотенцем и, через какое-то время, облачился в императорские одеяния. Пока он все это делал, его стража, под визги и мольбы о пощаде, резала девиц, собиравшихся отравить императора. Сам же император, смотрел на резню, не без наслаждения. Его душу радовали смерти предателей.
-Грондо, не зря я назначил тебя на эту должность. — улыбаясь, обращался к главнокомандующему тайной полицией Раногор. — Ты защитил своего императора и гордость за такой поступок, полагаю, будет тебе лучшей наградой.
-Ты абсолютно прав, о великий. — обращался к императору Грондо. — Я буду служить тебе и моей великой С’ер-аирской империи, до самой своей смерти и, поверьте, я защищу тебя, от любой угрозы.
-Это прекрасно. Я рад, что в моих рядах остались такие люди. После казни Пацинэли, уже сменилось пять главнокомандующих тайной полицией и, наконец-то, достойный.
-Не описать словами всю мою благодарность, что я ощущаю к тебе, за такие приятные слова.
-Да, да… ты, к слову, сказал, что будешь служить мне и империи, до самой своей смерти, ведь так??
-Да, мой император.
-А готов ли ты умереть за империю??
-Безусловно!
-Действительно??
-Так точно!
-Ты готов умереть за империю, даже прямо сейчас??
-Да!
-А если я прикажу тебе, прямо сейчас, убить себя??
-Я, не задумываясь, выполню твой приказ!
-Что же, замечательно, замечательно… я приказываю тебе, взять у стражника хопеш и покончить с собой. Умри за империю, сейчас же!
-Как прикажете, повелитель.
Ни секунды не сомневаясь, Грондо подошел к одному из бойцов и, взяв у того бронзовое оружие, поднес его к своему горлу. Ни один мускул не дрогнул на лице главнокомандующего тайной полицией. Посмотрев на императора, Грондо, не смущенный ничем, прокричал:
-За императора!
И вот, казалось, командующий уже готов вскрыть себе горло, но вдруг, того кто-то схватил за руку. Посмотрев, неудавшийся самоубийца увидел, что за руку его схватил император. На птичьем лице императора, красовалась нескрываемая улыбка и из клюва монаршего вырвалось:
-Браво, командующий, браво! Не убивай себя, я передумал. Настолько преданный имперский чиновник, не должен так умирать. Более того, такая верность должна поощряться.
-Повелитель, благодарю. — холодно проговорил Грондо, хоть и в глазах его, читалось явное облегчение. — Само право служить тебе и империи — уже есть высшее поощрение для меня.
-Да, безусловно, но я имел ввиду не только это, я имею ввиду и поощрение золотом. Иди, немедля, к верховному казначею, да вели ему выписать тебе… девять тысяч золотых монет.
-Как прикажешь повелитель.
На этом диалог завершился. Грондо покинул ванную комнату императора, направившись к казначею. Сам император, тоже, на долго не задерживался. Он двинулся готовиться к собранию с чиновниками.
Через полчаса, Раногор оказался в компании главного писаря, Доргрима, верховного главнокомандующего имперских надзирателей, Пербрина, мастером всемирного общения, Дэрдриля и верховного казначея, Фиофора. Кроме того, на совещании присутствовали стражники. Стражники присутствуют почти на всех встречах императора, с высшим чиновничеством, на случай если император посчитает нужным, немедля казнить кого-нибудь.
-Дэродриль, - начинал совещание император. — насколько мне известно, Халий победил Хемфет, ведь так??
-Да. — кивнул Дэрдриль.
-Что же, после собрания, отправь Мезиномону, от меня, поздравления с победой, - приказывал Раногор. — и попроси его прислать халийских солдат, для подавления бунта ничтожеств конелюдов.
-Слушаюсь — еще раз кивнул Дэрдриль.
-Мой повелитель, - обращался к императору Фиофор. — сегодня, ко мне явился главнокомандующий тайной полицией и заявил, что я должен выписать ему, от твоего имени, девять тысяч золотых.
-Я знаю, это я приказал ему получить эти девять тысяч. — подтвердил Раногор. — а к чему ты завел об этом разговор??
-Мой император, я понимаю, что ты мудрейший и разумнейший из вроноли, - лобызая, пытался высказать претензию казначей. — но… после того, как конелюды отбили у нас земли Инфехиса, в казне, постоянно не хватает денег. Эти девять тысяч… это очень много, для нынешних времен…
-Грондо спас мне жизнь! — восклицая, заявил император. — Думаешь эти девять тысяч, дороже жизни твоего повелителя??
-Нет, но… - мямля, попытался что-то возразить Фиофор.
-Тогда этот разговор подходит к концу. — отрезал Раногор, перебив Фиофора. — Девять тысяч — ни что, по сравнению с моей жизнью! Что касается остальных, Пербрин, как идут дела в землях Инфехиса??
-Лучше, чем могло бы быть. — оптимистично приукрашая положение дел, высказался главнокомандующий имперских надзирателей. — Мы смогли отбить несколько лагерей и сейчас, активно занимаемся восстановлением постоянных поставок в эти лагеря. Вскоре, захваченные пункты, когда мы восстановим поставки, превратим в оплот нашей борьбы с конелюдами и, с помощью этих пунктов, восстановим контроль над землями Инфехиса.
-А что с захватом наших лагерей конелюдами?? — поинтересовался император. — Сколько наших лагерей было захвачено??
-Уже два месяца, конелюды не могут захватить ни одного нашего лагеря! — гордо заявил Пербрин, разумно опуская тот факт, что, кроме недавно захваченных лагерей, под контролем империи, не осталось ни одного лагеря.
-Хоть одна хорошая новость. — улыбаясь, одобрительно сказал Раногор. — Молодец Пербрин, хвалю. Если все и дальше будет идти хорошо, ты будешь достойно награжден, да и на месте своем, надеюсь, задержишься подольше Гисаля. Доргрим, как дела с припасами??
-Очень плохо… - пожимая плечами, открыто говорил верховный писарь. — города империи, на грани нехватки еды, ибо конелюдские деревни, что были прикреплены к захваченным конелюдами городам, вышли из-под нашего контроля, да и это пол беды, какие-то бандиты, тоже конелюды, грабят деревни, что остаются под нашим контролем, убивая местных помещиков!
- Эти бандиты, - уточнял император. — подчиняются основной части восставших??
- Мы полагаем, что нет, - отвечал Доргрим. — они сторонники какой-то странной конелюдской секты. Нам неизвестно о том, чтобы эти разбойники, вступали в какие-либо конфликты, с основными силами мятежников, однако, отметать такое предположение не стоит.
-Есть идеи, что делать с этими грабителями?? — спросил Раногор.
-Это, не совсем по моей части… - неуверенно выпалил Доргрим. — с этим должен разобраться верховный главнокомандующий армией и, дабы не соврать, скажу, что, постепенно, армия побеждает бандитов-налетчиков, но… с основной частью восставших, наши не справляются… да и как им справится?? Солдатам, из-за захвата деревень, часто не хватает еды в пайках. Благо, командиры решают проблему, грабя конелюдские деревушки, дабы накормить армию. Главная проблема в том, что из-за войны в землях Инфехиса, солдатам, теперь, не всегда хватает на лучшую броню и оружие. У армии и городского населения, постоянные проблемы со снабжением!
-Может быть ты можешь предложить какое-нибудь временное решение проблемы?? — опять спросил Раногор. — Отбить земли Инфехиса и захватить города — дело ни одного дня, а эти проблемы надо решать немедленно, иначе, все С’ер-аирское государство рухнет.
-Мысль есть, - отвечал Доргрим. — только, она мало кому понравится.
-Сейчас, важно не нравится кому-то, - сурово проговорил император. — сейчас, важно побеждать!
-Можно начать принудительно отбирать зерно у крестьян. — предложил писарь. — Причем, если не удастся отбить города, в ближайшее время, зерно придется отбирать не только у крестьян конелюдов, но и у наших, у вроноли.
-Значит, будем отбирать зерно. — заявил Раногор. — Писарь, после собрания, должен быть издан указ: увеличь налоги на крестьян. Конелюды, отныне, будут обязаны отдавать семь десятых своего урожая, а не пять, а вроноли — три десятых, а не две. Трудные времена требуют затянуть пояса.
-Слушаюсь. — тяжело выдохнув, проговорил Доргрим.
Вдруг, двери зала распахнулись. Внутрь вбежал какой-то мелкий чиновник, облаченный в мантию офицера тайной полиции. При виде императора, он сразу же воскликнул:
-Мой повелитель, я с сообщением, от главнокомандующего тайной полицией Грондо, лично для тебя!
-Говори. — повелел офицеру император.
-Грондо велел сообщить тебе, что чернь вновь бунтует в столице! Во Вронгороне бушует мятеж конелюдов!
-О боги… где твой главнокомандующий Грондо??
-Он, вместе с главнокомандующим имперской народной защиты и главнокомандующим имперской городской гвардии на улицах города, руководит подавлением бунта.
-Хоть кто-то занят делом! А ты, офицер, вели главнокомандующему имперской стражи выставить оборону дворца. Передай, что это приказ императора.
-Слушаюсь повелитель.
-И не мешкай!
А мятеж разгорелся, действительно, не шуточный. Конелюды крушили храмы золотого Солнца, грабили государственные склады, рушили новые строящиеся в городе здания. Затянувшаяся война с мятежниками, заставила огонь протеста, вновь вспыхнуть в сердцах рабов, кои, почуяв слабость империи, немедля принялись бить по ней изнутри. Причем, это был далеко не первый бунт конелюдов, в городах вроноли. Недавно, такой же бунт случался в другом городе С’ер-аирской империи, во Вронпороносе. Чуть ранее, подобные волнения проходили и в Карианинге и во Врантаргорде. По всей империи вновь и вновь вспыхивали очаги сопротивления.
Тем не менее, все бунты, в городах, изначально принадлежавших народу вроноли, проваливались. Очередной такой же, во Вронгороне, как и предыдущие, не увенчался успехом. В уличных боях с имперскими гвардейцами и полицейскими, конелюды не смогли ничего противопоставить вроноли, куда более многочисленным и организованным.
Довольный успехами своих солдат, император, наблюдал за происходящим с балкона своего дворца. Он видел, как полиция и гвардия давит бунтовщиков. И, окончательно убедившись, что победа осталась за империей, Раногор отправился в свои покои, где его ждала жена Имга.
-Ну привет, любимый. — ласково проговорила красивая и изящная девушка вроноли, подходя к своему мужу. — Как там государственные дела??
-Замечательно, радость жизни моей. — улыбаясь, нежно сказал Раногор. — Сегодня, наша доблестная армия, подавила очередную жалкую попытку ничтожных конелюдов восстать против своих хозяев, несколько мерзких тварей, пытавшихся меня убить — мертвы и группу неэффективных и недостаточно верных чиновников я отправил на казнь.
-Дорогой, тебе не кажется, что ты слишком жесток, иногда?? Многих кого ты казнишь, вполне можно было бы оставить в живых. Некоторые из них, даже принесли бы пользу тебе, разве не так??
-Все так, о муза моя, но политика — сложное дело.
-Так объясни мне: в чем сложность??
-Ты прекрасно знаешь, что время сейчас тяжелое.
-Да.
-И сейчас, найдется как никогда много желающих подсидеть меня. Такие попытки надо пресекать в зародыше, запугав всех этих гадов-предателей. Бей своих, чтоб чужие боялись! Каждый, даже самый ничтожный чиновник, писарь, жрец, офицер — все должны постоянно бояться меня. Над каждым должен висеть благоговейный страх предо мной. Только тогда, я добьюсь от этих выродков подчинения моей воле. Только так я добьюсь своей победы над мятежными рабами. Они часто требуют меня отступить, они хотят, чтоб я сдался. Уже, вполне ходят разговоры о том, чтобы даже пойти на мир с конелюдами, признав победу восстания тех. Пусть ждут, они этого не дождутся. Они думают, что император сдастся??
-Император не сдастся!
-Вот именно, о песнь души моей.
-О мой повелитель!
-Только ты, всегда будешь оставаться верна мне.
-До последнего дня жизни своей!

Глава 58 Буря

Ужасные волны, что вздымались к почерневшему небу и падали вниз, назад к воде. Волнующееся море пылало в своем мокром гневе, и ветер свистел, все сильнее раздувая бурю. По этим волнам, крепко держась за кусок доски, подпрыгивали Лиадэль и Фихитеп.
Столь крепко, ни один из этих двух, еще никогда не сжимал что-то в руках, столь сейчас, в сей трудный момент. Их пальцы пробивали древесину, впуская в себя занозы, но не выпускали оторванный штормом кусок палубы.
-О боги, почему же я не обучился гидромантии! — возопил вдруг Фихитеп. — О боги, какой же я глупец!
-А помогла бы тебе твоя гидромантия?? — столь же громко крича, спросил Лиадэль. — Ты же без посоха, чтобы ты сделал без него??
-Владей я гидромантией, мы бы не попали в сюда, я бы просто потопил суда поганых минотавров! Это я во всем виноват!
-Сейчас не лучшее время, чтобы искать виноватых. Держись покрепче, да не трать силы на крик…
Но договорить Лиадэль не смог. Новый удар моря по нему, оказался столь силен, что эльф не выдержал и кусок корабля выскользнул из его рук. Закричав, чернокожий полетел на волне, но лишь ветер слышал его истошные вопли, разнося их над бушующим морем.
С трудом борясь с морским потоком, Лиадэль продолжал держаться на воде, отказываясь погружаться на дно. И пусть, его швыряло из стороны в сторону, частенько накрывая соленой водой с головой, он стойко переносил все тяжести, что обрушила на него жизнь.
Очередной всплеск швырнул Лиадэля спиной вперед и, вдруг, эльф почувствовал, как сильная боль начала пульсировать в области его спины и черепа. Как оказалось, он врезался телом в торчащую из воды скалу. В глазах у негра потемнело и, вскоре, под шум бури, тот потерял сознание.
Непроглядная тьма окутала Лиадэля. Он не мог точно сказать, сколько времени провел в таком состоянии. Но, вдруг, сквозь тьму, эльф почувствовал легкое покалывание, в области руки. Тогда, веки его, стали, постепенно, открываться и глазам Лиаэделя открылся голубой небосвод.  Немного приподняв голову и оглядевшись, эльф, все еще чувствующий боль в руке, заметил, как небольшой краб пощипывает его пальец своими клешнями.
Немедля смахнув ракообразное с руки и поднявшись на ноги, Лиадэль понял, что оказался на каком-то скалистом острове. В одной стороне от эльфа, располагался песчаный берег, пальмы и море. С другой — не очень высокая и не слишком крутая гора, заросшая травой.
Лиадэль обошел остров вдоль и поперек, выяснил, какого размера этот кусок суши. Пытался чернокожий найти своего знакомого мага, оказавшегося в схожей ситуации, но не смог. По всей видимости, Фихитеп не выжил, либо, оказался на каком-то другом острове.
-Похоже, смерть снова откладывается. — сложив руки на поясе, проговорил Эльф. — Оно же и к лучшему.

Глава 59 Споры

Вместе со спасенной в деревне девушкой Тирмой, Език вернулся в Адлару. Там сейчас проходил какой-то фестиваль, по всей видимости, устроенный Ксеронеем. Конелюды праздновали взятие очередного города, Сигалии. Тем не менее, Език не желал задерживаться. Сняв Тирме комнату в постоялом дворе, революционер немедля направился в белый дворец, дабы сообщить о том, что узнал.
Ксероней, в этот момент, как раз заканчивал принимать каких-то конелюдов. Те, выходя из зала собраний, пересеклись с Езиком и уже после них, Език сам зашел в этот кабинет. Ксероней, приветствовал Езика со словами:
-Брат Език, как я рад тебя видеть! У меня море добрых вестей!
-Я рад тебя видеть не меньше, — кивнув, заговорил Език. — однако, вести я принес ни столь добрые.
-Эх, жаль. Только что принимал таких замечательных конелюдов, от Фира Висмана. Они мне столько хорошего рассказали, а ты будешь настроение портить. Ладно, что у тебя??
-Погоди, ты принимал конелюдов… от Фира Висмана??!
-Да, а это разве плохо?? Фир освобождает мелкие деревушки, попутно, всячески вредит имперским гадам. Он принес не мало пользы для революции.
-Принес, но какой ценой??!
-О чем ты??
-Ты что, не знаешь, чем занимаются головорезы Фира??!
-К чему ты так грубо о его конелюдах??
-Я видел, как Фир уничтожал деревни конелюдов, за несогласие с его действиями, видел, как его последователи убивают и калечат сельских жителей, а что мне о нем рассказала одна деревенская девушка…
-У всех свои недостатки. Мы, в конце концов, уничтожили всех вроноли в Адлару. Мы тоже не идеальны.
-Да, но мы делали это из крайней нужды, дабы спасти восстание и народ. Фир и его сторонники, убивают не только вроноли, но и конелюдов, причем, как мне рассказала та девушка, делают это, они из фанатичной веры в самого Фира. Мы не должны брататься с этим негодяем, мы должны дать ему отпор!
-Так-то Фир очень сильно мешает армии С’ер-аирской империи, своими деяниями. Он помогает нашему восстанию.
-Помогает, но разве восстание не должно защитить нас и наш народ от рабства и убийств??
-Послушай, Език, ты не понимаешь некоторых вещей. Предлагаю обсудить этот вопрос, на совете, когда соберутся все наши.
-Хорошо… - хоть Език, от части, разозлился на Ксеронея, он согласился дождаться совещания. — у меня есть еще не приятные новости.
-Главное — что с лагерями в землях Инфехиса?? Надеюсь, ты уладил проблему местных??
-Собственно, да, уладил. Только вот, как оказалось, в конфликте виноват ты и твой конелюд, посланный руководить местными.
-А что с ним не так??
-Как минимум, я говорил: не отправляй туда руководителя. Конелюды оттуда, сами выбирают себе лидера. Твой же посланник, пытался отобрать у конелюдов из земель Инфехиса свободу и подчинить их себе. Более того, когда те отказались, твой посланник привел солдат!
-Ситуация, действительно, сложилась сложная. Мой конелюд, действительно, перегнул, только по какому праву они не подчинились нашей воли??
-А с какой стати, они должны были подчинится твоей воле??
-Потому что мы представляем интересы восстания, мы — государство конелюдов. Конелюды должны подчинятся своему государству, по-моему, все более чем очевидно, что не так??
-Они подняли свое восстание, намного раньше твоего. У них свои взгляды на революцию. Они — сторонники свободы. У них есть своя демократическая система, почему твой посланник должен стать выше местного самоуправления??
-Я не обязан считаться с каким-то местным самоуправлением! — явно вспылив, восклицал Ксероней.
-Если ты говоришь так, тогда, с какой стати, они обязаны считаться с твоими приказами??! — вспыливший еще сильнее, прокричал Език. — Кто ты такой, чтобы указывать свободным конелюдам??! Кто ты такой, чтобы душить нашу свободу??!
-А ты не думаешь, о том, что говоришь??!
-А думаешь ли ты??! Что ты говоришь и что делаешь??!
-Я — вершитель революции! Моя воля должна стоять выше твоих и чьих-либо еще обид! Мы — народ конелюдов, мы все боремся за освобождение, от вроноли и должны быть едины в нашей борьбе!
-О каком освобождении ты, негодяй, говоришь?? Ты предлагаешь сменить сапог хозяина вроноли, на твой??! Это не освобождение, это смена рабовладельца. Не за то боролся я, не за то боролся народ!
-Ты говоришь глупости! Хватит! Я не останусь у власти, после победы над вроноли.
-Тогда кто будет править?? Народ??
-Народный царь! Я уже давно состою в переписке с Анратом Кучик-Тарикешичем. Анрат — самый достойный наследник престола, потомок династии Тарикешичей, царей Адлару, правящих городом и возглавлявших союз городов-государств конелюдов, до прихода вроноли на нашу землю. Сейчас, потомки Тарикешичей живут в Филдринаде, но, очень скоро, после нашей полной победы над С’ер-аирской империей, они вернутся сюда, дабы править!
-А что народного в этом царе??
-Что ты имеешь в виду?? Это царь из нашего народа, а не поганый вроноли, значит — вполне народный царь.
-То есть, ты предлагаешь отдать власть потомку каких-то древних монархов.
-Не каких-то монархов, а наших!
-Потомку, который, ни разу в жизни на родной земле не был, который отсиживался далеко за пустыней, пока наш народ страдал, боролся и умирал, в рабстве, под властью С’ер-аирской империи?? Да с какой стати??! Он не заслуживает никакой власти. Нельзя менять одного поганого монарха на другого!
-А что ты предлагаешь?? Как наш народ будет жить без повелителя??
-А почему народ сам не может быть себе повелителем??
-Глупости! Как ты видишь это??
-Почему народ сам не может избирать себе управляющих?? Да таких, чьи титулы не будут передаваться по наследству, таких, чье положение будет обусловлено лишь народной волей. Вот это будет настоящее освобождение, за которое мы все боремся, а цари нам и не нужны!
-Глупости! Народ… а кто этот народ?? Глупое стадо, которым надо править! Идиоты, над которыми нужно царствовать! Где бы ты видел, чтобы над народом не стояло повелителя??!
-На Микрионе.
-Это где??
-Очень далеко. Остров на севере, где живут минотавры.
-Не многого добились на Микрионе, если ни я, да и никто другой, об этом острове и не знает! Варвары какие-то, живущие на краю земли, не следует гордым конелюдам уподобляться подобным существам.
-Да на этом острове, создали общий язык, на котором и говорим мы. Смогли бы варвары создать язык, на котором будет говорить весь мир, от Мерлинтера, до Вронгорона??
-Не хочу слушать подобных сказок! Език, забудь о своих глупых фантазиях. Ты мне друг и брат, я не хочу с тобой ссориться.
-Я тоже, но я высказал свою позицию и позицию конелюдов с земель Инфехиса, и мнение, ни мое, ни их, не изменится.
-Хорошо, ты сказал все, что хотел??
-Да.
-Замечательно. Можешь идти. Вечером явишься на собрание, мы должны будем это обсудить.
-Без Колифа??
-Пока без Колифа. С ним мы обговорим это, когда он уже вернется. Сейчас, ты свободен.
-Понятно.
Сказать, что Език был недоволен разговором с Ксеронеем — ничего не сказать. Език глубоко обиделся на Ксеронея, от части, даже разочаровался в нем. Ранее представлявшийся в глазах Езика, как практически непорочный, гениальный и рассудительный лидер, ныне, глава совета восстания, открылся с совершенно другой, неприятной стороны.
Под вечер, Ксероней, как и собирался, созвал совет восстания. Там присутствовали: Муас, Език, Иогор и сам Ксероней. Колифа, как и предполагалось, не было, тот еще не успел вернуться в Адлару.
-И так, братья, я собрал вас обсудить очень важное дело. — начинал собрание Ксероней. — Оно касается Езика и земель Инфехиса.
-А что за дело?? — поинтересовался Иогор.
-Неповиновение восстанию! — заявил глава собравшихся. — Конелюды, из лагерей, в землях Инфехиса, подняли бунт против нас!
-О Прародитель… - выпалил шокированный Иогор. — Ксероней, ты в этом уверен??
-Да как такое возможно?? — задал риторический вопрос, недовольный Муас. — С нами же Език, конелюд, как раз, из числа бывших заключенных.
-Как ты смеешь так говорить??! — воскликнул Език, недовольный столь дерзким и крайне неправдивым высказыванием. — Никто не поднимал восстание, просто ты попытался подавить…
-Достаточно! — злобно оборвал Езика Ксероней. — Език, с самого начала, почти сразу, как ты к нам присоединился, я понимал, что с тобой будет тяжело, но… братья, на самом деле, наша главная проблема — Език.
-О чем ты?? — удивленно спросил Муас.
-Сейчас я вам все объясню. - сказал Ксероней. — Език, вернувшись с земель Инфехиса, загорелся абсолютно глупыми идеями. Он хочет дружить с теми, кто вонзил нам нож в спину, враждовать с нашими союзниками и отказаться от государства на землях конелюдов.
-Ты перевираешь мои слова! — заорал Език.
Разъяренный конелюд резко встал из-за стола, обронив стул и бросился на Ксеронея с кулаками. Тут же, со своих мест подскочили Иогор и Муас, принявшись разнимать дерущихся, оттаскивая тех друг от друга и пытаясь успокоить. В этот момент, Ксероней, смотря на сложившуюся ситуацию, закричал:
-Посмотрите на него, он даже не способен спокойно усидеть на месте! Език, ты уже бросаешься на своего брата по оружию, ты окончательно помутился рассудком в землях Инфехиса!
-Да как ты смеешь! — уже красный от ярости, сквозь скрежет зубов процедил Език. — Я тебе сейчас лицо-то, твое, конское, обратно в человеческое превращу, ты, мерзкий негодяй!
-Конелюды, смотрите на этого сумасшедшего! — продолжал провокации Ксероней. — Посмотрите!
-Език, успокойся! — проговорил Муас, державший за руки разъяренного братца. — Успокойся, давай все мирно обсудим.
-Език, не надо беситься. — добавил Иогор, так же державший Езика.
-Он ненормальный! — снова вставил Ксероней.
-Ксероней, остановись! — воскликнул Иогор. — Хватит злить Езика, давай говорить спокойно.
-А я что, против?? — несколько обиженно, не ожидая ответа, спросил Ксероней и добавил: - Я не против, я только за! Это все Език…
Но договорить Ксероней не смог, ибо Език вырвался из рук, державших его Муаса и Иогора, бросившись на главу совета восстания. Несколько крепких ударов полетели прямиком в Ксеронея. Тот же, в ответ, так же, не стал церемониться и сильно вмазал Езику в живот и в плечо. Муас, уже было бросился разнимать тех, но того остановил Иогор, со словами:
-Не лезь. Ксероней немного перегнул палку, естественно, Език не стал терпеть выпады, обращенные к нему. Дай им разобраться самим. Нечего Ксеронею было оскорблять Езика, он сам на драку напросился
Муас кивнул, соглашаясь с Иогором и отошел, дав дерущимся, самим разобраться со своими претензиями. Драка же, продолжалась. Причем, было заметно, что Език в драке, существенно сильнее Ксеронея.
Как следствие, Ксероней, хоть и смог нанести несколько удачных ударов, Език поколотил провокатора намного существеннее, выбив тому несколько зубов, расквасив его конский нос и пробив пресс. Через какое-то время, как драчуны, так и свидетели драки, спокойно сидели за столом и обсуждали сложившуюся ситуацию.
-И так, Език, - начинал Иогор. — я сомневаюсь, что Ксероней расписал твою позицию полностью правильно. Давай ты сам все объяснишь. Я уверен, на самом деле, все не так уж плохо.
-Хорошо, - кивнул Език, потирая синяк. — все началось с того, что конелюды в землях Инфехиса отказались подчиняться приказам конелюда, отправленного Ксеронеем править теми восставшими.
-По большому-то счету, - вступил в обсуждение Муас. — это же бунт!
-Никакой это не бунт! — возмущенно возразил Език брату. — У них, в землях Инфехиса, есть свое, местное самоуправление. Там, конелюды сами избирают себе лидера. Я об этом уже говорил, и я говорил, что нельзя отправлять туда конелюда править, а нужно было лишь оповестить местных о том, что я остаюсь в Адлару, и что те, должны избрать себе нового лидера.
-Ты рассказал все правильно, - шипя дырками в зубах, вставил Ксероней. — только ты упустил тот момент, где твои любимые заключенные, убили моего посланника и плюнули, тем самым, в нас!
-Они бы не стали его убивать, - недовольный Език продолжал. — если бы тот не навязывал им твою власть. Да и приказы он передал такие, что я понимаю, почему местные ослушались! Он требовал оставаться в землях Инфехиса и добывать для нас руды. Ты просто хотел сменить власть С’ер-аирской империи, над рабами конелюдами, властью уже своей. Они не возжелали оставаться рабами и отказались подчиняться, а тот взял и привел войска в земли Инфехиса!
-Да как так можно??! — воскликнул Муас.
-Я согласен, так нельзя, - кивнул Иогор. — Ксероней, ты поступил совершенно неправильно. Не стоило отдавать такие приказы, а уж, тем более, вести против наших братьев войска из Адлару!
-Иогор, ты меня не так понял, - обращался Муас. — я хотел сказать, что конелюды из земель Инфехиса не должны были противится нашей воле! А нам нельзя спускать им это с рук!
-Муас, как ты можешь так говорить?? — воскликнул раздосадованный Език. — Они — такие же конелюды как мы, более того, в землях Инфехиса, восстание началось даже раньше, чем здесь. Мы не можем повелевать теми конелюдами, мы не имеем на то ни права, ни возможности!
-А кто будет ими руководить, если не мы??! — недовольно поднимая тон, спросил Муас. — Кто??!
-И про это, Езику есть, что сказать. — заявил Ксероней. — Он, чтоб вы знали, не желает, чтобы конелюдами правил царь.
-Ты о чем?? — Муас, задавая этот вопрос, не скрывал удивления. Сразу за этим вопросом, последовал еще один, адресованный Езику. — Брат, а если у нас не будет царя, кто будет править нашим народом?? Вроноли??!
-Език придумал еще интереснее! — с ухмылкой сказал Ксероней. — Език боле не желает конелюдам никакого правителя. Он желает, чтобы народ сам распоряжался государством конелюдов!
-А как это?? — с любопытством вопрошал Иогор.
-Я желаю, чтобы не было у конелюдов царей! — уверенно проговорил Език. — Пусть народ сам выбирает себе лидера. Пусть народ сам ставит на должности глав городов и государства, конелюдов, а если поставленные конелюды народу не понравятся, так поставим новых!
-Вздор! — высказал несогласие Муас. — Брат, ты же мудрый конелюд, ты должен понимать, что не будет это работать нигде! Ну как народ править-то будет??
-Я сам видел, как такая система работала. — заявил Език. — В землях Инфехиса. Там, мы не только организовали выборный совет лагерей, так еще и смогли освободить большую часть земель Инфехиса, с таким порядком!
-Что-то в идеях Езика есть… - неуверенно выговорил Иогор. — неужели, из-за этого, и разгорелись столь бурные споры?? Из-за такой мелочи??
-Сие никакая не мелочь! — радикально восклицал Език. — В чем смысл нашей революции, если мы сменим одного господина, на другого?? Мы подняли восстание, чтобы освободить наш народ, а о какой свободе может идти речь, если, просто, вместо одного рабовладельца, над конелюдами встанет иной, хоть и конелюд??
-Твои идеи абсурдны! — стукнув кулаком по столу, выпалил Ксероней. — Я говорил тебе это и скажу еще раз!
-Я согласен с Ксеронеем. — кивнул Муас. — Език, это же глупость! Народ без царя глуп. Народ без царя — стадо. Если над конелюдами не будет мудрого и честного царя, нас всех снова поработят вроноли!
-Я говорил о том же, но Език не желает меня слушать! — утверждал Ксероней. — Език, я, с тяжелым сердцем, вынужден, на время, изгнать тебя из совета восстания, ради общего блага.
-Ты не смеешь! — огрызнулся Език.
-Ксероней, ты не должен так делать. — запротестовал Иогор. — Я тоже в совете, и я против того, чтобы выгонять Езика. Разве мы не должны вместе решать такие важные вопросы??
-Должны, — согласился Ксероней. — поэтому, я изгоняю Езика временно. Вскоре, в Адлару вернется Колиф. Тогда, в полном составе, мы окончательно решим судьбу Езика. Правда, я полагаю, что Колиф встанет на мою сторону, но, все же, пока его нет, вопрос мы не закроем.
-Звучит справедливо. — сказал Муас. — Прости Език, но ты переборщил. Я на стороне Ксеронея.
-Прости Език, но я не позволю тебе, погубить нашу революцию, ради своих безумных фантазий. — тяжело вздохнув, проговорил Ксероней. — Покинь зал совета, ты, пока что, не будешь сюда вхож.

Глава 60 Спасти царя

Скача верхом на лошадях, поднимавших в воздух клубы песка копытами, в скором беге, капитан Финдалин и еще два десятка солдат, мчали по дороге к Хорифенису, дабы перехватить повозку с царем. По пути, им удалось узнать, по средствам пыток местных чиновников, направление повозки с Нафуром.
Сейчас, Финдалин с отрядом, двигались прямиком по следам конвоиров, с каждым часом, все приближаясь и приближаясь к преследуемой цели. Вот, до повозки остается семь километров, через час — пять, через два — три, через три — один, через четыре — повозка уже показалась на горизонте. Финдалин, глядя в подзорную трубу, двигаясь, вместе с отрядом, на конях, по пустыне, видел конвой. В конвое, кроме самой повозки с царем, так же, присутствовало восемнадцать конных воинов.
-Капрал Тарси, - обращался к одному из младших командиров капитан Финдалин. — на горизонте видна цель. Бери с собой лучников и обходи повозку с левого фланга.
-Слушаюсь. — заявил Тарси.
Отряд разделился. Лучники, под командованием Тарси, выдвинулись на левый фланг, дабы обойти конвой. Основной отряд Финдалина, продолжал движение, за целью, по прямой.
Естественно, отряд вооруженных людей, продолжительное время, следующий за конвоем, не мог остаться незамеченным для самого конвоя. Преследуемые, заметив, как преследователи уверенно идут на сближение, старались увеличить скорость. Тем не менее, наличие довольно медленной повозки, сильно мешало разорвать дистанцию, ибо конница Ашфара, скакала без замедляющих ход лошади повозок, в следствии чего, двигалась, не в пример быстрее конвоиров.
Вскоре, с левого фланга, в сторону конвоя, посыпались стрелы. Это лучники капрала Тарси, обошли врага и готовились вступить в бой. Капитан Финдалин, специально, отобрал для этой миссии, самых ловких стрелков, способных, даже сидя на коне, выпускать во врагов, стрелу, почти что, каждую секунду.
Конница, сопровождавшая конвой, была вынуждена отойти от повозки, дабы напасть на лучников, ибо, иначе, Тарси, со своими стрелками, перебил бы весь отряд, почти сразу. В ближнем бою, конные воины с луком, не смогли бы ничего противопоставить воинам с хопешами и копьями, однако, к этому моменту, к месту сражения уже подоспела основная часть отряда.
Зазвенела бронза, скрещивавшихся в бою хопешей. Слышались крики раненых лошадей и воинов, падающих наземь. Потерявшие в численности и дезорганизованные, из-за обстрела, конвоиры, не смогли ничего противопоставить лучшим солдатам армии Ашфара, под предводительством умного капитана.
Очень скоро, все сопровождение конвоя было перебито. Управляющий повозкой, попытался уехать, но не смог. Бойцы Финдалина нагнали его и согнали с повозки. Капитан Финдалин, сильным ударом хопеша, снес с дверей тюремной телеги замок и распахнул те.
-Мой повелитель, да будут долгими твои годы, - начал Финдалин, падая на колени перед Нафуром. — я — капитан Финдалин. Меня послал твой верный слуга, генерал Ашфар, дабы я, со своими воинами, освободил тебя из плена.
Закончив свою речь, бравый офицер, еще, около полуминуты смотрел в землю, не поднимаясь на ноги. Однако, Нафур не произнес ни слова. Тогда, Финдалин, все же поднял глаза и увидел, что царь, лежит на дне повозки, свернувшись в позе эмбриона и дрожа от страха.
-Мой повелитель… - несколько неуверенно, вновь произнес Финдалин. — с тобой, все хорошо??
После этих слов, Нафур, все же, поднял взгляд и обратил внимание на спасителя. Глаза царя были заплаканы, лицо покрылось щетиной а, ранее бритый череп, зарос темными волосами.
-Пожалуйста, уходите, - заблеял Нафур. — умоляю, не бейте меня, не трогайте меня, я не хочу быть царем.
-О боги… - вдруг выпалил шокированный Финдалин. — мой повелитель, что же с тобой стало?? Я помню тебя, как великого лидера, героически сражавшегося, во главе армии, я помню тебя, как лидера и воина. Я горел огнем храбрости, смотря на то, как ты ведешь нас в бой! Что с тобой, великий?? Что??
-Ничего… со мной все хорошо. Только пожалуйста, не трогайте меня! Я не царь, не герой и не воин, я ничтожество, я согласен на все, только не трогайте меня, умоляю, не трогайте!
Финдалин не знал, как реагировать, на такое поведение, со стороны Нафура, коего сам Финдалин, ранее, видел, исключительно, как великого и отважного правителя. К Финдалину подошел Тарси, слышавший все происходящее.
-Капитан, что нам делать?? — спросил Тарси.
-Вели бойцам брать Нафура под руки и на коня его. — приказал Финдалин. — Отвезем царя к Ашфару.
-О боги, что случилось с ним??
-Разве не понятно?? Мы опоздали.
-В каком смысле??
-Похоже, Нафура пытали, да не просто пытали, пытали ужасным образом. Ему сломали волю.
-Это…
-Я сам знаю, капрал. Ужасно.
-О мой повелитель…
-Бедолага. Я даже не хочу представлять, каким пыткам подвергали эти выродки из правительства царя Нафура.
-Неужели, с ним уже ничего не сделать??
-Я не знаю… нам остается только надеется на лучшее. Наверняка, генерал приставит к Нафуру лучших лекарей и жрецов, дабы помочь нашему повелителю снова прийти в себя, но…
-Что «но»??
-Не имеет значения. Я сказал: надеемся на лучшее, значит, мы надеемся на лучшее и не думаем о «но», это приказ.
-Слушаюсь.

Глава 61 Арест??

Прошло несколько дней, с момента временного исключения Езика из совета восстания. Все члены совета ожидали возвращения Колифа, дабы, с учетом мнения всех членов совета, либо изгнать Езика окончательно и навсегда, либо восстановить его в должности. Език сидел в своей комнате у окна, раскуривая трубку. В этот момент, послышались два удара в дверь.
-Открыто. — заявил Език, как бы, давая разрешение войти.
-Приветствую, брат Език. — заговорил Иогор, входя в комнату. — Я пришел к тебе по важному делу!
-Что случилось??
-Ксероней собирается атаковать земли Инфехиса и поработить конелюдов оттуда. Он уже собирает войска, для этой атаки. Колиф должен будет возглавить наступление.
-О Прародитель… надо остановить его!
-И это не все вести! Колиф вернулся из Вахасии. В совете прошло новое голосование и, согласно ему, тебя выгнали окончательно. Теперь, Ксероней собирается арестовать тебя, так как считает, что ты стал угрозой нашей революции. Кроме тебя, скорее всего, будет арестован твой приятель Иким, так как тот высказывал схожее с твоим мнение. Возможно, хоть и не точно, буду арестован я, ибо заступился за тебя, тогда. Арестуют Муаса, ибо он твой кровный брат, а затем, последует черед и Колифа.
-А Колифа за что??
-А ни за что. Я слишком долго знаю Ксеронея, намного дольше тебя. Он слишком самовлюблен и всегда таким был. Однако, долгое время я закрывал на это глаза. Сейчас, игнорировать подобное, невозможно. Ксероней предает нас. Арестовав почти всех, он, вряд ли захочет делить власть с Колифом.
-А сам-то говорил, что собирается отдать власть потомку царей.
-Скорее всего, он, действительно, собирался. Однако, его планы поменялись. Я уверен, он не сделает этого, ибо, Ксеронею уже не захочется уступать престол.
-Ты уверен, что Ксероней, действительно, готовится стать единоличным правителем??
-Да, я его слишком хорошо знаю и я вижу, как Ксероней начал упиваться властью. Я уверен в этом.
-А что-то кроме уверенности у тебя есть?? У тебя есть хоть какие-то твердые доказательства сказанного??
-Да. Ты же умеешь читать, ведь так??
-На общем языке — умею.
-Хорошо, обрати внимание на это.
Иогор достал несколько папирусов и передал их Езику. В папирусах же этих, содержалась переписка Ксеронея, с Анратом Курич-Тарикешичем, в коем Анрат говорил о том, что Ксероней, своим нежеланием передать Анрату власть предает царей и Адлару. Так же, там был свиток, говорящий о подготовке армии, для атаки на земли Инфехиса и свиток с приказом арестовать Езика за предательство. Кулаки Езика сжались, и он злобно выпалил:
-Инфехис побери, ты прав! Власть сводит Ксеронея с ума! Я остановлю его, пока не поздно. Он предал революцию и погубит огромное количество конелюдов в землях Инфехиса, ради своих амбиций повелителя!
-Что ты собираешься делать??
-Я подниму мятеж против Ксеронея.
-А ты уверен, что это хорошая идея?? А вдруг не получится??
-Получится. Существенная часть горожан и солдат любят меня и восхищаются мной. Мало кто будет рад идее арестовать меня. Сколь близким мне другом ни был бы Ксероней, я не дам ему погубить революцию.
-Что же, я понял твою позицию… а может быть…
-Нет времени на «может быть». Да и Ксероней не пойдет на компромисс, ты прекрасно слышал его заявления и видел, как он себя ведет. Ты сам описал его и лучше меня понимаешь.
-Да…
-Я буду поднимать народ на бунт. Ты со мной??
-Я не знаю…
-Сейчас не время для сомнений. Сейчас время для четких и уверенных решений. Мы должны сражаться за то, во что верим, а не сомневаться в своих решениях! Бездействие равносильно преступлению!
-Эх… ты прав. Сколь бы мне ни было печально признавать, но ты абсолютно прав.
-Так скажи мне: ты со мной??
-Мне так не хочется видеть этого, но… да, ты прав — бездействие, пожалуй, было бы преступным.
-Так ты со мной??
-Похоже, остановить раскол у меня не получится. Даже если ты согласишься сесть за стол переговоров, Ксероней… О Прародитель, сколько же он про тебя наговорил, в последнее время, пока ты не был вхож в совет.
-Тем более.
-Что же, раз возможности решить все мирно нет, а промолчать, равносильно предательству… я встану на твою сторону. Я пойду вместе с тобой. Ксероней мне друг, но он перешел все разумные границы!
-Хорошо, тогда нам, немедленно, нужно начинать. Отправляйся за Икимом. Веди его ко мне, а я начну агитацию, среди солдат и горожан.
-Понял, а что, если Икима уже арестовывают??
-Тогда, будь готов сражаться против сторонников Ксеронея. Попробуй, для начала, словом. Если же слово не поможет, поможет бронза.
-Но… у меня нет оружия…
-Не проблема.
Език подошел к небольшому шкафчику с одеждой и открыл его. Внутри, среди белых мантий, располагались хопеш и кинжал. Вынув их, Език прикрепил хопеш себе на пояс и отдал кинжал Иогору.
-Но… - неуверенно проговорил Иогор. — неужели, мне придется убивать братьев-конелюдов??
-Безусловно. — кивнул Език.
-О Прародитель…
-А ты на что надеялся?? Что мы сможем остановить сидящего у власти Ксеронея, не пролив крови??
-Очень бы этого хотелось…
-Мне бы тоже, но, увы, дело революции требует крови. Либо мы прольем эту кровь, либо ее прольют другие и революция погибнет, а конелюды снова станут ничтожными рабами.
-Сколь горестно бы мне ни было признавать это, но… ты прав. Я надеюсь, что лишних убийств удастся избежать, но… когда нужно будет поднять оружие на брата-конелюда… моя рука не дрогнет, клянусь тебе.
-Очень хорошо. В таком случае, скорее, иди за Икимом!
-Понял.
Иогор, спрятав кинжал под мантию, скорым шагом покинул комнату Езика, дабы выполнить его приказ. Език же, оставшись наедине с собой, сел на кровать и тяжело вздохнул. Предстояло совершить многое, что самому Езику не по нраву.
Он понимал, что революция требует крови, он понимал, что делает это, ради своего народа, но, в тоже время, ему искренне не хотелось убивать конелюдов, ставших ему близкими друзьями. Да, Език уже давно не испытывал тяжелого груза совести, но даже мысль о том, кого придется лишать жизни в ближайшее время, гложет его, разъедая изнутри, вызывая сильную душевную боль.
Однако, революцию необходимо спасать. Езику четко осознавал, что нельзя позволить Ксеронею, установить над народом власть новых господ, и нельзя допустить войны, с конелюдами из земель Инфехиса. В сложившейся ситуации, бездействие и пацифизм со стороны Езика, пожалуй, привели бы к самому ужасному и кровавому исходу, из всех возможных.
-За дело. — сказал Език сам себе и поднялся с кровати.
Быстрым шагом, с хопешем на поясе, Език отправлялся на разговор с офицерами, в надежде переманить тех, на свою сторону. Тем временем, Иогор, двигался к комнате Икима, дабы вести того к Езику. Правда, к тому моменту, когда Иогор добрался до той комнаты, там уже стояло четверо воинов и выламывали дверь.
-Я опоздал. — подумал Иогор и тут же заговорил, пытаясь вытащить Икима: - Какого инфесита вы тут творите, солдаты??
-Брат Иогор, приветствую, - обращался один из солдат к пришедшему. — я — центральный солдат Фисли, нас отправил Ксероней, арестовать Икима, так как тот представляет опасность для нашего восстания. Иким заперся в своей комнате и отказывается открывать.
-У меня новый приказ от Ксеронея, никого не надо арестовывать! Дайте мне пройти, я поговорю с Икимом.
-Новый приказ от Ксеронея?? А у тебя есть соответствующая грамота??
-Грамота?? — несколько нерешительно задал риторический вопрос Иогор, понимая, что блеф не удался, но, тут же собрал и продолжил, решив идти до конца: - Какая, к Инфехису, грамота??!
-Грамота, приказ от Ксеронея, на папирусе или глиняной или деревянной табличке.
-Ты думаешь, я не знаю, что такое грамота??! Я спрашиваю: какого инфесита, ты требуешь у меня, члена совета восстания, какую-то там грамоту??
-Брат Иогор, понимаешь, даже если и пришел новый приказ, этот мерзавец уже наговорил столько, пытаясь убедить нас обратить оружие против Ксеронея, что его, по-хорошему, стоит казнить прямо здесь.
-Младший солдат Фисли, как ты смеешь сомневаться в моих словах??! Ты понимаешь, что я здесь, по приказу Ксеронея, а ты, сомневаешься в моих словах, а, по большому счету, в словах Ксеронея??!
-Но, я не младший солдат, я центральный солдат…
-На долго ли??
-Но…
-Уводи своих бойцов, немедля!
-Слушаюсь… - победа, Иогор смог обманом убедить Фисли, не арестовывать Икима. Сам Фисли, повернулся к солдатам и отдал приказ: - отряд, по приказу Ксеронея, арест отменяется!
-Прочь! — рявкнул Иогор.
-Как прикажешь… - замявшись, проговорил Фисли и заявил отряду: - солдаты, строимся и уходим!
Отряд Фисли, построившись, скорым маршем, начал уходить. Иогор тогда подумал: «на этот раз пронесло, но, вряд ли мне удастся не прибегать к насилию вовсе». Сразу же затем, он постучался в надломанную дверь. Из-за двери же, послышался голос Икима:
-Я слышал ваш разговор. Неужели, Ксероней, все же одумался??
-Нет, - шепотом заговорил Иогор. — я здесь от Езика, мы готовим мятеж против Ксеронея.
-Что же, понятно. Я был уверен, что Ксероней станет светочем для нашего народа, но, вместо этого, он возжелал грязной власти, супротив народной воли и народной власти. Мы обязаны поднять этот мятеж.
-Иди скорее за мной, к Езику. Тот, сейчас, разговаривает с офицерами. Нам лучше, как можно скорее, прибыть к нему.
-Уже иду.
Двери распахнулись и из покоев вышел одноногий Иким. На поясе у того, красовался хопеш, а на голове бронзовый шлем. Было понятно, что этот конелюд, был готов вступить в бой с другими конелюдами, ради защиты. Однако, стараниями Иогора, в этот раз, обошлось.
Език же, закончив общение с офицерами, остался несколько разочарован. Конечно, часть офицеров, особенно те, что прибыли еще из земель Инфехиса, поддержала отважного конелюда, однако, поддержавших оказалось, существенно меньше, чем Език ожидал. После же общения с офицерами, Език вновь встретился с товарищами - Икимом и Иогором.
-Приветствую, братья. — заговорил Език. — Иогор, смотрю, ты привел Икима?? А ты, Иким, уже знаешь о грядущих событиях??
-Да, - кивнул Иким. — меня хотели арестовать, но Иогор смог обхитрить стражу и вывести меня.
-Как у тебя?? — спросил Иогор Езика. — Что с армией?? Солдаты с нами??
-Лишь часть… - опечалено проговорил Език. — я делал расчет на большее.
-С таким количеством, которое на нашей стороне, мы сможем снести Ксеронея, — задавал вопрос Иким. — как думаешь, Език??
-Думаю, мы сможем, - отвечал Език. — но нам потребуется поднять на мятеж народ. Я надеялся, что удастся справиться, без смертей, со стороны мирных жителей, что военные сами сметут Ксеронея, без помощи простого народа.
-Жертвы, среди простого народа — всегда неприятно. — заявлял Иким. — Тем не менее, революция всегда требует участия в ней всех слоев нищего населения! Революция вершится в их интересах, и только они должны быть главными ее вершителями. По-другому быть не должно.
-Может быть, ты и прав. — пожал плечами Език. — В любов случае, сейчас, я собираюсь отправится переманивать на нашу сторону горожан, а вы с Иогором, отправляйтесь к городским воротам. Там, вас уже будут ждать офицеры, перешедшие на нашу сторону. Они перейдут под ваше управление и уже к вечеру, вы должны быть готовы вести солдат на белый дворец! Ксероней не успел нас арестовать, теперь, народ свергнет его!
-Понял. — кивнул Иким.
-Я тоже. — добавил Иогор.
-Хорошо, тогда готовьтесь к восстанию, - приказал Език. — мне надо еще кое куда зайти и встретиться с одним конелюдом. Вскоре, я к вам присоединюсь.
Так они и разошлись. Език же, отправился в гостиницу, в которой оставил Тирму. Зайдя к ней в комнату, он увидел ее, причесывавшей гриву гребнем, сидя на каменной лавке в своей комнате. При виде Езика, Тирма немедленно встала и, улыбнувшись, заговорила:
-Здравствуй. Спасибо тебе огромное, за эту комнату, за спасение, за все. Я буду благодарна тебе, до конца жизни!
-Перестань, - отмахивался Език. — ты уже тысячу раз меня поблагодарила. Я пришел к тебе поделу.
-По какому??
-В городе скоро начнется восстание против Ксеронея, а во главе этого восстания, стоять буду я. Именно я привез тебя в этот город, кто-нибудь может знать об этом, и я хочу спрятать тебя в более безопасное место.
-Нет нужды. Я не хочу прятаться. Если ты будешь вести восставших, я желаю встать рядом с тобой.
-Но почему??
-Я благодарна тебе и не предам тебя! Если ты идешь в бой, я пойду с тобой!
-Девушка, которая идет в бой… в первый раз о таком слышу. Да и я против этого. Тебе не следует рисковать собой. Я этого не хочу.
-Я хочу. Я хочу быть среди восставших, рядом с тобой. Я пойду с тобой, хоть на край света и ты не переубедишь меня.
-Ты хоть умеешь обращаться с оружием??
-Еще как! В нашей деревне, я часто охотилась на животных, с луком и кинжалом. Кроме того, мне доводилось постоять за себя с оружием, в разных потасовках. Я могу держать в руках хопеш.
-Что же, если ты так желаешь… пусть будет так. Иди со мной.

Глава 62 На земле минотавров

Глубокой ночью, корабли, заполненные взятыми в плен: людьми, эльфами, шакалидами и прочими, причалили к берегу, возле небольшой прибрежной деревушки. Рабов высадили на берег и расположили на ночлег в домиках. Правда, надолго, тем здесь задерживаться не придется, ибо тех, очень скоро, их новые хозяева-минотавры, повезут вглубь земель племени, в рабочие поселки. Конкретно, в этой деревне, захваченные в рабство должны только переночевать.
В одном из домиков, связанные, разместились и Сапонотон с Недунотоном. Стоит отметить, что Сапонотон прибывал в крайне напряженном положении. Он знал, что Фихитеп, мастер изготовления магических посохов, однако, Фихитеп, из-за шторма, был выброшен с корабля.
-О боги, что же нам теперь делать??! — вопрошал Сапонотон, не ожидая ответа. — Как нам сбежать отсюда??! Я не хочу провести всю жизнь, как раб у минотавров!
-Прекратить истерику! — приказал Недунотон. — От того, что ты сейчас сотрясаешь воздух, наше положение не улучшится.
-А ты, как я посмотрю, уже знаешь, от чего положение улучшится??
-Нет, над этим надо подумать. В конце концов, мы попадали в передряги и похуже, но выбирались.
-Тут ты прав, как ни крути.
-Вот именно. Так что, сейчас, лучше бы помог мне что-нибудь придумать.
-Согласен.
-И так, что мы имеем?? Нас взяли в плен минотавры, оружие отобрали, посох тоже.
-Да.
-Лучше всего, сбежать сейчас. Когда нас увезут в глубь материка, сделать это будет сложнее.
-Верно, но как нам это сделать??
-Для начала, хорошо бы развязать эти веревки.
Сапонотон огляделся по сторонам. Вдруг, его взору попалась острая деревяшка, торчащая из стены дома, расположенной совсем рядом с магом. Об этом, чародей, немедленно сообщил командиру:
-Недунотон, тут есть одна острая деревяшка. Я дотянусь до нее и попробую перерезать ей веревки.
-Уже не плохо! — заявил Недунотон. — Пробуй.
Сапонотон так и сделал. Он вытянулся вперед и начал активно тереть веревки на руках об острие. Должно признать, что времени это заняло, довольно много. В конце концов, резать деревом веревку — не так просто, но, тем не менее, за полтора часа стараний, волшебник все же смог перетереть связывавшие его путы и те упали на пол. В диком восторге, Сапонотон воскликнул:
-Руки свободны!
-Тише, - шепнул Недунотон. — не подними тревогу.
-Ты прав.
-Лучше развяжи меня.
-Хорошо, а дальше, что будем делать??
-Нужно выбраться из дома, добраться до оружия и, выпустив остальных пленных, поднять бунт и сбежать на кораблях!
-Будет непросто, но выбора у нас особо нет.
Сапонотон, не мешкая, развязал товарища по несчастью. Тот, поднялся на ноги, отряхнулся, размял шею и два товарища, аккуратно и тихо, покинули крупную деревянную хижину.
Окутанная ночью, портовая деревушка спала. Причем, как ни странно, даже часовых не было. Никто не сторожил, ни рабов, ни работорговцев. Сапонотон оглянулся и шепотом обратился к Недунотону:
-Что дальше будем делать?? Есть идеи??
-Нужно будить остальных рабов, - отвечал Недунотон. — среди них, будут и матросы с корабля. Они умеют управлять судном и, с их помощью, мы сможем уйти отсюда на посудинах минотавров.
-Отличная идея, а если мы разбудим минотавров??
-Мы убьем их раньше.
-В каком смысле??
-Я пойду по домам, в которых спят рабы, а ты, ходи по тем, где находятся минотавры. Убей их всех.
-И как я это сделаю без оружия??
-У минотавров при себе оружие есть. Используй его. Заодно, снабдим таким оружием и убегающих. Да, минотавры существенно сильнее тяжелее и крупнее нас, но клинки их оружия, примерно такого же размера, как и наши, хоть и рукояти существенно длиннее.
-Понял.
-Вроде бы невовремя, но… ты не думал, почему минотавры не делают крупных клинков??
-О боги, ты, правда, не понимаешь??
-Нет.
-Ты же знаешь, что бронза легко и часто гнется. Траты на новые хопеши, съедают существенную часть заработанных нами средств.
-Не напоминай, мой кошелек хочет плакать, от цен на бронзу.
-Так если хопеш сделать сильно крупнее обычного, он будет гнуться и ломаться от каждого удара. Да, к тому же, минотавры — не лучшие ковали, их бронза, как правило, хуже нашей и часто делается на основе меди и мышьяка, а не меди и олова, что, явно не добавляет прочности оружию.
-Понятно, спасибо за объяснение.
-Ты правда этого не понимал??
-В конце концов, это ты заканчивал академию, а не я. Я этого не знал.
-Но ты Инфехис знает сколько уже сражаешься с монстрами, ты не смог сделать какие-то выводы из своего опыта??
-Хватит! Мы сейчас всю деревню на уши поднимем. Потому обсудим.
-Ты прав, пошли.
-Погоди…
-Что??
-Прячься!
Где-то на краю деревни показался какой-то силуэт. Беглецы, едва заметив тот, сразу же спрятались в ближайших кустах, однако, приглядевшись, поняли, что силуэт уж больно низковатый для минотавра. Тогда, прячущиеся приняли решение подойти к тому, по всей видимости человеку, заранее вооружившись двумя увесистыми камнями, на всякий случай.
Подойдя же, Сапонотон с Недунотоном увидели Доргитомона. Того самого расиста, правда, на сей раз, вооруженного хопешем, по всей видимости, убитого минотавра. С этим человеком у мага на корабле случился конфликт. Тот, в свою очередь, так же заметил их и обратился к ним:
-Ух ты, двое смогли развязаться. Что, тоже хотите сбежать??
-Как ты догадался??! — иронично вопрошал волшебник, после чего, предъявил: — В любом случае, не время и не место для споров. Нам надо сбежать, как можно скорее, хоть ты мне и неприятен.
-Сейчас, мы собираемся собрать людей, отобрать у спящих минотавров оружие и уплыть на кораблях. — заявил Недунотон. - Ты с нами??
-Да. — кивнул Охотник. — У меня такой же план. Я уже прирезал часовых. Осталось покончить со спящими и спасти народ.
-Раз мы сошлись на общем мнении, - снова заговорил глава отряда охотников. — скорее возьмемся за дело.
Троица разошлась, дабы скорее взяться за дело. Недунотон будил и развязывал пассажиров захваченного корабля. В это время, Сапонотон и Доргитомон, пробирались в те хижины, где спали минотавры и, используя оружие самих же минотавров, лишали тех жизни. Сапонотону, даже повезло оказаться в хижине с одним из местных шаманов. Там, он убил деревенского чародея, украденным ранее хопешем и, заодно, прихватил посох убитого, за место своего.
Посох этот, хоть и был сделан весьма неаккуратно, в целом, оказался весьма неплохим магическим оружием. В качестве магического элемента, использовался какой-то темно-зеленый волшебный камень, с коим Сапонотон ранее никогда не сталкивался, ибо камни такие, есть только в местных землях. На камне же том, был вырезан магический символ минотавров. Древко же посоха, было изготовлено из акации и, зачем-то, местами обмотано какой-то темной тканью.
Сапонотон, держа в руках посох и рассматривая его, тогда подумал, что стоит получше огранить камень, укоротить рукоять, отшлифовать ее и снять ненужную обмотку — так получится замечательный посох, с которым и серьезному опытному магу ходить будет незазорно.
Ранее, Сапонотон был твердо убежден, что дикие минотавры, неспособны изготавливать хоть сколько-то стоящие магические инструменты, а их потолок — стреляющие огнем палки. Этот посох, да последние события, произошедшие в Серебряном море, весьма и весьма поражали его.
Впрочем, особо времени разглядывать чародейские деревяшки не былло. Вся троица торопилась как можно скорее выполнить свое дело. Сапонотон с Доргитомоном перебили большую часть жителей деревни и пиратов, в то время как Недунотон, уже вывел к кораблям рабов.
Освобожденные были вооружены украденным оружием и помещены на корабли минотавров. Благо, команда взятого судна, смогла управиться и с управлением такими посудинами. Швартовы были отданы, и сбежавшие пленники, на бортах их же пленителей, двинулись прочь.

Глава 63 Гость из воспоминаний

Неделя шла за неделей. Маахис, постепенно, вновь смог плотно закрепиться в Кандии, поправить свои дела, окружить себя нужными людьми. Жизнь у уличного фараона, вновь пошла в гору. Его вновь начали бояться и уважать.
Однажды, поздним вечером, когда желтое солнце уже закатилось за горизонт, а следующее за ним оранжевое, уходя, разбрасывалось редкими тусклыми лучами, кои постепенно поглощались темнотой ночи, Маахис, уже завершивший все свои дневные дела, сидел на стуле, да покуривал трубку, пуская изо рта серые кольца дыма. На лице старого бандита красовалась кривая улыбка. Он снова уличный фараон, снова на троне темных дел Кандии. За окном тихо пели свою вечернюю песнь сверчки, в камине горел теплый огонь.
Вдруг, Маахис выронил трубку и, на секунду, замер. Однако же, по прошествию этой секунды, уличный фараон, корчась от боли и падая наземь, схватился за живот. То место, куда, когда-то давно ударил Фадарка, вдруг заболело с такой силой, что старику хотелось визжать, подобно свинье, от агонии. Маахису казалось, будто его режут тысячей ножей одновременно.
Случайно, страдающий обратил внимание на свою входную дверь. Увиденное, повергло его в такой шок, что сердце уличного фараона, чуть не прекратило биться вовсе, из-за испытанного ужаса. Сквозь тонкую щель промеж двери и стены, в комнату к Маахису медленно прорывалась вязкая темно-фиолетовая жидкость, постепенно, стекая на пол и подползая к страдающему от боли.
Как только же вся эта дрянь оказалась внутри, она забурлила, начав испускать зловонный дым, а из дыма этого, появился человек. При виде же этого человека, глаза Маахиса округлились.
-Ты… - прохрипел сквозь боль Маахис. — ты…
-Я! — воскликнул этот человек. — Я!
-Фадар… ка…
-А ты, как я посмотрю, так и не забыл мое имя?? Что же, это мне даже немного льстит.
А Маахис был бы и рад забыть это имя, стереть его из памяти. Более того, Маахис уже был готов к тому, что никогда не сможет найти этого человека, да и не сможет поквитаться за тот злополучный удар. Однако, этот неприятный гость из прошлого, вновь предстал перед уличным фараоном.
-Тебе сейчас очень больно, - продолжал Фадарка. — а это очень хорошо!
-Да я тебя… - попытался было что-то сказать Маахис, но его слова были прерваны его же собственным криком боли.
-Не надо слов, побереги силы. Тем более, их у тебя скоро не останется.
-Как… как… ты прошел… в дом??!
-Уже неважно. Скажем так… ты сам меня позвал.
-Что…
-Нет смысла тебе говорить. Слова не спасут. Ты же помнишь про тот удар, в той подворотне?? Конечно, помнишь! Как ты мог его забыть, если именно там, куда я тебя ударил, у тебя и начала гнить кожа. И, судя по запаху, ты пытался перекрыть вонь от гнилья разными благовониями. Должен признать, это у тебя получилось не плохо, я почти не чувствую мертвечины. Не сомневаюсь, ты посетил десяток другой лекарей, целителей и колдунов, пытаясь излечить свой недуг, но все твои попытки были тщетны. Я пришел, ибо гниль дошла до сердца.
-Что?? Как?? Кто… кто ты??
-Кто я?? Кто я??! Я — вечный раб и слуга Инфехиса! С помощью магического кинжала, я впустил крайне неприятный яд тебе под кожу. Да, яд действует долго, но результат того стоит!
Маахис потянулся к Фадарке, сжимая ладонь в кулак и попутно, пытаясь что-то проговорить, но не успел. Его тело расслабилось, кулак разжался, а изо рта вылез последний тихий вздох. Ужасный яд добил Маахиса.
Фадарка, глядя, на мертвое тело, широко улыбнулся. Убийца склонился над поверженной жертвой, смерти которой, пришлось ждать так долго и открыл рот. Изо рта же, вылетел рой мух, налетевших на труп и набросившихся на мертвечину и начавших пожирать еще теплое тельце.
Неделя шла за неделей. Маахис, постепенно, вновь смог плотно закрепиться в Кандии, поправить свои дела, окружить себя нужными людьми. Жизнь у уличного фараона, вновь пошла в гору. Его вновь начали бояться и уважать.
Однажды, поздним вечером, когда желтое солнце уже закатилось за горизонт, а следующее за ним оранжевое, уходя, разбрасывалось редкими тусклыми лучами, кои постепенно поглощались темнотой ночи, Маахис, уже завершивший все свои дневные дела, сидел на стуле, да покуривал трубку, пуская изо рта серые кольца дыма. На лице старого бандита красовалась кривая улыбка. Он снова уличный фараон, снова на троне темных дел Кандии. За окном тихо пели свою вечернюю песнь сверчки, в камине горел теплый огонь.
Вдруг, Маахис выронил трубку и, на секунду, замер. Однако же, по прошествию этой секунды, уличный фараон, корчась от боли и падая наземь, схватился за живот. То место, куда, когда-то давно ударил Фадарка, вдруг заболело с такой силой, что старику хотелось визжать, подобно свинье, от агонии. Маахису казалось, будто его режут тысячей ножей одновременно.
Случайно, страдающий обратил внимание на свою входную дверь. Увиденное, повергло его в такой шок, что сердце уличного фараона, чуть не прекратило биться вовсе, из-за испытанного ужаса. Сквозь тонкую щель промеж двери и стены, в комнату к Маахису медленно прорывалась вязкая темно-фиолетовая жидкость, постепенно, стекая на пол и подползая к страдающему от боли.
Как только же вся эта дрянь оказалась внутри, она забурлила, начав испускать зловонный дым, а из дыма этого, появился человек. При виде же этого человека, глаза Маахиса округлились.
-Ты… - прохрипел сквозь боль Маахис. — ты…
-Я! — воскликнул этот человек. — Я!
-Фадар… ка…
-А ты, как я посмотрю, так и не забыл мое имя?? Что же, это мне даже немного льстит.
А Маахис был бы и рад забыть это имя, стереть его из памяти. Более того, Маахис уже был готов к тому, что никогда не сможет найти этого человека, да и не сможет поквитаться за тот злополучный удар. Однако, этот неприятный гость из прошлого, вновь предстал перед уличным фараоном.
-Тебе сейчас очень больно, - продолжал Фадарка. — а это очень хорошо!
-Да я тебя… - попытался было что-то сказать Маахис, но его слова были прерваны его же собственным криком боли.
-Не надо слов, побереги силы. Тем более, их у тебя скоро не останется.
-Как… как… ты прошел… в дом??!
-Уже неважно. Скажем так… ты сам меня позвал.
-Что…
-Нет смысла тебе говорить. Слова не спасут. Ты же помнишь про тот удар, в той подворотне?? Конечно, помнишь! Как ты мог его забыть, если именно там, куда я тебя ударил, у тебя и начала гнить кожа. И, судя по запаху, ты пытался перекрыть вонь от гнилья разными благовониями. Должен признать, это у тебя получилось не плохо, я почти не чувствую мертвечины. Не сомневаюсь, ты посетил десяток другой лекарей, целителей и колдунов, пытаясь излечить свой недуг, но все твои попытки были тщетны. Я пришел, ибо гниль дошла до сердца.
-Что?? Как?? Кто… кто ты??
-Кто я?? Кто я??! Я — вечный раб и слуга Инфехиса! С помощью магического кинжала, я впустил крайне неприятный яд тебе под кожу. Да, яд действует долго, но результат того стоит!
Маахис потянулся к Фадарке, сжимая ладонь в кулак и попутно, пытаясь что-то проговорить, но не успел. Его тело расслабилось, кулак разжался, а изо рта вылез последний тихий вздох. Ужасный яд добил Маахиса.
Фадарка, глядя, на мертвое тело, широко улыбнулся. Убийца склонился над поверженной жертвой, смерти которой, пришлось ждать так долго и открыл рот. Изо рта же, вылетел рой мух, налетевших на труп и набросившихся на мертвечину и начавших пожирать еще теплое тельце.

Глава 64 Очищение революции

Вокруг белого дворца собралась огромная толпа. Конелюды, с факелами, вилами и прочим оружием в руках, кричали лозунги против Ксеронея, вступали в стычки с частью военных, не пожелавших участвовать в мятеже, коя, постепенно, отказывалась от боя, переходя на сторону протестующих.
В какой-то момент, ворота дворца рухнули, под градом ударов бунтовщиков, впуская поток народа, под предводительством Езика, Икима и Иогора в замок. Там завязались новые стычки с солдатами Ксеронея. В дворцовых коридорах, реками полилась кровь конелюдов, убиваемых конелюдами. Группы восставших прорывались все глубже и глубже, постепенно сокрушая защитников, многие из которых, в ходе боев, примкнули к противникам Ксеронея.
Одной из таких групп руководил и Език. Он вел своих конелюдов за собой. Отряды под его командованием, вошли в одну из зал, где им случилось встретиться со стражниками, под командованием Муаса Асави.
-Брат! — воскликнул Език.
-Не смей меня так называть! — злобно огрызнулся Муас. — Ты предал наше восстание! Ты предал народ! Ты устроил эту бойню, в которой конелюд вынужден убивать конелюда!
-Нет, Муас, я не предавал восстание, это сделал Ксероней! Он возжелал власти, забыв о народе!
-Заткнись негодяй!
-Муас, прошу, подумай!
-Мне не о чем думать!
-Муас…
-Сложите оружие мерзкие предатели-братоубийцы и будете помилованы! Иначе вас ждет смерть!
-Никогда!
-Очень жаль.
Солдаты Муаса бросились в бой против солдат и горожан Езика. Зала была небольшая, посему, выстроиться в какое-то подобие строя, не получилось ни у атакующих, ни у нападающих, из-за чего бой, быстро превратился в свалку, в мясорубку. При этом, из всей бойни, выделились два конелюда — Муас и Език, вступившие в ожесточенный поединок друг с другом.
Език активно напирал на Муаса, нанося по тому удар за ударом. Старший же брат, парируя летящие в него удары, своими хопешем и щитом, хоть и сам иногда бил в ответ, но, по большей части, защищался, отступая. Так, в бою, Език выдавил Муаса на балкон, продолжая держать того под сильным натиском.
В какой-то момент, младшему брату удалось разрубить щит старшего. Казалось, победа уже за Езиком, но тут, Муас нанес тому крайне болезненный пинок ногой в колено. Послышался хруст. Конечность Езика сломалась и сам Език упал, выронив оружие. В этот момент, Муас занес над Езиком хопеш и бросив на побежденного испепеляющий взгляд, грозно произнес:
-Все кончено, предатель!
-Муас, - заговорил Език. — неужели, ты, действительно, хочешь меня убить?? Неужели, брат?? Неужели??
-Еще как хочу! Хочу убить предателя!
-Глупец! Ксероней ослепил тебя!
-Закрой рот, подлец! Ты мне не брат и тебя ждет смерть за предательство!
-Ты сошел с ума! Вспомни, когда-то, ты обещал защищать меня, всегда. Видимо что-то изменилось, раз ты отрекся от меня. Убей, покончим с этим!
Език зажмурился, готовясь к концу. Муас замахнулся, но не нанес удар. Рука его задрожала, ладонь расслабилась и хопеш упал на пол. Език открыл глаза и увидел, что Муас, смотря на него, плачет.
-Ты… ты прав, брат… - тихо произнес Муас. — я должен был тебя защищать, а вместо этого…
-Все хорошо брат, - заявил Език. - все еще можно исправить, я прощу тебя, прощу за все.
-Я сломал тебе колено и только что чуть не убил…
-Забудь об этом! Я не держу на тебя зла и прощаю за все. Все еще можно исправить!
-Нет… уже ничего не исправить. Даже если ты простишь меня, я не прощу себя…
-Глупости, Муас!
-Нет… я виноват.
-Неважно! Неважно!
-Ты даже не представляешь, насколько важно…
-Муас…
После этих слов, старший брат Езика развернулся подошел к краю балкона и под просьбы брата остановиться, спрыгнул. Ужаснувшийся Език громко закричал, увидев это и принялся пытаться встать со сломанной ногой.
С трудом, опираясь на перила балкона, ему все же удалось подняться и, встав на здоровую ногу, Език посмотрел вниз, туда куда спрыгнул Муас. Увидев же, мертвое тело брата, лежащее под стенами белого дворца, в луже крови, Език ощутил в душе невероятно болезненный разрывающий душу водоворот из мучительно ярких эмоций, закрутившийся в его теле и раздирающий нутро на части. Казалось, что сердце Езика захлебнется, утопая в крови.
В это же время, конелюды Езика, оказавшись в большинстве, смогли победить в бою группу защитников дворца, которой и командовал Муас. Двое конелюдов подбежали к хромающему Езику, дабы оказать тому помощь. Из куска деревянного кресла, расположенного в зале, Езику сделали шину для ноги и забинтовали ее куском одежды. Передвигался же Език, держась за плечо одного из боевых товарищей, не способный встать на обе ноги. Но физическое увечье, терзало его многократно слабее, практически не ощутимо, по сравнению с увечьем душевным.
Бои продолжались и очень скоро, белый дворец полностью лишился защитников. Кто-то был убит либо тяжело ранен, кто перешел на сторону восставших, кто просто дезертировал. Так или иначе, бунтовщики победили. Ксероней и Колиф были взяты в плен. Език стал новым главой конелюдского государства, но пообещал организовать проведение скорейших выборов нового повелителя и установление нового демократического строя у конелюдов.
Встал вопрос: как быть с плененными Ксеронеем и Колифом. Были предложения казнить их. Некоторые говорили, что следует лишь отстранить их от дел политических. Кто-то предлагал выгнать из города. Были даже те, кто желали сохранить за этими конелюдами какие-нибудь посты, дабы те продолжали принимать участие в управлении государством.
Последним слово взял Език. Он был уверен, что сохранить Ксеронею пост — невозможно, ибо после его писем, приказов, арестов лжи и манипуляций, не следует верить такому конелюду. Можно было бы просто изгнать Ксеронея, либо посадить, но и это было бы крайне рискованно, ибо Ксероней, вполне может поднять новый мятеж, на сей раз, против новых, демократических порядков. Безусловно, это приведет лишь к большему кровопролитию среди конелюдов, чего все желали бы избежать. Посему, было принято решение: казнить Ксеронея.
С Колифом было сложнее. Ему был дан выбор: примкнуть к сторонникам нового порядка, либо отправиться за Ксеронеем. Поддержать новый режим, Колиф отказался, из-за чего Колифа, так же пришлось приговорить к казни. Сохранять ему жизнь, увы, было рискованно, по той же причине, по которой рискованно было сохранять жизнь Ксеронею.
Все высокопоставленные военные офицеры, писари и прочие важные люди, оставшиеся в живых после бунта, приняли новые демократические идеи и заняли определенные места в обновленном конелюдском государстве. Посему, казнить кого-то из них — не было нужды.
Уже через пару дней, после обсуждения всех решений, был принят приказ о казни Колифа и Ксеронея. С восходом солнц, их обоих вывели на площадь и нацепили обоим мешки на головы. Обоих было решено казнить отрубанием головы. На казни, так же, присутствовал и Език, сказавший приговоренным такие слова:
-Прости Ксероней, но я не могу позволить тебе погубить нашу революцию, ради своих безумных царских амбиций.
-Да пошел ты! — восклицал тогда Ксероней, с мешком на голове. — Ты гадкий предатель! Я не сомневаюсь ни секунды, что, в итоге, ты сам займешь мое место! Ты просто сам станешь царем и никакой глупой «демократии», у народа не будет! Вспомни мои слова, когда будешь восседать на троне! Вспомни!
-Что же, я услышал тебя, - сложив руки на груди, с тяжелым сердцем сказал Език. — поверь мне, я позабочусь о том, чтобы над нашим народом, никогда не было царя, чтобы над нами, всегда стоял лишь избранный нами же лидер. Впрочем, тебя уже не спасти. А что касается тебя, Колиф, я считаю, что ты просто запутался. Я верил, что ты мог бы стоять вместе со мной, ведя народ вперед, но…
-Но я предпочел смерть, дружбе с тобой! — перебил Езика Колиф. — Я с самого начала знал, что ты предашь нас, что тебе нельзя верить! Что же, я оказался прав, но увы, ныне неспособен порадоваться своей правоте! Пусть нам уже, скорее, отрубят головы! Я бы желал поскорее покончить с этим!
-Так тому и быть. — с горечью в голосе промолвил Език.

Глава 65 Эльф и остров

Вместе с тем, как на рассвете солнца поднимались из-за горизонта, пробуждался ото сна одинокий эльф, на маленьком участке суши, окруженном водой. Он поднялся, протер глаза и вышел из своего жилища, сделанного из: веток, камней и листьев. В руках его, был самодельный лук, с которым Лиадэль планировал выйти на охоту за местными птицами, дабы как следует позавтракать.
Парню, с отрубленными ушами, сегодня повезло. Ему удалось заметить двух крупных Альбатросов. Они, ничего не подозревая, спокойно прогуливались по песку, в поисках, выброшенных на берег молюсков.
Эльф, держа оружие наготове, незаметно подкрался к этой птичьей парочке. Прячась в кустах, он натянул тетиву и, прицелившись выпустил стрелу в одного из альбатросов. Стрела со свистом вонзилась в птичье тельце пробив горло и мгновенно лишив существо жизни. Второй альбатрос, было, закричал на своем, на птичьем, да попытался взлететь, но вторая стрела, прилетевшая тому прямо в глаз, моментально умертвила и его.
Довольный Лиадэль подошел к своей добыче. Альбатросы лежали мертвые, в лужах своей крови. Тогда, эльф, взяв одну из своих стрел, принялся чертить на песке полоску и четыре круга — эльфийский символ дерева, после чего, встал на колени и начал читать эльфийскую молитву:
-Я благодарю вас, добрые птицы, за ваше мясо, что спасет меня от голода. Я обещаю, что смерть ваша не будет напрасна и ваши души отправятся в иной мир. И пусть, сейчас я убил вас, однажды, умру и я. Мое тело сгниет и им смогут наесться другие звери. Удачи вам, добрые птицы в ином мире.
Закончив же, Лиадэль приступил к готовке. Птички были ощипаны и выпотрошены, после чего, зажарены на костре. Уже в таком виде, убитые альбатросы, были пригодны к употреблению и Лиадэль знатно наелся добытой пищей. Съедено было все, до последнего кусочка. На десерт же, после плотного мясного завтрака, эльф камнем сбил с одной из пальм несколько сладких кокосов.
По окончанию же трапезы, Лиадэль принялся прогуливаться по берегу, в надежде встретить проплывающий мимо корабль, а, заодно, во время прогулки, поправил специально заготовленные для привлечения внимания доски, кои, предполагалось поджечь, при появлении корабля. Однако, к сожалению, судна заметить эльфу недовелось. Никто не проплывал мимо острова.
После своей прогулки, Лиадэль вновь занялся молитвами. Он молился разным духам и от каждого духа что-то просил. От духа животных, Лиадэль просил мяса, от духа моря — рыбы, от духа деревьев — фруктов, от духа неба — доброй погоды. Кроме того, от Лиадэля так же исходила просьба к духам загробного царства, посвященная животному, убитому Лиадэлем, когда-то, очень давно, но кое не было съедено полностью, из-за чего, оно теперь, страдает в мире духов.
Ближе к обеду, застрявший на острове негр отправился проверить свои сети, установленные на берегу многим ранее. И, на его счастье, в сетях оказался неплохой улов. Несколько морских рыб попали в ловушку, посему, вновь не оставшийся голодным Лиадэль, смог сытно отобедать вкусной жаренной рыбой, так же, прочитав молитву для убитой рыбы перед едой.
После же обеда, эльф принялся палкой писать на песке буквы из языка минотавров, которые успел запомнить, во время уроков Сапонотона. Лиадэль тщательно выводил каждый символ, попутно проговаривая в слух его значение, дабы скорее запомнить.
- Альфа, Бета, Гамма, - называл Лиадэль буквы, рисуя их. — Дельта, Эпсилон... что там дальше… ах, да! Дзета, Тета…
Ближе к вечеру, когда небесные светила приблизились к горизонту, эльф снова было хотел отправиться добывать себе пищу, на ужин. Однако, так случилось, что когда Лиадэль уже подготовил лук и стрелы, да собирался выдвигаться на охоту, за какой-нибудь обитающей на острове зверушкой, в его поле зрения попали проплывающие мимо острова корабли.
Увидев их, эльф бросился к заранее заготовленным доскам и принялся поджигать те, дабы привлечь внимание, попутно громко крича, в надежде быть услышанным с судов. Его, в тот момент, переполняла надежда на спасение, надежда на побег с острова, и, на его счастье, с кораблей, действительно, заметили пламя костров, после чего, одна из посудин повернулось к острову. Заметив же это изменение курса, Лиадэль возликовал.
-Вот оно, спасение! — радостно воскликнул чернокожий парень.
Однако, приглядевшись, ранее радостному эльфу, стало как-то страшно. Корабль, который приближался к нему, явно принадлежал минотаврам, да не цивилизованным, микрионским, а минотаврам-варварам, из диких племен, занимающихся пиратством в море.
Бежать некуда. Остров не настолько велик, чтобы спрятаться на нем. Оставалось только сдаваться в руки пиратов. В прочем, Лиадэль тогда, даже подумал, что сбежать с диких земель минотавров, будет легче, чем с необитаемого острова, посему, перспектива оказаться у этих существ, не так уж и плоха.
Однако, как только корабль прибыл к берегу, эльфа вновь постигло удивление. С судна сошли вовсе не минотавры, а простые люди. Челюсть Лиадэля, в этот момент, казалось, была готова отвалиться, настолько неожиданным оказалось подобное.
-Доброго вечера, - улыбаясь, поздоровался с эльфом, один из сошедших на остров. — меня зовут Априсен, позволишь ли узнать твое имя??
-Я Лиадэль, - представился в ответ эльф. — очень приятно видеть человека, как я надеюсь, пришедшего спасти меня с острова.
-Считай, что твои надежды оправдались.
-Слава духам! Только хотел бы поинтересоваться, почему…
-Почему мы рассекаем на кораблях диких минотавров??
-Да.
-Мы попали в плен к этим пиратам, но нам удалось сбежать и украсть их инфехисовы суда!
Вдруг, из группы, спустившей на берег к Лиадэлю, вышел один человек. Он пристально всмотрелся в лицо эльфа, внимательно изучая, и, поняв по отрезанным ушам, что узнает того, решил вмешаться в разговор, со словами:
-О боги, я тебя помню, эльф! Ты был с нами на корабле, с какой-то шайкой головорезов! А потом тебя смыло с борта минотавров во время шторма! Тебя, да еще какого-то человека, корабельного мага, если не ошибаюсь.
-Неужели??! — крайне удивленно задал риторический вопрос Лиадэль. — Бывают же наваждения духов такие! Во истину, сокрыта их воля от земных жителей. А как там мои друзья?? Они с вами??
-Коли ты, действительно, тот эльф, которого смыла с корабля, - продолжал первый заговоривший с Лиадэлем человек. — то да, вероятнее всего, твои ребята на одном из украденных кораблей. Если не путает меня разум, все, кого пленили и отвезли на землю минотавров, смогли сбежать. Похоже, эти охотники на монстров ждут тебя. Сейчас, мы плывем на Микрион. Ты с нами??
-Конечно! — радостно воскликнул эльф.

Глава 66 Идущий за трусом

-Мы смогли вернуть его, - отчитывался перед генералом капитан. — наш великий царь Нафур снова с нами.
-Отличная работа, капитан Финдалин! — радостно проговаривал Ашфар. — Ты достойно справился со столь важной задачей!
-Благодарю генерал, но…
-«но», что??
-Боюсь, что пленившие царя предатели, что-то сделали с нашим повелителем, толи с помощью темной магии, толи жестокими пытками.
-Я не понимаю, о чем ты??
-Нашего царя сломали. Он сошел с ума. Он превратился в какое-то… о боги, мне больно это говорить.
-Говори.
-Он будто бы потерял кости, превратившись в жалкую жижу.
-Я не могу в это поверить, капитан. Ты мне врешь?? Я не потерплю таких глупых шуток!
-Я бы не посмел шутить о таком, клянусь! Мне самому было тяжело в это поверить, да еще тяжелее принять как действительное… думаю, тебе самому надо увидеть этот ужас.
-Веди сюда царя.
Вскоре, по приказу Финдалина, в палатку к Ашфару, был приведен Нафур. Некогда царь, стоял на полусогнутых коленях, дрожал и, в страхе, озирался, представляя из себя, весьма жалкое зрелище.
-Ну здравствуй, о великий владыка Хемфета! - кланяясь, произнес генерал. — Мы все рады твоему спасению, да желаем, чтобы ты вновь возглавил нас, но на сей раз, не в борьбе с халийцами, а в борьбе за твой и только твой престол, по праву! Стань же вновь нам лидером!
-Кто?? — тихо прохрипел Нафур. — Я??
-Разумеется.
-Нет, я… я не могу! Я не справлюсь, я не хочу этого!
-Но… мой повелитель…
-Какой я повелитель??! Я не повелитель! Я ничтожество! Я никто! Я жалок, да лишь молю: не бейте меня, пожалуйста.
-Мой царь…
-Я… я не царь…
Нафур упал наземь и свернулся калачиком. Ашфар, взирая не сие, отказывался верить собственным глазам и из-под век его, побежали тонкие струйки слез. Тут же, генерал велел вновь подозвать к себе Финдалина и, как только тот подошел в палатку, все еще пытающийся отрицать увиденное Ашфар, начал:
-Капитан… что это?? Что случилось с нашим царем??
-Я… - так же, чуть не плача, заговорил Финдалин. — я не знаю…
-О боги, капитан…
-Генерал, меня пробирает столь же яростная боль, что и тебя, но я не могу объяснить это!
-Но… можно же как-то вернуть рассудок Нафуру??
-Я не знаю, но в одном могу быть уверен: не имеем права мы, верные сыны Хемфета, бросить нашего повелителя в столь тяжкий для него час, не имеем права мы, верные слуги царевы, не попытаться спасти нашего лидера, нашего пастыря что ведет нас, слепых и верных овец хемфетских, лишь вперед.
-Ты прав, капитан. Мы обязаны попытаться спасти нашего царя.
-Мы сделаем все, ради нашего лидера!
-Только, пока что, не следует чтобы Нафура видели воины, в таком состоянии, ибо это, лишь лишний раз подорвет уверенность достойных солдат и офицеров Хемфета, что нам вовсе не на руку.
-Разумно.
-Пока что, спрячь Нафура, да вели всей своей команде, с которой ты спасал царя, чтобы каждый рот на замке держал.
-Слушаюсь.
-А теперь: уводи царя. Вернее… то, что от него осталось.
Финдалин закусил губу и опустил взгляд, после чего, взял Нафура под руки и повел прочь из палатки генерала, оставляя того, на едине с собой. Как только же, Финдалин и Нафур ушли, генерал сел на пол и тихо зарыдал, закрывая лицо руками. Его сердце болело столь сильно, что, казалось, в любой момент может разорваться. Ашфар хотел сорваться на крик, но не желал потерять лицо, перед тем, кто может услышать вопли, да и перед самим самой.
-Мы, все равно, будем идти за тобой, о царь, - сквозь слез, шептал сам себе Ашфар. — мы все равно пойдем за тобой… И спасем тебя!

Глава 67 Разные пути

Палач взял хопеш и занес его над головой Ксеронея. В воздухе свистнуло летящее вниз бронзовое оружие и голова Ксеронея, отделившись от тела, полетела прямиком в заранее подготовленный медный таз. Точно так же, после Ксеронея, был обезглавлен и Колиф.
Конелюды, когда-то стоящие у истоков революции, но предавшие ее, были лишены жизни. Присутствовавший и наблюдавший за этим Език сглотнул и слегка поморщился. Да, он сам отдал приказ о казни, да, он знал о необходимости лишить этих конелюдов жизни, но, нельзя отрицать, что сделать ему это, было весьма и весьма неприятно. В конце концов казненные, ранее успели стать ему близкими друзьями, прошедшими вместе с ним не мало тяжестей и лишений.
Вскоре, после казни, Език пересекся с Иогором. Тот сидел в своих покоях белого дворца, раскуривая трубку и выпивая вино, кубок за кубком. К моменту же встречи с новым главой государства, тот был уже довольно пьян.
-Приветствую, - обращался Език к товарищу. — как ты??
-Как я??! — несколько недовольно задал риторический вопрос Иогор, неуклюже махнув при этом рукой. — А сам ты понять не способен?? Несколько моих близких друзей, с коими мне довелось пережить не мало, казнены, еще один мой друг насмерть разбился… о Прародитель, да все просто замечательно!
-Ясно…
-Да ничего тебе не ясно! Ты общался с этими конелюдами, не столь же долго, сколь я.
-Да, с Колифом и Ксеронеем я познакомился, не за долго, до начала восстания, но Муас — мой родной брат. Он был одним из самых близких мне людей, почти всю мою жизнь, и он, на моих глазах, покончил с собой, до этого, пытаясь меня убить. Думаешь мне многим легче, чем тебе??
Иогор задумался, пиля Езика пьяным взглядом. Так, погруженный в раздумья, он просидел около двух минут, после чего, сделал большой глоток вина, залпом опустошив кубок и, бросив тот в сторону, промолвил:
-Да стоит ли дело того?? Стоит ли все наше восстание, катись оно к Инфехису, всех тех рек крови, что мы пролили??
-Стоит. Даже не сомневайся.
-Я в этом не уверен…
-Я понимаю почему. Мы с тобой, оба, из числа весьма и весьма недурно живших в империи рабов. Нас не били, мы ни знали тяжкого труда, но далеко не всему нашему народу столь же повезло. Я видел, как живут простые рабы, я видел, через какие ужасы им приходилось и приходится проходить ежедневно. Они страдают и умирают. Мы должны были дать им свободу. И да, нам приходится идти на тяжелые решения, ради свободы и счастья нашего народа.
-Да, пожалуй… но Инфехис раздери, я… мне не станет менее больно, от сказанного тобой.
-И это тоже мне понятно.
-Мы же сражались за общее дело… мне неведомо, почему же Ксероней вдруг предал нас?? Когда наши дороги разошлись?? Когда??
-Эх Иогор… в одном ты не прав: наши дороги не расходились, они никогда и не пересекались.
-Как же так?? Мы же вместе боролись за одно и то же!
-Ничего подобного. Я желаю освободить наш народ от рабских оков. Ксероней же, возжелал лишь встать на место господ вроноли. Он не хотел уничтожить рабство, ему нужно было лишь стать рабовладельцем.
-Возможно ты и прав, но…
-Но тебе все равно тяжело. Да, мне тоже. В любом случае, нам нужно двигаться дальше. Приходи в себя, завтра, нас ожидает много работы. Остались еще города, не освобожденные от вроноли. Ко всему, мне известно, что вскоре, из земель Инфехиса, к нам явится огромное воинство из бывших заключенных. Все тюремные лагеря там уже освобождены, теперь, пришло время невинным каторжникам вернутся домой. Да и ко всему, надо бы уже заняться организацией первых народных выборов в государстве конелюдов, а это… знаешь, пожалуй, дел нам хватит ни только на завтра, но и на послезавтра, да и на месяцы вперед. Соберись.
-Хорошо, завтра я буду готов к работе.
-Вот и отлично. Тогда, сейчас, отдыхай, а я пойду.
-В таком случае, до встречи.
-А, еще, тебе стоит умерить свой пыл с вином. Иначе, я не смогу быть уверен в том, что завтра ты сможешь работать.
-Ты прав, боле не капли.

Глава 68 Остров минотавров

-До сих пор не могу поверить своим глазам! — восклицал Сапонотон. — Ты выжил!
-Во имя духов, мы все очень рады твоему спасению! — добавляла Эзлирэль. — Я уже собиралась сделать для тебя погребальный алтарь где-нибудь.
-Как оказалось, в этом нет нужды. — улыбаясь, произносил Лиадэль. — Честно говоря, уж не надеялся я, что наши пути, вновь пересекутся.
-По правде говоря, - вступил в беседу Недунотон. — я тоже. Мои ожидания не оправдались и я, как и вся наша команда, этому очень рады. 
-А куда мы сейчас плывем?? — вдруг поинтересовался спасенный эльф. — Снова на Микрион??
-Да. — кратко ответил глава команды.
-Если мы, все-таки, решили выполнить тот заказ на монстра, - снова заговорил Сапонотон. — нам нужно будет немного обработать посох, украденный мной, у шамана минотавров.
-А что такое?? Эта волшебная палочка кажется тебе слишком большой?? — расплываясь в широкой ехидной улыбке, спрашивала похабная эльфийка. — тебе нужен посох поменьше?? Ты смущен размером??
-Зато тебя размер палки никогда не смущает. — недовольно отвечал маг. — Разве я не прав??
-Я даже немного соскучился поэтому. — со смешком вставил Лиадэль. — Не то, чтобы сильно, но соскучился.
-А я вот от этого уже порядком устал. — злобно процедил Недунотон. — Всем понятно??
-Да. — кивнул Сапонотон.
-Понятно. — расстроено добавила Эзлирэль.
-Сапонотон, - продолжал свою речь командир отряда. — что у тебя там с посохом шамана, да и почему ты не забрал свой посох??
-Мой посох сломали эти дикари, - отвечал колдун. — а этот — слишком большой для человеческой руки…
Договорить Сапонотон не смог, ибо его перебила напарница, громко залившись смехом, из-за сказанного товарищем. Смеялась она долго, да и могла бы смеяться дольше, да только Недунотон, прописал ей легкий успокоительный подзатыльник, не столько болезненный, сколько поучительный.
-Возвращаемся к делу. — продолжал главарь шайки. — Сапонотону нужен посох. Что нужно остальным??
-Мне, безусловно, нужен какой-нибудь новый лук, - высказался Лиадэль. — ибо мой, хороший, эльфийский, забрали минотавры и, похоже, он остался в их диких землях. А этот, который у меня сейчас, не то, чтобы совсем уж плох, но я делал его, далеко не из лучшей древесины, а из той, что попалась под руку. Да и тетива посредственная. Я сделал ее из кишок мелкой зверушки с того острова, а мне многим сподручнее, когда тетива пеньковая.
-Мне бы не помешали хорошие кинжалы, -добавила Эзлирэль. — да и я сама бы не отказалась от хорошего лука.
-А ты разве не забрала свое оружие из того поселения?? — недоуменно поинтересовался Недунотон, поднимая бровь.
-Нет, - пожимала плечами эльфийка в ответ. — я не смогла найти мои любимые кинжалы.
-Да… - задумчиво проговорил лидер группы. — походу, я единственный забрал с той деревни, свои хопеш и нагрудник. Хоть на меня тратить средства из наших запасов не придется.
-К слову, о наших запасах, - снова заговорил Лиадэль, задавая вопрос. — а у нас вообще сейчас есть деньги?? Они не остались в землях минотавров??
-Слава богам, нет. — улыбаясь, отвечал Сапонотон. — Как оказалось, в закромах у этих пиратов, прямиком в деревне, хранилось множество монет, серебряных и золотых. Я взял оттуда, даже больше, чем эти минотавры забрали у нас.
-Только помалкивай об этом. — шепнул Недунотон. — Нечего всем ограбленным минотаврами знать, сколько добра мы взяли с того села. Да не просто добра, а, по всей видимости, их же добра.
-Тоже верно. — кивнул маг.
-А где ты хранишь все это?? — снова спрашивал Лиадэль. — Твоя сума все еще при тебе??
-Разумеется, - улыбнулся чародей, показывая небольшую кожаную сумку. — я не мог уйти без нее.
-До сих пор не понимаю, - говорила Эзлирэль. — как твоя глупая магия, смогла сделать обычную сумку, столь вместительной??!
-Пространственные заклинания. Они позволяют расширять пространство, внутри: сумок, домов, комнат и прочего. — ответил на вопрос эльфийки Сапонотон и тут же, саркастично добавил: - примерно такое же заклинание, наложено на твои чресла, чтобы вместить такое огромное количество мужиков.
-Вы даже не будете это начинать! — заявил Недунотон. — Замолчите немедля! Тем более, что мы уже почти приплыли.
На горизонте показался Микрион. Крупный остров, населенный минотаврами, но не такими, кои живут племенами и грабят мореходов, а такими, кои построили одну из самых интересных цивилизаций в мире. Над брегом острова, возвышались чарующие античные здания. В портах, у пирса, расположились изысканные корабли, не под стать тем, что были украдены из паршивой деревушки морских разбойников. В отличии от носящих дикарские одежды из шкур животных, местные цивилизованные минотавры, облачались в изысканные тоги.
По началу, приближение судов диких минотавров, вызвало некоторое опасение у местного флота. В сторону приближающихся, выдвинулись шесть военных кораблей. Однако, при сближении судов, стало заметно, что на посудинах, построенных варварами, расположились вполне себе обычные: люди, эльфы, шакалиды и прочие представители цивилизованных стран. Кораблям было позволено причалить, и, после столь долгой и тяжелой дороги, морские скитальцы, все-таки ступили на земли, величественного островного города-государства, Микриона.

Глава 69 Освободить всех!

В белом дворце в Адлару, проводилось очередное заседание совета восстания. Правда, на сей раз, во главе совета сидел не Ксероней, а Език. Кроме него, так же присутствовали Иким, Иогор и несколько высокопоставленных офицеров, участвовавших в свержении предыдущего главы совета.
-И так, братья, - начинал Език. — установление новой революционной власти прошло более чем успешно. Мы избавились от подлецов, желавших поставить над народом конелюдов нового монарха и боле никогда не позволим царю восседать над нами. Теперь, во главе государства конелюдов, стоят искренние приверженцы народовластья и революционеры. Однако, впереди еще очень много дел. Первое из них, я хотел бы поручить Икиму. Брат, ты должен многим скорее разослать во все прочие города, что находится под властью нашей весть. Оповести всех городских лидеров о смене власти и о нашей новой демократической идее.
-Понял. — кивнул одноногий.
-Език, а не следует ли нам опасаться контрреволюции в этих городах?? — поинтересовался один из офицеров. — Что, если местные лидеры, не готовые расстаться с властью, пожелают поднять оружие против нас??
-Я думал о таком, - отвечал глава совета. — да придумал, как об этом позаботиться. Увы, полностью исключить риск мятежей вне столицы мы не сможем. Однако, мы попытаемся смягчить эту вероятность. Нужно немного умаслить местных городских глав. Преподнесем им небольшие подарки из столицы, да попытаемся убедить их в том, что конкретно их власти, ничего не угрожает.
-Но как мы их в этом убедим, если это не правда??! — возразил Иким. — Безусловно, мы обязаны быстрее провести выборы во всех городах, дабы во всех городах сформировались городские советы, полностью подконтрольные лишь самому народу! Иначе зачем нужна была революция??!
-Я понимаю твое недовольство, Иким, - принялся объяснять Език. — однако, в кратчайшие же дни, мы организовать демократические выборы не сможем. Мы должны будем соблюсти пропорции, в правах знати и простолюдинов, нужно будет установить низший порог образованности, для имеющих право голосовать. При всем этом, нам надо продолжать вести войну и держать в уме, что в любой момент, городские главы могут выступить с оружием против нас. Нам нужно, хотя бы, завершить конелюдское восстание, окончательно освободив весь народ конелюдов, от гнета С’ер-аирских владык. Когда же восстание останется позади, можно будет и организовать демократическое правление. Тем не менее, это не значит, что нам стоит отложить строительство демократии, в темный угол. Мы займемся созданием мысленной основы нового строя, а когда же восстание завершится, воплотим мысли в быль.
-Пожалуй, это правильно. — высказал свое мнение Иогор.
-Соглашусь. — добавил Иким.
-А в вопросе с войной, против С’ер-аирской империи, - вступил в обсуждение один из присутствующих офицеров. — как мы будем дальше сражаться?? Как нам освобождать города, если существенная часть военных, не перешедших на нашу сторону, была лишена оружия и права сражаться??
-Соглашусь, это проблема. — добавил другой военный. — Мы, конечно, можем забрать несколько сотен солдат, из гарнизонов других городов, но тогда, мы рискуем оставить эти города без защиты и потерять их, в случае если к их стенам подойдет войска врага.
-Не волнуйтесь, это не проблема. — отвечал Език. — нам не придется брать солдат из гарнизонов. Вскоре, к нам, в Адлару, прибудет несколько тысяч освобожденных заключенных, из земель Инфехиса. Среди них, есть не мало достойных воинов, закаленных в боях с надзирателями вроноли. К тому же, мы можем быть уверены в том, что эти воины никогда не предадут нас, ибо освободительная борьба в землях Инфехиса, привила им какие-никакие демократические идеи. Да, к тому же, многие будут преданы лично мне, ибо считают меня героем-освободителем. Нам хватит этих солдат и брать новые города, и защищать старые. Да, ко всему, наемники, сражавшиеся ранее за Ксеронея, ныне, вполне согласятся сражаться и за нас, коли мы продолжим им платить. Недостатка в солдатах не будет.
-Погоди, Език, — снова заговорил Иким. — а у меня родилась идея!
-Излагай. — промолвил глава совета.
-Если эти солдаты столь преданы тебе, - начал объяснение одноногий. — если ты уверен, что никто из них не выступит ни против нашей демократии, ни против тебя, от чего бы нам не разместить их в наших уже захваченных городах, дабы те, заменили собой гарнизоны этих городов. А солдат из гарнизонов, мы уже отправим брать новые города. Тогда, главы тех городов, лишаться бойцов, которых можно было бы выставить против нас, а даже напротив, их будут окружать те, кто при попытке переворота, поднимет этих управляющих на виллы!
-Отличная идея! — улыбаясь, заявил Език. — В очередной раз ты доказываешь, что не зря я взял тебя в совет!
-Всегда готов служить своему народу. — кивнул Иким.
-Приятно слышать, - кивнул глава совета и продолжал: - так же, сегодня нам надо решить очень важный вопрос. Насколько мне помниться, до свержения Ксеронея, этот вопрос редко поднимался на обсуждение. Нам надо решать проблему с нищими. Даже ни смотря на то, что С’ер-аирская империя пала, ни смотря на то, что мы строим новое, конелюдское государство, до сих пор огромное количество наших соотечественников страдают, погрязшие в нищете. У многих нет работы, а тем, кому все же повезло работу найти, платят ничтожно мелкую зарплату.
-Мы можем набрать нищих в армию. — вновь высказался один из представителей офицерского состава армии. — Дадим им оружие, да пущай они грабят караваны вроноли. Часть добычи будут отдавать нам, часть оставят себе. И нам деньги, и им еда.
-Спорная идея. — осадил командира Език. — Ни в войсках, ни в злате, у нас нет недостатка. Да, к тому же, не все согласятся променять свою нищую жизнь, на жизнь солдата. Ибо нищий, он хоть и страдает, да в бой его не поведут. А солдат может и лечь на поле брани.
-Есть иная идея. — заявил Иким. — Самых нищих, пока что, можно отправить батраками в села. В деревне, лишние руки всегда пригодятся. И у нас будет больше продуктов, и конелюдам работу найдем. А, через какое-то время, поделим между селянами земли вроноли, и батракам что-нибудь да перепадет. С оплатой труда уже работающих — того проще. Надо обязать всех хозяев мастерских, купцов, да прочих богачей, больше платить работникам. На нашей стороне армия, кто не захочет достойно платить трудящимся — тех лешим средств. А будут сопротивляться — окажутся в тюрьмах. Пока войско с нами, заставить кого-то что-то делать — не трудно.
-Как это забирать у конелюдов имущество?? — удивился Иогор. — Мы же сами, отобрав его у вроноли, передали грамотным конелюдам из бывших рабов.
-Как дали, так и заберем! — высказывался калека. — Да, грамотой владеющих, среди конелюдов ныне мало, заменить их на управляющих постах особо и не на кого, так мы откроем школы! Будем вновь учить наш народ грамоте! А коли мы хотим строить демократию, потребно, чтобы всяк конелюд умел читать, писать, да прочими знаниями обладал. А коли народ не будет умен, как он будет управлять страной??
-Верно мыслишь. — соглашался с Икимом Език. — Конелюды должны владеть грамотой. Этим тоже необходимо заняться, да поскорее. А чтобы не было проблем с учителями для народа, назначим обязательными работами, для всех знающих конелюдов, учить необразованных братьев.
-Пожалуй, вы говорите правильные вещи. — согласился Иогор. — И, все же, я опасаюсь того, что нам придется пролить еще больше крови.
-Увы, все это необходимо. — промолвил Език. — Все на благо народа.
-Да, я понимаю… - с тяжелым сердцем кивнул Иогор.
-Знаешь Иогор, - снова высказывался Език. — ты конелюд умный, так тебе я и дам задание: построить сначала в Адлару, а потом и во всем государстве конелюдов, систему образования. Как думаешь, справишься??
-Постараюсь. — отвечал Иогор.
-Славно. — продолжал главный. — Последний вопрос на сегодня — конелюды Фира Висмана. Нам надо избавиться от них.
-А что с ними не так?? — недоуменно спросил кто-то из офицерского состава. — Они сражаются против С’ер-аирской империи, да освобождают конелюдские деревни. К чему бороться с ними?? От чего бы не дружить с ними?? От чего бы не взять их к нам в армию!
-Освобождают деревни??! — недовольно задал риторический вопрос Език. — Да эти мерзавцы убивают как вроноли, так и конелюдов! Многим стало только хуже, после их прихода! Я сам видел, как они убивали наш народ! А юная девушка, Тирма, кою я привез, как раз из деревни, почти всех жителей которой, перебили мерзавцы Фира Висмана! Да, ко всему, они же все еретики! Они почитают своего лидера, за нового пророка Прародителя, да желают, чтобы тот встал на престол, да возглавил весь конелюдский народ! Они нам кто угодно, но только не друзья!
-Не знал об этом. — стушевался высказавшийся офицер. — Тогда, следует собрать небольшие мобильные отряды, дабы те ловили банды этих разбойников и убивали. А чтобы один отряд не спутал другой с негодяями Фира, да не напал на него, дадим им всем какие-нибудь флаги.
-Умная мысль. — сказал Език. — Так и сделаем. Иким, думаю, ты смог бы организовать эти отряды и руководить ими.
-Почту за честь, - кивнул Иким. — работа будет сделана, в ближайшее время.
-Хорошо, по большей части, мы обсудили все важнейшие вопросы. - подводил итоги глава государства. — важные задания я всем выдал, пора браться за работу. Заседание объявляю оконченным. Все свободны.

Глава 70 Чудовище Микриона

Прибывшие на остров цивилизованных минотавров охотники на монстров — Недунотон, Сапонотон, Эзлирэль и Лиадэль, взялись за дело. Сапонотон с Лиадэлем, отправились на рынок, за покупками. Недунотон двинулся в местное здание управления, дабы узнать подробности контракта. Эзлирэль же, занялась поисками достойного питейного заведения.
-Знаешь Лиадэль, - начал разговор с приятелем Сапонотон. — я очень рад тому, что ты остался в живых. Я, по правде, за тебя искренне волновался.
-Приятно слышать, - улыбаясь, говорил чернокожий. — я волновался за вас не меньше, уверен. Думал, что не встретимся мы уже, что все, ждет вас всех рабство в землях минотавров.
-Не будь о нас столь плохого мнения! Мы же сбежали, да и сбежали бы, как угодно!
-Правда, если бы не повезло вам сбежать сразу, полагаю, это было бы многим сложнее.
-Не спорю, только нас бы это не остановило.
-Позволь, здесь уже точно не знаю. Все возможно.
-Знаешь, давай не будем о плохом. Мы спаслись — замечательно. Лучше думай о покупке оружия.
-Тоже верно. Только, полагаю, искать торговца, что продаст нам луки, кинжалы и посохи под наш размер — будет не шибко просто.
-А что будет сложного??
-Как же, друг, мы ведь на Микрионе. Тут, небось, все сделано под размер минотавров.
-Ничего подобного. Во многом, Микрион, некогда выросший из мелких пиратских поселений, продолжает успешно жить, как город-государство, за счет торговли с другими государствами. Как ты мог заметить, на острове часто встречаются представители разных рас, не только минотавры.
-Да, заметил.
-Всегда ищущие выгоду торгаши, не упустят возможности продать что-нибудь представителям этих рас. Тут есть не только товары, под наши размеры, тут есть и телеги, и гостиницы, и монеты, и много чего еще, сделанного, дабы выжать из иностранцев побольше денег.
-Что же понятно. Ты, вероятно, немало знаешь об этом острове??
-Немало?? Скорее, в общих чертах, не более. Знаю о письменности местных, немного об истории, о местной демократии и прочее.
-Демократия?? Что это??
-Сложно сказать. На словах, это когда власть принадлежит народу, и жители сами выбирают себе лидеров.
-Прямо как у нас, в племени. У нас и военного вождя, и мирного, и лидеров общин и родов, всех выбираем мы. Не думал, что в государстве тоже может существовать власть народа.
-И правильно, что не думал. На деле, микрионская демократия — власть философских школ.
-Философские школы?? А это что еще такое??
-По большому счету, это торговые гильдии, для вида, придерживающиеся того или иного философского течения. Голосовать на всеобщих выборах, имеют право только мужчины, минотавры, живущие на острове не менее чем тремя поколениями, да, ко всему, способные читать и достаточно богатые, чтобы содержать: личное, достаточно крупное хозяйство, торговый корабль или мастерскую. Большая часть минотавров оторвана от политики отчуждена.
-Да… я думал, что существа, создавшие столь славную письменность, что смогла захватить весь мир, должны быть несколько более… более честными с собой и со своим народом.
-Я тоже раньше мечтал построить во всем мире общество, как на Микрионе, когда был дураком.
-Не говори о себе так.
-Почему же?? Я, действительно, был весьма глуп. А еще ранее, когда я был еще глупее, я даже сражался в армии халийского фараона, Мезиномона второго, отца фараона нынешнего.
-Ты, вроде бы, об этом как-то рассказывал. Только так и не сказал, с чего ты ушел из армии.
-Долгая история. Впрочем, времени, пока мы ищем рынок, у нас полно, так что слушай… я тогда состоял в отряде генерала Киртиона, ныне, к счастью, ушедшего из жизни.
-А почему «к счастью»??
-Потому что генералом он был омерзительным. Да, он успешно вел войны, однако, ради победы, он не гнушался ничем, не щадя ни солдат врага, ни своих собственных. Армия, в которой я состоял, была образцом железной дисциплины. Солдат, сержантов, даже офицеров, били, за каждый малейший проступок. В том числе и нас, магов. Правда, я, тогда еще был преисполнен детским патриотизмом, искренне считая, что все унижения и вся боль — на благо Халийя, что все это нужно перетерпеть, ибо только страдая, мы построим великую цивилизацию. Лишь отказавшись от своего счастья, мы создадим его нашему фараону и стране.
-А в какой момент, твои взгляды изменились??
-Во время войны Халийя с С’ер-аирской империей. Киртион, точно зная, где находится полк вроноли, отправил наш не большой отряд, в котором состоял я, на верную смерть, дабы мы отвлекли врага на себя.
-О духи… я всегда знал, что генералы, жестоки и несправедливы, но, чтобы поступить так… если бы подобное бы совершил военный вождь в нашем племени, его бы убили!
-Действительно??
-Конечно! Мы, эльфы, ценим жизнь.
-Да… ты о своем племени так рассказываешь, что мне самому захотелось пойти жить к эльфам. Это возможно??
-Почему нет?? Хоть и редко, но бывает, что люди, отринув свое государство, идут в наше племя. Да и не только люди. Пару раз, к эльфийским племенам присоединялись и блемии, и вроноли, и конелюды, хоть и подобные случаи, редки столь же, сколь редки падения небесных камней в пустыню. Мне лично, известно, что хоть и не в моем племени Лар-аврэли, но в соседнем, Канлаэли, жили два шакалида, толи из Лордира, толи аж из Мерлинтера, точно не скажу.
-Удивительно. Обычно, народы разных рас ненавидят друг друга.
-А зачем нам ненавидеть друг друга?? На нашей земле нечего делить.
-Тоже верно.
-А что там было, в итоге, во время того сражения, о котором ты рассказывал?? Чем все закончилось??
 -А чем, по-твоему, все могло закончится?? Весь отряд, всех, всех, Инфехис меня раздери перебили вроноли!
-Как же ты сам выжил?? Я в наемниках ходил довольно долго и, как я понял, магов в бою, никогда не оставляют в живых и не берут в плен.
-Ты правильно все понял, но мне, можно сказать, повезло. Меня сбила колесница, я упал на землю, потерял сознание, а заодно, разбил голову о камень. Так, я лежал, с разбитой головой, в луже крови, без сознания, еще какое-то время. Однако, о чудо, мне повезло очнуться живым и почти невредимым.
-Уж не думал, что рана спасет кому-то жизнь.
-Я тоже не думал, но, тем не менее.
-Да… всякое в жизни бывает.
-Когда же я очнулся и собрался с силами, чтобы подняться на ноги, моим глазам открылось поле, после побоища. Огромное количество павших в бою людей, людей, с которыми я был знаком, с которыми я жил, которые были мне боевыми братьями. Еще не зная обо всем, я проклинал нашу разведку, ибо считал, что именно из-за них, наш не большой отряд, отправили сражаться с целым полком. Однако, война продолжалась. Я вернулся к основным силам армии, доложил о произошедшем. Мне выдали золотой медальон, с ликом фараона, как герою, единственному выжившему в том сражении. А, через какое-то время, мне и довелось разузнать о плане генерала Киртиона, согласно которому, я должен был умереть. Причем, Киртион не скрывал перед стоящими выше своей задумки. Его планы не только не осуждались, напротив, даже вознаграждались. Фараона не волновало, сколько человек умрут за его имя, главным для него и всей его поганой свиты, всегда была выгода. Если нынешнему правителю, окажется выгодным спалить весь Халий, он, не раздумывая, сделает это.
-И что ты тогда сделал??
-То, что и по сей день считаю правильным. Я послал всю эту армию к Инфехису, дезертировал и ушел на поиски своего счастья.
-А медальон все еще при тебе??
-Нет. Я выбросил его в Серебряное море. На дне этому куску презренного металла, самое место.
-Серьезно?? Это достаточно дорогая вещица. Не разумнее ли было бы ее продать??
-Дело было не в разумности. Этот медальон служил мне символом бесчеловечности наших владык. Посему, я был обязан избавиться от него, иначе я поступить не мог. Хотя, коли уж говорить, по справедливости, первое время, я частенько жалел о том, что сделал так. Первое время, после дезертирства, я испытывал нехватку в деньгах. Продай я тот медальон, вероятно, этой нехватки не было бы. В прочем, я же, все-таки маг, а маг всегда найдет, где и как заработать на жизнь, так что, проблемы мои на долго не затянулись.
-А долго ли тебя искали, после дезертирства??
-Меня не искали. Мне повезло сбежать с поля боя так, что никто не усомнился в моей кончине. Впрочем, мне, все же пришлось изменить внешность. Я, на случай чего, залечил магией все мои боевые шрамы и отрастил усы. В прочем, сейчас, я уверен в том, что никто меня не узнал бы, даже если бы я не менял внешность. Прошло столько времени, что, скорее всего, все воины, с которыми мне доводилось служить, либо мертвы, либо им хватило ума бежать из армии.
-Что же, интересная у тебя судьба.
-Пожалуй, можно и так сказать.
-Слушай, а я бы хотел еще кое-что у тебя узнать.
-И что же??
-Я знаю, ты не хочешь мне это рассказывать, но… но меня, все же, очень интересуют подробности твоего конфликта с Эзлирэль. Может быть, все-таки, расскажешь??
-Знаешь, это очень личное.
-Хорошо, я понял.
-Очень личное, но… все-таки ты когда-то спас меня от того огромного монстра своими стрелами, что, безусловно, вызывает чувство благодарности. Да, к тому же, после той истории с пленом… я подумал, если мы одна команда, между нами, не должно быть секретов. Я расскажу тебе.
-Было бы не плохо. Удовлетвори мое любопытство!
-Ладно… наверное, Эзлирэль уже рассказала тебе, как я ее назвал когда-то??
-Да, а кроме того, насколько мне помнится, она сказала что-то про твою мать, ведь так??
-Да и это меня сильно задело, из-за того, что она, своим поганым языком посмела заговорить о моей матери, в таком ключе.
-Знаешь, ты тоже был не прав. Безусловно, она поступила весьма и весьма омерзительно, но… прошло столько времени, можно было бы и заключить мир, за столь долгое время.
-Понимаешь, Лиадэль, это очень личное.
-А что?? Мать, в халийской культуре, это что-то настолько важное?? Я плохо знаком с людскими обычаями.
-Да, безусловно. В Халие мать — нечто невероятно важное, об этом говорит паскизм. Кроме того, как я уже понял, является чем-то сакральным почти во всех культурах и религиях. Наверняка, даже у вас, эльфов.
-Да.
-Но дело немного в ином. Паскизм меня мало волнует. Мать была мне очень дорога, не как часть культуры или религии. Тем более, что я даже не верю в богов и прочий религиозный бред. Моя мать, сделала для меня очень многое…
-И что же??
-Я родился в одной из самых бедных крестьянских семей Халия. У нас не было своей земли, и мы работали на полях местного зажиточного селянина. Отец… отец бросил нас, еще до моего рождения. Мать горбатилась как проклятая, лишь бы обеспечить маленького меня, хоть какой-то едой.
-Тяжело вам приходилось… я не знал, что мать столько для тебя сделала.
-Это еще далеко не все. Когда я немного подрос, меня взял в ученики сельский кузнец. Он часто напивался и бил меня и прочих своих учеников, но… тем не менее, в его лавке, я начал получать хоть какие-то не большие деньги. Иногда, мне перепадали не сложные заказы, на гвозди, мотыги, медные горшки и прочее. Да, большую часть заработанного, в оплату обучения, забирал сам кузнец, но и я получал хоть сколько-то. Именно тогда, я и начал постепенно помогать матери. Помог ей жить немного легче. Однако, вскоре кузнец умер. Он выпил слишком много и пьяным полез в драку со стражником, приехавшим собирать налоги с селян. Стражник разрубил алкаша хопешем на две части. Новый же владелец кузнецы, не пожелал продолжать мое обучение. Так я и остался недоученным ремесленником. Подростком, без денег, без достаточных навыков и без связей.
-А дальше-то, что было?? Как же ты стал магом??
-Пошел в ученики к сельскому магу-знахарю. Его знания стоили намного дороже, ибо обучится магии, даже самым ее основам, не имея врожденного таланта — невероятно сложно. Однако, моя мама, работая еще больше, с рассвета до темна, все же смогла оплатить мне это обучение. Я корпел над свитками как проклятый, стараясь узнать все, что только могу. Мать мне, тогда, регулярно покупала новые и новые магические папирусы для изучения.
-Погоди, а откуда у нее взялись деньги на эти папирусы??
-Хороший вопрос. Папирус, вообще, вещь весьма и весьма недешевая. Папирусы с магическими знаниями же, стоят и того дороже. Но, я тогда об этом не задумывался, продолжая изучать магию. Однако, даже тогда я заметил, что матушке моей, с каждым днем становилась все хуже и хуже… она сильно похудела, ее кожа стала бледнеть, силы покидали ее…
-То есть…
-Она продавала свою кровь алхимикам, чтобы купить мне папирусы. Когда я узнал об этом, я сильно разозлился. Я велел маме прекратить это, ибо видел, что она продает слишком много крови, что на ней скоро живого места не останется! Я молил мать прекратить это, и она сказала, что послушает меня, но… однажды, она пришла домой, принеся новые папирусы, будучи уже настолько слабой, что едва стояла на ногах. В тот вечер, она, обессиленная, упала на сено, служившее ей кроватью, заснула и уже не проснулась…
-О духи…
-Да. Моя мама потеряла слишком много крови. Последними словами, которые я услышал от нее, были: «Сынок, прошу тебя, обучись магии до конца и живи лучше и счастливее, чем жила я». Она пожертвовала собой, лишь бы моя жизнь стала лучше. В момент ее смерти, мне было слишком больно, чтобы о чем-то думать, но, когда я пришел в себя, я принял однозначное решение — стать могущественным магом. Я продолжал обучение, попутно работая помощником знахаря и, однажды, мой наставник, сельский знахарь, сказал мне, что я превзошел его, в магических знаниях и что мне надо идти в ближайший город, дабы поступать в школу магии там. Тогда-то я и собрал все свои свитки, да и все то, немного, что у меня было в те годы, да и отправился в Лапонис, искать лучшей жизни для себя, как этого и хотела моя мама.
-Ну как?? Сейчас ты доволен своей жизнью??
-Сложно сказать. Я не страдаю от голода, у меня всегда под рукой есть существенные средства, и я легко могу заработать еще больше, да, к тому же, моя жизнь полна приключений, но, в то же время, я регулярно подвергаю себя рискам и каждый контракт, может стать для меня последним. В прочем, еще пара лет и денег у меня будет столько, что жить я смогу припеваючи, где хочу и сколько хочу. Не буду себе ни в чем отказывать и проживу остаток лет своих, в счастье и достатке. Я сделаю все, лишь бы исполнить последнюю просьбу матери.
-Что же, теперь я понимаю, почему ты так разозлился на Эзлирэль.
-Вообще, это не все. Потом, в наших странствиях случился еще десяток мелких конфликтов, когда, то Эзлирэль поступала подло, то я. Рассказывать о каждом — смысла нет. Ни один из них не был слишком уж серьезным, но вместе, они заставляют меня ненавидеть эту эльфийку. 
-Не думал, что все настолько серьезно. Ты ее ненавидишь… ненависть, знаешь ли, чувство сильное…
-Ты прав. Пожалуй… пожалуй, я погорячился, когда сказал, что ненавижу ее. Недолюбливаю, отторгаю, но ненавижу — вряд ли. Ненавидь я ее — не состоял бы в этом отряде, ушел бы давно, забрав свою долю.
-Значит, все же все не настолько уж и серьезно??
-Сложно сказать…
Сапонотон и Лиадэль продолжали болтать о жизни, пока рынок, наконец-то не был обнаружен. Там, после непродолжительных торгов, маг и эльф купили все необходимое.
Сапонотон, смог добротно переделать посох дикого минотавра, под свою руку, в мастерской местного волшебника. Лиадэль прикупил отличный лук, хорошие кинжалы, для себя и Эзлирэль и, заодно, небольшой бронзовый талисман, с изображением какого-то бога минотавров, уж больно красивым показалось изделие. Уже со всеми этими товарами, можно было вернутся к остальным членам команды. Недунотон и Эзлирэль, как раз ждали отправленных на рынок.
-Я узнал примерно, что за чудовище, да узнал, сколько за него платят. — говорил Недунотон. — Сказали, что это монстр — огромная змея, с несколькими головами. Сапонотон, что думаешь??
-Живет, как я понял, монстр в пещере и у него серая кожа?? — задавал уточняющий вопрос маг. — Я прав??
-Про кожу не знаю, - продолжал объяснения Недунотон. — но про пещеру ты угадал точно.
-Тогда все очевидно. — заявлял самоуверенно Сапонотон. — Змея, живущая в пещере — безусловно, половой паразит нашей эльфийки. У меня как раз есть от подобного гада отвар.
-Очень смешно, - саркастично, с явным недовольством в голосе, выпалил глава команды. — а теперь по делу.
-Ладно, - слегка посмеиваясь над своей же шуткой продолжал волшебник. — это пещерная гидра. Это чудовища, способные вырастать до огромных размеров. Они выглядят как ящерицы с несколькими головами. От обычной, она отличается серой кожей, что плохо, еще и более плотной, чем у обычной гидры. Чтобы ее победить, нам понадобится огонь, ибо стоит нам отрубить одну голову, да не прижечь место удара, так там же вырастит три головы новые. И, обязательно, уничтожить надо каждую голову. Если на теле останется хоть одна, гидра продолжит жить.
-Звучит опасно, - вступила в разговор Эзлирэль. — сколько за нее??
-Три сотни серебряных драхм. — проговорил Недунотон.
-Так мало?? — начал возмущаться Лиадэль. — Чудовище жуткое, а нам за него всего три сотни серебром предлагают??
-Лиадэль, тебе же известно, - говорил лидер отряда. — что минотавры крупнее людей?? Полагаю, ты не слепой, известно. Ты заметил, что дома местные крупнее наших, почти все крупнее чем у нас. Оружие, доспехи, инструменты — все и вся. Монеты — тоже. Три сотни микрионских драхм, это, считай, как полторы тысячи монет человеческого размера, даже, пожалуй, больше. Если взглянуть под таким углом -  очень даже солидная сумма, не так ли??
-Поверь мне, - добавлял Сапонотон. — за гидру, такие деньги — существенно больше того, что стоило бы заплатить.
-Я даже не знал! — широко открывая глаза, произносил удивленный эльф. — Это очень хорошие деньги, скорее за дело!

Глава 71 Император готовит ответный удар

-Где верховный казначей??! — недовольно вопрошал Раногор. — Как он посмел опаздывать на собрание, если я повелел ему явиться??
-Мой император, - начал говорить верховный писарь Алду. — верховный казначей, был казнен двумя неделями ранее, по-вашему же приказу, о великий. Сейчас, у нас нет верховного казначея.
-А почему, Инфехис меня раздери, - продолжал император. — за две недели, до сих пор не был назначен новый верховный казначей??!
-Нет ни одного желающего, занять этот пост, — заявлял Адлу. — почти все, кто мог бы занять это место — отказываются. И это проблема не только казначейства, нам ныне не хватает чиновников во всех ветвях управления государством.
-Да, - добавил верховный главнокомандующий армией Оро. — в армии тоже не хватает офицеров, на высокие должности. Слишком много нынче предателей.
-В тайной полиции все еще хуже! - добавлял Грондо. — До войны, я даже не подозревал, что нас может окружать такое количество подлых трусов и гадких врагов! Однако, я, всеми силами пытаюсь решить эту проблему и мало по малу, результаты появляются.
-Все сказанное вами — удручает. — проговорил Раногор. — Одно лишь способно меня утешить — слова Грондо. Учитесь все у него! Лишь он пытается как-то решить проблему, с нехваткой вроноли.
-Благодарю, мой император, - поклонился главнокомандующий тайной полицией. — благодарю, за столь приятные слова.
-Поведай же мне, Грондо, - улыбаясь, продолжал владыка. — каким образом у тебя получается решить проблему??
-Я нахожу порядочных и достойных офицеров, которые могли бы занять важные места, - принялся объяснять фаворит императора. — предлагаю им занять важное место. Если же они пытаются отказать, я угрожаю им и их семьям расправой.
-Интересное решение, - одобрительно высказался повелитель вроноли. — ты вновь проявил себя достойно, Грондо. Пожалуй, подобные меры более чем оправданы. Более того, я объявляю об издании нового закона: Всяк, кто откажется от должности, на службе империи, должен быть объявлен предателем империи, ибо в тяжелые времена, трусы должны быть приравнены к врагам. Если вроноли боится, даже не службы военной, а службы чиновничьей, ему не место в нашей империи. С выше того, как можно скорее, должен быть объявлен обязательный набор, среди выпускников школ и институтов, на службу государеву. Если нам не хватает чиновников, мы будем решать эту проблему немедленно.
-Я все понял, - высказался Адлу. — клянусь, сразу же по завершению собрания, твои приказы будут написаны на папирусе.
-Да не мешкай с этим. — обращался к писарю император. — Ты знаешь, я не люблю, когда мешкают.
-Да повелитель. — кивал писарь. — Слушаюсь, повелитель.
-А что касается верховного главнокомандующего имперских надзирателей, - начал разговор Раногор, с сидевшим ранее тихо, Дормаром. — тебе, надеюсь, есть что поведать о своих успехах своему императору??
-Мой повелитель, - заговорил Дормар. — конелюдов боле нет в землях Инфехиса. Они все покинули их, да, как я смею полагать, присоединились к основным силам восставших, либо же создали новое вооруженное протестное движение. Мы уже везем в земли Инфехиса новых рабов, дабы восстановить работу лагерей. Уверяю, пара месяцев и те места вновь начнут приносить прибыль империи.
-Возможно у нас нет этих пары месяцев. — выпалил император. — В любом случае, продолжай работу… пока что.
-Слушаюсь. — тихо прошептал напуганный последними словами главнокомандующий. — Как прикажете, владыка.
-Ах да, с этого дня, везите в земли Инфехиса, не только преступников конелюдов, - продолжал повелитель. — но и простых, не нарушавших закон, из числа этих жалких существ, а также, осужденных насмерть бандитов, из нашего народа. Собрание пора подводить к концу, остался лишь один вопрос, который нужно обсудить. Оро, приказ для тебя.
-Да, - кратко сказал верховный главнокомандующий армией. — что прикажите, мой повелитель??
-Готовь две армии, - начал диктовать приказ Раногор. — одну — на Вахасию. Вторую — на Бацани, мы возьмем эти города. Отбив их у конелюдов, мы дадим им понять, что им до нашего поражения еще далеко.
-Как прикажете мой повелитель. — кивнул Оро.
-Мой повелитель, - снова заговорил Грондо. — мне есть что еще сказать.
-Говори, - позволил Раногор, но добавил: - коли поделу.
-Ранее, от вас, мне было выдано девять тысяч золотых монет. — начал главнокомандующий тайной полицей. — Думаю, с моей стороны, было бы верно потратить их на покупку доспехов нашим солдатам, от лучших кузнецов. Думаю, двух тысяч на каждую армию — более чем хватит. Можно ли отложить немного атаку, пока кузнецы будут ковать нагрудники, да шлемы солдатам??
-Да. — немного подумав, согласился император. — Это было бы полезно армии, отличное предложение.
-Соглашусь, - добавил Оро. — ныне со снабжением у нас проблемы. Еду-то мы достать — всегда достанем, а вот с доспехами… эти деньги от Грондо, были бы очень кстати. Они помогут спасти не мало солдат империи.
-Что же, если мы разобрались со всеми вопросами, - говорил император. - попрошу всех разойтись. Всех, кроме Грондо. Грондо, у меня к тебе разговор, с глазу на глаз, не для посторонних ушей.
-Слушаюсь. — кивнул Грондо.
Все прочие вроноли, скоро покинули зал для совещаний. В зале остались только верховный главнокомандующий тайной полицией и великий император. Уже, прибывая на едине со своим самым верным подданым, жестокий и безжалостный повелитель империи произнес:
-Я сомневаюсь во всех своих чиновниках. Я подозреваю, что практически каждый из них, в момент, когда я обернусь, попробует вонзить мне нож в спину. Пожалуй, ты единственный, кто столько раз доказывал свою преданность, что сомнений никаких не заслуживаешь. Лишь в тебе я могу быть хоть сколько-то уверенным.
-Приятно слышать, - радостно говорил Грондо. — надеюсь, я никогда тебя не подведу, ибо мне предпочтительнее смерть.
-Да, я надеюсь. Именно поэтому, я хочу поручить тебе крайне сложное и ответственное дело.
-Я готов исполнить любое ваше поручение.
-Отлично, ибо поручение, действительно, не из простых. О нем должно знать как можно меньшему числу вроноли. Сообщай о нем лишь тем, кто будет напрямую в нем участвовать, да лишь то, что знать им необходимо, без чего не обойтись, ни песчинкой информации свыше того
-Слушаюсь, повелитель. Что же за дело??
-А дело такое: давно уже у меня появилась мысль, перебить руководство восстания. Обезглавить его. Тогда, лишившись лидеров, вся эта дикая глупая толпа мятежников, сама себя перегрызет, в борьбе за власть, которой они еще даже не получили, да и никогда не получат.
-Дело, действительно, не из простых.
-Знаю, поэтому и поручаю его тебе, ибо более некому.
-Что же… я не подведу тебя, владыка.
-Любые деньги, которые тебя понадобятся — ты получишь. Любых воинов, любых ученых - что угодно! Считай, что в исполнении этого дела, власть твоя — практически не ограничена. Мне не важно, сколькие погибнут в процессе, мне ничего не важно, только выполни порученное дело, выполни его, любой ценой! Возможно, именно на тебе, именно на твоих плечах, лежит спасение империи. Возможно, сейчас, твоя важность, будет практически равна важности моей, для нашего народа.
-Слушаюсь. Я не посмею подвести вас и империю.
-Надеюсь…
Получив чрезвычайно важное поручение, Грондо, ни мешкая, покинул комнату для совещаний, направившись работать. Император остался в просторной комнате совсем один и, полностью убедившись в том, что никого рядом нет, и никто не слышит, тихо произнес сам для себя:
-Замечательный вроноли этот Грондо. Настоящий патриот. Вот бы каждый житель империи был бы таким же. Жаль, что от Грондо придется избавится, после войны, ибо слишком уж он опасен будет для меня.

Глава 72 Хрустальная библиотека

Шагая по узким улочкам Микриона, Доргитомон двигался в сторону Хрустальной библиотеки. В сторону величайшей библиотеки мира, в которой хранятся важнейшие знания, известные всем цивилизациям. Если что-то известно хоть одному разумному существу и записано на бумаге, папирусе или глиняной табличке, почти наверняка, знания об этом, можно найти в хрустальной библиотеке.
Казалось бы, величайшее хранилище знаний всех цивилизаций, да только кого попало, в хрустальную библиотеку не впустят. А кого впускать, кого нет — решают хранители библиотеки. Хранителями библиотеки же, каждые семь лет, назначается группа от одной из философских школ Микриона. От какой конкретно же школы будет выступать группа — решается на голосовании.
Прибыв к хранителям, Доргитомон принялся отвечать на задаваемые вопросы о себе. Правда, ответы его, большую частью своей, были весьма и весьма уклончивы. В конце концов, Охотник нисколько не желал раскрывать тайну своей личности, тем более, даже не людям, а минотаврам, то бишь тем, кого сам Охотник считает за низшую форму жизни, подобную животным.
Завершив собеседование с соответствующим уполномоченным лицом, Доргитомон, от этого же уполномоченного лица, получил сведенья о том, что ждать ему придется от двух до восьми дней, пока его заявка на получение допуска в хрустальную библиотеку не будет рассмотрена. По прохождению же этого срока, Доргитомону полагалось явится, дабы узнать о принятом хранителями решении.
На время же ожидания, Доргитомон снял комнату, в каком-то дешевом постоялом дворе, на самой окраине Микриона, близь шахтерского района. Само же время ожидания, Охотник проводил, посвящая его, целиком и полностью, молитвам Дохору и прочим своим богам.
Когда срок прошел, клерик Дохора вновь явился к представителю. Там, его немного продержали, в ожидании аудиенции, после чего, к тому пришел минотавр, один из хранителей, сообщив:
-Приношу свои извинения, но в библиотеку мы тебя не впустим.
-Что??! — недоуменно и несколько разозлено промолвил Охотник. — Да по какой же причине??!
-Вхожи в библиотеку, лишь те не минотавры, у которых есть достойная репутация. Студенты школ и университетов, особенно магических, достойные чиновники из государств, кои не желают зла Микриону, уважаемые писари, некоторые немногие жрецы, да прочий порядочный народ.
-А почему не хотите вы впустить меня??!
-А кто ты??
-Я уже отвечал иному минотавру! Я Доргитомон!
-Это мне уже довелось узнать. Мне бы, желательно, обладать большими сведеньями о тебе.
-Да что еще тебе надо знать-то??! Глаза, руки, вера — вот тебе сведенья обо мне, отродье Инфехиса!
-Попрошу не говорить со мной в сим ключе.
-А коли не буду, в библиотеку впустишь??
-Увы, но нет. У тебя нет знатного имени, ты не учишься в какой-то достойной школе, ты не чиновник и не писарь, ты не воин и не жрец, о тебе неизвестно ничего, кроме тех скудных слов, что ты нам поведал, да и те, доверия не внушают. Ты даже не пожелал назвать нам цель, с которой ты желал бы войти в хрустальную библиотеку. Что уж говорить, ты даже лица своего не раскрыл!
-Глупцы, мне нужно войти в эту библиотеку!
-И зачем же??
-Я не могу этого сказать, но дело есть, да дело мое, важнее всех дел прочих, вместе взятых!
-И ты предлагаешь нам, поверить тебе на слово??
-Да!
-А с какой стати, мы будем верить тебе на слово??
-Важность моего дела обязывает каждого верить!
-А как мы можем поверить?? Мы не знаем ни что это за дело, ни чего ты хочешь. Ты лишь просишь нас упиваться в слепой вере. Наша философская школа подобное отвергает. Мы не всему верим. Все нужно подвергать сомнениям и минотавров, и не минотавров, и смертных, и богов, и…
-Да как ты смеешь так говорить о богах??!
-Прошу, спокойнее…
Вдруг, и без того нервный Доргитомон, окончательно вспылил, перебив хранителя. Он спрыгнул со стула и направил руки на шею минотавра. Минотавр, недоумевая, смотрел на Охотника. В голове хранителя, ощущалась легкая колющая боль. Правда, она едва доставляла тому легкие неудобства.
Поняв, что магия не сработала на минотавре, недоумевающий Доргитомон прекратил попытки убедить минотавра, используя магию. В душу Охотника, залитую яростью, влился кувшин непонимания, от чего, кипящая злость, стала бурлить еще сильнее. Ни мешкая, Клерик набросился с кулаками на минотавра, не особо задумываясь, о своих шансах на победу.
Огромный великан схватил агрессивного человека за воротник и вынес из зала, а затем и из здания. Оказавшись же на улице, минотавр бросил прямо в грязь Доргитомона, возмущенно добавив тому в след:
-Чтоб я тебя больше здесь не видел, ты, лишенный рассудка!
-Да чтоб тебя Инфехис поглотил! — выпалил, отвечая, Доргитомон. — Ты, выродок!
Однако, минотавр его уже не слушал. Он зашел обратно в здание, не придавая значимости, словам того, кого считал безумцем. Сам же Доргитомон поднялся на ноги, отряхнулся, да пошел восвояси ни с чем, злой и разочарованный. Попытка пробраться в библиотеку честным путем провалилась. Однако, так легко сдаваться — не в стиле Охотника. Этой же ночью, под покровом тьмы, он подобрался к хрустальной библиотеке вновь, на сей раз, не желая иметь никаких дел с философами.
На входе в библиотеку и в ней самой, неустанно несли караул, так называемые стражи знаний. Огромные и сильные минотавры воины, вооруженные тяжелыми булавами, готовые в любой момент, раздавить этими булавами черепушки нарушителей порядка в библиотеке, защищая литературу.
У входа, стояло четверо стражей. Доргитомон подобрался туда и, прячась за укрытием, вновь попробовал нанести удар своей пси-магией. Однако, Охотника вновь настигла неудача. Стражи едва ли обратили внимание на эти попытки, вызвавшие, лишь легкую головную боль. Один из них сказал:
-Голова моя что-то разболелась.
-Устал ты просто. — добавил другой. — У меня тоже голова болит, отдохнуть нам бы надо.
-Согласен. — вставил третий.
Доргитомон вновь был поражен тем, что его магия оказалась бессильна, против минотавров. Это весьма и весьма напрягало клерика Дохора. Однако, проникнуть в библиотеку было необходимо, не смотря на возникшие трудности.
Выскочив из темноты со своим кинжалом, Доргитомон резко набросился на одного из зазевавшихся стражей, вспоров тому глотку. Едва первый погиб, окровавленное оружие, острием вонзилось в глотку другому, шокированному происходящим стражу так же отправленному, в следствии удара, на встречу к праотцам.
Не собираясь ждать, пока оставшиеся поднимут тревогу, Доргитомон, используя телекинез, швырнул трупы минотавров в двух выживших. Те, едва собравшиеся вступить в бой, повалились наземь, придавленные тушами их же боевых товарищей, после чего, подскочивший к ним Охотник парой быстрых ударов холодного оружия, прирезал лежащих.
Путь в библиотеку был открыт, но времени на поиски книги было немного. Нужно было действовать как можно скорее, пока не подошел патруль и не поднял тревогу, завидев мертвецов. Дверь ведущая в библиотеку была вскрыта и тенью клерик проник в великое здание.
Внутри его ждала непроглядная тьма, окружавшая гигантские стеллажи с книгами, свитками, папирусами и глиняными и деревянными письменными дощечками. Во тьме же этой, шагали стражи знаний, держащие в руках ярко светящиеся магические палки.
Времени на поиски было немного. Перебирать всю литературу — смысла не было. Посему, Доргитомон, найдя укромный уголок, до которого не добирался зоркий взгляд стражи, начертил на каменном полу библиотеки фиолетовым мелом круг и сев в него, принялся читать заклинание.
Прошла минута, вторая, третья, четвертая, пятая. Доргитомон очень боялся, что заклинание не сработает, что его поймает патрульный и поднимет тревогу, что, возможно, нужные ему свитки уже обнаружил культ Инфехиса, забрал и все дело насмарку. Однако, в момент, когда Охотник уже собирался прекратить чтение заклинания, в руки к нему прилетел свиток. За ним второй и третий.
Очень скоро, в руках Доргитомона оказалось семь свитков, написанных на том же языке, что и свиток трех богов и, о чудо, на некоторых из них, были частичные переводы с того языка, не общий. Миссия была выполнена, свитки получены. Оставалось только, как можно скорее, покинуть хрустальную библиотеку.
Охотник уже собирался уходить, но, вдруг, ему на глаза попалась табличка, под одним из стеллажей. На табличке была выбита надпись: «атеизм и атеистическая наука». Именно возле этого стеллажа, Охотник и остановился, с, от ярости, залитыми кровью глазами. Надпись вызвала в нем столь бурный столь дикий и неконтролируемый гнев, что, кажется, даже тени, живущей в его теле, стало немного не по себе. Доргитомон столь сильно сжал кулаки, что кости его хрустнули. Глаза налились кровью. Зубы злобно заскрежетали.
Желая уничтожить этот стеллаж, Доргитомон подобрался к одному из стражников и убив того исподтишка, забрал светящуюся палку. Использовав магию, Охотник смог превратить магический свет в пламя и бросил горящую палку в сторону стеллажа с атеистической литературой, раздувая огонь до невероятных масштабов, дабы каждая книга с этих полок сгорела. Лишь убедившись, что пламя разгорелось достаточно, Охотник покинул библиотеку. Уходя, он слушал крики и колокола, поднявших тревогу стражников. Хрустальная библиотека полыхала огнем.

Глава 73 Отрезать голову

Грондо сидел в своем кабинете, раскуривая трубку. На его вороньи плечи, свалилось крайне тяжелое задание — уничтожить руководителей восстания конелюдов. Сделать это было невероятно сложно как минимум потому, что у С’ер-аирской империи, толком не было никакой шпионской сети в столице государства конелюдов. Все вроноли, что служили в Адлару, нынче были мертвы, посему, никто из них не мог бы стать шпионом для империи.
Завербовать же шпионов из числа конелюдов в городе, так же не представлялось возможным, ибо не было никого, кто мог бы этой вербовкой заняться, опять же, из-за того, что все вроноли в городе, в том числе, госслужащие, лишились жизни. По большому-то счету, как Грондо, так и другие высокопоставленные представители власти в империи, из-за отсутствия шпионской сети, даже не до конца знали имена тех, кто возглавляет восстание. Какая-никакая сеть присутствовала только в городах, захваченных недавно, да и та была весьма и весьма слабой. Однако, именно ей и принял решение воспользоваться коварный Грондо.
Первоочередной задачей, было завербовать несколько гонцов и посланников, из числа конелюдов. То бишь тех, кто активно перемещается между городами и чье перемещение не вызывало бы никаких подозрений. Эти конелюды, смогут активно вербовать новых агентов, так же конелюдов, в тех городах, где шпионских организаций нет, в том числе и в Адлару.
Для воплощения этой задумки, Грондо подключил уже имеющихся в распоряжении шпионов, из числа бывших госслужащих вроноли, в конелюдских городах. Именно эти вроноли и станут вербовщиками первого порядка, в плане верховного главнокомандующего тайной полицией.
Естественно, это дело не одного дня. Сначала, до местных шпионов дошел приказ командира, затем они принялись воплощать его в жизнь. Недели работы и был найден десяток и не один, гонцов конелюдов, что согласились пойти в шпионы. Уже эти гонцы, занялись вербовкой новых шпионов, среди торговцев, солдат и офицеров, таким образом, став вербовщиками второго порядка. Уже из числа принятых в шпионы, вербовщиками второго порядка, начала формироваться агентурная сеть. Разведчики докладывали обо всем, о чем только могли в С’ер-аирскую империю, лично главнокомандующему тайной полицией.
Вскоре, Грондо уже имел представление о делах, происходящих в государстве конелюдов. Он узнал о Езике, о совете восстания, о настроениях в обществе, об относительно недавнем перевороте, о бывшем лидере, Ксеронее и об идеях Езика, показавшихся самому Грондо омерзительными.
-Мало того, что эти конелюды подняли мятеж против нашей славной империи, - отзывался сам для себя Грондо, о демократических идеях конелюдов. — они даже не желают видеть над собой царя, из числа своего народа! Глупцы! Кто будет защищать державу ото зла, коли не будет великого лидера??! Я всегда знал, что конелюды глупы, но даже не мог помыслить, что настолько.
Естественно, власти Адлару, так или иначе, прознали о шпионах империи. Начался отлов предателей. Шпионов обнаруживали, пытали, заставляли выдать все о нанимателях и товарищах по шпионскому делу. Практически всех шпионов, особенно не расколовшихся, подвергали публичной казни, в то же время, продолжая охоту на крыс внутри городов.
 Однако, Език и его конелюды были не чита опытному и хитрому полицаю, Грондо. В то время, как конелюдское управление, имело лишь редкое и поверхностное представление о шпионаже, Грондо уже не в первый раз приходилось организовывать подобные мероприятия, да и не только. Ко всему, Грондо самому доводилось служить шпионом, ибо, за долго до того, как он занял свой пост, верховного главнокомандующего тайной полицией, Грондо поднимался, практически с самых низов военной иерархии. Свою высокую должность, он заслужил лишь безграничной преданностью империи и грамотной работой.
Когда шпионская сеть, не смотря на все старания конелюдов, все же была построена, Грондо принялся воплащать главную цель своего коварного плана — перебить весь совет восстания в Адлару. Для этого дела, шпионы в столице, собрали несколько групп заговорщиков, дабы подготовиться к череде убийств. Первым же на очереди к могиле, не трудно догадаться, оказался Език.
Возле его комнаты, каждую ночь ставили караул, который сменялся два раза. Во время очередной такой пересменки, к дверям приставили отряд, во главе с офицером-предателем. Большая же часть членов отряда, так же предала свой народ и служила С’ер-аирской империи.
В определенный момент, командир отряда подал заговорщикам знак рукой. В этот же миг, несколько солдат, не принимавших участия в заговоре, были моментально и практически бесшумно, прирезаны хопешами изменников. Дверь в комнату Езика тихонько отварилась, и, подобно теням, в нее проскользнули убийцы.
Нанятые убить Езика, тихо крались во мраке ночи, не издавая ни звука. По плану, каждый должен нанести один удар хопешем по голове, дабы разделить вину на всех. Все шло как по маслу. Ассасины придвигались все ближе и ближе к кровати Езика. Один из них уже отодвинул штору балдахина в сторону и, крепко сжимая оружие в руках, замахнулся.
В лунном свете блеснула бронза, в сторону головы Езика полетел тяжелый хопеш и, в этот момент, раздался громкий звук разбивающихся кувшинов. Один из предателей, не увидев в темноте столик, споткнулся об него, разбив сосуд с водой стоящий на нем.
От звука Език резко открыл глаза и, лишь завидев летящий на него хопеш, быстро сообразил в чем дело и отддернул голову из-под удара. Хопеш вонзился в подушку, распуская во все стороны тучи перьев. Напуганный Език, чудом оставшись в живых, подскочил с кровати и бросился в сторону.
Тот, кого собирались убить, подбежал к своему шкафу и вытащил оттуда хопеш. В этот же миг, один из подошедших заговорщиков замахнулся на Езика, но его удар был отбит, после чего уже Език нанес ответный удар, размозжив конскую черепушку предателя. Еще один наемный убийца, приблизившийся вступить в бой, не успев закрыться оружием, получил режущий удар, прямо по пузу, в следствии чего, упал на пол, крича от боли. Език был готов защищаться.
Оставшиеся в живых, обладающие явным численным преимуществом, начали обступать Езика со всех сторон. Сам же Език, понимая, что шансов на победу, в борьбе с таким количеством врагов, у него нет, начал не мешкая обдумывать план действий, в надежде выжить.

Глава 74 Гидра и камни

Вооруженная до зубов шайка Недунотона, выдвинулась прямиком к месту, где в последний раз видели пещерную гидру. Перед героями стояла задача: найти логово чудовищного зверя, мучавшего жителей Микриона.
На том месте, среди скалистых берегов острова минотавров, группа обнаружила несколько обглоданных трупов животных, вокруг которых, копошились десятка два мелких серых ящерок. Первым обратил внимание на этих ящерок Сапонотон. Указывая на них посохом, маг произнес:
-Обратите внимание, это все — маленькие пещерные гидры. Таких на острове сотни, если не тысячи. Да и водятся они, не только на Микрионе. Правда эти, малые, никакой угрозы не представляют. Если, конечно, не вырастут…
-Знаешь Сапонотон, - заговорила Эзлирэль, собираясь пошутить. — у тебя ведь тоже есть что-то, по размеру, как эти гидры.
-А ты, полагаю, - отвечал колкостью на колкость волшебник. — залазила и мерила??
-Я ваши рожи сейчас камнями мерить буду, - завершал перебранку Недунотон. — если не успокоитесь.
-Друзья, а крупную гидру, мы как искать-то будем?? — задавал логичный вопрос Лиадэль. — Тут кроме этих трупов и падальщиков ничего нет.
-Как правило, огромное количество мелких гидр, - принялся объяснять Сапонотон. — селятся в одной пещере с крупной, дабы доедать за ней пищу и получить защиту. Сейчас, подпалим парочку этих мелких, остальные побегут прямиком прятаться к защитнице.
Сапонотон взмахнул посохом, выпустив из него маленькую магическую струйку огня. Несколько обедающих молодых гидр загорелись, да и быстро погибли, обратившись угольками. Завидев это, остальные падальщики бросились бежать. Какая-то часть, начала разбегаться хаотично, но большинство, бежали в одном конкретном направлении. Команда сразу поняла, за кем надо следовать, скорым шагом отправившись в погоню за крупной группой ящерок, по местным скалам, на поиски своей цели.
В какой-то момент преследования, все заметили, что ящерки, добравшись до определенного места, начали массово заползать в разные расщелины, промеж камней. Вся стайка благополучно рассосалась.
-Здесь. — заявил Сапонотон. — Где-то здесь и должна быть пещера огромной гидры. Скорее всего, она прямо под нами.
-И как ты предлагаешь нам туда попасть, о ученый муж?? — саркастично спросила Эзлирэль. — Пролезть, подобно ящеркам, в узкие щели??
-Сапонотон, Эзлирэль, во имя богов, молю вас, - заговорил Недунотон. — не говорите ничего о щелях. Как только диалог заходит в подобное русло, в мою голову закрадываются о мысли о грядущей ссоре.
-Не понимаю, о чем ты, - пожимая плечами, изображал удивление маг. — грязны твои мысли, коли подобное приходит тебе на ум.
-Соглашусь, - добавила эльфийка. — пороки терзают твой разум.
-Мой разум??! — недовольно вопрошал Недунотон, но, тут же, уже более спокойно прибавлял: - Хорошо, оставим же эту тему, я просто ожидал вновь услышать какую-нибудь глупую шутку от одного из вас. Сама понимаешь, вы же вечно друг друга стараетесь позлить…
-О дорогой наш командир, - молвил Сапонотон. — ты меня пугаешь. Не стало ли тебе дурно, пред самым сражением?? О каких глупых шутках ты решил говорить?? Когда бы я возжелал злить столь верную подругу??
-А я бы никогда не пожелала злить верного друга! — восклицала чернокожая девушка. — Никогда!
-Вы, как видно, решили поиздеваться надо мной??! — негодующе продолжал лидер отряда. — Во имя богов, прекратите немедля!
-Недунотон, клясться тебе готова, - вновь говорила Эзлирэль. — мы не понимаем тебя. О чем ты?? О каком издевательстве речь?? О друг мой близкий, Сапонотон, может быть, ты объяснишь мне??
-Рад бы, - отвечал чародей. — да не могу, ибо самому мне ясно, не боле, чем тебе, о подруга моя ближайшая.
-Шутки шутите?? — вздохнул Недунотон. — Шутите. Кто знает, может быть, после этого боя, никто из нас и не сможет шутить…
Лиадэль, наблюдая за всем этим, заливался смехом. Его крайне веселило, смотреть на сложившуюся картину, как не сговариваясь, Сапонотон и Эзлирэль, решили поиздеваться над командиром.
-И все же, - снова заговорил Недунотон, когда все успокоились. — как нам пройти к этой гидре в пещеру??
-Так же, как она сама туда проходит. — отвечал волшебник. — Это мелкие змейки могут пролезть в узкие щели, крупной же змее, нужен крупный вход. Найдем его и можно заходить.
-А как этот проход найти?? — задал вопрос Лиадэль.
-Смотрите! — заявил Сапонотон.
И после этих слов, маг, приметив одну из ящерок, запустил в нее не большой светящийся шарик. Шарик не сделал с ящеркой ничего плохого, но та явно напугалась и быстро метнулась под камень.
-Веди! — приказал посоху Сапонотон, и, тут же, откуда-то со стороны, к команде прилетела светящаяся красная полоска. Сапонотон тогда добавил: - эта линия приведет нас ко входу в пещеру.
Последовав по пути, указанному магией, охотники на монстров, очень скоро прибыли к широкому проходу, прокопанному каким-то огромным монстром, в одной из скал. Как стало понятно, именно этот путь и вел прямиком к гидре.
Идя сквозь расщелину, группа наблюдала огромное количество окружавших их мелких ящерок. Правда, ни одна из них, не могла претендовать на роль жуткого монстра, вселяющего ужас в сердца минотавров.
Охотники продолжали поиски, пока дорога не вывела их к огромному пустому помещению, у одной из стенок которого, спала гигантская гидра, с двенадцатью головами. Учуяв героев, гидра тут же проснулась и зашипела, вставая в боевую стойку, явно готовясь к сражению.
-Не забываем тактику. — приказал команде Недунотон, доставая хопеш. — И будьте с этой тварью аккуратнее.
Вооруженные кинжалами эльфы, разбежались в разные стороны, отвлекая на себя чудовище. Та посмотрела одной из голов на Лиадэля, другой на Эзлирэль, ожидая нападения от одного из них, но, в то же время, не теряла из вида и Сапонотона с Недунотоном.
Эльфы, поочередно, подбегали к гидре, нанося ей легкие удары кинжалами и тут же отбегали, уворачиваясь от когтей и зубов монстра. И, во время одного из таких нападений, когда гидра целиком отвлеклась на колющего ее Лиаэделя, с ней быстро сблизился Недунотон.
Тяжелым ударом хопеша, лидер команды снес рептилии одну из голов, после чего, в пару прыжков отбежал от врага. В этот же момент, когда Недунотон уже был на безопасном расстоянии, Сапонотон выпустил в монстра огромную струю пламени, дабы прижечь рану, не дав голове отрасти вновь.
От адской боли, гидра завопила и, в этот момент, вновь отвлекая внимание на себя, с двух сторон, на тварь набросились Лиадэль и Эзлирэль. Когда же она отвлеклась на них, по ней вновь смог нанести удар подоспевший Недунотон. Сапонотон же, не мешкая, прижег рану.
 И так продолжалось еще долго. Гидра теряла голову за головой, пока, наконец, последняя черепушка огромной ящерицы не была отсечена. Увесистое тело, обезглавленноеобожженное и израненное кинжалами, истекая кровью, зашаталось и упало, на одну из стен пещеры, да с таким грохотом, что аж сама пещера затрещала, хоть и не обрушилась.
-Вот и все… - проговорил уставший Сапонотон, покрывая тушу павшего зверя пламенем. — осталось только получить деньги.
-Скорей бы, - добавила не менее уставшая Эзлирэль. — сейчас бы получить монеты, да прямиком в ближайший трактир, да отдыхать до утра.
-Согласен. — кивнул Недунотон. — Поторопимся, нечего здесь задерживаться, мало ли что.
-Да куда ты так спешишь?? — выпалил, потягиваясь, Лиадэль. — Давайте хоть дух переведем. Нам же, сейчас, опять по скалам идти, до самого города…
-Мне тоже кажется, что можно и передохнуть чуть-чуть, - согласилась с сородичем эльфийка. — Минут пять посидеть — не повредит.
-А я согласен с Недунотоном, лучше скорее уходить! — заявил маг. — Мало ли, пещера обвалится, али другая крупная гидра нагрянет. К Инфехису эту пещеру! Пойдем от сюда скорее.
-Двигаемся! — приказал командир отряда, и его тон явно не подразумевал обсуждений. — Скорее, в трактир! Пиво ждет!
Группа собралась в путь, в сторону выхода из пещеры. Все шли, не шибко торопясь, из-за усталости. Но, вдруг, Лиадэль на какое-то время остановился, что-то разглядывая и тут же заявил:
-Давайте идти быстрее!
-В чем дело?? — поинтересовалась Эзлирэль. — Сам же хотел отдохнуть.
-Видите тот камень?? — спросил безухий, указывая не один из булыжников в стене. А булыжник тот, придавленный с двух сторон другими камнями, явно выскальзывал. — Пойдемте скорее!
-А ведь и правда! — воскликнул Сапонотон. — Быстрее…
Однако, маг не договорил. Камень, все же, выскользнул и, в этот же момент, вся пещера начала обваливаться. Даже обсуждений не было, под грохот падающих камней, все немедленно бросились к выходу, забыв об усталости. Несколько крупных валунов упали и, один из них, перегородил путь из пещеры. Бежавшие слегка впереди, Лиадэль и Недунотон успели миновать камень, однако, Сапонотону и Эзлирэль повезло меньше. Они остались в пещере, запертые.

Глава 75 Последний удар

Заговорщики медленно сближались со своей целью, готовясь убить Езика. Один из предателей, не подумав, резко оторвался от остальных, бросившись на Езика, в следствии чего, получил хопешем по голове и упал, с раскроенной головой, не успев даже крикнуть.
Заговорщиков стало еще на одного меньше, однако, численный перевес врага, все равно, не даст Езику победить, когда они набросятся толпой. А неприятели все приближались и приближались, готовясь толпой забить лидера восстания. Сердце загнанного в угол Езика билось, как в последний раз, а, возможно, действительно, в последний раз.
И вот, когда, казалось бы, выхода нет, Език набросился на того конелюда, который, казался наименее уверенным и менее охотно, нежели остальные, шел на сближение. Мощным ударом хопеша, Език рассек предателя на две части и бросился бежать в коридор, громко крича и зовя на помощь. Диверсанты, естественно, отправились в погоню, за убегающей целью.
Причем, преследователи оказались не в пример быстрее Езика. Очень скоро, двое нагнали бегущего и повалили его на пол. Тот, изо всех сил вырывался и брыкался, пытаясь освободиться от цепких рук врагов, но все попытки были тщетны. Быстро подобрались и остальные изменники.
Один из заговорщиков уже занес хопеш, для нанесения смертельного удара, но тут, с двух сторон, из коридора появились вооруженные конелюды. Семеро солдат и несколько чиновников. На двоих державших Езика, сразу же набросились, оттащив их. В этот же миг, уже понимая, в каком отчаянном положении оказался, лидер группы, рванул к лежащему Езику, для последнего удара. Език тут же вскочил на ноги и был готов увернуться от удара, но не успел.
Удар пришелся и не в голову, но в руку. Левая рука отважного конелюда отделилась от тела, повалившись на пол коридора. Раненный истошно закричал от боли, а предатель уже собирался ударить вновь, на этот раз, убив свою цель, но, к тому моменту, по нему самому был нанесен удар со спины.
Всех оставшихся заговорщиков быстро победили. Оставшиеся в живых, были взяты в плен. Теперь, все внимание было приковано к Езику, с его отрубленной рукой. Нужно было, как можно скорее, доставить раненного и истекающего кровью лидера восстания к лекарю.
Езику была оказана скорейшая помощь. Рану перетянули и перебинтовали. Самого Езика, напоили отваром из опиума, дабы притупить боль. И так, лишенный руки Език, приняв дурманящее обезболивающие, уснул.
Поднимая веки, уже следующим днем, взору Езика открылось лицо Тирмы. Език попытался подняться, но девушка не дала ему это сделать, погладила его по голове и заговорила:
-Как я рада тому, что ты пришел в себя. Как ты??
-Я… - неуверенно и нечетко начал Език. — сколько я спал?? Сколько… сколько сейчас времени??
-Полдень.
-Я помню, на меня напали…
-Да, так и было, но все уже позади, не переживай.
-Тирма…
-Да??
-Где моя рука??
-Разве ты не помнишь??
-Нет… в бою я потерял руку??
-Увы, так и есть. Но ты не переживай, все будет хорошо. Ты остался жив — это главное!
-А как… что ты здесь делаешь??
-Я узнала о произошедшем от Икима и немедля пришла к тебе. Я сижу рядом с тобой, уже несколько часов.
-Зачем??
-Не знаю… я, как будто бы испытваю к тебе что-то. Я не замечала этого, до того, как узнала о нападении. Мне стало так страшно, я так сильно переживала за тебя. Как же я рада тому, что ты жив.
-Тирма… знаешь…
-Что??
-Я тоже к тебе что-то чувствую… Тирма… выходи за меня.
На минуту, в комнате повисло молчание. Тирма не говорила ни слова. Они с Езиком, молча смотрели друг на друга. Такое предложение, явно оказалось неожиданностью для молодой девушки. Наконец, она все же собралась с мыслями и тихо прошептала:
-Ты бредишь. Тебе надо отдохнуть…
-Нет, я не в бреду. Я никогда не чувствовал, чтобы делал нечто настолько же сознательное, как это предложение. Тирма, выходи за меня. Ты не была мне должна ничего, но встала со мной в один ряд, когда я повел конелюдов против Ксеронея. А сейчас, ты сидела подле моей кровати, когда мне было плохо. Я люблю тебя, Тирма. Люблю. Я хочу, чтобы ты стала моей женой, лучше тебя мне не найти.
-Знаешь почему, я пошла за тобой, когда ты выступил против Ксеронея?? Просто за то короткое время, что мы вместе, я поняла, что ты конелюд отважный доблестный честный справедливый и решительный. Пожалуй, благодаря этим качествам, я полюбила тебя. Да, я тоже люблю тебя, но я не хочу стать твоей женой. Я не могу принять твое предложение.
-Почему?? Да, я лишился руки, но клянусь, я всегда буду любить тебя, я никогда не посмею тебя обидеть, всегда буду заботиться о тебе и защищать тебя!
-Не порти себе жизнь. Ты — лидер восстания, вождь нашего народа, а я — простая крестьянка. У меня нет никаких денег, нет земли, родственников. У меня нет ничего. Я не хочу обременять тебя.
-Тирма, ты не обременишь меня! — речь Езика становилась все четче и увереннее. — Тирма, я клянусь, я уничтожу неравенство в нашем народе! Я сделаю так, чтобы каждый мог выходить исключительно по любви и только по любви! В нашем новом прекрасном мире, который я построю для нашего народа, наш брак не станет ни для кого проблемой! А если кто посмеет осуждать меня или тебя — тот глупец и глупцом останется на всю жизнь! Тирма, я прошу тебя, выходи за меня!
-Что же Език… знаешь… а ты прав! Я выйду за тебя! Я буду твоей женой!
-Этими словами, ты сделала меня самым счастливым конелюдом на свете! Я бесконечно благодарен тебе и буду благодарен всю жизнь!
Очень скоро, Език полностью пришел в себя. Культяпка Езика зажила, рана затянулась, и лидер восстания был готов вновь вернуться к своей тяжелой работе, по управлению страной, не смотря на столь страшную травму. Как сам Език узнал позже, в ту ночь, произошло не только покушение на него. Убить пытались и Икима, и Иогора. Однако, тем заговорщикам свезло многим меньше. Их удалось остановить, еще до того, как те совершили нападение.
Взятых в плен, естественно, пытали, дабы узнать, от кого они получали приказы. Большинство под пытками, быстро раскололись. Их казнили отрубанием головы. Тех же, кто выдавать руководителя не пожелал, казнили, согласно жестокому конелюдскому обычаю жертвоприношения.
Благодаря же выболтавшим свою тайну, удалось отловить гонцов-предателей и уже благодаря этим гонцам, выйти на вроноли, получавших приказы от Грондо. Не сразу, но со всей пирамидой шпионов удалось расправиться. План Грондо полностью провалился.

Глава 76 Покинуть Микрион

Забравший свитки, что были столь нужны, Доргитомон собрался покидать остров минотавров. Он отправился в порт, нашел корабль, идущий в Халий и заплатив последние оставшиеся у него деньги, уже собирался выдвигаться в путь, дабы поскорее передать найденное торговцу.
Однако, уже в день отбытия судна, Доргитомона, прямо во время посадки на корабль, схватили стражи, заранее подготовившие засаду. Охотник пытался вырываться, но, против огромных минотавров, шансов было мало, стражники оказались намного сильнее Охотника. Командир же этого отряда солдат, обратился к взятому:
-Попался негодяй! Думал избежать наказания, за поджег библиотеки, убийство стражей знаний и кражу ценных свитков??
-Отродья! Подлое отребье! — возопил пойманный Охотник. — Да как в ваши глупые бычьи головы вообще пришла мысль о том, что это я мог поджечь вашу поганую библиотеку??!
-Напрасно ты, высокомерный человечишка, так говоришь о нас. Ты — странный человек, пытавшийся попасть в библиотеку, но получивший отказ. Ты гадко вел себя при отказе, набросился на минотавра.
-Ничтожества! Я — великий воин Дохора, я имею право вершить все, что посчитаю нужным! Да и не трогал я ваши грязные фолианты!
-Это уже решит суд. И уж доверься мне, вряд ли он встанет на твою сторону, негодяй.
-Да как вы смеете??!
-Скольких людей я видел. Жадных, щедрых, хвастливых, скромных, сильных, слабых. Но настолько жалкого злого высокомерного лживого и подлого как ты, я не встречал никогда, да и вряд ли встречу.
-Закрой свой подлый рот!
-Нет, это ты сейчас закроешь свой, иначе я выбью тебе зубы.
Осознав сложность своего положения, Доргитомон, все же, использовал магию без посоха, открывая свой секрет посторонним. Охотник загорелся огнем, обжигая руки державших и вынуждая солдат его отпустить, и только хватка осдабла, клерик бросился бежать, с нечеловеческой скоростью, спасаясь от твердой руки порядка. Удивленные минотавры, даже не успели увидеть, куда убежал этот странный человек, посему, даже не могли его преследовать.
Доргитомон оказался вне закона. Теперь, ему приходилось скрываться от стражи и прятаться по темным переулкам. Покинуть остров он не мог, ибо денег на корабль у него не было, да и вряд ли хоть один капитан возьмет опасного преступника на борт.
Так, играя в прятки со стражей, Доргитомон провел весь день. Ночью же, когда улицы практически опустели, он принял решение, раздобыть немного денег, купить оборотное зелье и с новым ликом сесть на корабль.
Причем. С поиском средств, проблем не возникло. По одной из улиц, с охраной, шел богатый минотавр. Будучи окруженным телохранителями, богач не опасался встречи с недоброжелателями. Напав неожиданно, Оохотник с легкостью перебил всех наемников и с еще большей легкостью зарезал самого богача. Теперь, в его кармане оказалось несколько десяток тяжелых микрионских монет.
Дело было за малым, достать оборотное зелье и бежать с острова. И этой же ночью, Доргитомон встретил какого-то странного человека, закутанного в темные одежды. Незнакомец стоял в переулке, явно стараясь скрыться от лишних глаз. Заметив же Охотника, он тут же подозвал его к себе.
-Приветствую, - вежливо обращался таинственный человек. — приятно видеть кого-то своей расы на этом острове. Когда вокруг одни лишь коварные минотавры, сама возможность пообщаться…
-У меня нет времени на пустые слова! — менее вежливо заявил Доргитомон. — Если ты подозвал меня по делу, так и говори по делу! Если же ты желаешь лишь лить словесную воду, то не со мной!
-Прости господин, я по делу. Я — торговец из тени. Продаю всякие разные вещи и, полагаю, у меня может найтись кое-что, для человека. Священные паскистские амулеты, обереги, письмена, да и много чего еще.
-Я не хочу иметь с тобой дело! Забудь и уйди с моей дороги!
-Погоди, погоди, может быть тебе нужен какой-нибудь волшебный камень или зелье??
-Зелье, говоришь??
-Да, у меня куча разных зелий!
-А есть ли у тебя оборотное зелье??
-В моем темном деле, это чуть ли не самое важное зелье! Конечно, оно у меня есть!
-Тогда, я готов купить его у тебя.
-Замечательно, следуй за мной.
Торговец из тени повел Доргитомона дальше в переулок, но стоило им лишь слегка углубится во мрак, как Охотник набросился на странного человека, прижав того к стене и держа кинжал у горла. Изо рта Охотника, вырвался вопрос:
-А теперь говори, кто ты, Инфехис тебя раздери, такой??
-Что случилось?? В чем дело??! - начал напуганно причитать торгаш. — Ты хочешь меня ограбить??! Забирай зелье, но отпусти!
-Не понимаешь?? Я не искал тебя, но ты появился ровно в тот момент, когда мне понадобилось оборотное зелье. И, о божественная воля, именно ты предложил мне это зелье купить! А теперь, ты ведешь меня в темный переулок, думая, что я настолько глуп?? Отвечай — кто ты??
-Я… я просто торговец из тени! Я прознал, что какой-то человек, устроивший пожар в хрустальной библиотеке, оказался вне закона и посчитал, что смогу не плохо заработать, продав тебе что-нибудь не особо дорогое, за огромную цену! Отпусти меня, и я отдам тебе зелье бесплатно!
-Не ври мне!
-Клянусь, я не вру! Отпусти, и я отдам бесплатно все, что ты пожелаешь!
-Я сказал не ври мне! Ты никакой не торговец! Я видел, как ведут себя люди, ведущие дела из тени! Ты даже близко не похож на такого человека! Говори правду, отродье!
-Ты хочешь узнать правду?? — неожиданно дерзко вдруг заговорил прижатый к стене. - Тогда оглянись по сторонам, глупец!
С двух сторон, Доргитомона окружали вооруженные люди, в мантиях культистов Инфехиса. Поняв, что это засада, Охотник сразу же вспорол глотку ложному торговцу, после чего, сжимая кинжал, встал спиной к стене, для большего удобства обороны.
-Наконец-то ты попался! — заговорил тот, кто, по всей видимости, руководил засадой. — Ты выкрал свитки у нас, буквально из-под носа! Промешкай ты хоть на неделю и записи из иного мира оказались бы у нас!
-Но я опередил вас, мерзавцы. — злобно процедил Доргитомон.
-Увы, так и есть. Но теперь, мы поймали тебя, и тебе придется сдаться и отдать свитки.
-Как я полагаю, ты не особо много знаешь обо мне, если своим паскудным умишкой допустил, что я так легко отдам тебе записи.
-Я знаю о тебе достаточно, Охотник. Тем не менее, я, все же, хотел бы договориться.
-Договориться??! И не думай! Я не предам свет!
-Глупец. Твой свет несет только зло людям и всем прочим расам! Мы хотим даровать миру свободу!
-Я уже много раз слышал подобные подлые речи. Я не предам свет!
-Что же, ты сам обрек себя на смерть!
-Прежде сам ответь мне: вестимо ли тебе о моей магии??
-О какой еще… магии??
-По всей видимости, кое-чего ты не учел.
Доргитомон, опасаясь, что пси-колдовство вновь даст осечку, все же направил руку в сторону головы лидера группы. И, к счастью, заклинание сработало. Лидер упал наземь, схватившись за череп.
Далее сложностей у Охотника не возникло. Он мучал своих жертв магией и с легкостью добивал их кинжалом. Засада, из-за незнания своего врага местными культистами, полностью провалилась. Той же ночью, Доргитомон нашел настоящего торговца из тени и, за не маленькую сумму, купил у него оборотное зелье. Уже через пару дней, приняв новый облик, Охотник сел на корабль, идущий в Халий и покинул Микрион, ускользнув прямо из-под носа минотавров.

Глава 77 Лежащие под камнем

Сапонотон и Эзлирэль оказались заперты под каменным завалом. Было слишком опасно поднимать камни с помощью магии или расчищать завал каким-либо иным способом, ибо все могло обвалиться. Недунотон и Лиадэль отправились в город, за помощью, оставляя напарников одних.
Лишь свет, создаваемый Сапонотоном, с помощью посоха освещал темную пещеру. Магу и эльфийке оставалось только ждать, пока прибудет подмога. Причем, первое время, они оба не разговаривали друг с другом, лишь перебрасываясь редкими недоброжелательными взглядами.
-Почему?? — заговорила в какой-то момент Эзлирэль, не выдержав тишины. — О духи почему??
-Почему «что»?? — спросил девушку волшебник. — Будь конкретнее, как я дам тебе ответ на вопрос не зная, его сути??
-Почему меня завалило под землей именно с тобой??
-Не думай, что мне повезло больше. Увы, так сложились обстоятельства.
-Какой же ты скучный. Обстоятельства сложились.
-А что это может быть, по-твоему, если не обстоятельства??
-Как что?? Злые духи возжелали пошутить над нами, заперев меня, с самым скучным человеком в мире, который меня ненавидит!
-Оставь свои религиозные бредни при себе! Нет никаких духов, нет никаких богов! Материальный мир не зависит ни от чьей мистической воли!
-Да, ты, в правду, самый скучный человек в мире.
-Возможно, зато я умен.
-И от этого еще скучнее.
-Да что тебе от меня надо?? Что ты вообще ко мне лезешь??
-Да не лезу я к тебе! Просто хочу поговорить. Не сидеть же нам в тишине все время??
-Тоже верно, только о чем бы нам поговорить??
-О чем?? Да о чем угодно! Говорить можно о чем угодно и бесконечно!
-Возможно… хорошая сегодня погодка??
-О духи, ты же умный, но даже не умеешь говорить??
-Не умею говорить??
-Просто говорить.
-В каком смысле «просто говорить»??
-Такое не объясняют. Можно просто начать общаться и не останавливаться, перепрыгивая с темы на тему.
-Я так не умею. У меня всегда должна быть четкая тема для разговора, которая, в ходе беседы, может меняться.
-Ты так не умеешь?? С чего ты это взял??
-Я никогда так не общался «просто».
-А сейчас ты что делаешь??
-В каком смысле??
-Прямо сейчас мы так общаемся. По большому счету ни о чем.
-А ведь и правда, похоже на то.
-Кстати, ты заметил, что за все время, пока мы находились под завалом, ты ни разу не подколол меня?? Ни одной оскорбительной шутки, ни одной фразы про бескрайнюю пещеру. Почему??
-У тебя тоже самое. Ни одной остроты про унылость, ходячую библиотеку или тому подобное. Почему же ты сама прекратила подшучивать надо мной??
-Не знаю, наверное, не хочу.
-То есть, когда с нами были Недунотон и Лиадэль, ты активно шутила, но стоило нам остаться одним, ты перехотела подшучивать??
-Да, наверное. Пожалуй, мне не хочется шутить над тобой, когда рядом никого нет. А ты почему перестал??
-Не знаю, предположу, у меня тоже самое…
-Интересная ситуация. А ты в меня часом не влюбился??
-Все-таки захотелось поиздеваться надо мной??
-Нет же, а вдруг, ты, действительно, в меня влюбился??
-После всего, что ты наговорила и сделала?? Вероятнее уж первая капля дождя, падая на землю, попадет на муравья, который нес гречневое зерно, из-за чего тот на ничтожное расстояние отклониться от курса и на секунду опоздает в муравейник, на секунду которая станет решающей, и тот, кому он нес это зернышко, умрет от голода, не дождавшись спасительной пищи.
-Красиво сказано. Пожалуй, да, то, что ты сейчас описал, маловероятно, шанс на то, ничтожен, но ведь такое возможно. Иногда, мелкое стечение обстоятельств, меняет ход всей истории.
-Нет, я точно не влюблюсь в тебя, после твоих слов о моей матери и обо мне. Даже не надейся.
-Я и не надеюсь, но… все равно, прости меня за то, что я наговорила тебе. Я тысячу раз извинялась, и ты тысячу раз посылал меня, но сейчас, я пожелала извиниться еще раз.
-Знаешь, а я тебя прощаю.
-С чего бы вдруг?? Тысячу извинений ты отверг, а тысячу первое принял??
-Да.
-Дело было в количестве извинений??
-Нет. Просто с момента твоей последней попытки примириться, прошло очень много времени. Я поумнел и понял, что, если нам сражаться в одной команде, еще несколько лет, лучше уж дружить, чем враждовать. Никакой пользы наша вражда нам не принесет, лишь изрядно потреплет души наши в пустую.
-Пожалуй, ты прав.
-Ты тоже меня извини. За все.
-Я тебя прощаю.
-Получается, мы больше не враги??
-Получается, что так.
-Теперь что-то измениться??
-Вероятно.
-Слушай, а может ты принял мои извинения, потому что, все же, влюбился?? Подумай.
-Нет, просто я осознал, какой же глупостью была наша вражда.
-А от чего же ты сам не пытался помириться, когда уже понял, что вся наша вражда — глупость??
-Не знаю, думал, ты сама не возжелаешь мира.
-Понятно.
-Извини, не полюблю я тебя так просто. Ты сама знаешь мое отношение к твоему… «образу жизни».
-Знаю.
-Как ты вообще пришла к такому распутству?? Я слышал от Лиадэля, что у вас в племени почитается твердая моногамия.
-Да, почитается. А он тебе рассказал, что за пределами племени, соблюдать эту моногамию не обязательно??
-Рассказал, однако же, ты как-то пришла к такому??
-Да.
-И как же??
-Не знаю, наверное, я все еще пытаюсь чувствовать себя сильной.
-В каком смысле??
-Не важно.
-Важно! Мне это теперь интересно, так что расскажи.
-Я не хочу тебе ничего говорить. Это старая и неприятная история. Нам вообще не стоило затрагивать эту тему.
-Возможно, но мы уже затронули, так что нечего останавливаться на полуслове! Не мучай мое любопытство, расскажи.
-Нет.
-Но мы же теперь помирились??
-Да и что??
-Как что?? Нам теперь не нужно таить секретов друг от друга, раз мы помирились.
-Да ты все равно не поймешь.
-А я попробую.
-О духи… какой же ты зануда. Инфехис тебя побери, скажу.
-Я весь во внимании.
-Когда-то, когда я еще была очень юной… мне, кажется, было двадцать два.
-Двадцать пять?? Не настолько уж ты и молодая.
-Для эльфийки, двадцать пять, считай, четырнадцать по людским меркам.
-Ах, да, эльфы же живут и взрослеют намного дольше людей. Извини, что перебил, продолжай.
-Я тогда еще жила в племени… со мной случилось нечто неприятное. Я собирала полезные травы для нашего знахаря. И тогда, мне довелось встретиться с группой мерзких эльфов, таких же подростков…
-И что произошло, тогда??
-Они были немного старше меня, но намного сильнее. Двое схватили меня сзади после чего, они, все, по очереди…
На глаза эльфийки начали наворачиваться слезы, и Сапонотон сразу понял, что тогда произошло. Разворошенная старая рана, вновь заболела. Эзлирэль звонко заплакала, и маг, тогда, подошел к ней и приобнял ее, поглаживая по спине.
-Я ничего не могла сделать… - всхлипывая, продолжала сквозь слезы Эзлирэль. — их было много, а я, одна, маленькая, слабая… 
-Ну-ну, успокойся, - утешал девушку Сапонотон. — извини за то, что спросил. Я же не знал, что произошло… прости меня, прости.
-А потом, когда я вернулась в общину рассказала все. Сначала, меня жалели и обещали отомстить. Старейшина нашел общину этих негодяев и потребовал выдать их, для наказания, да только те выродки, поведали совершенно другую историю! Они рассказывали, якобы это я соблазнила их! Якобы, я сама виновата! Меня изгнали из общины, назвав проституткой!
-Какие же твари…
-Я ищу утех с огромным количеством мужчин, пожалуй, потому… потому, что все еще чувствую себя той маленькой девочкой и хочу ощущать силу, самостоятельно распоряжаясь тем, что считаю желаниями. А, возможно, я все еще та маленькая девушка, оставшаяся одна, с несколькими взрослыми людьми…
-Не глупи! Тебе незачем кому-то что-то доказывать, тем более, тебе незачем доказывать что-то себе. Ты сильная. Ты одна из самых сильных девушек, которых я только знал.
-Правда??
-Ты издеваешься надо мной?? Правда, разумеется! Ты расправлялась с таким огромным количеством чудовищ и негодяев, я столько раз видел, как у тебя получалось постоять за себя. Ты уже давно не та маленькая девочка! Ты сильная, да сильнее, пожалуй, даже многих мужчин!
-А знаешь… - эльфийка уже начинала успокаиваться. — а ты полностью прав! Мне не нужно доказывать себе свою силу! Я и так знаю, что я сильная!
-Вот именно! Извини, что поднял эту тему. Извини, прости, прошу. Я не знал, что это настолько…
-Нет, тебе не за что извиняться. Знаешь, это даже хорошо, что ты поднял эту тему??
-Действительно??
-Да. Пожалуй, ты подтолкнул меня к еще одной победе. К победе не над монстрами, а к победе в душе, над внутренним злом. Я… я, кажется, перестаю чувствовать себя маленькой слабой девочкой…
-Не переживай. Ты всегда сможешь за себя постоять, да и я тебя в обиду не дам, поверь!
-Слушай, а может быть, ты, все-таки, влюбился в меня??
-Знаешь, а похоже так и есть! Похоже, первая капля дождя, все же попала по муравью. А может быть, ты тоже влюбилась в меня??
-Знаешь, а может быть, так и есть.
Еще какое-то время, под светом посоха, Сапонотон и Эзлирэль молча смотрели друг на друга и обнимаясь. Между ними пробежала искра. Все старые обиды забыты, но старые совместные приключения и все лучшие моменты вспомнились и вспыхнули. Сердца екнули.
Прошел час, за ним другой. Недунотон и Лиадэль вернулись, приведя с собой пять магов-инженеров, из числа местных минотавров. Уже эти маги, впятером, все же смогли безопасно поднять камни, обнаружив за ними, лежащих без одежды друг рядом с другом, людей, ранее готовых перегрызть друг другу глотки.
-Вы что, совсем тут с ума сошли без воздуха??! - спросил Недунотон, лицезрев эту картину. — Поднимайтесь давайте, уходим! Нам еще в таверне выпить надо, а вам в себя прийти!

Глава 78 Вести из Кандии

В Вениссэхе, в кабинете, за своим столом, погруженный в дела, сидел Торговец, перебирая бумаги. Подле бумаг стоял не большой магический светильник, озаряющий кабинет тусклым светом, в ногах старика дремала лысая кошка. Вдруг, раздался стук в дверь.
-Войдите. — не отрываясь от работы проговорил Торговец.
-Господин Вилиахис, - неуверенно проговрил слуга, показавшийся из-за приоткрывшейся двери. — я не отвлекаю тебя??
-Отвлекаешь. Если пришел по делу — говори быстрее. Если нет — немедля скройся с глаз моих, пока я не запустил в тебя чем-нибудь.
-Понял, господин, понял. К тебе пришел некто, по делу.
-Что за «некто»?? Говори конкретнее!
-Он не назвал имени. Сказал, что он… кажется, охотник… если я все правильно понял…
-Охотник?? — Вилиахис, резко оторвавшись от дел, пугая кошку, подскочил из-за стола и продолжал говорить, уже с более восклицательной интонацией. — Чего же ты ждешь??! Веди его сюда! Веди! Живо!
-Слушаюсь господин.
Слуга, не мешкая покинул комнату, но вскоре вернулся, приведя с собой Доргитомона. Вилиахис, при виде этого человека, широко улыбнулся. Бумаги уже нисколько не волновали старика, к нему пришел тот, кого он так долго ждал.
-О храни тебя боги, - заговорил Вилиахис, с Доргитомоном. — как я рад, что ты вернулся. Ты достал свитки??
-Ну здравствуй, Торговец. - отвечал Доргитомон. — Это было вовсе не легко, но я смог. 
-Благодарствую богам, что сохранили тебя!
-Содержимое бумаг, которые я достал, на том же языке, что и свиток трех богов. Думаю, теперь не сложно будет раскрыть его содержимое.
-Согласен, вот только… я намедни размышлял, мы хотим убить Инфехиса, но ведь для этого, нам понадобится, для начала, призвать его в наш мир, если я правильно тебя понял.
-Да, но к чему ты ведешь??
-Насколько безопасно впускать Инфехиса в наш мир??
-Безопасно?? Ты, похоже, шутишь.
-И я о том же! Призвав его в наш мир, мы подвергнем все человечество неописуемому риску!
-Пожалуй, да только другого выхода у нас нет. Мы не сможем вечность бороться с культом, нам нужно уничтожить самого бога. Иначе, он, рано или поздно, сам проникнет в этот мир и уничтожит его.
-Возможно, да только хватит ли у нас сил убить бога, даже если мы поймаем его??
-Насколько мне известно, в свитке трех богов записано о том, как, можно убить Инфехиса.
-Да, но и свиток написан богами, не людьми. Если бог может убить бога, это не значит, что и человек, пойдя тем же путем, сможет убить бога. Справимся ли мы?? Подумай, Охотник.
-Тоже верно. Впрочем, чтобы это узнать, нам сначала нужно расшифровать свиток.
-Ты прав. Мои люди займутся этим, а ты — отправляйся в Кандию.
-Зачем??
-Возникли сложности с Маахисом. Кажется, он начал нарушать условия нашего договора. Полагаю, его обратили на службу культу. Нужно напомнить ему о нашем договоре. Попытайся наставить его на путь истинный.
-Он вор. Падший человек. Я знал, что ничего доброго с ним не будет. В прочем, попробовать спасти его душу еще можно. Я спасу Кандию.
-Славно. Вели моему слуге, выдать тебе столько золота, сколько посчитаешь необходимым, на нужды твоей священной борьбы.
-Понял, благодарствую тебе за это. Да, к слову, у меня возник вопрос, о минотаврах. Ты мудрый человек, Торговец, возможно, ты сможешь разъяснить мне кое-что о них.
-Я попробую.
-Когда я хотел использовать пси-магию на минотаврах, ничего не срабатывало. Этих омерзительных великанов едва лишь тяготило колдовство. Иные, стоит мне протянуть руку, корчатся в агонии, эти же… будто бы ничего и не почувствовали. Вестимо ли тебе, с чем это может быть связанно??
-Полагаю, дело в самих минотаврах. Эти нелюди от природы крайне психоустойчивы. Скорее всего, это и помогло им защититься от твоей магии.
-Скверно. В прочем, уже не имеет значения. Мне недоведется вернутся на Микрион, после того, что я сделал.
-А что же ты такого сделал?? Лишил жизни парочку этих отродий??
-Не только. Я поджег полку в хрустальной библиотеке, где были богохульные записи!
-Ты праведный человек, вот и гонят праведного, с неправедной земли. Да хранит тебя Дохор в твоих странствиях.
-Да сохранит Дохор и тебя, друг мой.

Глава 79 Последний поход императора

Вновь велось заседание в императорском дворце во Вронгороне. Император ныне был зол как никогда. Его некогда темное воронье лицо, на том заседании, не трудно было спутать со свежим сочным помидором. Конелюды захватили все исконно конелюдские города. Из-за нехватки рабов, восстановительные работы идут существенно медленнее, чем ожидалось. Все последние попытки Грондо, убить Езика и верхушку конелюдского государства проваливались, как первая.
-Подлецы! Негодяи! — восклицал Раногор. — как вы смеете называться вроноли, если не можете победить каких-то жалких конелюдов??!
-Мой господин, повелитель, - неуверенно начал оправдываться верховный казначей, поставленный на этот пост двумя часами ранее, Этрик. — казна постепенно приходит в здоровое положение! Еще немного и мы сможем вновь успешно нанести серию ударов по конелюдам!
-Постепенно приходит в здоровое положение?? Меня это не устраивает! — заявил Раногор. — Казна должна быть готова, к семи походам, через полтора месяца! Деньги должны быть, иначе — не сносить тебе головы!
-Мой господин, полагаю, это несколько затруднительно, - высказался верховный главнокомандующий армией Пастир. — военные походы, особенно собираемые, с целью взять город — весьма и весьма дорогие.
-Я знаю, поэтому и даю срок аж в полтора месяца. — изъяснялся император. — Если казначей не справляется со своей работой, на кой нам такой казначей??
-Верно. — добавил Грондо. — Не способных нормально работать чиновников, полагается казнить!
-Не кричи громче всех, коли сам не будь бел. - обратился к заявившему Раногор. — Ты до сих пор не справился со своей задачей! С одной из важнейших задач, стоящих перед империей! Почему Езеф… Язиф… али как зовут того мерзавца, да и прочиелидеры государства конелюдов, до сих пор живы??!
-Мой господин, - принялся спокойно объяснять Грондо. — я делаю все, что в моих силах, но конелюды столь ничтожны, что даже не способны избавиться от кучки никчемных глупцов, стоящих над их головами. Шпионы не сделали ничего достойного. Уверен, окажись на их месте порядочные достойные вроноли, я бы уже принес тебе голову Езика на серебряном блюдце! В прочем, если ты посчитаешь меня недостойным слугой империи, я приму смерть и буду благодарен тебе за то, что избавил мое великое государство, от очередного ничтожного бесполезного вроноли.
-Пожалуй, ты прав, — слегка смягчившись, промолвил повелитель. — гет твоей вины в том, что конелюды столь ничтожны как раса. Ты ни раз доказывал свою значимость, и я не могу убить тебя, из-за пары оплошностей. В прочем, полностью простить эти оплошности я так же не могу. Продолжай свою работу. Если, в конце концов, сможешь выполнить мой приказ, я прощу тебе все. Не сможешь — значит я зря на тебя понадеялся. Что касается Пастира, для тебя тоже найдется важное дело.
-Готов служить, лишь скажи: какое же дело, - тут же начал вопрошать армейский командир. — о мой повелитель??
-Ты должен будешь возглавить новый военный поход. — объявил император. — последний поход, для самого государства конелюдов!
-Господин, я не совсем понимаю, - решил уточнить удивленный Пастир. — как же он будет последним, если ты готовишь еще семь походов??
-Да, будет еще семь походов, - начал пояснять повелитель. — но для государства конелюдов, в том бытие, в котором мы видим его ныне, этот поход должен стать последним. Ты отправишься в Адлару и должен будешь взять город в осаду. Даже если ты не захватишь его сразу, городу обязательно быть полностью отрезанным от всего остального государства. Единственные, с кем должны поддерживать связь горожане — шпионы Грондо. Таким образом, мы задушим государство врага, ибо остальные города, оставшись без руководства, начнут враждовать за власть над всем государством, а само государство, как следствие, рухнет!
-Гениально, мой повелитель, гениально! — воскликнул Пастир. — Так и сделаем! Только следует подготовить войско, и я тут же отправлюсь в поход! В последний поход для государства конелюдов!
-Собирать войско уже не надо. — объявил император. — Бадорги, поведай о том, как ты выполнил мой приказ.
-Слушаюсь повелитель, - высказался верховный главнокомандующий имперской народной защитой. — я выполнил приказ, как вы и велели. Со всех городов, в столицу были созваны войска. Кроме войск, так же, городская стража, народное ополчение, тайная полиция, мастера школ фехтования, имперские надзиратели, гильдия охотников, даже удалось найти десяток-другой магов. Так же, как вы и велели, был проведен дополнительный призыв добровольцев в армию, по деревням. Естественно, по-твоему же приказу, отказавшиеся участвовать в добровольном призыве были повешены. По моему запросу, верховный казначей посчитал и пришел к выводу, что на вооружение новых добровольцев, даже не придется тратиться! На одном из оружейных складов, во Врантаргорде, удалось найти старые копья. Их можно выдать новобранцам. Через четыре дня, все созванные прибудут в столицу.
-А я, за это время, - снова заговорил Грондо. — смогу купить для армии оружия, на имеющиеся у меня деньги.
-Славно. — заявил император. — Через неделю, Пастир, отправляйся в Адлару с армией. Думаю, имеющихся у нас вроноли хватит на это дело.
-Но мой император! — резко и недовольно воскликнул Пастир. — Большая часть собранных, совершенно не годятся для ведения осады! Стража, ополчение, надзиратели… это же… это же абсолютно никчемные воины! Мясная пехота, не иначе! Нам нужны профессиональные солдаты для того, чтобы осадить Адлару!
-Ты сомневаешься в принятом мной решении??! — кидая злобный взгляд на главнокомандующего, процедил император. — Или я что-то неправильно понял??! Может быть, ты хочешь мне что-то объяснить??!
-Нет, мой император. — понурив взор, тихо и подавленно проговорил Пастир. — Если ты считаешь, что этого достаточно, для ведения осады, значит так оно и есть. Я не смею сомневаться в тебе и твоих словах. Я лишь пожелал посоветовать, но мой совет — ни что, рядом с твоей волей.
-О том и речь! — самодовольно провозгласил повелитель. — Через неделю — ты отправляешься.
-Как прикажешь… - переполненный отчаяньем, сказал Пастир.
Вскоре, все созванные, явились в Адлару. Грондо, как и обещал, закупил у лучших кузнецов снаряжение для воинов. Пастир начал готовить созванных, для взятия Адлару в осаду. Хотя, на душе у Пастира кошки скребли. Опытный командир понимал, что созванная «армия», едва ли сможет победить уступающее по численности ополчение, но никак не возьмут в осаду целую столицу.
Не только Пастир был недоволен приказом. Среди воинов, отправляемых на эту осаду, так же ходило недовольство. Солдаты профессиональной армии негодовали из-за того, что вместе с ними, на серьезное дело, ведут невесть кого. Все же остальные, собранные, возмущались тем, что их, аки скот, ведут на убой, даже не снарядив хоть сколько-то приемлемо. Правда, возмущались все, большей частью, молча, либо среди самых близких друзей. Протестовать во все горло, не решался никто.
Выходя в поход, под торжественный боевой марш и фанфары, Пастир выдвинулся из Вронгорона в Адлару. Все время в пути, его не покидала гнетущая мысль о том, что он делает что-то неправильное. Он был недоволен тем, кого император дал ему под руководство для осады, он знал, что с таким контингентом, нормально держать осаду не получится. Армию, если собранный сброд можно было назвать армией, разобьют восставшие. Доброго боя не получится и огромное количество честных вроноли, большей частью, даже невоенных погибнут зазря, не принеся пользы С’ер-аирской империи, а, напротив, даже навредив, растратив попусту выделенные на поход, едва ли не последние в казне деньги.
Ночью, на привале, погруженный в раздумья Пастир, несколько часов сидел в своей палатке, вновь и вновь раскуривая трубку. И мысли его были посвящены: империи, конелюдам, императору, восставшим, войне, восстанию, свободе, рабству, победе, поражению.
Так всю ночь он и не спал. На утро же, вместе с первыми лучами солнц, он вышел из своей палатки и, после объявления солдатам команды «подъем», построил только что пробудившуюся армию и принялся читать перед ними, заранее заготовленную ночью, смелую речь:
-О достойные вроноли, сыны империи, я взываю к вам! Не буду лукавить, поведаю вам горькую правду: лишь малая часть из вас — настоящие солдаты! Остальные, большинство, хоть вы и являетесь честными вроноли, вы не способны вести осаду города. Достойный надзиратель, будет достойно блюсти за порядком в лагере, достойный страж, будет достойно защищать город, достойный полицай, будет достойно защищать империю от внутренних врагов. Однако же, когда вас всех, достойных вроноли, собрали для дела, к коему вы не пригодны, ничего доброго, ничего достойного, с этого не выйдет! Осада провалится и вас всех перебьют! 
По рядам построенных, после таких заявлений, прошелся недовольный и даже испуганный шепот. Только что, Пастир отбил у большей части присутствующих, какое бы то ни было желание, продолжать движение вперед. Если ранее, все, хоть и протестовали, но молча, не предпринимая никаких действий, сейчас, многие были готовы бросить все и дезертировать, с надеждой на выживание. Заметив возмущение, верховный главнокомандующий армией продолжил:
-Я не желаю зла империи, но и смерти стольким достойным вроноли, я тоже желать не могу. Свыше того, я считаю своим долгом защищать империю и вроноли. И я желаю защитить вас, ваших жен и детей от смерти!
Эти слова, вызвали нужное для командира одобрение среди подчиненных. Кажется, это именно то, что присутствующие и желали услышать. Многие уже пришли к выводу, что главнокомандующий, прямо сейчас, отпустит всех собравшихся по домам. Однако, все пошло несколько по-иному, и Пастир сказал следующее:
-Глядя на все происходящее, могу заметить, что, похоже, наш император не совсем понимает, что он делает! Император С’ер-аирской империи, как всем известно, не может ошибаться, посему, можно понять одно: император обуян Инфехисом! И именно злая воля Инфехиса заставляет нашего славного повелителя, вести вас на верную и глупую смерть!
По стройным рядам вновь прошелся страх. Солдаты были напуганы, разгневаны и, одновременно, воодушевлены. Безумный коктейль из эмоций, словно плетью рвал их души. Все происходило ровно так, как и задумывал Пастир. Посему, командующий объявил:
-Мы, верные сыны империи, должны спасти императора от безумия! Я объявляю, что мы разворачиваемся и идем назад, во Вронгорон! При виде нас, стражники откроют ворота, Вронгорон будет освобожден от Инфехиса, без осады! Мы будем защищать народ, империю и императора, от сил зла! От Инфехиса! Только на нас лежит вся надежда империи! Да спасем же мы императора! Да здравствует император! Да здравствует наша великая империя!
В рядах послышались довольные возгласы солдат. Собравшиеся, уверовав в одержимость императора злыми силами, безо всяких сомнений, перешли на сторону Пастира. Теперь, они были готовы идти за ним, спасать С’ер-аирскую империю, от только что выдуманной тьмы.
Очень скоро, собранная армия, сложила лагерь и отправилась в путь, за верховным главнокомандующим армией. Но отправились они не в Адлару, как изначально планировалось, отправились они, во Вронгорон, как сами думали, спасать императора от Инфехиса.

Глава 80 Послы Фира

Език только что завершил очередное собрание. На сей раз, со строителями. По его указу, была образована гильдия строителей, которая, теперь, сможет более эффективно руководить организацией строительных и восстановительных работ в Адлару, а, через какое-то время, во всем государстве конелюдов.
По окончанию, руководители новообразованной гильдии, покинули кабинет Езика. Все важные вопросы обговорены, и гильдия скоро начнет работу. Только было лидер уже решил, что может отдохнуть от тяжких государственных дел, как к нему заявился посыльный. Сразу же, этот посыльный объявил:
-Език, к тебе пришли послы от Фира Висмана. Желают твоего приема.
-От Висмана??! — удивленно переспросил Език.
-Да господин, от Висмана.
-Что бы им тут делать?? Наши отряды уже давно борются с ними, я думал, Фир понял, что никакой дружбы между нами не будет…
-Мне гнать их??
-Нет, гнать послов скверно. Спроси у них: что им надо. Если что-то важное — соберем совет восстания, обсудим. Если пришли с какой-то глупостью, я разберусь с ними сам.
-Как прикажешь.
Посланник, кивнув, вышел из комнаты и скорым шагом отправился к послам, узнать об их цели прибытия. Език же, ожидая посланника, призвал к себе одного офицера и велел тому обеспечить безопасность послам. Сам посланник же, узнав, по что сюда явились конелюды Висмана, сообщил об этом Езику:
-Глава совета, послы Фира сообщают: «что коли уж все города, да села освобождены от сил зла, Фир Висман готов простить тебя, за все твои злодеяния, по отношению к нему, да воцариться на троне, над конелюдами, как и желает того Прародитель».
-Так и сказали??
-Да.
-Император Раногор, Ксероней отпрыск Тарикешичей… - забормотал что-то Език. — теперь еще и Фир Висман… Как думаешь, сколько еще найдется желающих отобрать у конелюдов свободу??
-Знать не могу.
-Вот и я тоже…
-Гнать их??
-До того, что сказал ты мне, я еще думал выслушать их, ради вежливости, но теперь… я даже смысла не могу узреть, в обращении к приличию. Гони их, да передай им, что б были благодарны за то, что я не приказал распять их, у какого-нибудь разрушенного ими же села.
-Как прикажешь…
Вдруг, в кабинет ворвались двое конелюдов, в дорожных мантиях. Език, в тот момент, просто поразился произошедшему. Прибывших пытались удержать стражники, вытаскивая из кабинета и крича, но те, усердно упирались. Тут, один из пришедших выкрикнул:
-Предатели Прародителя! Как вы смеете так с послами великого Фира Висмана??
-С послами Фира?? — удивился Език, и в удивлении его читалось явное недовольство. — Стража, отпустите их, я сам желаю поговорить с ними.
Стражники, как и приказал глава совета, оставили двух путников. Те же, отряхнувшись, окинули солдат недовольными взглядами, будто бы желая сжечь их очами своими. На какой-то момент, в кабинете повисла тишина, вскоре, прерванная. Один из явившихся, вновь заговорил:
-Господин, как ты можешь видеть, мы с доброй вестью от Фира, меня зовут Брец, а моего брата — Ази…
-Ты говоришь о доброй вести??! — перебив говорящего, злобно глядя на Бреца, грозным голосом промолвил Език. — Вы двое пришли, лишь пытаться вновь отобрать власть у конелюдов, да отдать ее какому-то мерзавцу! Идите прочь! Да чтобы нога ваша, не ступала на порог белого дворца!
-Да как ты смеешь??! — разъяренно возопил ранее молчавший Ази. — Фир Висман — избранник Прародителя! Он явился к нам, на огненной колеснице…
-Пусть катиться туда, откуда явился! Прямо на своей огненной колеснице! — вновь перебивая, заявил Език. — Да и вы катитесь прочь! Прочь, я сказал, пока не повелел вас казнить!
-О, я видел, видел таких конелюдов как ты. — по-змеиному прошипел Брец и в его глазах, сверкнул какой-то недобрый блеск. — Еретики и предатели веры, да. Тебя, да и всех прочих тебе подобных, вас всех покарает Фир и Прародитель! Я помню целую деревню таких как ты, как же было весело вас резать…
-Ты договорился! — заорал красный от злости Език. — Стража, схватить мерзавца! Подготовить ритуальную казнь! Второго тоже хватайте, да гоните прочь из города, чтобы Фир знал, что дружбы у нас, ни по что не будет!
Стражникам не пришлось повторять дважды. Они схватили послов. Ази выпровожен из города, а Бреца казнили, с особой жестокостью, принеся его в жертву Прародителю. После этих событий, по приказу Езика, было снаряжено несколько дополнительных отрядов конелюдов, занимающихся охотой на банды Фира. Теперь, когда уже все исконно конелюдские города, были под контролем конелюдского государства, а война близилась к завершению, нужно было как можно скорее избавляться от крайне опасных разбойников-фанатиков.

Глава 81 Убейте меня!

Собранных по деревням добровольцев, Пастир отправил обратно, к их семьям. Он понимал, что эти вроноли совершенно непригодны для ведения боевых действий и, в действительном сражении, погибнут все, не принеся никакой действительной пользы. Остальные же, продолжали движение в сторону Вронгорона, за Пастиром, дабы спасти империю.
Впрочем, Пастир не собирался штурмовать город. Он развернул войска, потому что был уверен в том, что собранная армия, совершенно не пригодна для осады. Вместо этого, у Пастира был план многим хитрее. Нескольким ранее, он отправил во Вронгорон группу своих шпионов. Эти шпионы, под видом посланников, проникли на городские стены, якобы, сообщить важные вести от Пастира, и, в момент, когда подошла армия мятежного генерала, городские ворота отворились.
Войско вошло в город. Часть солдат, по плану Пастира, отправилось на штурм городских стен. Их задачей было обезопасить тыл, дабы во время штурма дворца, никто не ударил по силам Пастира сзади, с городских стен. Основные же силы, при продвижении к дворцу, были разделены на три группы и подступали с трех сторон. На их пути, встречались немногочисленные: стражи, гвардейцы, народная защита, тайная полиция и ополченцы. В прочем, численность армии Пастира была намного выше. Да, ко всему, многие из защитников города, узнавая, с какой целью Пастир развернул армию, переходили на его сторону.
Пока шли городские бои, император обсуждал с верховным казначеем и главнокомандующим имперских надзирателей план восстановительных работ в землях Инфехиса. Вдруг, в зал совещаний, ворвался Грондо, вместе с двумя стражниками и громогласно объявил:
-Мой император, Пастир предал нас! Он развернул армию, вошел во Вронгорон и сейчас, ведутся городские бои! Защитники города не справляются с армией.
-Пастир??! — воскликнул Раногор. — О Золотое Солнце, я должен был догадаться. Я точно знаю, вроноли, в подчинении у Пастира, существенно больше, чем стоит на защите города…
-Какие будут приказания, император??
-Пошли за верховным главнокомандующим имперской городской гвардии и главнокомандующим имперской народной защиты. Пусть созывают всех оставшихся в живых защитников города в императорский дворец! Будем держать оборону дворца. Руководить обороной назначаю тебя.
-Слушаюсь, повелитель.
Во дворце началась суета. Внутри собирались все городские военные, кто еще оставался на стороне императора. Все выходы и входы баррикадировали. Кроме того, баррикады возводили в коридорах. Чиновникам всех мастей, дабы, даже они помогали держать оборону, выдавали оружие. У окон размещались немногочисленные лучники. Император, вместе с женой, заперся в своих покоях, окружив себя лучшими из имеющихся стражами.
Очень скоро, ко дворцу подошел Пастир со своим войском. Сходу он объявил, что двери дворца должны раскрыть, защитникам разумнее сложить оружие, а императора нужно спасти, ибо разум того, захвачен Инфехисом. Хоть в стане защитников и не было четкой сплоченности, а боевой дух был не шибко силен, все же обороняющиеся оказались не настолько сметены, чтобы впустить врага. Пастир хотел было начать более подробно разъяснять свою позицию, в надежде на меньшее кровопролитие, но, очень скоро, в него и в его солдат, полетели стрелы из окон дворца.
Естественно, очень скоро, лучники Пастира сами открыли огонь по врагу и их огонь, оказался куда более результативен, так как численность их, была существенно выше, да, ко всему, окна дворца, в отличии от бойниц на городских стенах, совершенно не пригодны, для ведения обороны лучниками.
Пока же мятежные лучники, давили последнюю линию обороны, имеющиеся крайне немногочисленные маги, в подчинении Пастира, несколькими огненными шарами, очень легко выбили ворота дворца. В открывшийся путь, немедленно бросились пехотинцы.
Начались бои в коридорах и залах. И здесь, из-за тесных пространств, потери были многочисленны, как у солдат Пастира, так и у защитников. Огромное колличество вроноли: лишились голов, под взмахами хопешей, напоролись на острые копья, поймали телом тяжелые удары булавами. И каждый был святой убежден в том, что сражается за империю и императора, против врагов и предателей, обагряя своей и чужой кровью, мраморные полы дворца.
Тем не менее, не смотря на тяжелые потери с обеих сторон, Пастир, за счет численного преимущества и наличия магов, все же, постепенно, теснил защитников, зачищая комнату за комнатой. Руководящий обороной Грондо, все более и более впадал в отчаянье. В какой-то момент, к нему явился посыльный и объявил, что того ждет император, в своих покоях. Грондо хоть и не желал отвлекаться от дел, однако, спорить с приказом не стал и немедленно явился по зову.
-Грондо, наконец-то ты явился… - проговорил Раногор, и в голосе его, отсутствовали прежние злоба и высокомерие, напротив, читалось явное нисколько не скрываемое отчаянье. — мне известно о ходе обороны и…
-Не следует унывать, повелитель! — воскликнул главнокомандующий тайной полицией. — я сделаю все, чтобы защитить тебя, даже если это будет стоить мне жизни! Клянусь!
-Да! — добавила жена императора. — о песнь души моей, не падай духом!
-Весьма благородно, что вы подбадриваете меня… - столь же заунывно продолжал император. — однако, предатели уже во дворце и теснят наших… чтобы не говорил этот подлый предатель Пастир, для меня… похоже… все кончено…
-Мой император??! — недоуменно произнес Грондо.
-Грондо, Имта, - обращался Раногор к жене и верховному главнокомандующему тайной полиции. — вы были верны мне, как никто другой… скорее всего, когда Пастир победит, вас, как моих, чрезмерно верных сторонников, казнят вместе со мной… будем вместе висеть на одной виселице… забавно…
-О Золотое Солнце… - взвизгнула Имта, чуть ли не падая в обморок.
-Я бы не желал вашей смерти. - заявил, все так же печальный император. — Даже если свою смерть я уже принял, ваши… ваши, мне принимать не хочется… поэтому, мой последний императорский приказ для вас: убейте меня!
-Мой император, как ты можешь об этом говорить??! — спросил шокированный Грондо. — Как же так??!
-Это мой приказ! — твердо, хоть и подавлено, велел Раногор. — Если вы не выполните мой приказ, значит вы предатели. Убейте меня! Убейте меня и сдайте дворец! Я приказываю: каждый из вас, нанесите по мне по одному удару так, чтобы я умер, а вина за мою смерть, легла на вас обоих.
-О муж мой… - вся в слезах запричитала Имта. — я всегда буду любить тебя, всегда!
-Я знаю, - слегка улыбнувшись, сказал император. — я тебя тоже. В любом случае, пришло время. Я уверен: если вы убьете меня и перейдете на сторону предателей, вас помилуют. По-иному никак.
-Повелитель, - с горечью проговорил Грондо. — я предпочел бы смерть вместе с тобой.
-И я! — добавила Имта. 
-Поверьте, - объяснял император. — я бы и сам пожелал, чтобы самые верные мне вроноли, отправились к золотому солнцу вместе со мной. Однако… времена нынче другие. Все предали империю! Все, до единого! От крестьянина, до высшего чиновника! Вы двое — последние, кто остался верен империи! Вы — последние достойные вроноли, вы обязаны выжить, без вас, наша империя обречена на смерть, ибо если не будет вас, не останется в империи боле честных. Поэтому: убейте меня! Спасите империю! Исполняйте приказ, немедля!
-Как прикажешь, мой повелитель. — уверенно проговорил Грондо, хоть и в голосе его, так же, читались: страх, смятение и печаль.
Грондо достал два кинжала. Один крепко сжал сам, второй, передал Имте. Раногор стал перед своими палачами, бросая на тех последний взгляд, расправил крылья, открывая грудь. Короткое промедление и два кинжала, одновременно, вонзились в грудь Раногора. Из-под кожи, хлынула монаршая кровь. Получивший два удара, испустил последний вздох и тело императора упало на пол.
Имта тихо заплакала, опершись на плечи Грондо. Тот принялся ее успокаивать, поглаживая по спине. Какое-то время, они просто молча стояли, пред погибшим правителем. Однако, обстоятельство не позволяли слишком долго горевать. Грондо, как мог, привел Имту в себя и велел ей идти за ним, после чего, распахнул дверь, выводя императорскую вдову.
-Стража, ситуация тяжелая. Надо спрятать императора и его жену. — невозмутимо, насколько мог, объявил охранникам императора Грондо. — Я вывожу почтенную Имту. Вскоре, прибудет вроноли и за самим Раногором. Будьте на стороже. Защищайте императора, даже ценой жизни!
-Есть! — хором проговорили все стражи.
Очень скоро, Грондо привел Имту в свою комнату, из которой вел руководство обороной. Там, один из офицеров, сразу при виде верховного главнокомандующего тайной полицией объявил:
-Господин, положение дел все хуже и хуже! Мы не справляемся! Большая часть дворца уже занята предателями Пастира! Я не представляю, что нам делать, как нам спасти императора??
-Вели всем сложить оружие. — тихо приказал Грондо. — Пастир победил.
-Как же так??! А что же скажет император??!
-Император мертв.

Глава 82 Тела и души

В одной из столовых для бедных, организованных конелюдским правительством, в свободное от государственных дел время, раздавал еду нищим Език. Он выдавал каждому страждущему миску похлебки и кусок хлеба. Приходившие конелюды, были искренне благодарны Езику. Они восхищались Езиком, правителем, который не чурается, лично протянуть еду, нуждающемуся. Да и конелюды, находящиеся в не столь плачевном положении, так же поражались, в хорошем смысле, деяниями своего лидера. Никто из них, никогда ранее не видел, чтобы лидер какого-либо государства, занимался бы подобным. 
Так, однажды, один бездомный, выглядящий явно хуже других, кашляющий и бледный, когда Език протянул тому пищу, упал ниц и принялся чуть ли не молиться на Езика. Он целовал ему ноги, что-то бормоча себе под нос. Сам же Език, естественно, оказался недоволен этим. Он не хотел, чтобы ему поклонялись, как веками поклонялись царям и императорам. Он наклонился к конелюду и поднял того и отряхнул, после чего строго посмотрев, проговорил:
-Я боролся за то, чтобы мой народ никогда не стоял на коленях, так не стойте же на коленях и предо мной!
-Прости меня, повелитель, - проговорил кашляющий нищий. — я всю жизнь стоял на коленях, мне сложно принять, что кто-то, кто протянул мне руку, не желает, чтобы я кланялся перед ним.
-Очень скоро, в Адлару, да и во всех землях конелюдов, никто и ни перед кем не будет кланяться!
А в это же время, за пределами городских стен, отряды конелюдов Езика, которыми руководил Иким, все активнее и активнее побеждали отряды конелюдов Фира. Бандитов-фанатиков в землях этих, становилось все меньше и меньше, что не могло ни радовать крестьян, ибо когда помещиков вроноли не осталось, эти негодяи, чтобы прокормиться, начали грабить других конелюдов. А очень скоро, вовсе, трем крупным отрядам, объединившимся в группу, удалось поймать самую важную шайку неприятелей — отряд самого Фира.
Под штандартами, на которых были изображены два перекрещенных хопеша и голова лошади, герб, который, специально для своих отрядов охотников изобразил Иким, конница государства конелюдов преследовала подлых разбойников Фира. Конные лучники обменивались стрелами, убивая всадников то с одной, то с другой стороны. Кровь лилась на песок.
И, ко всеобщей печали, всадников Икима, всадники Фира оказались несколько быстрее. Не слишком многочисленные и более опытные, в деле погонь, они активно уходили от преследователей, разрывая дистанцию все сильнее и сильнее, не оставляя догоняющим и шанса поймать врага.
Однако, на сей раз, удача выступила на стороне всадников Икима. Перед убегающими нарисовалась огромная дюна и, не самый гениальный лидер Фир, не решив изменить направление бега, повел своих конелюдов прямиком на возвышенность. Посчитав, что если успеть перемахнуть через дюну, то, при спуске, удастся разогнаться, к тому же, преследователи, если не успеют нагнать вовремя, будут и сами вынуждены замедлиться при подъеме. Однако, это решение, обрекло Фира на бой. Здесь-то отряды государства конелюдов и нагнали неприятеля, не успевшего перемахнуть через дюну вовремя. 
Произошло крупное сражение. Конные воины влетали друг в друга на скорости, нанося тяжелые удары, разрывая тела хопешем, выбивая конников из седел копьями. Причем, у конелюдов Фира, в этом бою, было существенное преимущество, так как сами они находились выше и хоть численно, их было несколько меньше, однако, разница была вовсе не чрезмерна и не играла существенной негативной роли. Однако, грамотные, закаленные в тяжелых осадах и кровавых боях с вроноли, офицеры Икима, были знакомы с тактикой боя, намного лучше Фира, занимавшегося ранее, сугубо налетами на деревни, да Караваны.
Была отправлена часть войск обходить врага с флангов. Солдаты, направленные с левого фланга, ударили по лучникам, обратив тех в бегство и лишив Фира прикрытия стрелков. Всадники с правого фланга же, обошли бойцов ближнего боя сзади, нанеся тем удар в тыл. Фир с его конелюдами, оказались зажаты со всех сторон, не имея возможности бежать или достойно отбиваться.
Один за другим, фанатики Фира падали на песок замертво. Лошади истошно визжали, гремела бронза, лились реки крови. В мгновения, Фир лишился географического преимущества, а численный разрыв, многократно возрос. Его конелюды, до-сели, слепо и уверенно следовавшие за своим вождем, словно агнцы, ныне были напуганы, не знали, что делать и массово умирали, пытаясь бежать.
Без возможности вырваться, оставшиеся негодяи, просто сдались и, вскоре, все, включая самого Фира Висмана, оказались стоящими на коленях, с завязанными за спиной руками. Перед пораженными на коне проехался один из офицеров, руководивший погоней и битвой, капитан Борс Пондер.
-И так, негодяи и отребье, - зачитывал свиток пленным капитан Борс. — вы, следовавшие за мерзавцем Фиром Висманом, предали свой народ. Однако, милостью Езика, к вам не будет применена ритуальная казнь, вам просто отрубят голову. Благодарите за это мудрых вождей конелюдского народа.
-Да пошел ты к Инфехису! — воскликнул Фир. — Вы глупцы! Вы не понимаете, что я — избранный самим Прародителем! Я пришел освободить наш народ, а Език поведет его лишь во тьму! Я был в землях Инфехиса, но Прародитель защитил меня от Инфеситов! Я летал на огненной колеснице! Я истинный лидер нашего народа! Я повелитель конелюдов!
-Успокойся, повелитель. Ты болк ни кем повелевать не будешь.
-Жалкий идиот! Отродье!
-Не слишком ли дерзок ты, для того, кто связан и стоит на коленях??
-Настоящий царь конелюдов никогда не связан! Даже если ты сейчас держишь меня, я все равно освобожусь! Снова верну себе свою власть!
-Без сомнений.
-Я спасу наш народ!
-О Прародитель…
-Не называй его имени! Ты не достоин даже думать о нем, подлец!
-Знаешь, Език говорил, что тех конелюдов Фира, кого мы возьмем в плен, нужно казнить отрубанием головы. Он запретил применять ритуальную казнь, за исключением некоторых, отдельных конелюдов, которых удалось уличить в чрезмерной жесткости. И знаешь… я в жизни не поверю, что ты был недостаточно жесток, чтобы заслужить смерть ритуалом.
Как и было велено, всем пленным, кроме самого Фира, отрубили голову. Самому же Фиру, под его громкие крики и обращения к Прародителю, завязали руки за спиной, после чего, солдат, поставленный палачом, аккуратно вскрыл мерзавцу грудь хопешем и вырвал сердце. Само сердце мокрое еще бьющееся, как и полагалось, палач раздавил рукой, а умирающему Фиру с хрустом сломал спину. Все это сопровождалось невероятной агонией, за которой последовала освобождающая от чудовищных неописуемых страданий смерть. Фир умер.
В рядах солдат послышалось ликование. Многие солдаты в отряды Икима, были набраны из деревень, особенно из тех, которые пострадали от рук конелюдов Фира. Теперь, когда эти бойцы видели, как тот, из-за кого умирали их родственники и друзья, сам отправился в последний путь, на их душах ощущалось облегчение, даже радость. Да и радость не только из-за отмщения. В конце концов, победа над разбойниками Фира — очередной весомый успех государства конелюдов в их борьбе за освобождение своего народа.
-Палач, отрежь Фиру голову. — приказал Борс. — Принесем ее в Адлару, насадим на кол.
-Слушаюсь. — ответил солдат, собираясь резать.
Но стоило солдату замахнуться, как голова умершего открыла глаза, шея с хрустом повернулась и очи убиенного устремили взор на палача, выронившего от ужаса хопеш. Очень скоро зашевелилось и остальное тело.
Путы на руках были разорваны, и мертвец поднялся на ноги, но, что многим хуже, на ноги начали подниматься и другие убитые конелюды Фира. Они не могли говорить, лишь мычали, небыли способы в руках держать оружие, но продолжали медленно идти в сторону своих убийц. Все присутствующие живые солдаты, естественно, при виде такого, испытали дикий неописуемый страх. Сердце каждого воина, пропиталось ужасом. Все, в кратчайшие мгновения, оседлав лошадей, бросились скакать прочь! Прочь, да как можно скорее, спасаясь от неведомого.

Глава 83 Когда можно не врать

После переворота Пастира, Грондо и Имту обозначали как героев, кои остановили кровопролитие в императорском дворце, убив императора. И хоть изначальный план подразумевал «спасение императора от Инфехиса», после переворота, об этом уже особо никто не вспоминал. Разве что, малое количество глупых патриотов, но, на долго они, в этом мире, не задержались. Убийцам выдали награды, как героям и спасителям империи.
Император Раногор III умер довольно молодым. Детей завести не успел и Имта беременна, на момент смерти мужа, не была. Посему, после его смерти, новым императором, как и предполагал закон о престолонаследии, стал младший брат покойного, Дагромир.
Дагромир, получив вести о произошедшем, прибыл из своего поместья в Крылаторе, во Вронгорон. Там, верховный жрец золотого Солнца, на главной площади, перед дворцом, возложил на голову Дагромира императорскую корону и заставил испить вина. Сразу за тем, верховным жрецом была прочитана особая молитва, и Дагромир был объявлен новым императором С’ер-аирской империи.
За всем этим, последовали три священных дня празднества, после которых, в С’ер-аирской империи началась новая эпоха, эпоха Дагромира I. Обычно, гуляния, после восхождения на престол нового императора, проходят не менее пары месяцев, но на сей раз, проводить подобное, не позволяли ни обстоятельства войны, ни состояние казны. Сразу после священных дней, Дагромир I приступил к работе.
-Положение дел просто ужасно! — заявлял верховный казначей Этрик. — Казна практически пуста! Раногор же, своим режимом, не давал нам никакой возможности наладить дела, ибо не давал даже сказать о проблемах полностью!
-Разве мой брат не был невероятно строгим лидером, не позволявшим утаивать от него что-либо?? — поинтересовался молодой Дагромир. — Насколько мне известно, он вел дела крайне жестко, заставляя всех работать настолько усердно, насколько это возможно вообще.
-Все так и не так одновременно… - начал объяснять Этрик. — Раногор был суровым императором, но… его суровость не способствовала решению проблем, напротив, только усугубляло их. В мирное время, все еще как-то держалось, в военное же, из-за жестокости и неприкрытой глупости Раногора, ни у кого из чиновников, даже не было возможности сообщить о какой-то серьезной проблеме в полной мере, ибо за этим, вероятнее всего, последовала бы казнь. Поэтому, практически все чиновники, регулярно преуменьшали значимость проблем. В государстве выстроилась ужасная пирамида лжи, нацеленная на спасение жизни чиновников. Проблемы не решались, лишь замалчивались, чтобы остаться в живых.
-Да. — подтвердил Пастир. — Дела в армии намного хуже, чем может показаться на первый взгляд. Нам не хватает денег на защитные средства, кроме того, наши потери, при подавлении восстания, всегда были намного выше, чем верховные главнокомандующие армией сообщали Раногору. Часть вооружения давно стоит заменить, а лошадей в армии слишком мало. Если бы не Грондо и не его щедрые пожертвования, проблем было бы еще больше.
-Среди писарей и чиновников царит коррупция, - добавлял верховный писарь Глахарай, прикладывая крыло к лицу. — из-за этого, все правительство работает хуже, налогов идет меньше, а имущество разворовывается. А страшнее всего, что даже знай я лично всех, кто ворует, да прикажи я всех их повесить, мне будет некем заменить этих взяточников, ибо возник недостаток достойных чиновников в стране, из-за буйств Раногора, а даже те, кто подойдет на ту или иную должность, сами не хотят идти туда, все из-за того же Раногора.
-Что происходит в землях Инфехиса… - заговорил верховный главнокомандующий имперских надзирателей Аванир. — пожалуй, благом будем лишь промолчать, да не заикаться вовсе…
-В имперской народной защите ужасающе не хватает вроноли! — высказался Бадорги, верховный главнокомандующий имперской народной защитой. — А хуже всего, что лучшие бойцы, из тех, что только оставались, практически все пали, во время переворота!
-В гвардии те же проблемы! — заявил Ошир, верховный главнокомандующий имперской городской гвардией. — Если в народную защиту всегда брали простолюдинов, не редко вооружая их чем попало, имперская городская гвардия — это элита! А сейчас, нам не только не хватает вроноли в наших рядах, но и достойного оружия и брони для них! А что хуже всего, последние два месяца, нам, чтобы поддерживать число бойцов, пришлось даже устроить призыв, среди безродных и полу-благородных!
-И лишь у меня, в тайной полиции, - начал высокомерно Грондо. — все идет более чем великолепно! Мои люди сообщали мне, о неоднократно предотвращенных восстаниях и арестованных заговорщиках. Я столько раз спасал предыдущего императора…
-И, тем не менее, в итоге, сам же его и предал?? — спокойно проговорил Дагромир. — Любопытная картина.
-Да… я его убил… - продолжал уже менее горделиво, верховный главнокомандующий тайной полицией, хоть и внутри он кипел от злости, желая прокричать: «Я не предавал великого Раногора! Я лишь исполнил его приказ, чтобы спасти его жену! Я был верен ему до конца»! — но, тем не менее, я сделал это, лишь когда понял, что Раногора поглотило зло. Я хотел спасти империю. Да, к тому же, я даже при его правлении, спокойно справлялся с управлением тайной полицией.
-А ты никогда не думал, - вновь заговорил Этрик. — что ты, для тайной полиции, тот же Раногор??
-О чем это ты?? — с недоумением спросил Грондо.
-Подумай. — начал объяснять Этрик. — Тайная полиция, выстроила у себя внутри, такую же пирамиду лжи для тебя, как и все остальное государство для Раногора, только поменьше. Ты жил в тех же иллюзиях, что и Раногор. Безусловно, ты достойный чиновник и предотвратил не одно и не два преступления, но в действительности, дела обстояли не столь славно, как ты полагал.
-Исключено! — возмущенно воскликнул Грондо. — Моя тайная полиция — самые организованные войска в С’ер-аирской империи!
-И, тем не менее, та часть тайной полиции, которая была отправлена с Пастиром, так же выступила против Раногора. — справедливо заметил Дагромир. — В прочем, сейчас не время для склок. Пастир, Этрик, как вы думаете, сможем ли мы продолжать войну с конелюдами??
-С трудом, - отвечал Пастир. — с огромным трудом, но сможем.
-Это будет очень дорого и тяжело для нашего народа, а война может растянутся на годы, - добавлял Этрик. — но сможем. Однако, нам разумнее идти на мирные переговоры. Кажется, что выхода лучше, сейчас, у нас нет.
-Согласен. — кивнул Пастир. — Инфехис уже давно обуял Раногора, свергать его, следовало еще в начале восстания. Сейчас… сейчас уже слишком поздно махать хопешем. У нас были бы большие шансы победить, без пораженного злом правителя, в начале восстания.
-Понятно… - тяжело вздохнув, промолвил Дагромир. — что же, тогда, я отправлю к конелюдам делегатов, обсудить заключение мира.
-Я бы не стал этого делать! — вновь выступал Грондо. — Мы достойно сражались с конелюдами до свержения Раногора. Мы и сейчас можем продолжить! Какое-то время и мы соберем достойный поход на какой-нибудь из городов конелюдов. Да, ко всему, еще до того, я работаю над планом Раногора. Если мы уберем Езика и совет восстания, то в государстве конелюдов начнется грызня за власть, государство развалиться, и мы сможем захватить города по одиночке!
-План не плохой, но больно дорогой. — заметил император. — Этрик, мы можем себе это позволить??
-Полагаю, если еще сильнее увеличить налоговую нагрузку на крестьян вроноли, - отвечал казначей. — то да, сможем, без затруднений.
-Исключено! — запротестовал Бадорги. — Все деревни конелюдов прикреплены к городам, а все конелюдские города захвачены. У нас остались только наши исконные деревни, населенные свободными крестьянами вроноли. А что прискорбно, даже простые крестьяне вроноли уже начали периодически поднимать бунты против нас. Если мы еще сильнее увеличим нагрузку на них, то мелких крестьянских волнений станет так много, что вскоре, нам придется сражаться не с конелюдами, а с собственным народом. Повышать налоги еще сильнее нельзя.
-Увеличим налоговую нагрузку на чиновников! — предложил Аванир. — пусть оплачивают нашу победу.
-Можно, только тогда за одним переворотом, последует следующий. — осадил Аванира Грондо. — Нужно давить на крестьян и горожан.
-Нет, ни на кого мы давить не будем. — заявил император. — Сейчас, империя прибывает в упадке. Лучшее что мы можем сделать — временно отступить, вновь набраться сил и после, подобно фениксу, воскреснув из пепла, выступить в бой, покорять мир. Я принял окончательное решение: я отправлю мирную делегацию. Грондо, не серчай на меня за это, но иначе, как я полагаю, никак.
-Сколь горестно мне не было бы это слышать, - с печалью в голосе говорил верховный главнокомандующий тайной полицией. — ты император, а я — верный слуга империи. Моя жизнь — служба империи. И я буду верен тебе, императору, каким бы ни было твое решение.
-Эх, по больше бы нам таких чиновников! — подбадривал Грондо Дагромир. — Будь у нас десятка два таких как ты, мы бы уже захватили бы весь мир!
-Пожалуй… - тихо и грустно пробормотал Грондо.

Глава 84 Фистоко

Все города исконно конелюдские, уже давно контролировались конелюдами. Во многих, местные городские головы нередко проводили народные гуляния и празднества. Войска от Сер-аирсой империи, уже даже не пытались атаковать эти города. В воздухе четко ощущалась атмосфера грядущей победы.
А в один из дней, в Адлару прибыли отряды, участвовавшие в разгроме головного отряда Фира. По большому счету, это означало бы скорый конец самого существования религиозного движения Фира, если бы не одно происшествие.
-Брат Иким, я клянусь Прародителем, я не видел ничего страшнее никогда в жизни! — описывал Икиму происходящее, капитан Борс. — Мертвыцы, который мы казнили, воскресли из мертвых! Да, судя по тому, как восставший Фир разорвал веревки на руках, трупы были еще сильнее живых!
-О Прародитель… - несколько нервно заговорил Иким. — вы, как я понял, убежали??
-Да… мы струсили, убежали, забоялись… виноваты…
-Нет, ни в чем вы не виноваты! Я вас более чем понимаю! Вы только что рубили этих негодяев, а тут такое… да любой бы забоялся! Я вас ни в чем не виню!
-Какая-то злая сила, не иначе, связанная с Инфехисом, заставляла их вставать и идти.
-Согласен. Инфехис, безусловно, приложил свою черную руку к этому делу. Тем более, вашей вины нет. Куда простым конелюдам противостоять самому Инфехису?? Вы бы и вряд ли справились!
-Хвала Прародителю, эти отродья двигались крайне медленно, и мы очень легко успели ускакать, без каких-либо потерь.
-Ладно, оставим это. Авось все сложится благоприятно, и существа эти, просто сгниют, как и полагается всем мертвецам.
-Тем не менее, полностью пускать это дело нельзя. Нужно снарядить какие-то более серьезные отряды, для уничтожения этих существ.
-Согласен, капитан. Я подниму эту тему на совете. Пока что, поручаю заняться организацией тебе.
-Как прикажешь.
Борс собрал несколько новых отрядов, из числа старых. Ранее эти конелюды боролись с разбойниками Фира, теперь же, им придется бороться с их воскресшими останками. Сами же конелюды Фира, очень скоро, перестали представлять опасность. Весть о гибели этого безумца, дойдя до оставшихся последователей кровавого пророка, заставила большую их часть побросать оружие. Наступающая же первой вести на пятки, весть о воскресении Фира, убедила даже немногочисленных сохранивших верность, эту верность оставить. Идеи Фира сохранили только единицы, совсем уж отбитых фанатиков, которые, уже, по большому счету и самой крошечной деревни ограбить не смогут, даже если объединяться все вместе, столь мала их численность.
Что касается же оживших мертвецов, эта проблема не решилась сама собой, как того желал Иким. Напротив, все стало только хуже. Очень многие убитые ранее поклонники Фира, так же начали восставать из могил, нередко нападая на конелюдские деревни целыми стаями!
Часто, случалось так, что целую деревню эта нежить уничтожала, но оттуда, где удавалось отбиться, приходили вести, что местное ополчение положило обратно в могилу тварей. Да и снаряженные отряды тоже нередко уничтожали воскресших целыми стаями. Однако, каждый раз, чтобы успокоить хотя бы одного такого, требовалось либо отрубить голову, либо искромсать тело настолько, что тот уже не сможет двигаться, из-за повреждений.
Тем же временем, к вратам Адлару прибыл не большой отряд вроноли. Отряд явно не для большого боя, да тем более не для осады. Он был слишком малочисленным, годился лишь для охраны и сопровождения. Появление этих вроноли, кого-то взволновало, но большинство, просто заинтересовало. Некоторые, вовсе, не обратили на явившихся, никакого внимания.
Один из стрелков отряда выпустил стрелу в сторону стены. Та взмыла в воздух и со свистом вонзилась в стену. К стреле было привязан папирус. Один из стражников снял его, после чего, предположив, что свиток может быть каким-то важным, немедля передал своему командиру, тот, с посланником, своему, тот своему, тот уже прочитав содержимое, направил письмо в белый дворец.
Очень скоро, к отряду вышли представители правительства, из белого дворца, вместе с командиром стражи и еще пятью десятками солдат, и, после недолгих переговоров, посла, отправленного вместе с отрядом, впустили в город. Сам же отряд, впускать отказались. Велели ждать у ворот.
Когда командир отряда возмутился тем, что обеспечивающих безопасность посла не впускают и начал вести себя весьма грубо и надменно, требуя пропустить отряд, командующий городской стражи, пригрозил тем, что всех вроноли, кроме посла, что пересекут городскую черту, отправят во Вронгорон по частям с запиской для императора: «Эти оказались слишком грубыми, нам не понравились. В следующий раз, пришли более воспитанных вроноли». После такого заявления, спорить никто уже не стал. Посол пошел в город один. Его повели во дворец. Там, его, в зале совета восстания, встретили все члены совета, возглавляемого Езиком.
-Приветствую вас, - заговорил посол. — мое имя — Ингодот. Я пришел говорить от лица императора Дагромира I, с лидером конелюдов, Езиком, о заключении мира, между нашими народами.
-Интересные и весьма сладостные речи льются в наши уши, браться. — с усмешкой произнес Език. — Я, от чего-то, не слышу слов: «отребье», «уроды», «выродки», «отродья», «подлецы», «ничтожества». Не обманывает ли меня слух?? Ранее, на переговорах от вроноли, со мной, да и с кем бы то ни было еще из нашего народа, общались исключительно скверно. Что же нынче переменилось?? Меня называют лидером народа конелюдов, а не гадким рабом, поднявшим руку на господина.
-Вроноли почуяли силу своих бывших рабов и прибежали просить мир поджав хвост, - добавил Иким. — не так ли??
-А знаешь, что самое любопытное, о посол?? — задавал риторический вопрос Език и тут же продолжал: - всякий раз, как мы посылали к вроноли послов, нам возвращали их убитые тела. Никто и не подумал пощадить нашего брата. Трупы честных и безоружных людей, стража просто скидывала со стен. Лишь смерть беззащитного, всегда служила нам ответом. От чего бы нам не отправить твое убитое тело твоему поганому императору??
Послушав это, Ингодот заметно занервничал и достав из своей сумы бутылочку с какой-то жидкостью, выпил несколько глотков. Заметив это, Иким указал на бутыль пальцем и ехидно произнес:
-Что, послы С’ер-аирской империи столь слабы духом, что не могут продержаться без алкоголя и полу часа??
-Извините, это мое лекарство, - опустив взгляд, промямлил запуганный посол. — клянусь, я принес лишь мир. Наше государство готово признать ваше и обсуждать условия мира.
-Обсуждать нечего, — отрезал Език, доставая листок папируса. — мы уже все обсудили, за долго до твоего появления здесь. Мы готовились к тому, что к нам придут с миром и подготовили мирный договор. Основные наши условия: все наши исконные города и деревни остаются за нами, половина земель Инфехиса отходит нам, все конелюды-рабы, находящиеся в империи, должны вернуться сюда, ни один воин С’ер-аирской империи, боле не имеет права приблизиться, даже на три километра к нашим землям, С’ер-аирская империя, более не имеет права набирать новых рабов конелюдов. Это наше окончательное решение, подробности — на бумаге, ознакомься. Если согласен — мы можем подписывать мир.
-Я тебя услышал, - кивнул посол. — я ознакомлюсь с текстом и отправлю его императору на ознакомление. Если император согласиться, то мы заключим этот мир и войне конец.
После же окончания переговоров с послом, совет расходится не стал. Им предстояло обсудить еще много дел. Особенно, нужно было обсудить некоторые задержки, в строительстве школ. Уже во всю шло строительство новых образовательных учреждений, во всех городах, как и планировалось ранее. Обучение в этих школах было обязательным для всех городских детей и необязательным, но, все равно, бесплатным, для уже взрослых конелюдов.
Пока что, школы давали исключительно способность читать и писать на всеобщем, обучали счету, некоторым военным и ремесленным аспектам. Лишь закончив эту школу, конелюд мог получить право голосовать на выборах, которые будут учреждены, сразу после заключения мира. В дальнейшем, планировалось углублять обучение в школах. Звучали даже заявления о том, что конелюды, станут самой образованной расой мира.
Кроме того, были установлены новые военные законы. Переработана армейская иерархия и система управления армией и, что являлось первым прецендентом в истории этого мира, теперь, ни один конелюд, не мог занять более высокого звания, не пройдя всю армейскую иерархию с самого низа. Единственным исключением из этого правила, стали уже занимающие свои посты офицеры и генералы, ибо снять их с должностей не представлялось возможным, так как подобное, полностью лишило бы армию управления, на долгое время.
Установилась демократическая система в деревнях и городах, произошло масштабное перераспределение собственности. В деревнях, отныне, только местные жители могли выбирать себе голову. Земля же деревни переходила полностью в общее пользование всех жителей деревни. В городах же, так же, огромное количество не богатых, но образованных конелюдов, получили в пользование: ремесленные мастерские, пекарни, склады и так далее.
Очень многое изменилось, очень много работы было сделано. Внутренне, государство конелюдов, становилось непохоже ни на одно другое государство. И хоть оставались некоторые чинуши и офицеры разного ранга, которые всячески пытались нажиться на происходящем, да оторвать себе кусок побольше, с ними не возникло особо серьезных проблем. Кто-то из таких, когда в городе инициировались городские выборы, , не набрав нужного числа голосов, уходил со своего поста, кого-то уводили стражи с хопешами, если его незаконные деяния оказывались замечены, кто-то, испугавшись, сам отказывался от должности.
Тем временем, собрание шло уже несколько часов. Уж больно много вопросов на нем было поднято. И, как-то невзначай, кто-то спросил о новом названии государства конелюда. В конечном итоге, не будет же государство конелюдов, вечно обозначаться просто как «государство конелюдов».
Дискуссии поднялись нешуточные. Выдвигались совершенно разные варианты названий. Кто-то, ссылался на какие-то документы, кто-то, на идеалы нового государства, кто-то брал названия просто из головы, но все варианты, звучали как-то скверно, пока слово не взял Иким.
-Фистоко. — предложил Иким. — Это совершенно новое слово. Я сам его придумал. Оно берет начало, из слов нашего древнего языка «фистри» - свобода и «лотоко» - государство. Фистоко будет означать — свободное государство. Какое название может подойти лучше?? 
Вариант пришелся всем по вкусу. А в качестве государственной символики, все единодушно выбрали герб, который использовали отряды охотников за конелюдами Фира, для опознавания друг друга — два перекрещенных хопеша и голова лошади. Объявить же, о новом названии, было решено, когда будет заключен мир с С’ер-аирской империей, что можно будет считать полной победой восстания.
Затем, последовала еще парочка менее важных вопросов, обсуждаемые еще несколько часов. По окончанию обсуждения всего, что было поставлено на повестку дня, все члены совета восстания разошлись. Език же, направился в свои покои, где его ждала беременная Тирма.
-Приветствую, любимый. — Сладко говорила девушка, у которой уже вполне себе начинал виднеться живот. — Я слышала о прибытии какого-то отряда вроноли. Они снова пытаются воевать??
-Нет, жена моя, нет. — отвечал Език. — Прибыл посол из Вронгорона. Нам сулят мир.
-Мир?? Не уж-то это, наконец-то, победа??
-Надеюсь, император примет наши условия. В прочем, походу, у него особо нет выбора. Если столь гордые и столь высокомерные вроноли, все же решились идти на мир, это означает что они в отчаянном положении.
-Ты в этом уверен??
-Я слишком долго прожил во Вронгороне. Я видел, как ведут себя знатные вроноли. Император не пошел бы на мир, если бы не прибывал в крайне тяжелом положении. Наша победа уже неизбежна.
-Как же я рада это слышать.
-После стольких тяжелых месяцев… мы переживали голод, осады, бои… наконец-то, победа!
-Об одном лишь я жалею, что не была с тобой все это время.
-Ты и так сделала для меня не мало. Тем более, у нас впереди еще много дел, по строительству нашего великого государства. У нас еще впереди много времени, что мы проведем вместе, в радостях и невзгодах.
-Не сомневаюсь.
В это же время, посол, расположившийся в пышных гостевых покоях белого дворца и защищенный караулом из самых достойных солдат, ознакомившись с предложенными условиями мира, переписал их на другой папирус и отправил во Вронгорон, императору, дабы тот принял решение о заключении мира. Все время, его явно что-то волновало, но никто не понимал: что именно??
Прошла неделя, за ней другая, а за другой и третья. Наконец, послу пришел ответ. Тогда, снова был созван совет восстания и посол Ингодот, вновь предстал перед ним. Предстояло, наконец-то, решить, будет ли заключен столь долгожданный мир между Фистоко и С’ер-аирской империей.
Перед этим собранием, Език встретился с офицером, главой отряда, приставленного следить за послом, в тайне от посла, дабы убедиться в том, что гость ничего не замышляет. Кроме того, лидеру государства следовало узнать о настроениях посла, на грядущею встречу.
-И так, капитан, - обращался к офицеру Език. — удалось узнать о после что-нибудь важное??
-Увы, но нет. — пожимал плечами капитан. — Он практически ничего не говорил, лишь пил и ел, да и то, немного. При этом, едва ни каждый час, выпивал немного воды из своих странных склянок.
-Он сказал, что это его лекарства… может он чем-то болен?? В прочем, болезни посла меня интересуют мало. Хоть что-нибудь о его настрое на грядущие переговоры?? Хоть что-нибудь??
-Ничего…
-Плохо…
-Я думаю, что, возможно, следовало пропустить вместе с послом и его отряд.
-Почему же??
-Послу было не с кем говорить. Может быть, вместе с другими вроноли, он бы разговорился и что-нибудь да выболтал.
-Возможно. Впрочем, уже поздно об этом жалеть. Будь готов арестовать посла, если он что-нибудь выкинет.
-Слушаюсь, брат Език.
Когда же начались переговоры, все члены совета расселись по своим местам. Перед ними, сидел и гость из Вронгорона. Собрание началось. Сразу же, выступление на этом собрании по мирным переговорам, начал посол, словами:
-Император и его главнокомандующие ознакомились с вашим предложением. К сожалению, нас не устраивают некоторые моменты… С’ер-аирская империя не готова передавать конелюдам половину земель Инфехиса и не готова освободить всех рабов, находящихся в империи. Все остальное нас устраивает.
-Все остальное — не имеет смысла. - заявил Език. — Если император не готов принять все, не имеет смысла ничего.
-Но это же мелочь! — заявил Ингодот. — мы готовы даже уступить вам не половину, но треть земель Инфехиса, а рабы… да Инфехис с этими рабами, нам нужны эти рабы, мы не готовы отказаться от них.
-В этом и проблема! — воскликнул недовольный Иким. — для тебя и императора, рабы-конелюды — лишь орудие! Лишь собственность!
-Верно. — кивнул Език и тут же продолжил: - Те, кого империя считает своей собственностью, на деле, живые и разумные существа, обладающие мыслями и чувствами. Мы не позволим вам держать в рабстве этих конелюдов. Мы их не уступим. Никогда, ни за что и ни за какие деньги. Даже если касательно земель Инфехиса мы, может быть, могли бы и подумать, касательно рабов наша позиция окончательна.
-Увы, император, так же, на отрез отказался идти на ваши условия. — пожимая плечами сказал Ингодот. — Как бы вы не смотрели на рабов, они приносят огромную пользу нашей империи, и мы не можем просто взять и отпустить их. Может быть, мы могли бы прийти к какому-нибудь компромиссу??
-Нет! — единогласно промолвили все члены совета, и дальше уже говорил Език: — Либо вы освобождаете всех рабов, либо мы идем их освобождать.
-Вы не согласитесь даже обдумать какой-то другой путь?? — все еще пытался уговорить присутствующих посол. — Хоть какой-нибудь.
-Отправляй императору наше заявление: - велел послу Иогор. —  если он не согласен освободить рабов, мы не согласны на мир.
-Нет смысла. — печально произносил Ингодот. — От императора пришло четкое указание: идти на компромиссы, но рабов не освобождать. Это твердая и окончательная позиция империи.
-Тогда переговорам конец. — заявил Език.
-Походу да. — с некоторой дрожью в голосе, произносил посол. — Вы точно не передумаете??
-Может быть ты перестанешь переспрашивать как идиот??! — недовольно вопрошал Иким. — Тебя никто здесь не тронет за провал переговоров. Если бы мы хотели тебя убить, ты был бы уже мертв. Или ты боишься того, что твой славный император убьет тебя за провал?? Так если на то пошло, оставайся здесь, мы тебя защитим.
-Все намного хуже… - обреченно сказал посол.
-А в чем же дело?? — поинтересовался Език.
Но Ингодот уже не ответил. Он достал из сумы свою склянку, выпил немного, после чего, достал еще какую-то бутыль, совершенно не похожую на первую и выпил из нее. Изо рта посла послышалось шипение, его живот слегка надулся и вдруг, раздался громогласный взрыв.
Грондо, даже после того собрания с важными лицами государства, неоднократно пытался повлиять на императора Дагромира. Он убеждал его, хотя бы попытаться что-то сделать и, в конечном итоге, убедил, весьма и весьма хитрым способом, устранить верхушку конелюдского государства, хотя бы, в случае провала переговоров, если конелюды затребуют слишком много. А Грондо, долгое время занимаясь шпионской деятельностью, начал понимать конелюдов. Он ясно видел, что Език не согласится сохранить рабство, а Дагромир не может рабов отпустить. Он знал, что переговоры провалятся.
Тело посла разлетелось на множество кусков. Взрыв был такой сильный, что сидящие вблизи Ингодота члены совета погибли сразу. За ними, чуть дальше, сидели Иогор и Иким. Они серьезно пострадали, получив множество мелких ран, но их прикрыли своими телами сидящие к послу ближе.
Език сидел напротив посла. Он находился дальше всех от взорвавшегося, но не было ничего, что могло бы закрыть его собой. Лидер конелюдского государства отлетел на несколько метров. Его живот, разорвало чуть ли не в клочья.
Иким и Иогор, практически не раненные, из-за прикрывших их тел, сразу как пришли в себя после взрыва, немедленно велели послать за лекарем. Езика уложили в кровать, и все же зашили живот, но сильно лучше тяжелого раненному главе совета восстания, не стало.
Здоровье покалеченного, очень сильно пострадало. Езику становилось все хуже и хуже. Иким отправил посыльного в Хемфет, дабы призвать в Фистоко, лучших в мире лекарей, которым были обещаны огромные деньги, за спасение Езика, но и это не сильно помогло.
Иогор, Иким и особенно Тирма, часами сидели у постели раненого, который днями умирал на глазах. На четвертые сутки, после взрыва у него случилась горячка и Език начал бредить. На протяжении всего времени болезни, он регулярно блевал, периодически терял сознание, но, не смотря на тяжелое состояние, в редкие моменты улучшения самочувствия, он, все равно, пытался продолжать руководить государством, даже находясь на смертном одре.
С пятым восходом после взрыва, Героический революционер, не дождавшись лекаря, лежа подле практически не отходящей от страдальца ни на минуту Тирмы, испустил последний вздох и умер. Новым главой совета восстания, члены совета избрали Икима.
По пришествию Икима к власти, в стране был объявлен трехдневный траур по почившему, после которого, сразу же была собрана крупная армия. Эта, направилась в ближайший к государству конелюдов город С’ер-аирской империи Врониброн и взяла его в осаду.
Причем, долгой осады не было. Армия была, действительно, многочисленной. Защитники города, осознавая свое численное меньшинство, сами сдали город без боя, после трех дней осады. А сразу за столь легкой победой, последовало присоединение еще нескольких сотен конелюдов к этой армии, которые взяли другой город вроноли, Каргор, с такой же легкостью, без сражения.
Из Каргора во Вронгорон, был отправлен один из находящихся в городе чиновников с документов. В документе говорилось, что теперь, после произошедшего, к ранее объявленным требованиям конелюдов, добавляется еще и дань, которую С’ер-аирская империя будет обязана выплачивать за возвращение Каргора и Врониброна после заключения мира и за злостный удар в спину, повлекший за собой смерть нескольких членов совета восстания.
Взятие городов вроноли вызвало в столице переполох. Император, опасаясь нового переворота и не желая повторить путь старшего брата, без долгих обсуждений, был вынужден все же принять требования конелюдов. Тогда и произошло заключение мира между государствами: Фистоко и С’ер-аирской империей.
На нейтральной территории между государствами, при пышном параде, встретились император Дагромир I, лидер С’ер-аирской империи и глава совета восстания Фистоко Иким, лидер Фистоко. Пришло время завершить долгую и кровавую войну за свободу.
-Приветствую главу совета восстания, — заговорил император, хоть и в голосе его читались негодование и печаль. — Иким, как я полагаю??
-Правильно полагаешь, — с нескрываемым отвращением сказал Иким. — пришла пора покончить с этим.
-От чего же столь грубо??
-Грубо?? Ты смеешь заявлять мне о грубости??! Ты, прикрывшись мирными словами, подбросил нам бомбу, не желая освободить наших собратьев. Ты убил моего верного боевого брата обманом и дивишься грубости??!
-Верно и справедливо. В прочем, я думал лишь о своем государстве.
-Меня не волнует, о чем ты думал. Я думаю о своем народе и о своем брате Езике. И теперь, я пришел сюда, защитить свой народ.
-Да… вот уж не думал, что буду подписывать политический договор с конелюдом, тем более, одноногим…
-Вы, вроноли, вообще мало думаете. Довольно трепа, перейдем к делу.
-И то верно.
Главам государства был передан договор. Иким и Дагромир подписали этот документ после чего, не сказав друг другу ни слова, разошлись. Война между C’ер-аирской империей и Фистоко была окончена. На востоке наступил долгожданный мир.
Вскоре, в Фистоко произошли выборы, в которых участвовали все образованные конелюды. Должность главы государства, было решено назвать «Горукан конелюдов». Это название предложил Иким, так как слово «Горукан», в древнем конелюдском языке, означает «вождь» или «лидер». Называть главу государства царем, фараоном или императором не стали.
Конечно, все, либо, по крайней мере, почти все, хотели бы видеть во главе государства Езика, но тот, увы, покинул этот мир. Многие прочили должность первого горукана, после смерти Езика, Иогору, но тот отказался сам, посчитав это слишком большой ответственностью для себя. Был еще пяток кандидатов, но, по воле большинства голосовавших, первым горуканом, первым демократически избранным лидером конелюдского государства, стал одноногий Иким.
Рабы со всей С’ер-аирской империи, после векового рабства, после стольких лет боли и страданий, наконец-то, получили свое государство, да не такое, как у всех остальных, а первое в мире свободное государство. Отныне и во век, над всеми конелюдскими городами гордо будут реять флаги Фистоко, флаги свободы.
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